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57. Müttakîler ise hakikaten güvenilir bir makamdadrlar.

52. Bahçelerde ve pnar balarndadrlar.

53. nce ipekten ve parlak atlastan giyerek karlkl oturur-

lar.

54. te böyle! Bunun yansra Biz onlar iri gözlü hurilerle

elendiririz.

55. Orada güven içinde (canlarnn çektii) her meyveyi is-

terler.

56. lk tattklar ölüm dnda, orada artk ölüm tatmazlar.

Allah onlar cehennem azabndan korur.

57. (Bunlar) Rabbinden bir lütuftur. te büyük kurtulu

budur.

58. Biz onu (Kur'an') senin dilinle kolaylatrdk ki düü-
nüp ibret alsnlar.

59. Artk sen gözetle, üphesiz onlarda gözetlemektedirler.
s.

51. «Müttakîler ise hakikaten» küfreden ve isyanlardan saknan,

mü'minler ve itaat edenler «güvenilir bir makamdadrlar.» Kalnacak bir

yerdedirler. "Makam" aslnda ayakta durma yeri demektir. Daha sonra mut-

lak olarak yer anlamnda kullanlmtr. Hatta oturulan yere de makam denilir.

Burada kalan, âfetlerden ve braklp gitmekten emniyettedir. Güven, korku-

nun zdddr. "Emîn" de güvenilir kimse demektir.

Zemaherî baka bir yöne iaret etmitir. O da, emîn kelimesi, hiyânetin

zdd olan emanet kökünden gelmektedir. Aslnda emîn (güvenilir) kelimesi

yerin sfat deil, o yerde bulunann sfatdr. Yani emin olan yer deil, o yer-

de bulunandr. Burada istiâre sanat yoluyla sanki korkulu bir yerde kalan

kimsenin karlaaca zorluklardan dolay hüzünlü olaca anlatlmak isten-

mitir. Yahut bu bir kinayedir. Çünkü vasf, kalann yeri için sabit olunca,

onun için de geçerli olmu olur.

Nitekim öyle demilerdir: "zzet elbiselerinin arasnda, cömertlik de

abasnn altndadr."

52. «Bahçelerde ve pnar balarndadrlar.» Bunlar, kalnacak güve-
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HÎir yerlerin yereline, içinde bulunun ho yiyeeeklere ve içeceklere delâlet et-

mesi için zikredilir. Pnarlardan maksat, akp giden nehirlerdir.

53. «nce ipekten ve parlak atlastan giyerek...» Atlas; ipek çeitleri-

nin en decrlisidir. Gerçekte ipek iki çeittir. Bir çeidi; ipek ne kadar ince

olursa o kadar iyi ve nefis olur. Dier çeidi ise; ne kadar ar ve ibriimi çok

olursa o kadar nefis ve güzel olur. "Sündüs" ince ipek, "istebrak" ise kaln

olan ipektir.

Bana göre; ipek Allah'a yakn klnanlarn giyecei, atlas ise iyilerin gi-

yeceidir. Bunu, yakn klnanlarn içeceinin cennette saf bir pnar olan "tes-

nim" olmas, iyilerin içeceinin ise, bir kokuyla karm yaplm halis bir

içecek olmas göstermektedir.

Atlas anlamndaki "istebrak" lâfz, Arapçalam yabanc bir terimdir.

Yabanc bir terimin, Arapça olan Kurana gelmesi câizdir. Çünkü bu türden

olan terim, Arapça terimler gibi kullanlarak Arapçalatnda yabanc olmak-

tan çkm olur. Bunun üzerine kim, "Kuran yabanc bir dildendir" derse kâfir

olur. Çünkü bu Allah (c.c.)'n u sözlerine ters düer: "Biz onu Arapça bir

Kur'an olarak indirdik." (Yusuf: 2) Ancak Kur'an'da yabanc kelimeler var-

vardr derse yanl olur.

«Karlkl otururlar.» Birbirlerine snmak, ünsiyet kurmak için mec-

lislerde birbirlerinin yüzlerini görecek ekilde karlkl otururlar. Oturduklar

divanlar onlarla beraber döndüklerinden birbirlerinin ensesine bakamazlar.

Bu ekilde olmas alalarnda ünsiyetin tam olumas içindir.

Bazlar öyle dedi: "Birbirlerine öfke ve hasedlikle srt çevirmeden,

sevgiyle yönelerek otururlar. Çünkü Allah, cennete girdiklerinde göüslerin-

den kini söküp almtr."

54. «te böyle! Bunun yansra», durumlar böyleyken «Biz onlar iri

gözlü hurilerle elendiririz.» Böylece bazen dostlarnn ünsiyeti ve karla-

masyla, bazen de iri gözlü hurilerden olan kadnlarla beraber olup oynamak-

la zevklenirler.

el'-Müfredat''da denildi ki: "Kur'an'da 'zevvecnâ hüm huran' (Onlar

hurilerle evlendiririz.) lâfz gelmedi. Çünkü orada bu dünyadaki gibi nikâh
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yoktur." Bunun sebebi de öyle açklanmtr: Cennette evlilik akdi yoktur.

Çünkü bunun faydas helâl klmak içindir. Cennet ise haram ve helâl, mükel-

lef klma diyar deildir. "Hur", beyaz anlamndaki "havra" kelimesinin ço-

uludur, "lyn" ise "aynâ" kelimesinin çoulu olup iri gözlü demektir. Buna
göre Huri, bembeyaz, tertemiz kadnlar olup, beyazlklarndan, renklerinin sa-

filiinden gözler hayran kalr. îri, güzel gözlüdürler. Gözlerinin beyaz çok
beyaz, siyahda çok siyahtr. Kiprikleri ince olup gözleri ceylan gözüne ben-

zer. Ceylan gözü Âdemoullarnda yoktur, ama istiare sanatyla baz gözler

benzetilir. Hurilerin, dünya kadnlar veya baka kadnlar olduu hususunda
ihtilâf edildi.

Hasan (r.a.) öyle dedi: "Onlar dünya kadnlar olup Allah (c.c.) onlar
tekrar deiik bir surette yaratr."

Ebû Hureyre (r.a.) öyle dedi: "Onlar dünya kadnlarndan deildirler."

55. «Orada güven içinde (canlarnn çektii) her meyveyi isterler.»

Ne olursa olsun, onlar üzecek her eyden, özellikle bu meyvelerin tükenip

kesilmesinden, çok almaktan zarar vermesi ve kalbin perdelenip körelmesin-

den emindirler. Meyvelerden canlarnn çekip arzu ettiklerinin getirilmesini

emredip isterler. Bu meyvelerden hiçbiri, bir mekâna veya zamana özel deil-

dir. Dünyada ise böyle biramda bulunmazlar. Yani dünya meyveleri her yerde

her zaman bulunmaz, onlar için belirli zamanlar vardr ki bu zamanlardan ön-

ce veya sonra bulunmazlar.

olup, canlarnn
metlerle zevklenirler. Ama kalpleriyle de Allah'a (c.c.) yönelmi olurlar.

56. «ilk tattklar ölüm dnda, orada», cennette, «artk ölüm tat-

mazlar.» Ancak ilk ölüm ki, onu da cennete girmeden önce tatmlardr. On-
larn raz olunan hayatlar, ebedî hayatla iç içedir. Cehennem ehlinin ise rza-

ya uygun bir hayat yoktur, onlar cehennemde ölmeyeceklerdir. Dirlik yüzüde

görmeyeceklerdir.

Denilmitir ki; "Cennette on ey yoktur: htiyarlk, uyku, ölüm, korku,

gece, gündüz, karanlk, scaklk, souk, çkmak."

Ayetteki istisnann, bitiik, muttasl istisna olmas da mümkündür. O za-

man maksat, ölümü tatmann kesinlikle olmayacan belirtmek olur. Sanki

öyle denmitir: Onlar, cennette ölümü tatmayacaklardr. Ancak ilk ölümün
tadn ileride tatmak hariç önceki ölümün tadn sonra tatmak ise mümkün de-
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gillir. Özellikle yabama yurdu olan cennetle Liç olma/. Öyleyse bu, bir eyi,

muhal olan bir eye balamak kabilindendir. Bu ifade tarz u âyelteki ifade

gibidir: "Geçmite olanlar bir yana, babalarnzn evlendii kadnlarla ev

lenmeyin" (Nisa: 22) Anlatlmak istenen; onlar cennette kesinlikle ölümü

tatmayacaklardr. Ayn bunun gibi, babalarnn geçmite eviendikleriyle ke-

sinlikle evlenmezler.

«Allah onlar cehennem azabndan korur.» Yani onlar ateten korur,

onu onlardan uzaklatrr.

57. «(Bunlar) Rabbinden bir lütuftur.» Müttakîlere,

nimetlerinden verilmesi ve cehennem azabndan kurtarlmas,

Teâla dan bir lütuf ve bahitir. Yoksa eksik, sakat amellerinin karl deil-

dir.

Ehl-i sünnet, kulun cehennemden kurtularak, cenneti ve nimetlerini ka-

zanmasnn hepsinin ancak Allah'n (c.c.) lütfü ve ihsan ile olabileceine bu

âyeti delil göstermektedir. Bunlardan hiçbirini yapmak O'na vacip deildir.

Söz konusu nimetlere kavumak Allah'n lütfuyla olduuna göre, istihkak sa-

hibi olmak da kalkm olur. Öyleyse bütün iyilikler, müttakîlere Allah

(c.c.)'tan bir lütuftur. Zira onlar bata lütfuyla yaratm, kazanma sebeplerin-

den de çkarmtr. Çünkü kazanmak bile bir lütuftur; eer olgunluklarn ka-

zanlmas, kerametlerin elde edilmesi için güç yaratlmam olsayd, kul bun-

lara ulamaya yol bulamazd. Nitekim bir hadiste: "Sizden hiç bir kimseyi

ameli cennete sokamaz, ateten de koruyamaz. Hatta beni bile, ancak Al-

lah'n rahmetiyle olursa müstesna."^ Yani bende cennete ancak Allah'n rah-

metiyle girebilirim. Yoksa amelimle deil. Bundan maksat, amelin deerini

küçümsemek deil, aksine onunla gururlanmaktan sakndrmak ve onun an-

cak Allah'n lütfuyla tamamlanabileceini izah etmektir.

bn-i Melek öyle dedi: "Hadiste ehl-i sünnetin mezhebinin doruluuna

delâlet; Mu'tezilenin, cennete sadece amel ile girilebilir tarzndaki inançlar-

nn yanllna da delil vardr."

Allah Teâlâ'nn u sözü: "Yapm oluduuuz iyi ilere karlk cennete

girin." (Nahl: 32) ve benzerleri ise hadisin mânâsna ters deildir. Çünkü

6- Hadisi burada manâsyla nakleimitir. Metni ise; "Sizden hiçbiriniz ameli ile cennete gire-

mez. Sende mi? denildiinde: Evet ben de, ancak Allah beni rahmetiyle ve lütfuyla bürüyüp

kuatmtr " Müslim, Camiu'l-Usûl , 1/307.
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âyet, amelin cennete girmeye sebep olduunu açklamaktadr. Hadiste nefye-

dilen ise amelin bizzat neden ve gerektiriri âmil olmasdr.
•

Denildi ki: "Cennete girmek Allah'n rahmetiyle, derecelerin paylatrl-
mas yaplan güzel amellerle, ebedî kalmak da niyetlerle olur. Bu üç makam-
dr. Bedbahtlarn diyarna yani cehenneme girmek de ayn ekilde Allah'n
adaletiyle, azap tabakasna yaplan kötü amellerle, orada ebedî olmak da ni-

yetlerle olur. Gerçekte, ebedî olan bu azab muhalefetlerinden, bakaldrmala-
rndan dolay haketmilerdir. Nitekim, ebedî saadet de hakka muvafakat edip
kabul etmekle kazanlmtr. Eer atee giren âsiler emirlere muhalefet etme-
selerdi Allah da onlara eriatn hükmüne göre azap etmezdi."

Allah'tan bize, bütün Müslümanlara sâlih amelleri yapmaya muvaffak
klmasn ve bize hayay ihsan etmesini niyaz ediyoruz.

«te büyük kurtulu budur.» Bunun ötesinde kurtulu yoktur. Çünkü
bu bütün erlerden pak olup, her istee nail olmaktr. Müfredât'da belirtildii

gibi "fevz", selâmetle zafere ulamaktr.

Fakîr (müellif) de öyle der: "Ölüm de bu kurtulua vesile ve kap oldu-

undan: 'Ölüm mü 'mine hediyedir.' buyrulmutur. Ölüm her ne kadar bir

yönden yok olmak olsa da, dier yönden kurtulutur. Bunun için denilmitir-

lunduu hapisten kurtulup cennet bahçelerindeki daimî nimetlere ulamasn-
dadr. Âsi kimseye hayrl olmas ise; dünyada ona mühlet verilmesidir. Bu
mühlet verme onlarn isyanlarnn ve günahlarnn artmasna sebep olur. Nite-

kim bunu Allah öyle bildiriyor: '...Onlara ancak günahlarn artrmalar
içinfrsat veriyoruz...' (Âl-i mran: 178) Bu da azabn artmasna neden olur."

58. «Biz onu (Kur'an') senin dilinle kolaylatrdk», senin dilinle in-

dirmekle apaçk olan Kitabn anlalmasn kolaylatrdk «ki düünüp ibret

alsnlar.» Kavmin onu anlayp düünsünler ve gereince amel etsinler diye.

Bunu yapmadklar taktirde:

59. «Artk sen gözetle.» Artk sen onlarn bana gelecek olan kaderle-

rini bekle. Çünkü bunlar görmekte inananlara ibret, müttakîlere öüt vardr.

«üphesiz onlar da gözetlemektedirler.» Onlar senin bana
felâketlerin gelmesini beklemektedirler. Fakat bu sana zarar vermez. Çok ya-

knda sennin ümitlerin tahakkuk edecek, onlarn ümitleri ise boa çkacaktr.
Yahut, sen sevab bekle, onlar ise cezay beklemektedirler. Çünkü kötülük
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eden iledii kötülüün cezasn bekler.

Ayetle birçok faydalar vardr:

Bunlardan birincisi; Allah Teâlâ'nn Kurann kolaylatrldn açkla-

masdr. Kolaylatrma zorlatrmann tersidir. Dier bir âyette öyle buyrl-

mutur: "Dorusu biz sana ar bir söz vahyedeceiz." (Müzzemmil: $\ ki

âyetin arasnda görünüte tezatlk vardr. Cevab öyledir: Kur'a diller için

kolay, mükelleflere zor gelen sorumluluklar kapsamas açsndan ardr.
üphesiz ki dille okumak, yaamaktan daha kolaydr. Bununla ilgili bir espiri

anlatlr: Zenginlerden birisinin olu hastalanr. Ona; kurban kes, böylece bel-

ki Allah oluna ifa verir, derler. O da: Hayr, Kuran okuyacam, der. Baz
arifler bunun üzerine öyle der: "Kur'an' seçmesi onun dilinde olmasndan,

kurban kesmekten yüz çevirmesi de kalbinde olmasmdandr. Çünkü mal sev-

gisi kalpte yerlemi olup çkartlmas zordur.

kinci fayda: Allahu Teâlâ "senin dilinle" buyurdu. Bununla sözünü on-

lara eer vastasz olarak duyursayd, dayanamayp hepsinin öleceine iaret

etmitir.

Cafer es-Sddk (r.a.) öyle dedi: "Eer kolaylatrlmasayd, yaratklar-

dan hiçbiri, Kur'an'dan bir harfi bile okumaya güç yetiremezlerdi. Zira o ezelî

ve ebedî olan Allah'n kelâmdr, buna nasl güç yetirebilsinler?"

îbn-i A'ta'da öyle dedi: "Kullarndan dilediinin diline okunmas kolay-

latrlm olup, bir an bile onu okumaktan usanmazlar, kullarndan dilediine

de onu okuma kaps kapatlm olup, bir an bile onu hatrlayamazlar."

Üçüncü fayda: Baz Mu'tezilîler "düünüp ibret alsnlar" sözünü, Al-

lah'n bütün herkesten iman istediine, hiçbir kimseden küfrü istemediine

delil olarak kullanmlardr. Kendilerine öyle cevap verilmitir: "Düünül)

ibret alsnlar" sözü sebep ifade etmektedir. Mânâ: Kavmin onu anlayp ibret

almasn istedi, olur. Veya düünüp ibret almalar, öüt almalar sonra da on-

lardan azap kaldrldktan sonra vaad ettikleri iman yerine getirmeleri için

kolaylatrlmtr. Mutezilenin yapt gibi dilemek eklinde mânâ verilmesi

yanltr. Çünkü dilemek, kesinlikle dilenen eyin olmasn gerektirir.

Dördüncü fayda: Hadiste vârid olduu gibi, ferahl, kurtuluu bekle-

mek ibadettir. Çünkü bu imandandr.

Bu sûrenin fazileti hakknda sahih hadisler gelmitir. Peygamberimiz
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öyle buyuruyor: "Kim Cuma gecesi Hâ. Mîm. Duhân sûresini okursa affo-
lunmu olarak sabahlar.

"

0) Gene Peygamberimizden (s.a.v.): "Kim bir ge-

cede Duhân suresini okursa, yetmi bin melek sabaha kadar onun için af di-

ler,"™ buyurduu rivayet edilmitir. Bu iki hadisi Ebû Hureyre (r.a.) rivayet

etmitir.

Birincisini Tirmizî nakletmitir. Ebû Ümâme (r.a.) öyle dedi:

Rasûlüllah (s.a.v.)'n öyle söylediini iittim: "Kim Hâ, Mîm, Duhân' Cuma
gecesi veya Cuma günü okursa Allah ona cennette bir ev bina eder." Ev, ge-
celeyin insann sna olduundan, Kur'an okumakta da genellikle istirahat

terkederek gecenin ihyas gerçekletiinden, sanki cennette evin bina edilme-

si, istirahat terketme pahasna geceleyin yaplan okumann karl olmutur.
Böylece mükâfatda yaplan amelin cinsinden verilmi olmaktadr. Hadiste ge-

çen "Cuma günü okumak" geceye yorumlanmtr.

Rzasn kazanmaya, âyetlerini okumaya, beyanatlarnn hakikati ile

amel etmeye muvaffak klan ancak Allah'tr. nayetine lâyk olanlara yardm
eden de O'dur.

Allahu Teâlâ'nn yardmyla Duhân Sûresinin tefsiri tamamlanmtr.

7- Nesâi, Ebû Hureyre'den, "Kim, Hâ. Mîm. Duhân' Cuma seresi okursa affolunur." eklinde
rivâyet etmitir. Bkz. Fetlm'l-Kebir. 3/226.

8- Tirmizî, Ebû Hureyre'den, Kur'an'n Sevab bölümünde rivayet etmi olup senedi zayftr
Bkz. Camiu'l-Usûl, 8/481.



CÂSYE SÛRES
Mekke devrinde nazil olmutur, 37 âyettir.

Bu sûre brahim TÜFEKÇ tarafndan tercüme edilmitir.





7. //«. Mî/n.

2. Kitabn indirilii aziz ve hakim olan Allah tarafndandr.

3. üphesiz göklerde ve yerde inananlar için âyetler vardr.

4. Sizin yaratlnzda ve yeryüzünde yayd canllarda

kesin olarak inanan bir toplum için ibret verici iaretler
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vardr.

5. Gecenin ve gündüzün deimesinde, Allah'n gökten

indirmi olduu rzkta ve ölümünden sonra yeri onunla
diriltmesinde, rüzgârlar estirmesinde, akln kullanan bir

toplum için dersler vardr.

•

6. ite sana gerçek olarak okuduumuz bunlar, Allah'n
âyetleridir. Artk Allah'tan ve O'nun âyetlerinden sonra hangi

söze inanacaklar?

1. «Hâ. Mîm.» Yani bu surenin ad Hâ. Mîm'dir.

2. «Kitabn» içinde sûrelerin ve özellikle bu sûreyi celilenin bulunduu
Kur an n «indirilii azîz ve hakîm olan Allah tarafndandr.» Bu ifade gös-

teriyor ki kitap yani Kur'an, haktr ve gerçektir.

Yine âyet metninde yer alan "el-azîz" kelimesi Kur'ann muciz

olduunu yani kimsenin benzerini getiremeyeceini, benzerini getirme giri-

imlerinin baarszlkla sonuçlanacan ifade etmektedir. "el-Hakîm"

kelimesi ise Kurann içinde kesin hikmetler olduuna ve bakalar tarafndan

yürürlükten kaldrlmayp aksine kendi kendisini nesh edebileceine delâlet

etmektedir. Ayrca baz kartlarn iddia ettii gibi bir iir veya kehanet ya da

benzerini getirmenin mümkün olabilecei Rasûlüllah tarafndan uydurulmu
bir takm sözler olmadna iaret etmektedir. Yine bu ifade, Kur'anm Rüstem

sfendiyar ve bakalarnn kssalar gibi eskilerin uydurduklar bir takm mito-

lojiler, uydurma hikâyeler olmadn göstermektedir.

u halde insan, Kur'an'n deerini bilmeli ve kalbini onunla

doldurmaldr.

3. «üphesiz göklerde ve yerde» yani bunlarn yaratlnda ve

yldzlar, dalar, denizler vb. Yüce Allah'n kudretinin nianeleri olan eylerin

yaratlnda «inananlar için âyetler vardr.» Yani tasdik eden kimseler için

Yüce Allah'n Rab olduunu gösteren canl deliller, tevhid ehli için ilâhî

deliller vardr.

Burada özellikle müminlerin isimlerinin anlmas, bu deliller ve canl

ahitlerden onlarn yararlanmalar nedeni iledir. Çünkü onlar yaratlmlara

bakarak yaratcya ve yoktan var edilmi olan eylere göz atarak, bunun

yapcsna gitmekte ve onun vahdaniyetine inanmaktadrlar. Zaten bu da ima-
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ln ilk kaps olinaktadr. Bu nedenle iman "iykan"a (kesin olarak

görüyormuçasna iman) takdim edilmi, önce getirilmitir.

Bu âyette "muzaf" m (tamlanan) getirilmeyerek "göklerde ve yer

^'..."eklinde söylenmesi daha sonra gelecek âyette de bu muzafm
getirilerek "sizin yaratlnzda..." eklinde zikredilmesinin sebebi udur:

Gökler ve yeryüzü birer yaratlm mahluk olsalar bile yaratklardan hiçkinsc

onlarn yoktan var edililerini görmemi, buna ahit olmamlardr. Nitekim

bu gerçee Yüce Allah: "Ben onlar ne göklerin ve yerin yaratlna ne de

bizzat kendilerinin yaratlna ahit tuttum" (Kehf: 51) buyurarak iael

etmitir.

nsann ve onun yaratlna dahil olan dier canllarn yaratllar ise

böyle deildir. Çünkü bunlarn yaratllar vastas ile ilk kez nasl

yaratldklar çkarlabilir ve yine onlarn yaratllar, üreyip çoalmalar

müahade edilebilir. u halde bu canllarda yaratlm olma nitelii yer ve

göklerden daha belirgin olmaktadr.

4. «Sizin yaratlnzda» yani sizin nutfe (sperm)den yaratlnzda,

sonra yaratl tamamlanncaya kadar kan phtsndan balayarak çeitli

merhaleleri ap yaratlnzn tamamlanmasnda «ve yeryüzünde yayd
...» Bunun mânâs udur: Sizin yaratlnzda ve Yüce Allah'n

yayp datm olduu çeit çeit ekil ve biçimlerde saysz olarak

yaratm olduu hayvanlarda ibret verici iaretler vardr. Burada Yüce

Allah'n adnn zikredilmeycrek zamir getirilmesi az önce yukarda

zikredilmi olmasndandn.

Eyaya bulunduu hal üzere bakarak «Kesin olarak inanan bir toplum

için ibret verici iaretler vardr.» "Yakn" marifet, dirayet ve benzeri

durumlardan daha ileri derecede bir bilgi mertebesidir. "Yakîn" ile "iman"

arasnda çok fark vardr. mann asl, yakîndir. Bu nedenle Rasûlüllah (s.a.v.)

yakîni u sözleri ile istemitir: "Allah'm senden kalbimi kaplayan iman ve

sonu inkâr olmayan yakîn istiyorum."

Yüce Allah, yukardaki âyette üçüncü âyette ifade ettii gibi "inananlar

sinin insanlarn yaratllarna baklarak salanaca ifade edilmitir. Çünkü

ondan daha öncesi âfâkn yanid âlemin yardmyla iman olup bu da insann
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dndadr. Bu ikincisi ise nefislerin vastas ile elde edilen imandr ki, insann

iç âlemindedir. te bu, imann en özel derecelerindendir. Çünkü insan,

imann âfâkî mertebede (d dünyadaki âlametlerle) tamamlayacak olursa,

nefislerin müahadesi mertebesinde bir imana yükselmi olur. Yakînin

mükemmellii birinci mertebede deil bu son mertebede ve derecededir.

Çünkü bir insann kendi iç âlemindeki gerçekleri bilmesi kendi dndaki
eyleri bilmesinden çok daha güçlüdür. Zira bu ikinci durumda insan

yalanlayacak hiçbir ey yoktur. Bu nedenle "zaruri bilgi" (zorunlu olarak elde

edilen bilgi) istidlâlî, yani d dünyadaki alâmetlerin yardm ile elde edilen

ilimden çok daha güçlüdür.

Yeryüzündeki canllarn yaratlnn insann yaratlna katlmas bütün

bunlarn tamamnn yaratk cinsi olmaktaki ortak noktalan dolaysyladr.

Âlimin biri der ki: "Her hangi bir kul, yeteneindeki güzellie zahiren ve

batinî olarak iyice dikkat edip bakarsa ve en güzel biçimde yaratldn
gözleyecek olursa, boyunun pounun düzgünlüünü, biçiminin ve gidiinin

güzelliini, aklnn mükemmelliini ve her eyi birbirinden ayrmadaki tam

yeteneini görecek olursa ve vücut organlarnda kendine mahsus özellikleri

müahade edip sonra da dier hayvanlarn vücutlar, organlar, yünleri ve

karakterleri üzerinde adamakll düünecek olursa, o zaman insanolunun an-

lama, akl, her eyi birbirinden ayrdetme sonra da iman etme hususunda cin-

lerden üstün olduunu; emaneti yüklenme, eyann isimlerini örenme ve Al-

lah'n yeryüzünde halifesi ve mukarrabin meleklerin secde ettii bir yaratk

olduunu, ardndan bu faziletlerin ve menkbelerin yalnz kendine mahsus ol-

duunu görürse, kesin olarak anlar ki, Yüce Allah onlar erefli klm ve bir-

çok yaratktan üstün tutmutur.

5. «Gecenin ve gündüzün deimesinde» yani gecenin ve gündüzün

pepee gelmesinde ya da onlarn uzunluk ve ksalk bakmndan birbirinden

farkl olmasnda veya gecenin karanlk, gündüzün aydnlk olmasnda «Al-

lah'n gökten indirmi olduu rzkta» yani yamurda ki, yamur rzka se-

bebtir. Yamur kavramnn rzk kelimesi ile ifade edilmesi, yamurun Yüce

Allah'n kudretine ve rahmetine bir delil olduuna dikkatleri çekmek içindir.

«Ve ölümünden sonra» yani yeryüzünün kuruyup hayat belirtilerinden uzak-

lamasnda, üzerinde bitki bitirme kuvvetinin yok olmasnda, meyve aaçlar-

nn meyvesiz kalmasndan sonra yerden çeit çeit ekinler, meyveler ve bitki-

ler çkarmak sureti ile «yeri onunla diriltmesinde, rüzgârlar estirmesinde

akln kullanan bir toplum için dersler vardr.»
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Bu âyette yamurla slanan yeryüzü, doumun ve gelimenin balangc

olmalar bakmndan canllarn ruhuna; ayrca bu rutubetin yok olmas da ru

bun gidip eesedin ölmesine benzetilmektedir. Ayette "rüzgârn estirilmesi"

demek rüzgârn bir yönden dier yöne gönderilmesi, bir durumdan bir baka

duruma çevrilmesi demektir. Çünkü rüzgârn doudan eseni olduu gibi bal

dan, güneyden ve kuzeyden eseni vardr. Yine scak, souk faydal ve zararl

rüzgârlar vardr.

Normalde önce rüzgâr esip sonra yamur yad halde âyet metninde

rüzgârn esmesinin yamurun yamasndan daha sonra ifade edilmi, olmas-

nn sebebi: Ya rüzgârn da balbana ayr bir delil olduunu vurgulamak

idi belki de rüzgârlarn estirilmesi ve ardndan yamurun yamasnn bir tek

delil ve alâmet olduu kanaati uyanabilirdi. Ya da rüzgârn esmesi, srf ya-

murun meydana gelmesi için bir delil olmadndan tersine hem yamur ve

hem de gemilerin denizlerde yol almas olaynda olduu gibi baka yararlar-

nn da bulunmasndan dolaydr.

"Dersler" eklinde Türkçeletirilen "âyât" kelimesi, buraya kadar geç-

tii üç yerde de elif lamsz olarak getirilmesinin sebebi, nicelik ve nitelik ola-

rak bu ders ve ibretlerin erefinin vurgulanmas içindir. Bilgiyi kabul etmek

için hazr olan yüce akldr. nsann bu güç sayesinde elde ettii bilgiye akl

denir. Bu nedenle Emiri'l-Mü'minîn Hz. Ali kerremallahu vecheh der ki:

"Akl iki çeittir: Matbu ve mesmu'. (Matbu: insann kendisinden kaynakla-

nan, Mesmu' ise, duyu organlar ile elde ettii demektir.) Matbu akl, mesmu'

yoksa bir fayda salamaz. Tpk insann gözünün nuru yoksa günein bir an-

lam ifade etmedii gibi. te yüce Allah'n "...Fakat onlar ancak bilenler dü-

ünüp anlayabilir." (Ankebût: 43) âyeti kerimesinde kastedilen bu akldr.

Kâfirlerin aklszlkla knandklar her yerde iaret olunan birinci deil

ikinci akldr. Buna karlk akl olmad için kuldan mükellefiyetin kaldrl-d her yerde kasdedilen akl ise birinci akldr. Buna göre âyetin mânâs

öyle olur: Gündüzün ve gecenin deimesinde akl gözleri ile bakan ve bun-

lardan ibret alan toplum için dersler vardr. Çünkü görülen eyler bunlar ya-

ratan bir yaratcnn olduuna, O'nun muazzam bir kudreti ve hikmeti olduu-

na çok açk delildir.

Ayetle akll olan kimselerin zikredilmesinin sebebi, bu delillerin, iaret-

lerin ve derslerin ancak akl sayesinde kavranabileceindendir. Her halde bu-
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rada sadece akln zikredilmesi ve iman ile ikandan sonra getirilmesinin sebebi

udur: Bu son delil, hem gökyüzünde hem yeryüzünde ve hem de bunlarn
arasndadr. nsann aklnn bütün bunlar anlama gücü ve iman ve ikan mer-
tebelerini elde etme fonksiyonu vardr.

Bu âyette Yüce Allah'n dinî ilimleri bir yandan kesbî klp deliller yar-

dmyla destekleneceine, bir yandan da vehbî klp canl ahitlerle tahkik

edileceine iaretler vardr. Bunlara basiret gözü ile bakmayan kimsenin aya-

, srat müstakimden kayar ve cehennem azabna düer. Bu gün böyle bir

kimse aknlk ve taklit içinde bocalarken âhirette ebedî ecza ile letdit edil-

mektedir.

Yüce Allah bizi ve sizleri delil ve ahitlerden istifade edenlerden eylesin

ve bizleri bütün inkarc ve kâfirlerin körlüünden muhafaza buyursun. Çünkü
O, birdir ve tektir.

6. «te sana gerçek olarak» Cebrâil vastas ile «okuduumuz bun-
lar», sûrenin bandan beri okuduumuz Kur'an âyetleri, kâinatn yaratlna
dair alâmetlere ve delillere iaret eden «Allah'n âyetleridir.»

"Bunlar" eklinde tercüme edilen" ülke" kelimesinin yukarda zikredi-

len delillere iaret etmesi mümkündür. Buna göre mana öyle olur: Yüce Al-

lah'n varlna, birliine, kudretine, ilimine ve hikmetine iaret eden bu delil-

leri sana okuyoruz. Yani onlara delâlet eden ilâhî nazm okuyoruz.

«Artk Allah'tan ve O'nun âyetlerinden sonra» âyette Önce Allah

Teâlâ'nn adnn zikredilmesi O'na tazim içindir. Arapçada buna benzer ör-

nekler vardr. Meselâ: Zeyd ve onun cömertlii houma gitti, eklinde kurulan

cümlede asl maksat, Zeyd'in cömertlii houma gitti, demektir. Ancak ismi-

nin açkça zikredilmesi ona sayg içindir. Bir örnek de âyetten vermek gere-

kirse: "Bilin ki ganimet olarak aldnz herhangi bir eyin bete biri Allah'a,

Rasûlü'ne, onun akrabalarna...aittir." (Enfâl: 41) Bu âyette de Yüce Al-

lah'n isminin zikredilmi olmas tpk yukardaki gibi O'na tazim içindir.

«Hangi söze» ve hangi habere «inanacaklar?» Yani semavî kitaplarn

arasnda Kur'an- Kerim, muciz ve gözkamatrc bir kitaptr. Bu kitaba inan-

madklarna göre ondan sonra hangi kitaba inanacaklardr? Yani bu kitaptan

baka bir kitaba inanmazlar.

Bazlar demilerdir ki; âyetin mânâs udur: Kur'an Yüce Allah'n en

son kitab, Hz. Muhammed de peygamberlerinin sonuncusudur. Eer ona
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iman etmezlerse, Kr'aulun sonra bir haska kitap ve bir baka peyganH,:

gelmeyeceine göre hangi kitaba inanacaklardr?

Bu âyeti kerimede iaret ediliyor ki, imann kalbte domas, ancak Al-

lah'n yardmyla, onu kalblerde yazmas ile ve müminlere delilleri iaretleri

göstermesi ile mümkündür. Eer bunlar olmayacak olursa mantkî ve aklî bir

lakm delillerle imann kalbte domas mümkün deildir.

bn Abbas'n rivayet ettiine göre Rasûlüllah (s.a.v.) sahabelere sorar:

"Mahlukatm içinde iman en hayret verici olan size göre kimdir?" Sahabe

cevap verir: "Meleklerdir." Rasûlüllah (s.a.v.): "Melekler her eyi açk erik

gördüklerine göre neden iman etmesinler?" Sahabe: "Peygamberlerdir" der.

Rasûlüllah (s.a.v.): "Peygamberlere Cebrail gökten emirleri indirip dururken

nasl olurda iman etmezler?" Sahabe: "O halde senin sahabelerindir," derler.

Rasûlüllah (s.a.v.): "Sahabelerim bunca gördükleri gerçekler dururken nasl

olur da iman etmezler? Bence iman en hayret uyandran insanlar benden

sonra gelip beni görmedikleri halde bana iman eden, beni görmedikleri hal-

de tasdik eden kimselerdir. te onlar benim kardelerimdir," buyurur.
(l)

Bu hadisi erifte iaret olunuyor ki kalpte doan bir takm delil ve ahit-

lere dayal olan iman d dünyadaki baz delillere dayal olan imandan daha

üstündür. Her birinin makam ve mertebesine göre bir üstünlüü vardr. man

ve tevhid ehli mutlak olarak balanmtr.

I- Elimdeki kaynaklarda bu lâfzlarla söz konusu hadisi görmü deilim ancak hadisi destekle-

yen baka sahih rivayetler vardr.
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7. Vay haline, heryalanc ve günahkâr kiinin!

8. O, Allah'n kendisine okunan âyetlerini iitir de sonra

büyüklük taslayarak sanki hiç onlar duymam gibi direnir.

Onu ac bir azap ile müjdele!

9. O, âyetlerimizden bir ey örendii zaman onlarla alay

eder. Onlar için alçaltc bir azap vardr.

10. Önlerinde de cehennem vardr. Kazandklar eyler de,

Allah' brakp edindikleri dostlar da onlara hiçbirfayda ver-

mez. Büyük azap onlaradr.

11. te bu bir hidayettir. Rabblerinin âyetlerini inkâr eden-

lere gelince onlara en kötüsünden elem verici bir azap vardr.

7. «Vay haline, her yalanc...» Âyetin orjinal metninde yer alan "ef-

fak" kelimesi yalanc demektir. "fk" bulunmas gerektii (gerçek) biçimden

baka ekle çevrilmi her eye denir. «Ve günahkâr kiinin!» "Esîm" keli-

mesi, günah çok olan demektir. Tpk Arapçada "âlim" kelimesinin ilmi çok

anlamna gelmesi gibi.

8. «O, Allah'n kendisine okunan âyetlerini iitir de...» Bu cümle, yu-

karda geçen yalanc kiinin bir dier sfatdr. "Allah'n âyetleri "nden mak-

sat Kur'an âyetleridir. Çünkü dinleme olay onlar için söz konusudur. "Oku-

nan âyetler" ifadesindeki okumadan maksat da yine Kur'an âyetleridir.
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«Sonra» iitmi okluu Allah'n âyetlerine iman etmekten, onlarn dile

getirmi okluu hak ve gerçeklerle alay ederek, kendi kafasndaki bâtl ina-

nlar beenerek boyun emekten «büyüklük taslayarak sanki hiç onlar

duymam gibi direnir.» nkârna kararl olarak devam eder. Bir baka ifade

ile durumu, onlar hiç duymam kimselerin durumuna benzer. Söz konusu

kimse, o âyetleri kabul etmemesi, bunlardan yararlanmamas noktasnda bun-

lar hiç duymam kimseye benzetilmi olmaktadr.

En-Nadr b. el-Hâris b. Abduddâr -ki daha sonra katledilmiti- Rüsten

ve îsfendiyar hikâyeleri gibi Acem hikâyeleri ve kssalar satn alr ve bunlar

vastas ile insanlarn Kuran dinlemelerine engel olurdu. te bu âyet kendisi-

ni ve kendi yolunda giden kimseleri, içinde bulunduklar kötülük ve fesat do-

laysyla uyarmak için gelmitir. Âyetin mânâsnn, bütün er ve fesat üzere

olanlar kuattn da anlamaktayz.

Âyet metnindeki "sonra" kelimesi, bütün herkesin boyun büküp ba e-

mesi gereken âyetleri duyup iittikten sonra bu srarl olu ve büyüklük tasla-

mann, bütün bunlardan sonra artk olmamas gerektiini vurgulamak içindir.

«Onu ac bir azap ile müjdele!» Yani onu, direnmesi ve büyüklük tas-

lamas nedeni ile ac bir azap ile müjdele, demektir. Burada azap kelimesinin

müjde fiili ile kullanlmas, bir istiare sanat yapldna delildir. Haber veri-

len ey hakknda bir sevinç uyandran olay bildirmek anlamna gelen müjde-

leme kelimesi, istiare sanatyla bunun tam zdd olan azabn bildirilmesi için

kullanlmtr. Böylece uyar, müjdeleme kavramna alay etmek ve küçümse-

mek kabilinden katlmtr. Bu yaptmz açklama, müjdeleme kavramndan

bilinen sevinçli bir haberi verme manasma alnrsa geçerlidir. Buna karlk

kelimeyi asli mânâsnda almak da mümkündür. Müjdeleme kelimesi Arapça-

da sözlük açsndan iittii zaman insann yüzünde deiiklik meydana geti-

ren herhangi bir haber demektir. Bu durumda haber, sevinçli bir haber, olabi-

lecei gibi üzüntü verici haber de olabilir.

9. «O, âyetlerimizden bir ey örendii zaman» yani Bizim

âyetlerimizden herhangi bir ksm ona ulat ve bunlarn âyetlerimizden ol-

duunu örendii zaman... Yoksa "âyetlerimizi naslsa o ekliyle bilip ören-

dii zaman" demek deildir. Çünkü o, bu ifadeden uzaktr. «Onlarla,»

âyetlerin tamam ile «alay eder.» Yani sadece iitmemekle kalmaz, tersine

onlar alaya alnacak birer nesne yerine koyar. Nitekim en-Nadr b. el-Hâris

böyle idi. O, âyetleri alaya alm Acemlerin hikâye ve kssalar ile onlarn
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karasna dikilmiti. Bundan amac sade insanlara bu âyetlerin herhangi bir

hakikati ve gerçeklii olmadn göstermekti. Nitekim Ebû Cehil de böyley-
di. O, halka tereya ve hurma yedirmi ardndan: "Buyrunuz! Zakkum yeyi-
niz. Muhammed'in sizi tehdit etmi olduu zakkum ite budur" demi,
Kur'anda yer alan zakkumu tereya ve hurma olarak almt.

Yukarda belirtilen günahlar sebebi ile «onlar için...» Burada "onlar"
zamiri ile bütün yalanclara iaret olunmaktadr. Çünkü onlarn tamam yuka-
rda zikredilen çirkin hareketleri tayarak ayn niteliktedirler. fadenin çoul
olarak getirilmesi bütün yalanclarn bu kavrama girmeleri nedeni iledir. Nite-

kim daha önceki zamirler, her bir kii tek tek kastedildii için tekil olarak ge-
tirilmiti.

«Alçaltc bir azap vardr.» Onlar zelil klacak, kuvvetlerini ve izzet-

lerini yok edecek bir azap vardr. Burada azap kelimesinin "alçaltma" sfat
ile sfatlanmas Allah'n âyetlerini alaya almalar, büyüklük taslamalar fiiline

karlktr.

10. «Önlerinde de cehennem vardr.» Yani cehennem önerindedir.
Çünkü onlar kendilerine hazrlanm olan eye doru yönelmilerdir. Âyeti
"cehennem arkalarndadr" eklinde anlamak da mümkündür. Çünkü onlar ce-

hennemden yüzçevirmekte, dünyaya yönelmektedirler. Âyetin orjinal metnin-
de yer alan ve "ön", "arka" eklinde Türkçeye çevrilen "vera" kelimesi insa-

nn ünden ya da arkadan örttüü, kapatt yön demektir.

«Kazandklar eyler de» yani mallan ve çocuklar «Allah' brakp
edindikleri dostlar da» yani Allah' brakp taptklar putlar da «onlara hiç-

bir fayda vermez.» Yani onlardan hiçbir azab savmaz. Âyeti u ekilde an-
lamak da mümkündür: Kazandklar mallar ve çocuklar onlardan azab sav-

mada en küçük bir yarar salamazlar.

Burada Allah' brakp edindikleri dostlar yani putlar ksm, kazandklar
mal ve evlât ksmna atfedilmekte ve araya "nefiy" yani " olumsuzluk" edat
getirilmektedir. Oysa putlarn faydaszl, mallarn ve çocuklarn faydaszl-
mdan çok daha belirgin ve açktu\ Buna ramen bu ifadenin bana olum-
suzluk edatnn getirilmesi, onlarm yanl ve bozuk inançlarndan dolaydr.
Zira onlar putlarn kendilerine efaat edeceini umuyorlard. te bu ifadede

kendilerine bir alay söz konusudur.

Nasl ve nice olduu bilinmeyen «büyük azap» önlerindeki cehennem-
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ik «onlaradr.»

U. «te bu» Kurun «bir hidâyettir» yani bu Kuran hidâyetin zirve

sindedir. Sanki bu Kuran eittir hidayet demektir. Hidayetin ta kendisidir.

Arapçadu bunun örnei vardr. Nitekim "Zeydun adlun" denilir ki, Zeyd adeta

adaletin kendisidir demek olur.

«Rabblerinin âyetlerini» Kur an «inkâr edenlere gelince onlara e
kötüsünden elem verici bir azap vardr.» Yani iddetli bir azap vardr. Hu

ayetle bir Lakm aretler mevcuttur: Bu iaretlerden birisi udur: Baz insanlar

kendilerine okunduu zaman zahiren Allah'n âyetlerini iitirler, ancak batn

bir kulak verme ile iitmezler. O âyetlerden gafil olduu ve dönüp bakmad

için sarm gibi olurlar. te böylesi kimselere hakk kabul etmekten yüz çe-

virdikleri, âyetlerin gereince amel etmedikleri için elîm, ackl bir azap var-

dr. Kalp huzuru olmakszn Allah'n âyetlerini iitip okuyan kimseler de böy-

ledir. Herhangi bir kimse o âyetleri hak kula ile dinlese, tevhidin nuru ile

görmeye çalsa, her iki dünyann daazn elde etmi ve her iki makamn da

izzetini ve erefini yakalam olur.

Âyette yer alan bir baka iaret ve nükte de udur: slâm âlimi herhangi

bir ilmî meseleyi söyledii zaman insana düen bunu kabul etmek, inatla kar-

lamamak, ortada salam bir destek ve isnat olmakszn o ifadeyi tevil etme-

ye kalkmamaktr.

Âyetin tad bir baka nükte de udur: Kur'an hidayettir. Fakat

inkarclara deil, kabul edenlere hidayettir. Kur'an' kabul eden perian ol-

maktan ve cehenneme gitmekten kurtulur. nkar eden büyük bir azaba urar

ve o azapta hakîr ve zelîl olur.
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12. Allah (o yüce varlktr)

tin yüzmesi vefazln aramanz için ve ükredesiniz diye deni-

zi sizin emrinize vermitir.

13. O, göklerde ve yerde ne varsa hepsini kendi katndan si-

ze boyun edirmitir. Elbette bunda düünen bir toplum için

12. «Allah (o yüce varlktr) ki,» sizler gemilere bindiinizde «emri»

izni «gereince içinde gemilerin yüzmesi ve» ticaret yaparak denizlerin di-

bine dalp inci, mercan gibi denizin zenginliklerini elde ederek «fazln ara-

manz için ve ükredesiniz diye» yani bunca nimetleri veren Allah'n vahda-

niyetini ikrar etmek sûreti ile ükredesiniz diye... Yüzeyini düz yaratarak ah-

ap gibi batc, dibe çökücü maddeleri yüzdürerek buna karlk suyuna ve di-

be dalmay engellemeyerek «denizi sizin emrinize vermitir.» Çünkü Yüce

Allah ayet denizin yüzeyini düz olmayp da kimi yerlerini tümsek, kimi k-
smlarn çukur yaratsa idi gemiler denizde yüzemiyeçeklerdi. Yine suda kal-

yip dibe çöküp batsayd yine gemilerin suda yol almas mümkün olmayacakt.

Yüce Allah denizi, dibine dalmak mümkün olmayacak ekilde yani sv deil

de kat bir ekilde yaratm olsa idi, bu takdirde de dibe dalmak sûreti ile elde

edilen zenginliklere sahip olmak mümkün olmayacakt.

f
, guvc uc ve yerde ne varsa» göklerdeki ve yerdeki bütün var-

lklar sizlerin menfaatlerinize sunmak sûreti ile «hepsini kendi katndan si-

ze boyun edirmitir.» Göklerde ve yerde bulunan bütün bu varlklar Allah

tarafndan yaratlm ve insanlarn istifadesine sunulmutur.

"Fethurrakman" isimli eserde belirtildiine göre bütün nimet verme

olaylar, Allah'n fazlndan ve ihsanmdandr. Çünkü hiçbir kimse bu nimetleri

bizzat kendisi hak edebilmi deildir. Tam tersine Yüce Allah insanlara nimet

vermeyi cömertliinin bir sonucu olarak kendisine vacip klmtr.
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Ayü\ metninde yer alan "hepsini" seklinde tercüme edilen "vt'inkm"

kelimesi ya göklerde ve yerde ne varsa tüm olarak, demektir, ya da ifadeyi

pekitirmek için getirilmitir.

«Elbette bunda» yani zikredilen büyük olaylarda Allah'n yaratmasn-

daki göz alc güzellikleri «düünen bir toplum için» yaratcnn varlna,

sfatlarna delâlet eden büyük «ibretler vardr.» Çünkü bu kimseler bütün bn

gerçeklere bakarak Yüce Allah'n nimetlerini, bunlardaki incelikleri kavrarlar,

o nimetlere ükretmeye muvaffak olurlar. Bir hadisi erifte u ifadeler yer al

maktadr: "eytan sizden herhangi birinize gelir ve : 'Gökleri kim yaram' .

diye sorar. Soruya muhatab olan kimse, 'Allah' diye cevap verir. eytan tek-

rar sorar: 'Yeryüzünü kim yoktan var etti?' Soruyu dinleyen kimse, 'Allah'

diye cevap verir. eytan tekrar sorar: Allah' kim yaratt?' çinizden herhan-

gi biriniz böyle bir durumla karlarsa: 'Amentü billahi ve rasûlihi yani

ben Allah'a ve onun peygamberine iman ettim,' desin."
l2)

Bilinmeli ki tefekkür etmek ibadetlerin en üstünü ve en efdalidir. Çünkü

kalbin yapt amel, nefsin amelinden daha yüce ve daha üstündür.

Bu âyeti kerimede iaret olunuyor ki gökler, yeryüzü ve bunlarn içinde

bulunan neler varsa tamam insan için yaratlmtr. Çünkü bunlarn varl

insann varlna tâbidir. Aslnda Yüce Allah'n, meleklerini Hz. Âdem (a.s.)'e

secde ettirmi olmas bu konu için yeter de artar bile. Çünkü bu her eyin in-

sann emrine verildiinin en son noktasdr. nsanolu göklerde ve yeryü/.ün-

dekilerde çok daha ereflidir. Bir örnek vermek gerekirse Allah Teâlâ her-

hangi bir meyveyi yaratmak istediinde onun aacm yaratr ve o aac mey-

ve vermeye elverili klar. te içindeki varlklar ile u âlem de bir meyve

aac mesabesindedir. Bu aacn meyvesi insanoludur. Bu manann büyük-

lüünden dolay Yüce Allah: "Elbette bunda düünen bir toplum için ibretler

vardr" ifadesini kullanmaktadr. Bunun manas udur: Bu manalarda kalbi

imann ve irfann nuru ile aydnlanm olan bir toplum için insanolunun e-

refini ve mükemmelliini gösteren ibretler ve deliller vardr. Çünkü kalbini

imann ve irfann nuru ile aydnlatanlar salam bir fikirle düünmektedirler.

2- Bu hadisi mam Buharî rivayet etmitir. Müslim ayn hadisi 5u lâfzlarla ifade eder: "eyhin

gelir ve sorar: 'unu kim yaratt, unu kim yoktan var etti?' Bu sorularm sorup en sonunda

'Rahbini kim yaratt' der. te eytan bu soruya geldii zaman soruya muhatab olan kimse

Allah'a snsn ve uyank olsun." Bu hadisin sahihayn da ve Ebû Davud'da baka rivayetleri

de vardr. Bkz. Cami'l-Ahkâm , 5/56.
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14. man edenlere söyle: "Allah'n günlerinin geleceini

ummayanlar balasnlar. Çünkü Allah her toplumu, yapt-

na göre cezalandracaktr.

"

15. Kim iyi i yaparsa (faydas) kendinedir. Kim de kötülük

yaparsa kendi aleyhinedir. Sonra Rabbinize döndürüleceksi-

niz.

14. «man edenlere söyle: 'Allah'n günlerinin geleceini ummayan-
lan balasnlar.» Ayetle geçen "yefrû" imdiki zaman kipi, "igfirû" ba-

laynz anlamnadr. Tpk "iman eden kullarma söyle: Namazlarn dos-

doru klsnlar...." (brahim: 31) âyetinde olduu gibi. Burada da "yukîmû-

namaz klarlar" fiili "ekîmû-namaz klnz" anlamnda kullanlmtr.

el-Keafn müellifi ez-Zemaherî der ki: "Âlimler imdiki zaman ki-

pinde olan namaz klmak fiilinin "namaz klsnlar" mânâsna gelmesini caiz

görmülerdir ve bu da 'söyle' fiilinin tümleci olur."

Baz âlimler derler ki: "imdiki zaman kipinde olan fiilin bana gelen

ve mânâsn emir manasna çeviren lam harfini getirmemek caizdir. Çünkü

âyetin banda yer alan 'söyle" emri onun yerine geçer. Buna karlk âyet

böyle emirle balamasa idi, ona cevap olarak gelen fiilin banda emir lam

olmakszn imdiki zaman kipi ile balamas Arap grameri açsndan doru

olmazd."
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'Allah'n günlerinin geleceini ummamak" iladesindcki "mimak" asln

da bir insann temenni ettii ve sevdii bir ey hakknda kullanlr. Burada

mecazen beklemek ve korkmak mânâsnda kullanld söylenmitir, Bu ack

lamalardan sonra âyetin mânâs u ekilde olur: man edenlere söyle, Allah'n

günlerinin geleceini beklemeyen ve o günde Cenab- Hakkn geçmi Ümmet-

ler içerisindeki dümanlarna hazrlad azaplardan korkmayanlar bala
snlar, ho görsünler. Âyetin orijinal metninde yer alan "eyyâ rnü'llah-AI

lah'n günleri" ifadesi, Araplarn "eyyamu'l-Arap" ifadeleri gibidir. Hyya

mü' l-Arap demek Araplarn buyuk tarihi olaylan demektir.

Baz âlimler âyette yer alan "Allah'n günlerini" u ekilde anlamlar

dr: man edenlere söyle: Allah'n müminlere sevap vermek için belirledii ve

kurtulu günü olarak vaadettii vakitlerin geleceini ummayanlar balasn-

lar. Gün kavramnn Allah'a izafe edilerek tamlama yaplmas, "beytullah" ya-

ni Allah'n evi kabilindendir.

Bu âyeti kerime, Müslümanlara sava yapmaya izin veren âyetten önce

nazil olmutur. Daha sonra savan meru klnmasyla hükmü yürürlükten

kaldrlmtr. Çünkü bu sûre bütün âlimlerin görü birliine göre Mekke'de

nazil olmutur. Ancak el-Maverdî bu âyeti kerimeyi istisna etmi Mekke'de

deil, Medine'de nazil olduunu u ifadelerle belirtmitir: "Bu âyet Medine'de

Hz. Ömer hakknda nazil olmutur." el-Maverdî bu görüünü bn Abbas ve

Katade (r.a.)'ye dayandrr. Bunun sebebi udur: Hz. Ömer (r.a.)'e Gfar kabi-

lesinden birisi kötü söz söyler. Hz. Ömer o adam dövmeye karar verince hak-

knda bu âyeti kerime nazil olur. el-Kâmus'a. gfar kelimesi ile ilgili olarak

u satrlar görüyoruz: Benî Gfar yani Gfaroullan, Ebu Zer el-Gfarî'nin ka-

bilesidir.

Baz âlimlere göre âyet münafklarn bakan Abdullah bin Ubey'in söy-

lemi olduu sözler üzerine nazil olmutur. Olay öyle cereyan etmitir. Müs-

lümanlar Benî Müstalk gazvesi'nde bir kuyuban tutarlar. Kuyuya müreysî'

kuyusu denir. Abdullah ibn Ubeyy kölesini o kuyudan su çekmek üzere gön-

derir. Ancak köle gecikir. Daha sonra gelince Abdullah bunun sebebini sorar.

Köle cevap verir: "Ömer'in kölesi kuyunun bir tarafma oturmutu. Peygambe-

rin, Ebû Bekir'in ve Ömer'in su kablarn doldurmadkça kimsenin su çekme-

sine izin vermedi." Bunun üzerine bn Ubeyy bizimle bu kiilerin durumunu

u atasözü çok güzel açklyor: "Köpeini besle seni yesin" der. Bu ifadeyi

Hz. Ömer duyunca Abdullah bin Ubey'ye hücum etmek üzere klcn kuanr.
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te bunun üzerine Yüce Allah:

«Çünkü Allah her toplumu, yaptna göre cezalandracaktr»
âyetini indirir. Bu açklamaya göre âyetin mânâs öyle olur: man edenlerin o

kimseleri balamalarnn emredilmesi Yüce Allah'n kyamet günü sadece

baz topluluklar deil, hangi topluluk olursa olsun tamamn, dünyadaki yap-

tklar güzel amellerinin karln onlara verecei içindir. Bu güzel amellerin

içinde kâfirlerin ve münafklarn yaptklar eziyetlere sabretmek, öfkesini yu-

tarak ve onlardan karlam olduu kötü hareketlere tahammül ederek on-
lardan yüz çevirmek de vardr.

Yukarda âyet metninde yer alan "toplum" kelimesi ile kâfir toplumun
kastedilmi olmas da mümkündür. O takdirde "yaptna göre" ifadesi yapt-

kötülüklere göre cezalandracaktr demek olur ki, bu kötülüklerin arasnda
yukarda zikri geçen kötü sözler de mevcuttur. Âyette toplum anlamna gelen

"kavm" kelimesinin elif lamsz getirilmesi onlar tahkir etmek içindir.

Âyetin mânâs öyle de olabilir: Mü'minlere söyle, müriklere ve müna-
fklara kötülük etmekten kaçnsnlar. Onlarn cezalarn bizzat kendileri ver-

mesinler. Çünkü Allah kyamet günü, yaptklar kötülüe denk ve mükemmel
bir ceza ile onlar cezalandracaktr. Bu mânâya biraz sonra gelecek âyeti ke-

rime de iaret etmektedir. Sonra Kur'an'da "kesb" kelimesi çou zaman
kâfirlerin kazanc anlamnda kullanlmaktadr. Kelimenin bu mânâda kullanl-

mas da âyetin yukardaki mânâda olduuna bir delildir.

"Allah onlar cezalandracaktr" ifadesinin mânâs, Allah onlar Bedir
sava ve benzeri olaylarda olduu gibi zaman gelince cezalandracaktr, an-

lamna da gelebilir.

Bu âyeti kerime bize gösteriyor ki herhangi bir mii'min, inkârda srarl
olduklar için balanmalar mümkün olmayan kimselerden olsalar bile suçlu

olan kimseleri balayacak olursa, ilâhî ahlâk ile ahlâklanm bir mü'min
olur. Soma Yüce Allah her toplumu, yaptklar iyilik ve kötülüe göre ya
hem dünyada ve hem de âhirette ya da sadece âhirette cezalandracakr.

15. «Kim iyi i yaparsa...» yi i anlamndaki "amel-i sâlih", Allah'n

honutluunu kazanmak için yaplan eylerdir. Faydas «kendinedir.» Yani
bu söz konusu sâlih amelin faydas ve sevab onu yapanadr. Ve kendisine dö-

necektir.

«Kim de kötülük yaparsa kendi aleyhinedir.» Yani yapt kötülüün
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/.iiiîHi vc cezas kculicdir. I Icmcn hemen hiçbir amel bunu yapandan baka

sna siniye! etmez.

«Sonra Rabbini/.e», bakasna deil ilerinizin malikine «tlöndiirük1 -

et'ksiniz.» Sonra Rabbinize ölümle döndürüleeeksiniz ve O, iyi olsun, kölü

olsun, yaptnz amellerinize karln verecektir. O halde O'nun huzuruna

çkmaya hazr olunuz.

Bu âyeti kerime sâlih amel ilemeye tevik etmekte ve kötü amel ile-

mekten kaçndrmaktadr. Suçlu olan kimseleri affetmek, balamak bilinci

luup amellerdendir. Böyle yapan kimse, Yüce Allah'n sfatlar ile sfatlanm
demektir. kinci grup ameller ise günah ve zulümdür. Bu ekilde hareket eden

kimse eytann sfatlar ile sfatlanm olur. yi olan kimselerin zümresinden

olan kimse cennettedir. Günahkârlar ise cehennemdedir.

16. Andolsun ki Biz, srailoularna Kitap, hüküm ve pey-

gamberlik verdik. Onlara güzel rzklar verdik ve onlar
âlemlere üstün kldk.

17. Onlara din konusunda açk deliller verdik. Ama onlar

kendilerine ilim geldikten sonra aralarndaki çekememezlik
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yüzünden ayrla dütüler. üphesiz Kabbin ayrla dütük-

leri eyler hakknda kyamet günü aralarnda hüküm verecek-

tir.

16. «Andolsun ki Biz, srailoullarna kitap,» yani Tevrat' verdik.

Herhalde uygun olan buradaki kitap kelimesini sadece Tevrat deil Zebur'u

ncil'i de içine almas için kitap cinsi olarak anlamak daha uygundur. Zira Hz.

Musa, Davud ve sa (a.s.), srailoullarna peygamber olarak gönderilmiler-

di. «Hüküm» Yani nazarî ve amelî hikmet, ilimde derinlemesine anlay ve-

dik. Ya da içlerinden birisi hükümdar olduunda insanlar arasnda uyumaz-

lklar çözme yetenei verdik. «Ve peygamberlik verdik.» Baka milletlerde

olmayacak kadar çok peygamber gönderdik. Çünkü brahim (a.s.) peygam-

berlik eceresi aac idi.

«Onlara» kudret helvas ve bldrcn gibi lezzetli yiyeceklerden oluan

«güzel rzklar verdik ve onlar âlemlere üstün kldk.» Çünkü onlardan

bakalarna vermediimiz denizin yarlmas, bulutlarn onlar gölgelemesi vb.

eyleri onlara ihsan ettik.

u halde bundan onlarn, bakalarna dince ve sevap açsndan üstün tu-

tulmu olduklar anlam çkarlamaz. Ya da "Onlar âlemlere üstün kldk."

ifadesinden maksat onlarn zamanndaki âlemlere üstün kldk demektir. Çün-

kü onlarn zamannda âlemlerde Allah Teâlâ'ya onlardan daha sevimli ve da-

ha erefli hiçbir kimse yoktu.

17. «Onlara din konusunda açk deliller» ve karsndakini âciz bra-

kc mûcizeler «verdik.»

Baz âlimlere göre bu delillerden maksat, Rasûlüllah (s.a.v.)'n peygam-

ber olarak gönderileceinin ve onun hakknda kendilerine açklanan eyleri

bilmeleri, Hz. Peygamberin Tihame'den (Mekke'den) Yesrib'e hicret edecei-

ni bilmeleri vc yardmclarnn Yesrib halk olaca hakkndaki bilgileridir.

«Ama onlar kendilerine» onun hakikati hakkndaki «ilim geldikten

sonra» evet bu ilim geldikten sonra söz konusu bilgiyi, ihtilâf giderici bir

unsur olarak kullanma yerine, ihtilâf kökletirici olarak kullandlar. «Arala-

rndaki çckememezlik yüzünden» yani onun hakkndaki üphelerinden do-

lay deil, tersine aralarndaki dümanlk ve kskançlk yüzünden «ayrla

dütüler.» Yani aralarnda bu noktada beliren görü ayrl, kendilerine ilim



AvH: Ki IH < VYSYK SHUICS/4!»

Helllkle sonra meydana geldi.

«üphesiz Rabbin» din konusunda «ayrla dütükleri eyler hak-

knda kyamet günü» hesaba çekmek ve ceza vermek sureti ile «aralarnda

hüküm verecektir.»

18. Sonra da seni din konusunda bir eriat üzere kldk.

Sen ona uy, bilmeyenlerin isteklerine uyma.

19. Gerçekten onlar Allah'a kar sana hiçbir fayda ver-

mezler. Dorusu zâlimler birbirlerinin dostlardr. Allah da

takva sahiplerinin dostudur.

18. «Sonra da seni din konusunda bir eriat», yüce bir yol «üzere

kldk. Sen ona», eriatn ahkâmn kendi üzerinde ve bakalar hakknda hiç-

bir hükmünü aksatmakszn uygulamak sureti ile «uy.»

Baz âlimler derler ki: "Ayetin mânâs udur: Biz bütün peygamberlerin

arasnda bir takm ho eyleri yalnz sana ihsan ettik. Sen bunlar bil, tan. Ba-

z hakikatleri srf sana özel kldk. Bunlar idrak et. Sana gidilecek yol çizdik.

Buna uy. Sana eriatler verdik, buna uy, onu brakp baka eylere bakma.

Senden bakasna uymaya muhtaç olma. ayet Hz. Musa ve sa (a.s.) sa ol-
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sulard onlar için sana uymaktan bankas caiz olmayacakt."

mam Cafer es-Sadk der ki: 'Din konusunda eriat' demek Allah'n

çizmi olduu snrlan amamak ve yardmn Yüce Allah'tan geldiine inan-

maktr."

«Bilmeyenlerin isteklerine uyma.» Yani cahillerin görülerine ve eh-

vetlerinden kaynaklanan sapk inançlarna uyma. Bunlardan maksat Kurey'in

bakanlardr. Onlar Rasûlüllah (s.a.v.)'a: "Atalarnn dinine dön, çünkü onlar

senden çok daha faziletli idiler," derlerdi.

19. «Gerçekten onlar Allah'a kar» eer kendilerine uyarsan Allah'n

sana vermek istedii azaba kar «sana hiçbir fayda vermezler.» Yani pele-

rinden gidecek olursan Allah'n senin hakknda dilemi olduu azaptan hiçbir

zerresini senden savamazlar.

Âlimlerden biri demitir ki: "Âyetin mânâs udur: ayet Allah sana bir

nimeti vermeyi murad ederse hiç kimse buna engel olamaz. Eer bir fitneyi

vermeyi isterse yine bunu da senden hiç kimse çeviremez. u halde düünceni

hiçbir yarata balama. Vicdannla ve kalbinle Bizden bakasna yönelme.

Bize güven ve Bize tevekkül et."

«Dorusu zalimler birbirlerinin dostlardr.» Onun için onlarla dost-

limlerin birbirlerinin dostu olmas, birbirlerine katlmalar ayn kategoriden

kiiler olduklar içindir.

«Allah da» kendilerine örnek olduun «takva sahiplerinin dostudur.»

O halde sen bulunduun durum üzere devam et. Takva ve eriate balanman,

onun dndaki eylerden tamamen yüz çevirmen eklindeki tutumuna devam

et.

Baz âlimler derler ki; "Yüce Allah'n onlara 'zalim' ismini vermesinin

sebebi onlarn, her eyi lâyk olmad yere koymu olmalarndandr.

Mu minlere 'muttaki' denmesinin sebebi ise onlarn böyle bir duruma dü-

mekten kaçnm olmalar, bütün her noktada Allah' kendilerine dost seçmi

olmalarndandr."
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20. Bu, insanlar için basiret nurlar, kesin olarak inanan

bir toplum için hidayet ve rahmettir.

21. Yoksa kötülük ileyenler ölümlerinde ve salklarnda
kendilerini, inanp iyi ameller ileyen kimseler ile bir mi tuta-

camz sandlar? Ne kötü hüküm veriyorlar.

22. Herkes kazancna göre karlk görsün diye Allah gök-

leri ve yeri hak ile yaratmtr. Onlara zulmedilmez.

20. «Bu» Kur an, «insanlar için basiret nurlar,» çünkü Kur an da yer

alan dinin ve eriatn sembolleri kalblerdeki basiret nurlar mesabesindedir.

Sanki onlar ruh ve hayat mesabesindedir. Kurandan uzak olan bir kimse, gö-

zünü ve basiretini kaybetmi demektir. Böyle bir kimse, ölü ve herhangi bir

lissî hayat olmayan cansz varlk gibidir.

Basiret nurlarnn Kurana izafe edilmi olmas Kur'ann parçalar itibari

iledir. Bunun benzeri En'âm sûresi 104. âyette de vardr. Nitekim Yüce Allah

orada: "(Dorusu) size Rabbiniz tarafndan basiretler verilmitir" buyKl-

maktadr. Bu âyetteki basiretten maksat Kuran ve Kur'an âyetleridir. Bir ba-

ka örnek âyet de srâ sûresindedir. Orada, Yüce Hak, Musa (a.s.)'ya verilen

dokuz mucizeden söz ederken öyle buyurur: "(Musa Firavun'a): Pekâlâ bi-
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liyorsun ki dedi, bunlar birer ibret olmak üzere, ancak göklerin ve yerin

Rabbi indirdi." (Isra: 102) Ayet metninde geçen "besair" kelimesi insann

kavramlar alglamasna vastalk eden nurdur. Nitekim insann gözünün de

bir nuru vardr. Ve onunla eyay görmektedir.

Biz yukarda âyette yer alan "bu" kelimesi ile Kur'an'n kastedildiini

söylemitik. Ayn kelime ile "eriate uyma" nn kastedilmi olmas da müm-
kündür. Bu durumda insanlar için "basiret nurlar" eriate uyma kavramna

yüklenmi olmaktadr. Sanki öyle denilmi olmaktadr. eriate uymann ta-

mam basiret nurlar ve rahmettir.

«Kesin olarak inanan bir toplum için» yani ileri güçleri dinde yer

alan gerçeklere kesin olarak inanan bir toplum için rahmettir, demek olur. Bu-

rada âyet u mânâya da gelebilir: Bu, Kur'an veya eriat basiret nurlar vasta-

s ile yakn makamna ermeye hazr olan bir toplum için hidâyet ve rahmettir.

Basiret nurlar parlad zaman onlarn sayesinde hak ve bâtl ortaya çkar. u
halde sana düen Kur'an âyetlerininin üzerinde iyice düünmek ve âlimlerden

olman için nuranî basiretlerden yararlanmaktr. Bu, delâlet çukurundan kurta-

rc bir «hidayet ve» büyük bir «rahmettir.» Ve Yüce Allah'tan gelen tam

ve mükemmel bir nimettir. Çünkü dünya ve âhiret mutluluklarnn tamamn
elde etmek ancak bununla mümkün olur.

21. «Yoksa kötülük ileyenler ölümlerinde ve salklarnda kendile-

rini, inanp iyi ameller ileyen kimseler ile bir mi tutacamz sandlar?»

Ayetin orjinal metinde yer alan "em" kelimesi "bel" manasnadr. Kelime, bir

beyandan dier bir beyana geçmek, yani intikal etmek için kullanlr. Hemze

ise bu gibi kimselerin inanp iyi ameller ileyen kimselerle bir tutulacaklarn

sanmalarm inkâr yani ho olmadn göstermek içindir. Bu inkârn ifade edi-

li biçimi de böyle olacan yani bir tutulacaklarn sanmay yadrgama, ho
görmeme ve azarlama mahiyetinde ve biçimindedir. Yoksa böyle olacan
inkâr ve bir tutulmayacaklarn ifade biçiminde deildir. "ctirah" kelimesi-

nin mânâs kazanmak demektir. Bu kelimeden türeme kazama özellikteki or-

ganlara "cevarih" denmitir.

el-Müfredat'ta denir ki: "Av yapan köpeklere, parslara ve kulara Arap-

çada cariha denmektedir. Bunun çoulu da cevarih gelir. Bu hayvanlara ayn
kelimeden türeme 'cevarih' denmesi iki sebebe dayanmaktadr: Ya parçalay-

c, yrtc olmalarndan ya da kazanc özelliklerindendir. nsann kazanc vü-

cud organlarna da cevarih denmesi yukarda zikredilen iki özellikten birisi
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sebebiyledir."

Burada ilenen "kötülük"ien maksat inkar vc isyanlardr. Yani durumla-

r hu kadar kötü iken onlar hüküm ve deer verme açsndan güzel ameller

ileyen sadk mü'minlerle bir mi tutacamz, ikram ve derecelerini yükselt-

me açsndan ayn muameleyi mi yapacamz sandlar?

Bu açklamalarn altnda âyetin mânâs öyle olur: Onlar ölümlerin-

de ve salklarnda kendilerini o mü'minlerle eit tutacamz m sandlar?

Asla hiç bir açdan onlar mü'minlerle bir olamazlar. Çünkü mü'minler imann

ve itaatin izzetindedirder. Salklarnda imann ve itaatin erefini tarlar.

Ölümlerinde ise Yüce Allah'n rahmetinde ve honutluundadrlar. Bu neden-

le Rasûlüllah (s.a.v.) mescitte "Ashab- Suffeyi" görünce: "Hayat, sizin haya-

imizdir. Ölüm sizin ölümünüzdür" buyurmutur/31

O kötülük ileyenler ise, hayatlarnda inkârn ve isyann zilleti içinde-

dirler. Ölümlerinde ise, Allah'n lâneti ve ebedî azab içindedirler.

Kurey'in kâfirleri derlerdi ki: "Kyametin kopmas durumunda âhirette

bizim durumumuz mü'minlerden daha güzel olacaktr. Nitekim Kur'an'n ifa-

desi ile: 'Biz malca ve evlâtça daha çouz, biz azaba uratlacak da deiliz

(Sebe: 35) Çünkü dünyada güçlü ve kuvvetli olan âhirette de güçlüdür" de-

Baz âlimler âyetten maksadn; kâfirlerin hayatlarnda ve salklarnda

mü'minlerle bir olduklar gibi ölümlerinde de eit olduklarn inkârdrr, demi-

lerdir. Çünkü kötülük ileyenlerle iyilik yapanlar hayatlarnda ve salklarn-

da rzklanmak ve shhat içinde olmak bakmndan birdirler. Onlar asl, ölüm-

lerinde birbirlerinden farkl olacaktr, görüündedirler.

«Ne kötü hüküm veriyorlar.» Yani onlarn verdikleri bu hüküm ne kö-

tüdür. Veya hüküm verdikleri ey ne kötüdür.

Rivayet olunduuna göre Temim ed-Darî bir gece makam brahim'de

namaz klmaktadr. Namazdaki kraatinde bu âyeti kerimeye gelince, alama-

ya balar ve sabaha kadar âyeti tekrar eder.

Rivayet olunduuna göre el-

3-Mehur ve sabit olan, Rasûlüllah (s.a.v.)'n bu sözü Ensar'a söylediidir: "Hayat sizin hayat-

nzdr, ölüm sizin ölümünüzdür." Bu hadisin uzunca bir hikâyesi vardr. mam Müslim el-Ci-

had babnda ve mam Ahmcd Müsncd'inde 3 / 528 zikrederler.
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ayeti tekrar etmeye balar, alar ve der ki: "Ey Fudayl! Keke sen, bu iki

zümreden hangisi arasndasn, bir bilebiiscydin? Çalmayan kimseler amel
edenlerin sevabn ummazlar. Korkaklar da kahramanlarn makamna tamah
etmezler. Cahil, âlimin sevabn, uyuyan da geceleri ibadetle geçirenin seva-

bn ummaz. nsann çalt oranda ecri ve sevab artar, eksiklii orannda
deeri düer.

"

Baz eski kitaplarda öyle yazldr: "Yüce Allah'n bir görevlisi vardr.

Her gün öyle seslenir: Elli yana gelenler hasat zaman yaklam ekindirler.

Ey Altmlklar! Haydi hesap vemcye gelin, ey Yetmilikler! Neleri yaptnz
ve neleri yapmadnz? Ey Seksen yandakiler! Sizlerin herhangi bir mazereti-

niz kalmamtr. Keke mahlukât yaratlmam olsayd, onlar yaratld za-

man keke niçin yaratldklarn bilselerdi. Biraraya gelip ilediklerini hatrla-

salard. yi bilin ki kyamet gelmitir. Hazrlnz yapnz ve tedbirinizi al-

nz.

Denilmitir ki: "Yüce Allah bir kulu günahn zilletinden, taatn izzetine

çkarmak istedii zaman ona yalnzl sevdirir, kendisini kanaatkârlk vere-

rek müstani klar, nefsinin ayplarn kendisine gösterir. Kendisine bunlar

nasip edilen kimseye dünyann ve âhiretin bütün iyilikleri verilmi demektir.

Yüce Allah itaatkârla fâsk olan birbirinden ayrd gibi itaatkârlar da kendi

arasnda derecelere ayrmtr. taat ve niyetlerde derecelendirmeler olduu
için makamlar ve dereceler de birbiri arasnda farkl farkldrlar. Bu nedenle
cennetliklerden bazlar bazlarn dünyadan semadaki yldzn görüldüü gibi

(uzaklarda) görürler."

Ubeyd bin Halid (r.a.) rivayet ediyor: "Rasûlüllah (s.a.v.) iki kiiyi bir-

biri ile karde yapt. Bunlardan birisi Allah yolunda öldürüldü. Dieri de on-

dan bir hafta veya buna yakn bir zaman sonra cuma günü, ya da benzeri bir

günde öldü. Namazn kldlar. Rasûlüllah (s.a.v.) sordu: 'Ne dediniz?' Dedi-

ler ki: 'Yüce Allah'tan kendisini balamasn, merhamet etmesini ve arkada-

na kavuturmasn diledik, bunun için Yüce Allah'a duâ ettik.' Rasûlüllah

(s.a.v.) buyurdu ki: 'Onun (ilk ölenin) namazndan sonra, arkadann (sonra

ölenin) namaz nerede? Onun amellerinden sonra arkadann amelleri nere-

de?' Ya da Rasûlüllah öyle dedi: 'Onun oruçlarndan sonra arkadann
oruçlar nerede? Çünkü her ikisinin arasnda yeryüzü ile gökyüzünden daha
fazla uzaklk vardr.

'

"
(4)

4- Hadisi Ebû Davud cl-Cihad&d, Nesaî el-Cenâiz'de, mam Ahmed, ei-MüsnedA / 500'de ri-

vayet etmilerdir.
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Ha/ rivayetlerde su ifadeler yer alr: "Ölenler arlk ilaha amel eleu'ye

çeklerine üzülürler. Hatta öyle duruma gelirler ki kendilerine verilen bir

selâm almaya ve onun sevabna bile hasret kalrlar."

O hakle akll bir kimse daha öncekilerin hasretinden yani onlarn duru-

muna düüp iç yangsndan ve ayrln acsndan saknsn. Önce geçenlerin

hasretine gelince onlar kabirlerinden dorulduktan, itaatkâr olan kimseler en

üstün nurlar elde ettikleri ve Allah'a yakn olan faziletliler kendilerinden öne

geçirildiinde geride kalanlar mahrumlarn arasnda yer alrlar. Ayrln

da toplad zaman bir melee emreder. Melek öyle' seslenir: "Ey insanlar

ayrlnz. Çünkü Allah'tan korkan müttakiler kurtulua ermilerdir." Nitekim

Yüce Allah bunu Kurann diliyle öyle ifade eder: "Ayrln bir tarafa bugün

ey günahkârlar." (Yâsîn: 59) Bu emir üzerine çocuk anne ve babasndan, ko-

ca karsndan, seven sevgilisinden ayrlr. Kimisi tazim olunarak nimet bahçe-

lerine, cennete götürülürken; kimisi zincire vurulmu olarak cehennem azab-

na sevk olunur.

Büyüklerden birisi öyle der: "Vefat ettikten sonra rüyamda Ebu 1 sinik

e-îrâzî'yi gördüm. Üzerinde beyaz bir elbise, banda tac vard. Ona sor-

dum: 'Nedir bu beyaz?' Dedi ki: 'Bu itaatin erefidir.' 'Peki bu tac nedir?'

diye sordum. Dedi ki: 'Bu ilmin izzetidir.'

Ebû Bekir el-Verrak'dan rivayet olunur ki: "Dört eyi taleb ettik ve bun-

lar dört eyin içinde bulduk: Yüce Allah'n honutluunu ona itaatte, geçim-

deki genilii kuluk namaznda, dinde selâmeti dilimizi muhafazada, kalbin

nurunu gece namaznda bulduk. u halde vakit elden çkp gitmeden bunlar

yakalamaya bak. Çünkü zaman kesici bir klç gibidir.
"

22. «Herkes» gerek iyilik gerek kötülük «kazancna göre karlk Kör-

sün diye...» öyle ki bu âlemin yaratlnn hikmeti, amellerin karlnn
görülmesidir. Çünkü kâfirlerin dedii gibi eer amellerin karl olmasayd

itaatkâr ile isyankâr bir olurdu. u halde ceza yani karlk, itaatin ve isyann

sonucudur. Bunlar âlemin varlna baldrlar. Zira mükellefiyet ancak bu

dünyada gerçekletirilebilir.

«Allah gökleri ve yeri hak ile» yani hak sebebi ile ve hakkn ortaya

s için «yaratmtr.» Varlk bâtl ortadan kaldrr.

«Onlara» yani "herkes" ifadesi ile iaret olunan o kimselere iyilik ede-
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in sevabnda eksiklik yapmak, kötülük edenin cezasn da daha fazla arttr-

mak suretiyle «zulmedilmez.» Ehli sünnet nezdinde mevcut olan bir kurala

göre bu zulüm olmad halde böyle bir eye zulüm denmesi Yüce Allah'n

lü tfunun geniliinin zikredilen amellerden ne kadar münezzeh olduunu be-

yan etmek, vurgulamak içindir. Bunun vurgulanmas için Yüce Allah'n fiili,

kendisinden çkmas asla mümkün olmayan zulüm mesabesine indirilmitir.

Bu âyeti kerime haber veriyor ki, amellerin mükâfat verilirken kâfirle

mü'minin eit tutulmas cehalet ve beyinsizliktir. Oysa Yüce Allah âlemi hak
ile yani yerli yerinde yaratmtr. Yoksa bouna tedbirsizce yaratmamtr. -
te bununla itaatkâr olan âsi olanlardan ayrt edilir. u halde herkese yapt
amele göre zulüme kaçmadan, cehalet olmakszn adalet hudutlar dahilinde

faziletle karln vermek arttr. Öyle ise insan, ameli sâlih ilemeye koyul-

maldr. Özellikle de tevhid ve Allah' zikre komaldr. Çünkü insanlarn ve

cinlerin yaratlmasndan hedeflenen marifet, ancak bunlarla elde edilir.

Derler ki: "Ebû Cehil Rasûlüllah (s.a.v.)' sadece Abdulmuttalib'in ve

Ebû Talib'in yetim torunu ve yeeni olarak görmütür. Eer ona Allah'n elçi-

si ve âlemlerin Rabbinin sevgilisi gözüyle baksayd bunu anlayacak ve hemen
ona iman edecekti."
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23. Hevâ ve hevesim tanr edinen ve Allah'n, (durumunu)

bilerek saptrd, kulan ve kalbini mühürledii, gözünün

üstüne de perde çektii kimseyi gördün mü? imdi onu Al-

lah'tan sonra kim doru yola eritirebilir? Hâlâ ibret almaya-

cak msnz?

24. Dediler ki: "Hayat ancak bu dünyada yaadmzdr.
Ölürüz ve yaarz. Bizi ancak zaman helak eder." Bu hususta

onlarn hiçbir bilgisi de yoktur. Onlar sadece zannederler.

25. Onlara açkça âyetlerimiz okunduu zaman: "Doru

sözlü iseniz atalarmz getirin", demelerinden baka delilleri

yoktur.

26. De ki: "Allah sizi diriltir, sonra öldürür, sonra sizi kya-

met gününde bir araya toplar. Bunda üphe yoktur. Fakat in-

sanlarn çou bilmezler.

"

23. «Hevâ ve hevesini tanr edinen...» "Hevâ", insann kötü nefsinin

arzulam olduu eye denir.

e-a'bî der ki: "Nefsin isteklerine 'heva denmesi, insan cehenneme

götürmesi nedeniyledir."

Âyeti kerime, hidâyeti brakp da insann nefsinin isteklerine boyun e-

mesinin ne kadar alacak ve hayret edilecek bir ey olduunu ifade etmekte-
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dir. Nefsinin isteklerine uyan kimse, sanki onun kulu ve kölesi gibi olmutur.

Yani âyetin mânâs öyledir: Hevâ ve hevesini tanr edinen kimseye baktn da

onu gördün mü? te bu hayreti gerektirecek bir durumdur. âirin biri öyle

söyler:

Hevânn nun'u gidince Hevâ kalr.

Her hevâ'nn esiri, Hevân'n esiridir.

n "U. II

Bir dieri öyie der:

Nefsin arzularna kar gel, onu honut etme

Nefsini kzdrrsan süslenirsin

Arzularna daha ne kadar boyun eeceksin.

Biliyor musun dümann arzuluyorsun sen.

«Ve Allah'n, (durumunu) bilerek saptrd...» Âyeti iki türlü anla-

mak mümkündür. Birincisi: Yüce Allah'n durumunu, sapkln ve aslî ftra-

tn deitirdiini bilerek saptrd kimseyi gördün mü? kincisi: "...Tevrat-

kara: 89) ve "...Ama onlar kendilerine ilim geldikten sonra...

t

ler..." (Câsiye: 17) âyetlerinin ifade ettii gibi hevâ ve heve<

hidâyet yolundan bile bile inat ederek sapan ve Allah'n kendisini saptrd
kimseyi gördün mü? demektir.

Vaaz ve nasihatlerden etkilenmeyecek ve hakk duymayacak ekilde

«kulan ve», Allah'n âyetleri ve yaplan uyarlar üzerinde düünmeyecek
ve hakk anlamaz biçimde «kalbini mühürledii, gözünün üstüne de» gör-

meyi ve ibret almay engelleyen «perde çektii kimseyi gördün mü?»
Ayetin orjinal metninde yer alan "âve" kelimesi, insann gözünü perdele-

yen, görmesine, idrak etmesine engel olan bir nesne demektir. Bu kelimenin

âyet metninde elif lamsz getirilmesi çeit bildirmek ve tazim ifade etmek

içindir.

Baz âlimler öyle demilerdir: "Yüce Allah böyle bir kimsenin kulan
mühüdemi, kendisini hitabn iitmekten mahrum klmtr. Kalbini mühür-

lemi muradm anlamaktan mahrum olmutur. ki gözünü mühürlemi yaratt-

eyada kudretinin izlerini görmesine mani olmutur. Artk böyle bir kimse

hakk göremez.
"



Avi: :>.:\ :>A i ASYK SUNICS/ Iii •I!)

«imdi onu Allah'tan sonra» yani hidâyeti görmesini engellemesi ve

(Mitin da dalâlet içinde devam etmesi sebebiyle Allah'n kendisini saptrmasn-

dan sonra «kim doru yola eritirebilir?» Yani böyle bir kimseyi hiçbir kii

hidâyete erdiremez.

«Hâlâ ibret almayacak msnz?» Ey insanlar bakp da öüt almayacak

msnz, düünmeyecek misiniz? Hidayete Allah'tan baka hiç kimsenin mâlik

olmadn örenmeyecek misiniz? Ya da hâlâ öüt almayacak msnz?

Bu âyeti kerime iaret ediyor ki, filozoflar, dehriler, tabiatllar ve t-in-

lin kanununa uymayan ilim adamlarnn eitimi sayesinde riyazat ahkâmn

lam olarak yerine getirmeyen, nefsinin arzularndan tümüyle soyunup çkma-

yan, tam tersine küfür ve sapln önderlerinin peinden giden, onlarn ortaya

altklar aklî üpheler ardndan gidip onlar birer kesin delil kabul edenler ey-

tann tuzana dümütür ve eytan onu arzularnn yular ile yakalam, nef-

sinin isteklerinin çölünde saptrmtr. Belki de onu akln tasfiye etmek, fikri-

ni selâmete eritirmek adna ehvetlerini terke ve riyazata çarr. Böylece

ona hakikati idrak ettii hissini verir ki, kendisini üphelerin çukurunda helâk

etsin. Her türlü sapklk içinde artsn, bütün uzak yollarda saptrsn. Böyle

birinin zarar, kârndan çok fazladr. Noksan, elde ettiinden daha çoktur.

Onlar haktan uzak bir sapklk içindedirler. Zannederler ki, kendileri doru

yoldadrlar. Oysa onlar sapklklar içinde dolamaktadrlar. Yularlar hevâ ve

heveslerinin elindedir. Onlar hilebaz kimselerdir. Hiç hissetmedikleri yerden

yava yava helake götürüleceklerdir.

24. Sapklklarnda ve yoldan çkmalklarnda son derece ileri gitmi ol-

malar nedeni ile öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden Kureyli kâfirler ve

Araplarn mürikleri «dediler ki: 'Hayat» yani içinde bulunduumuz hayat

«ancak bu dünyada yaadmzdr. Ölürüz ve yaarz» yani dünya haya-

tnda bize ölüm de gelir hayat da. Bunun ötesinde baka hiçbir hayat yoktur.

Kefu'l-Esrar isimli eserde anlatldna göre bu sözler, "insanlar tpk

ot, çerçöp gibidirler" görüünde olan zndklarn görüüdür.

"Yaar®" ifadesinin "ölürüz" ifadesinden daha sonra getirilmesinin se-

bebi, ses uyumu bakmndan bir nevi "fasla" gözetilmi olmasndandr. Bir

dier sebebi de Arapçada "vav" harfinin mutlak cem yani çoul ifade etmesi,

tertip artnn olmamasdr. Buna göre "ölürüz ve yaarz." ifadesi, bu tertip-

de anlalmayacak, Dünyadaki gerçek duruma uygun olarak yaarz ve ölürüz
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eklinde anlalacaktr. Müriklerin "ölürüz ve yaarz" ifadesi ile "tenasuh'u

da kastetmi olmalar mümkündür. Çünkü puta tapanlarn ekserisinin inanc

tenasuhtr.

er-Râgb der ki: "Tenasüh nazariyesini kabul edenler, eriatn ifade etti-

i biçimi ile öldükten soma dirilmeyi inkâr eden kimselerdir. Onlar ruhlarn

bir vücuttan dier vücuda sonsuza kadar yani baka vücutlara sonsuza dek in-

tikal ettiini iddia ederler."

et-Ta'rijât''da öyle söylenir: "Tenâsuh araya herhangi bir zaman dilimi

girmeksizin ruhun bir cesetten ayrldktan sonra aralarndaki kopmaz ba ne-

deni ile hemen baka bir cesede girmesinden ibarettir."

«Bizi ancak zaman helâk eder.'» Yani bizi ancak zamann geçii helâk

eder, demektir. "Dehr": Kâinatn yaratld andan yok olaca ana kadar ge-

çen zaman dilimi demektir. Daha sonra uzun süre ve müddetler dehr kelime-

si ile ifade edilmitir. Dehr, zamann aksine bir mana ifade eder.

man, az olan süreye denilebilecei gibi uzun müddete de denir.

Bizi ancak zaman helâk eder diyenler, insann helâk olmasnda asl etke-

nin günlerin ve gecelerin geçmesi olduunu iddia ederler. Ölüm meleini ve

Yüce Allah'n emri ile ruhlar aldn inkâr ederlerdi. Meydana gelen olayla-

narlar ve ondan ikâyetçi olurlard. Nitekim yazdklar iirler bu

bizlere yanstmaktadr. Rasûlüllah (s.a.v.): "Dehr'e {zaman)

Çünkü Yüce Allah, dehrdir,"
,S)

buyurarak yasaklamtr. "Allah dehrdir" de-

mek yani olaylar meydana getiren zaman deil, bizzat Allah'tr, demektir.

Baz âlimler derler ki: "Zamana hayret eden ey âlim! Gadrinden dolay

zaman knama, çünkü o emir alan bir memurdur. Zaman kendisine emredene

baldr. Nice zengin kâfir vardr ki, bu zenginlii inkârn kat kat artrr. Bir

dirheme mâlik olmayan nice mü'min de vardr ki, fakirlii imann kat kat ar-

trr.
"

«Bu hususta» hayatn sadece bu dünyada olduu, hayatn ve ölümün

sebebinin zaman olduu hususunda «onlarn hiçbir bilgisi de yoktur» ki bu-

nu akla ya da naklî bir delile dayandrm olsunlar.

5- Hadisi mam Müslim Sahih'iTic merfu olarak Ebu Hureyrcdcn rivayet eder.
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«Onlar sadece zannederler.» Yani onlar öyle hir toplulukturlar ki, gi-

debilecekleri en ileri nokta genelde sarlabilcccklcri herhangi bir delil olmak-

szn zannetmek ve taklit etmektir. te onlarn kendi canlan hakkndaki bo-

zuk inançlar budur.

Mü'minlere gelince onlar naslara sarlrlar ve yakîn yani kesin bilgi yo

luiu tutarlar. Zan ve tahmin ortamn aarlar. Sûrî ve manevî hari kabul eder

ler. Yani be duyu ile hissedilebilen hari, srat, cenneti, cehennemi kabul

ederler. Aklen bilinenlerle, duyularla elde edilenleri bir arada bulundurmak,

kudret açsndan maddî nimet ve azaptan, yeme, içme, nikâh ve giymekten

çok daha büyük bir kudret ister. Ve bu ilâhî mükemmellik açsndan çok daha

mükemmel ve tamdr. te peygamberlerin ve onlara inanan mü'minlerin

inanc, itikad budur. Onlar gibi itikad eden kurtulua erer. Böyle yapmayan

helâk olur. Bu inancn ve tevhidin zorunlu sonuçlarndan birisi de her olay

azîz ve hamîd olan Yüce Allah'a dayandrmaktr. Çünkü her eyde asl mües-

sir, etken O'dur. Bu nedenle rüzgâra sövmek yasak edilmitir. Çünkü rüzgâr

bir melein elindedir. Ve melek de Yüce Allah'n elindedir. Bütün tasarruflar

sonunda Yüce Allah'da düümlenir.

Anlatlr ki Haccac Abdullah es-Sakafî'yi, Enes b. Mâlik (r.a.)'e gönde-

rerek kendisini yanna çarr. Abdullah, Enes'e: "Mü'minlerin emiri çar-
yor, davetine uy" der. Enes: "Allah onu zelil klsn. Çünkü azîz, Allah'a itaati

nedeniyle Allah'n azîz kld kimsedir. Zelil ise, günah dolaysyla zelil kl-

b. Mâlik gelen elçiyle kalkar ve Haccac'n yanna vard-

ki: "Bizi çaran sen misin?" Haccac: "Evet" der. Sonra: "Neden

sordun?" diye ekler. Enes b. Malik: "Çünkü sen Rabbine âsi birisisin. Pey-

gamberinin sünnetine aykr hareket ediyorsun. Allah'n dümanlarn azîz,

dostlarn zelil klyorsun," der. Bunun üzerine Haccac: "Seni en kötü biçimde

katlederim," der. Enes b. Mâlik: "Bunun senin elinde olduunu bilseydim sa-

na tapardm" der. Sonra sözüne devam eder: "Rasûlüllah (s.a.v.) bana bir duâ

öretti ve buyurdu ki: 'Kim her sabah bu dtây okursa ona hiçbir kimse za-

rar veremez.' Yani böyle bir kimseye ne zehir ne sihir ve ne de zalim sultan

zarar veremez. Ben bu sabah bu duây okudum" der. Haccac: "O duây bana

öret" der. Enes der ki: "Sen ve ben sa olduumuz sürece o duây sana ö-
retmekten Allah'a snrm." Haccac: "Onu salverin gitsin," der. Daha sonra

Haccac'a bunun sebebini sorarlar. Der ki: "Enes'in iki omuzunda kocaman

azlarn açm iki büyük aslan gördüm.
"
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Bu haber bize gösteriyor ki, etki ve tesir, her eye kadir olan Yüce Al-

lah'n elindedir. Yoksa sultann ve vezirin elinde deildir. Tesirin ve etkinin

Allah'n dnda sebepler ve vesilelerde görünmesi bir göz yanlmasndan iba-

rettir.

Daha sonralar Enes b. Mâlik (r.a.) ölecei srada hizmetçisine: "Senin

benim üzerimde hizmet hakkn var," der ve duây hizmetçisine öretir. öyle
söyler: "Bismillahirrahmanirrahim. isimlerin en hayrls Allah'n ad ile.

Yerde ve gökte isminin yannda hiçbir eyin zarar vermeyecei Allah'n ady-
la. O iiten ve bilendir." m

Enes b. Mâlik Rasûlüllah (s.a.v.)'a hizmet eden hizmetçilerden biriydi

ve Rasûlüllah'a (s.a.v.) on yl hizmet etmi idi. Sonra Hz. Ömer'in halifelii

zamannda Basra'ya göçmü birisi idi. Basra'da sahabe neslinden en son vefat

eden Hz. Enes'tir. Vefat Hicrî 93 tarihinde olmutur. Öldüünde ya 103 idi.

Hadis rivayetinde mehur alt sahabeden birisidir.

25. «Onlara» yani ölümden sonra dirilmeyi inkâr edenlere «açkça
âyetlerimiz okunduu zaman:» çinde öldükten sonra dirilme gerçei de

bulunan, hakk dile getiren ve söyledii eylere delâleti apaçk olan

âyetlerimiz okunduu zaman, ya da onu beyan eden âyetlerimiz okunduu za-

man, demektir. Bu âyetlerimize örnek olarak: "De ki onlar ilk defa yaratm
olan diriltecek." (Yâsîn: 79) âyeti ile "...Ona can veren, elbette ölüleri de

diriltir..." (Fussilet: 39) âyetidir. Ve baka birçok âyet vardr.

te onlara âyetlerimiz okunduu zaman inad ederek ve bir kar teklif

olarak öldükten sonra dirileceimiz hususunda: «'Doru sözlü iseniz a t alan

-

ininizi getirin,'» yani onlar canlandrn ve kabirlerinden diriltin «demelerin-

den baka delilleri yoktur.» Yani öldükten soma dirilme meselesine kar
koyacaklar baka hiçbir delilleri yoktur. Bir baka ifade ile ancak delil olma-

s imkânsz olan bu bâtl ve geçersiz sözü söylemekten baka delilleri yoktur.

Çünkü delil, kesinlik ifade eden eye denilir.

Ayet metninde onlarn böylesine geçersiz sözlerine delil denilmi olma-

s iki sebebe dayanabilir. Ya bu sözü delil diye ileri sürdükleri içindir ki bu

6- Hadisi Ebû Davud ve Tirmizî u lâfzla rivayet etmitir: "Sabaha erdii zaman kii: 'sminin
yannda yerde ve semada hiçbir eyin zarar vermedii Allah'n ad ile. O, iiten ve bilen-

dir.' Kim bunu üç sefer söylerse o gün bana süpriz bir belâ gelmez. Kim bu duây akam
okursa gece bana ummad bir belâ gelmez" Tirmizî bu hadis için hasen sahih earip de-

mitir. Bkz. Camiu'I-Usûl, 4/243.
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durumda kemlileri ile alay edilmi olur. Ya da delil olamayacak, delilin tan

/iddi olan bir sözle delil arasndaki ziddiyet balants sebebiyledir, bu dit

nnda da bir mübalâa yaplm ve delil olmayacak bir eye mübalâa edile

-

ek delil denilmi olur. Arapçada bunun benzeri "onlarn arasndaki selâm ac

verici bir darbedir" sözüdür. Yani Yüce Allah'n onlarn geçersiz sözüne delil

demesi, kendilerinin asla delillerinin olamayacan beyan elmek iç indir.

Çünkü bütün delili bu görüden ibaret olan kimsenin asla hiçbir delili yok de

inektir. Tpk ilk karlatnda yapt ilk hareket, kardaki kimseye ac ve-

rici bir darbe olan kimsenin karsndaki kiiyle, aralarnda asla selâm diye bir

eyin olmamas gibi. Böyle bir ifade üslübuyla ancak böyle bir mânâ kastedi

lir. Sanki öyle denilmi olmaktadr: Onlara apaçk âyetlerimiz, okunduu za-

man bütün yaptklar, delil olmayan bir eyi, delil olarak ileri sürmekten iba-

rettir.

26. «De ki:» lk bata «'Allah sizi diriltir, sonra» eceliniz geldii za-

man «öldürür.» Yoksa sizin iddia ettiiniz gibi sizler zamann rolü ile ya-

yor ve ölüyor deilsiniz. «Sonra» dirildikten sonra «sizi kyamet gününde»

yaptklarnzn karln vermek için «bir araya toplar. Bunda üphe yok-

lu r.» Yani sizi biraraya toplayacanda hiçbir üphe yoktur. Çünkü ilk bata

yoktan var etmeye gücü yetenin, daha sonra yeniden bir daha diriltmeye de

gücü yeter.

îlâhî hikmet, herkesin yaptnn karln görmesi için biraraya top-

lanmay hiç kukusuz gerekli klmaktadr. Mûcizclerle dorulanm olan vaad

de kesin olarak bunun olacan göstermektedir. "Ölmü atalarnn geri geti-

rilmesi" teriî hikmete aykr olduu için bunun yerine getirilmesi

imkânszdr.

«Fakat insanlarn çou bilmezler.'» Fakat çou insanlar bilmezler.

Çünkü onlar unutkan ve gafildirler. âir der ki:

Vücutlar kabirden önce kabirdir.

;en ölüdür,

Dirilme günü dirilii yoktur.

Akl banda olan bir kiinin uyank olmas ve Rabbine kesin bir inançla
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inanmas, kitab ve içindeki hükümleri tasdik etmesi arttr. Gayba iman et-

menin güçlüü nedeniyle insanlarn çou inanmama çukuruna yuv*

lardr. Berzah ve yeniden dirilme kaplarnn kapal olmas
münakaalar yaplm vc çok inkâr olmutur.

A&

AA

s. V

27. Göklerin ve yerin mülkü Allah'ndr. Kyametin kopaca-

gün var ya, ite o gün bâtla sapanlar hüsrana urayacak-
lardr.

28. Her ümmeti diz çökmü görürsün. Her ümmet, kendi
kitabna çarlr: "Bugün size yaptklarnzn karl verile-

cektir.

29. Bu, size kar gerçei söyleyen kitabmzdr. Çünkü Biz

yaptklarnz kaydediyorduk.

"

27. «Göklerin ve yerin mülkü Allah'ndr.» Yani göklerin ve yerin

mutlak mülkü ve orada tam tasarruf Allah'ndr. Göklerle yer arasndaki her

ey Yüce Allah'a aittir.

Bu ifade, yukardaki âyette Allah'n öldükten sonra diriltmeye dair kud-

retini belirttikten sonra her eye kâdir olduunu dile getiren bir ifadedir.
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«Kyametin kopaca gün var ya, ite o gün bâtla sapanlar hüsrana

urayacaklardr.» Bu âyetin mânâs sudur: Kyametin kopaca ve ölülerin

dil ilecei gün var ya o gün hüsrana urayacaklardr, demektir. Ölülerin dirile-

cek olduu gün kyametin kopaca günün bir parçasdr. Çünkü kyamet gü-

nü geni bir gündür. Onlarn hüsranlarnn ortaya çkmas dirilecekleri gün ol-

duu için, kyametin kopaca günden maksat da budur. Ayetteki "hatla

sapmak", bâtl ilemek, gerçei olmayan söz söylemek demektir. Burada

bundan maksat, hakk gerçek olarak kabul etmeyenler, öldükten sonra diril

meyi aslsz kabul edenlerdir. Bâtla sapanlarn lüsanau amalarndan mak-

sat, hüsranlarnn o gün ortaya çkmas demektir.

28. Mü'mini ve kâfiri bir araya gelmi «her ümmeti» o günün korku-

sundan ve korktuu için sakin ve huzurlu olmayarak bizzat gözlerinle «diz

çökmü görürsün.» O gün herkesin diz çökmesi korkusundandr. Hiçbir

kimse sorguya ve hesaba çekilirken oturmasndan huzur duymayacaktr.

bn Abbas (r.a.) bu âyeti tefsir ederken "diz çökmü" ifadesini "bir ara-

ya gelmi" eklinde anlamtr. Yani her ümmet bir dieri ile karmaz de-

mektir.

Burada öyle bir soru sorulabilir: Diz üstü çökmek, kâfirlere lâyk bir

harekettir. Çünkü mü'minler kyamet günü korku duymayacaklarna göre ne-

den diz üstü çöküyorlar? Bu soruya öyle cevap vermek mümkündür: Emni-

yet içinde olan kimse bu gibi durumlarda, kendisinin huzur ve emniyete hakk

olduu ortaya çkana kadar bâtla sapanlarla aym ortam paylaabilir.

«Her ümmet...» "Her ümmet" ifadesinin bir daha tekrar edilmesi,

âyetin bu noktasnn tehdit ve sert ifadeleri gerektiren yer olmasndandr.

«Kendi kitabna çarlr:» Yani her ümmet kendi amel defterine çarlr.

"Ümmetin kitab" ifadesi, ümmetle kitap arasndaki iliki dolaysyla mecazî

bir ifadedir. Çünkü onlarn amelleri bu kitaplarda yazldr.

Bu ifadede, kullarn âciz olduklarna Allah'n ezelde kendi haklarnda

yazm olduu hususlarda herhangi bir güç ve kuvvetlerinin olmadna, dün-

yada ve âhirette insanlara ancak durumlarna göre Allah'n takdir edip yazm
olduu eylerin isabet edeceine, balarma geleceine iaret vardr. u halde

onlarn yaptklar fiiller ancak Allah'n takdirine göredir.

«'Bugün size yaptklarnzn karl verilecektir.» Yani onlara böy-

le söylenir. Kimin ameli iman etmi olmak ise, Yüce Allah onu cennetle
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mükâfatlandrr. Yapt amel irk ve inkâr olanlar ise cehennemle cezaland-

rr.

29. «Bu, size kar gerçei söyleyen» yani sizin aleyhinize herhangi bir

fazlalk ya da eksiklik olmakszn ahitlik eden «kitabmzdr.» Bu cümleler

de yukarda kendilerine söylenen cümlelerin arasndadr. Her ümmetin kitab,

Yüce Allah'n emriyle yazld için kitap kelimesi isim tamlamas yaplarak

Yüce Allah'a izafe edilmi "kitabmzdr," denilmi, böylece kitabn ne kadar

büyük bir kitap olduu ve ne kadar korkunç olduu vurgulanmtr. Eer bu

nükteler gözetilmemi olsayd, daha önce olduu gibi kitap kelimesi ümmet
kelimesine izafe edilir "b

«Çünkü Biz» dünyada gerek güzel, gerek kötü, gerek büyük, gerek kü-

çük amellerinizi, «yaptklarnz kaydediyorduk'.» Bu cümle, yaptklar

amellerden hiçbir ey eksik kalmakszn tümünün bir kitapta toplanarak onla-

ra neden hitap edildiinin sebebini ifade etmektedir. Yani âyetin mânâs u
olur: Çünkü Biz meleklerden, yaptnz amelleri yazmalarn istiyorduk. Ya-

ni meleklere amellerinizi yazmalarn ve onlar sizlere isbat etmelerini emre-

diyorduk.

u halde kula düen, ecel gelmeden derhal elini çabuk tutmak, tedbirini

almaktr. Çünkü ömür bitecek ve her ey altüst olacaktr. Yüce Allah bizleri

ve sizleri honutluunun vesilelerine ve emri ile hidayetini kabule koanlar-

dan eylesin.
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30. nanp iyi iler yapanlara gelince, Rabbleri onlar rah-

metine sokar. te apaçk kurtulu budur.

31. Ama inkâr edenlere gelince onlara: "Âyetlerim size

okunmu, siz de büyüklenip suçlu bir toplum olmutunuz de-

il mi? n (denir.)

32. "Allah'n vaadi gerçektir, kyamet gününde üphe yok-

tur" dendii zaman: "Kyametin ne olduunu bilmiyoruz, sa-

dece zan ve tahminde bulunuyoruz, kesin bir bilgi elde etmi

deiliz" demitiniz.

33. Yaptklarnn kötülükleri onlara görünmü, alay edip

durduklar ey onlar kuatmtr.

34. Denilir ki: "Bugüne kavuacanz unuttuunuz gibi

Biz de bugün sizi unuturuz. Yeriniz atetir. Yardmclarnz da
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yoktur.

35. Bunun sebebi, sizin Allah'n âyetlerini alaya almanz ve

dünya hayatnn sizi aldatmasdr. " Artk bugün oradan çka-
rlmayacaklardr ve onlarn (Rablerini) honut etmeleri de is-

tenmeyecektir.

36. Hamd, göklerin Rabbi, yerin rabbi, bütün âlemlerin

Rabbi olan Allah'a mahsustur.

37. Göklerde ve yerde ululuk yalnz O'nundur. O, azizdir,

hakimdir.

30. Ümmetlerin içinden «inanp iyi iler yapanlara gelince...» Bu ifa-

de, daha önce geçen ifadenin ayrntsn verme mahiyetindedir. «Rabbleri

onlar rahmetine» cennetine «sokar.» Çünkü "duhûl-girme" fiili, rahmet çe-

itleri arasnda cennete girmede hakiki mânâda kullanlr. "Rahmetine sok-

ma", bir eye bulunduu halin ismini verme kabilinden mecazdr. Buna göre

cennet rahmet mahalli olduu için, cennete rahmet denmi olmaktadr.

«te apaçk kurtulu budur.» Kendisinden öte baka hiçbir kurtulu-

un olmad kurtulu budur. Çünkü cennet çeit çeit rahmetin tecelli edece-

i yerdir.

31. «Ama inkâr edenlere gelince onlara: 'Âyetlerim size okunmu,»
yani azarlama ve hiddetle paylama kabilinden onlara denilirki: Size peygam-
berlerim gelmedi mi? Size âyetlerim okunmad m? «Siz de» iman etmekten

«büyüklenip suçlu bir toplum» yani ii gücü suç ilemek olan bir toplum

«olmutunuz deil mi?' (denir.)» Kendisine peygamberlerin hitab ulama-
yan kimse, srf akl olduu için mükellef deildir. Böyle bir kimse inanmam
olsa mazur olur. tikad etmekten gafil olup nihayet bu hal üzere ölse yahut

irke itikat etse kendisine herhangi bir davet ulamamsa mazurdur. Çünkü
itibar edilecek asl ölçü, akl deil, daveti iitmedir. Soma dâr'ul-harpde yaa-
yan dâr'ul-slâma hicret etmemi bir Müslümann ahkâm bilmemesi mazeret-

tir. Buna göre daru'l-harpte yaayan böylesi bir Müslüman belli bir süre na-

maz klmam, oruç tutmamsa ve herhangi bir daveti iitmemi ise bu nama-
— ve orucunu kaza etmesi gerekmez. Çünkü daru'l-harp, slâm ahkâmnn
bilinmesine vc yaylmasna elverili bir yer deildir. Daru'l-slâmda Müslü-

nan olan zmmî böyle deildir. Onun klmad namazlar farz olduunu bil-

mese bile kaza etmesi gerekir. Çünkü daru'l-slâmda yaayan böylesi bir zum-
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un slâm ahkâmn sorabilme imkânna sahiptir. Bu imkân kullanmayp sor

mamas kendi eksikliidir, mazeret saylmaz.

32. «'Allah'n vaadi» aada gelecek olan meselelere dair vaadi «ger-

çektir,» mutlaka olacaktr. «Kyamet gününde» yani Allah'n vaadettikleri-

tin en mehuru olan kyamet gününde, bu günün meydana gelecei hususun-

da «üphe yoktur.'» Çünkü bu günü, doru sözlü kimse haber vermekledir

ve çünkü bu günün geleceine dair bir çok delil vardr, «dendii zaman:» Iiy

öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden kâfir ve zndklar! nkârnzn arln-
dan: «'Kyametin ne olduunu bilmiyoruz» yani bunu garip karlayarak

kyamet de neymi, «sadece zan ve tahminde bulunuyoruz» demitiniz. Bu

ifadenin d görünüüne baklrsa bir ey yine kendisinden istisna edilmekte-

dir.

"Fethurrahman" isimli eserde burann tefsiri yaplrken öyle söylenir:

"Bizim üphe ve zandan baka itikadmz yoktur."

Kyametin olabilecei hakknda «kesin bir bilgi elde etmi deiliz,*

demitiniz.» Her halde bunlar "hayat ancak bu dünyada yaadmzdr..."
(Câsiye: 24) diyen kimseler deildir. Bunlarn arasnda yeniden dirilme ve k-

yameti kabul etmeyenler de vard. te daha önceki Câsiye

Ayetinde zikredilenler bunlardr. Yine aralarnda bu konuda

(s.a.v.)dan kyametin kopacann doruluuna dair iitmi olduklar birçok

delilden dolay üphe içinde olanlar vard. te onlar da bu âyette

zikredilenlerdir.

Akl banda olan kimseye düen, Yüce Allah'n haber verdii mesele-

lerde üpheyi zihninden temizlemek ve kesin olarak bunlara inanmaktr. üp-
hesiz, sözü Allah'tan daha doru olan hiçbir kimse yoktur. Allah'n, gönülden

kabul eden ve inanan mü'minlere olan vaadi, felâh ve sevinç kaynadr.

Mü'minler her ne kadar kyametten ve kyametin korkulu anlarndan korku-

yoiarsa da Allah'n geni rahmetini ummaktadrlar. Allah'n bu rahmetinin

mükemmelliini ancak kyametin kopmasyla göreceklerdir. Çünkü cennete

girme, cennetin derecelerini ve nimetlerini elde etme hep kyametin kopmas-

na baldr.

Yakîn yani kesin bilginin dereceleri vardr. Anlalr ki, tasdik ne kadar

güçlü olur, emirlere uyma ne kadar tavizsiz olursa yaklama o oranda gerçek-

leir. Buradan kâfirlerin ve inkarclarn ne kadar uzak ve ne kadar Allah'a ayr
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dütükleri anlalm olur. Bu durumdan yaratc olan Allah'a snrz.

33. «Yaptklarnn kötülükleri» yani kötü amelleri, çirkin ve korkunç

ekliyle «onlara» yani âhirette kâfirlere «görünmü,» onlar amellerini çirkin

ve korkunç sûretiyle görmüler ve akbetinin vahimliini müahade etmiler-

dir. Bundan maksat, irk ve nefislerin meyletmi olduu, arzulad, güzel

gördüü günahlardr. te bu irk ve günahlar kyamet günü çeitli amellere

göre çirkin bir biçimde ortaya çkacaktr. Âhirette onlar için meyve verecek

olan her ey dünya tarlasna kötü amelleri ile ekmi olduklar ekinlerdir.

"Yaptklar kötü ameller" den bunlarn cezalarnn kastedilmi olmas da

mümkündür- Çünkü kötülüün karl kötülüktür. u halde, cezaya, sebebi

olan amelin ismi mecazen verilmi olmaktadr.

Karlk ve cezadan «alay edip durduklar ey onlar kuatmtr»,
onlar kuatm balarna gelmitir. Ayetin orjinal metninde geçen kuatma

anlamna gelen "hâka" fiili kötü eylerde kullanlr. Ayn kelimeden türeme

"hayk", insan kuatan kötü fiilleri demektir.

34. Hak katndan «denilir ki:» Dünyada: «'Bugüne kavuacanz
unuttuunuz gibi» yani bugüne hazrlanmay terk ettiiniz ve buna aldrma-

dnz gibi..-demektir. Bundan kast, iman ve sâlih amel ilemektir.

"Kavumak" fiilinin "bugün" kelimesine izafe edilmesi, mastarn zarf-

na izafesi demektir. Buna göre mânâ öyle olur: Sizler bu gününüzde Allah'a

i
ve yaptklarnzn karln vermesini unuttunuz. Bu ifade ile on-

tarlasnda unutma tohumunu ektikleri âhirette de unutulma mey-

vesini toplayacaklarna iaret edilmi olur.

«Biz de bugün» yani kyamet günü «sizi unuturuz.» Sizleri, unutulmu

kimselerin terk edildii gibi azapta brakr, terk ederiz. "Sizi" mânâsn ifade

eden zamirde, onlar, azapta braklmalar durumlarna aldr edilmemesi ek-

linde unutulmu bir eye benzetilerek istiare-i mekniyye yolu ile istiare sanat

yaplmtr. stiare yapldnn kant ise unutmadr.

«Yeriniz» varp döneceiniz yer ve mekânnz «atetir», cehennemdir.

«Yardmclarnz da yoktur.» Yani içinizde hiçbirinizin sizi cehennemden

kurtaracak bir tek yardmcs yoktur.

35. «Bunun», bu azabm «sebebi, sizin Allah'n âyetlerini alaya alma-

nz» onlara, düünmek ve kabul etmek sûretiyle kulak vermemeniz «ve dün-

ya hayatnn sizi aldatmasdr.'» Sizler dünya hayatndan baka hiçbir hayat
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olmadn /.anneniniz.

«Artk bu gün oradan çkarlmayacaklardr.» Yani ateten çkarlma

yacaklardr. Buraya kadar "siz" eklinde hitap edilirken burada "onlar" ek-

linde ifâdenin deitirilmesi, artk kendilerinin durumlarnn deersizlii ne-

deniyle hitap mertebesinden düürüldükleri içindir. Ya da hitap makamndan

nakledilerek atee götürülmelerindendir.

«Ve onlarn» Rablerini «honut etmeleri de istenmeyecektir.» Yani

onlardan zaman geçirdikleri için itaat ederek Rabblerini honut etmeleri k-

tenmeyecektir. Bu ifade iaret ediyor ki, Yüce Allah samimi kullarna baz

ayetlerini göstermitir. nkârclar bu âyetleri gördükleri zaman, her zaman

âdetleri olduu üzere onlar alaya almlardr ve dünya hayat kendilerini al-

datmtr. Zira Yüce Allah'n nasihatini kabul etmemilerdir. Çünkü Allah

"...Sakn dünya hayat sizi aldatmasn..." (Lokman: 33) buyurmutu. Bugün

onlar cehennemden çkarlmayacaktr. Çünkü hrs ve ehvet admlaryla gir-

milerdir ve onlardan iman ve ameli sâlih admlaryla cennete dönmeleri hu-

susunda Allah' honut etmeleri de istenmeyecektir.

36. «Hamd,» özel olarak «göklerin Rabbi, yerin Rabhi, bütün âlem-

lerin Rabbi olan Allah'a mahsustur.» Yani hamd, ruh, vücut, zat ve sfat gi-

bi bütün âlemlerin Rabbi olan Allah'a mahsustur. u halde hamde O'ndan

baka hiç kimse lâyk deildir. Bu âyette "Rab" kelimesinin tekrar edilmesi

pekitirme ve bütün bu unsurlar bakmndan Yüce Allah'n Rab oluunun asl

olduuna iaret etmek içindir.

37. «Göklerde ve yerde ululuk yalnz O'nundur.» Yani azamet, kud-

ret, saltanat ve izzet izleri, alâmetleri ve ahkâm yerde ve gökte ortaya çkt
için yalnz O'nundur. "Gök ve yer" kelimeleri zamirle ifade edilecekken bun-

larn kendilerinin getirilmesi Yüce Allah'n ululuunu tazim etmek içindir.

«O,» yenilmeyen «azizdir», takdir ettii ve belirledii her hususta

«hakimdir.» O halde O'na hamd ediniz. Bir baka ifade ile, çünkü hamd O'na

mahsustur ve O'nu büyük tanynz, çünkü ululuk O'na aittir. O'na itaat ediniz

çünkü O, her eye galiptir. Yapt bütün eylerde muazzam bir hikmet var-

dr.

Kim Allah'tan bakasna güvenerek kendini güçlü görürse Allah onu ze-

lil klar. Yüce Allah'n: "(Ve deyin ki:) Tat bakalm hani sen kendince üstün-

dün, serfliydin!" (Duhân: 49) âyetinde ifade edilen anlam da budur. Kim ki-
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birlenir, büyüklenirse Yüce Allah'la çekiiyor demektir. Yüce Allah öyle bu-

yurur: "Benimle çekien bir kimseyi cennete koymam gerekmez." nsanlara

merhamet edene Allah merhamet eder. te Allah'n yapaca budur. Bir kutsi

hadiste Yüce Allah öyle buyurur: "Kibriyâ benim ridamdr, azamet izarm-

dr. Kim bu ikisi hususunda Benimle çekiirse onu cehenneme atarm" (7>

Bu son iki âyette, "hamd etmek" ifadesinin "kibriyâ" yani ululuktan

önce getirilmesi iaret ediyor ki, hamd edenler, Allah'a hamdettikleri zaman

bilmeleri gerekir ki, Yüce Allah verdii nimetlere lâyk olarak onlarn dille-

riyle zikretmi olduklar hamdden çok yüce ve çok uludur. Hatta o hamd
edenlerin hamdlerinden çok ulu ve yücedir. Yüce Allah, sfatlar hususunda

her hangi bir kimsenin kendisine ortak olmasndan münezzehtir. O'ndan ba-

ka hiçkimsenin azameti olmadna göre bu nasl tasavvur olunabilir? Tam
tersine O'ndan bakalarnn iar, azamet ve kibriyâ ile sfatl olmak bir yana

tam tersine son derece küçük olmak ve O'na muhtaç bulunmaktr. Yüce Al-

lah'n dndakiler bakmndan kibir, knanm kötü ahlâkn en çirkinidir. Yü-

ce Allah, mahlukat balonundan kötü olan sfatlar bir yana, onlar için mükem-

mel olan sfatta kullarna ortak olmaktan çok yüce ve münezzehtir.

Yüce Allah bakmndan "daha âlim daha kadir" eklindeki üstünlük bil-

dirme (ism-i tafdil) kipi bir kyaslama deil, ar mübalâa, hiçkimsenin ken-

disine ortak olmasnn tasavvur olunamayaca mutlak mükemmellik duru-

muna iaret eder.

Allah'n yardmyla Câsiye Sûresi'nin tefsiri bitti.

7- Hadisi Müslim ve Ebû Davud rivayet ederler. Bu hadisin birçok rivayetleri vardr. Hadis u
lâfzla rivayet olunmutur: "Kim hu ikisi hususunda Benimle çekiirse ona azahederim" yine

hadis u lâfzla da rivayet olunmutur: "Kim hu ikisinden hirisi hususunda Benimle çekiirse

.onu cehenneme atarm/' Bkz. hnül-Esr, Camiu'l-Usûl, 10/613.
«
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1.Hâ. Mîm.

2. Kitabn indirilmesi, azz ve hakîm olan Allah tarafndan-

dr.
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3. Biz, gökleri, yeri ve aralarndakileri ancak hak ile ve

belirli bir süre için yarattk. nkarclar, uyarldklar eyden
yüz çevirmektedirler.

4. De ki: "Allah' brakp da taptnz eyleri görüyor mu-
sunuz? Yeryüzünde ne yaratmlar bana göstersenize! Yoksa

onlarn göklerde ortakl m var? Eer doru söylüyorsanz,

bundan önce indirilmi bir kitap veya bir bilgi art varsa onu
bana getirin."

5. Allah' brakp da, kendisine kyamete kadar cevap ver-

meyerek eylere tapandan daha sapk kim vardr? Oysa onlar,

1. «Hâ. Mîm.» Bu sûrenin ad "Ha. Mîm" dir.

2. «Kitabn» Yani bu sûreyi ve dier sûre-i celileleri kapsayan Kur'an'n

«indirilmesi azîz ve hakîm olan Allah tarafndandr.» Allah'tan olan bir

ey de haktr, dorudur. Bir âyette: "...Kim Allah'tan daha doru sözlü olabi-

lir?" (Nisâ: 122) buyrulmaktadr. Azîz olan bir varlk tarafndan gönderilen

Kur'an, lâfz ve manâsyla bütün kitaplara üstündür. Hakîm olan Allah'n

yaptklarnda tam bir hikmet vardr. Çünkü Allah (c.c.) ancak, kendisinde

maslahat olan eyi yapar. Nitekim Allah (c.c.) öyle buyurmutur:

3. «Biz, gökleri, yeri» bunlarda bulunanlar, bunlarda bulunanlarn par-

çalarn ve onlardaki düzeni «ve aralarndakileri» ate, hava, bulut, yamur,

çeitli kular ve benzeri yaratklar «ancak hak ile» sahih bir maksat ve tam

bir hikmetle «ve belirli bir süre için» her eyin kendisinde son bulaca k-

yamet gününe kadar takdir edilen bir süre için «yarattk.» Yeryüzünün ve

göklerin mükellefler için yerleim yeri olarak yaratlmas, onlarn amel etme-

leri ve kyamet günü karln almalar içindir. Bo yere deildir. Çünkü

kâinatta ne varsa hepsi bir hikmete dayanr.

Ayet-i kerime, tüm yaratklarn ancak Allah' tanmalar için yaratldk-

larna iaret etmektedir. Âyet, ayrca âlemin yok olacana iaretle bir öüt ve

sakndrma içermektedir. Yani denilmektedir ki: "Ey insanlar! Sizinle neyin

muradedildiine ve niçin yaratldnza baknz. Kul, ilim ve irfan ile büyük-

lenmesin. üphesiz, her ilim sahibinin üstünde bir bilen vardr. Her snr için
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l>ir son vardr. ler, vakitleri ve zamanlar ile çevrelenmitir."

«nkarclar», Mekkeli mürikler, «uyarldklar» kyamet günü ve o

günün tehlikeleri ile ilgili olarak korkutulduklar «eyden yüz çevirmekle-

(lirler.» iman ve amelle ona hazrlanmay terketmilerdir. Ayet-i kerime,

uyarldklar eyden yüz çevirmelerinin küfür olduuna iaret etmektedir. Hir

kimse kardeine "Allah'tan kork" dediinde, kardaki cevaben: "Sen iine

bak. Bunu bana sen mi söylüyorsun?" dese en büyük günahlardan birini ile-

mi olur.

Rivayete göre; Harûn Reid ordusu ile birlikte giderken bir Yahudi: "Al-

lah'tan kork!" demi. Harûn Reid, Yahudinin bu sözünü duyunca, Allah'n

ismine sayg için atndan inmi ve askerleri de inmiler.

4. Azarlamak ve susturmak için kâfirlere «De ki: 'Allah' brakp da

taptnz» putlar, yldzlar ve baka «eyleri görüyor musunuz? Yeryü-

zünde ne yaratmlar bana göstersenize!» Haber verin. Hani onlar tanr idi-

ler ya! Allah'tan ayr olarak bunlar tek balarna yeryüzünün hangi parçasn

yaratabildiler? Size ne oluyor? Tanrlarnzn durumunu bana haber verin ba-

kalm!

«Yoksa onlarn göklerde», göklerin yaratlmasnda, mülkiyet ve idare-

sinde, Allah'la «ortakl m var?» ki siz, onlarn ibadete ehil olduklarn

zannediyorsunuz. üphesiz, herhangi bir eyin varlnda hiçbir açdan katks

olmayan bir eyin diri ve akll bile olsa, ibadete ehil olmakta hiçbir hakk

yoktur. O halde cansz varlklar nasl ibadete ehil olabilirler ki?

«Eer» iddianzda «doru söylüyorsanz, bundan önce indirilmi bir

kitap» yani, tek Allah inancn bildiren, irki iptal eden, dininizin shhatine

delâlet eden, Kur'an'dan önce -ki tüm semavî kitaplar Kur'an'm dediklerini

söylemektedirler- «veya» öncekilerin bilgilerinden kalan, o putlarn ibadete

müstehak olduklarna ahitlik eden «bir bilgi art varsa onu bana geti-

rin.'» Ama, iddianz isbat eden. aklî ve naklî bir delil yoksa sizin dorular

dan saylmanz mümkün deildir. Çünkü onun shatine delâlet eden bir delil

öyle dursun; aksine delâlet eden, iddianzn aslszln gösteren aklî ve

naklî bir çok delil vardr.

Bu cümle, onlarn aklî bir delil getirmekten âciz olduklarn ortaya ko-
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yan ifadeden sonra, naklî bir delil getirmekten de âciz olduklarn beyan et-

mektedir. Yani, bana, iddianz dorulayacak ilâhî bir kitap getirin, denilmi-

tir.

Âyet-i kerime iaret etmektedir ki: Allah'tan baka ibadet edilen; nefis,

eytan ve baka eylerin hiçbir eye güçleri yetmez. üphesiz, yaratc Al-

lah'tr. Tesir ondandr. Kalpler onun elindedir. stedii gibi çevirir. sterse

hakta tutar, isterse bâtla saptrr. Allah'tan bakasna ibadet için aklî ve naklî

hiçbir delil yoktur. Akl sahiplerinden hiç kimse, bunu câiz görmemitir.

5. «Allah'» Ona duây ve ibadeti «brakp da, kendisine kyamete

kadar cevap vermeyecek eylere tapandan daha sapk kim vardr?» O,

tüm sapklarn en sapdr. Çünkü her eyi iiten, muktedir olan, dualara kar-

lk veren, her eyden haberdar olan yaratclarna ibadeti brakp; kendi yap-

tklar, iitemeyen, gücü yetmeyen, karlk vermeyen putlara tapyorlar.

«Oysa onlar,» o putlar «bunlarn tapmalarndan», duâ eden mürikle-

rin duâ ve tapnmalarndan «habersizdirler.» Çünkü onlar, akl olmayan

cansz varlklardr. Nasl karlk versinler ki?! Onlarn tapndklar eylerin,

melekler gibi canllar olduklar farzedilirse, o zaman bu cümle öyle anlalr:

"Onlar, itaat eden boyun een kullardn. Kendi halleriyle meguldürler." Put-

lar, cansz varlklar olduklar halde, onlar için akl olan varlklara ait zamirler

kullanlmtr. Çünkü onlar, karlk vermemek, gafil olmak gibi nitelemelerle

aklllar gibi telâkki edilmilerdir.
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6. nsanlar harolunduklar zaman, (putlar) onlara dü-

man kesilirler. Onlarn kendilerine tapnmalarn da inkâr

ederler.

7. Onlara, âyetlerimiz açk açk okunduu zaman, o küfre-

denler, kendilerine hak gelince, onun için : "Bu, apaçk bir

büyüdür" derler.

8. Veya: "Onu kendisi uydurdu" derler. De ki: "Eer onu

ben ydurdumsa, Allah'tan bana (gelecek ey için) sizin hiç

gücünüz yetmez. O, sizin yaptnz taknlklar çok iyi bilir.

Benimle sizin aranzda ahit olarak O yeter. O, balayc ve

esirgeyicidir.

"

9. De ki:"Ben peygamberlerin ilki deilim. Bana ve size ne

yaplacan bilmem. Ben ancak bana vahyolufana uyarm.

Ben apaçk bir uyarcuian baka birisi deilim.

"

6. «nsanlar» kyamet koptuunda «harolunduklar zaman...»

"Har", bir araya toplanmak demektir. nsanlar snaklarndan çkartp, on-

lar savaa veya baka bir eye zorlamak anlamna geldii de söylenmektedir.

Bu kelime, sadece topluluklar için kullanlr. Kyâmet'e, ba's günü, neir gü-

nü denildii gibi har günü de denilir.

«(Putlar) onlara», kendilerine tapanlara «düman kesilirler.» Onlara
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fayda deil zarar verirler.

«Onlarn kendilerine tapnmalarn da inkâr ederler.» O putlar, ken-

dilerine tapanlarn tapndn, lisân halleri ile veya sözle yalanlarlar. Rivaye-

te göre, Allah (c.c.) putlara hayat verir. Onlar, o putperestlerin ibadetinden

uzak dururlar ve "Onlar aslnda kendi nefis ve hevalarna taptlar," derler.

Çünkü Allah'a ortak komay nefisleri emretmitir. Bunun bir benzeri de u
âyettir: "Ve onlarn ortaklar: 'Siz bize ibadet etmiyorsunuz,' diyecekler."

(Yunus: 28)

7. «Onlara,» kâfirlere; harama, helâle, hare ve nere delâletleri

«âyetlerimiz açk açk okunduu zaman, o küfredenler, kendilerine hak

gelince» yani ilk geldiinde hiç düünmeden «onun için: 'Bu apaçk bir bü-

yüdür' derler.» Onun asl olmayp, bâtl bir sihir olduunu söylerler. Kur'an'

bir sihir saydklarna göre, onun haber verdii; öldükten soma dirilme, hesap

ve cezay da inkâr etmi olurlar. Böylece eekten daha cahil bir hale düerler.

Çünkü, Allah korusun, küfür, cehaletten kaynaklanr.

8. «Veya: 'Onu kendisi uydurdu' derler?» Yoksa o Kur an Muharn-

med (s.a.v.) uydurdu da, yalan olarak Allah'a m isnad etti diyorlar? Onlarn

bu sözleri kabul edilemez ve alacak bir eydir. Çünkü Kuran mûcizedir,

beer takâtnn snr dndadr. O halde onu, Allah Rasûlü nasl söyleyip uy-

durabilir?

Biliniz ki, her türlü sihir ve iftira, küfürdür. Ama Allah'a iftira sihirden

daha beterdir. «De ki:» Faraza: «'Eer onu ben uydurdumsa, Allah'tan ba-

na (gelecek ey için) sizin hiç gücünüz yetmez.» Yani Allah'n azabn ben-

den savmaya muktedir olamazsnz. Çünkü o zaman Allah'n beni cezaland-

racanda hiç üphe yoktur. Öyleyse yalan yere Allah'a nasl iftira edebilirim?

Kendimi, kurtuluu olmayan cezaya nasl atabilirim?

«O, sizin yaptnz taknlklar», Kur'an' ve âyetlerini küçümseyip

zemmetmelerinizi «çok iyi bilir.» Kurana dil uzatmak, onu bazan sihir, ha-

zan iftira (uydurma) olarak isimlendirmektir. «Benimle sizin aranzda ahit

olarak O yeter.» Benim dorulanma ve tebli ettiime, sizin ise yalanlayp

inkâr ettiinize ahitlik eder. Bu ifade, onlarn taknlklarna karlk cezaî

bir tehdittir.

«O, balayc ve esirgeyicidir.» Bu, iman edip tövbekar olanlar için

balanma ve rahmetle vaaddir. Onlarn cüretlerinin büyüklüüne ramen
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Alhl'n onlara kar yumuaklnn ifadesidir.

Bu ifadeler gösteriyor ki, kii, içini ve dn her türlü kir ve pisliklerden

temizlemelidir. Bunun yolu da, insanlarn en hayrls olan Hz. Peygamher'e

uymaktr. Sihirle kerametin aras, ancak bu uyumla ayrdedilebilir.

Nitekim bir bilgin öyle demitir: "Sihir: Fasklarn, zndklarn ve sc'î

hükümleri kabullenmeye, sünnete uymaya yanamayan kâfirlerin ellerinde

i'örünür. Veliler ise, sünnete, ahkâm- er'iyyeye ve onun adabna uymakla en

i i.sl derecelere ulaanlardr."

9. «De ki: 'Ben peygamberlerin ilki deilim.» "lk" diye tercüme etti-

imiz, "bici" kelimesi, "benzeri görülmeyen ey" anlamndadr. Kâfirler, Hz.

Peygamberden acâip mucizeler istiyorlar, srf inat ve kibir olsun diye, gayba

ait sorular soruyorlard. Bunun üzerine Rasûlüllah onlara: "Ben peygamber-

lerin ilki deilim." Yani "beere gönderilen ilk peygamber deilim," demekle

emrolundu. Rasûlüllah sanki öyle diyordu: "Allah (c.c.) benden önce birçok

peygamber gönderdi. Onlarn hepsi; Allah'n kullarn, Rablerini birlemeye ve

O'na itaata çarmak konusunda ittifak halindeydiler. Ben, onlarn davet ettik-

leri eyden baka bir eye çarmyorum. Aksine ben, ihlâsla Allah' birleme-

ye ve sadâkatle ona kullua çaryorum. Ben güzel ahlâk tamamlamak için

gönderildim. Ben, onlarn yapamadklarn yapma gücüne sahip deilim ki,

sizin her istediinizi yapaym. Sizin gaybe ait sorduunuz her soruya cevap

vereyim. Benden önceki peygamberler, ancak Allah'n kendilerine verdii

mucizeleri gösterebiliyorlard. Kavimlerine ancak Allah'n vahyettii eyleri

haber veriyorlard. Öyleyse sizi, benden önceki peygamberlerin davet ettikleri

eye çardm diye beni niçin yadrgyor, inkâr ediyorsunuz? Allah'n bana

vermedii eyleri benden yapmam nasl bekliyorsunuz?"

«Bana ve size ne yaplacan bilmem.» leride bamza ne geleceini,

dünyada benim ve sizin ilerinizin sonunun ne olacan bilmem. Peygamber-

lerin kimi, meakkatlerden uzak olmu, kimi vatandan hicret etmekle imtihan

edilmi, kimi de çeitli fitnelere mâruz kalmtr. Milletler de ayndr. Onlar-

dan kimi yere batrlarak, kimi üzerlerine ta yadrlarak, kimi hayvan

suretine çevrilerek, kimi rüzgârla, kimi gürültü ile, kimi denizde boularak,

kimi de baka ekillerde helâk edilmilerdir. Hz. Peygamber (s.a.v.); kendisi-

ne ve onlara bu suretlerden hangisinin uygulanacan, kendisinden ve onlar-

dan kimin yardma urayp üstün geleceini bilmediini ifade etmitir. Daha

sonra Allah (c.c.) Rasûlünc vahyederek, onun ve müriklerin durumunu haber
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verdi. Ona hicret etmesini emretti. Ona cihad emretti, dininin bütün dinlere

üstün geleceini haber verdi. Onun, dümanlarna hakim olacan ve dü-
manlarn kökünü kazyacan bildirdi.

Denildi ki; Hz. Pcygamber'in bilmediini söyledii ey, detay bilgiler-

dir. Yani öyle demitir: "Ben, dünyada ve âhirette size ve bana ne yaplaca-n detayl olarak bilmiyorum. Çünkü ben gayb bilmem." Genel anlamda ne
olacan ise biliyordu. Çünkü Allah'n ordusu üstündür. yilerin dönüp vara-

caklar yer cennet, kâfirlerinki ise cehennemdir.

Ebussuud öyle der: "Bu konuda söylenilenlerin en uygunu ve aç u-
dur: Âyetin bandaki olumsuzluk edat olan 'ma; peygamberlie ait görev-
lerden, dünyevî olaylardan bilgisi dnda olanlardr. Âhirette olacak olanlar

deildir. Çünkü âhirete ait eyleri bilmek, peygamberlik görevlerindendir. O
konuda, her iki tarafa da ne yaplacan ayrntl bir ekilde bildiren vahiy
gelmitir."

ti kerime, kaderiyecilerin ve bâtl mezheplere mensup olanlarn gö-

rülerinin yanl olduuna iaret etmektedir. Çünkü onlar, Allah'n iyileri in-

citmesi aklen mümkün deil derler. Ama bu câiz deildir. Eer bu câiz olsay-

d, iyilerin en büyüü olan Allah Rasûlü: "Kesinlikle biliyorum ki ben, Al
lah'n Rasûlüyüm. Günahtan masumum. üphesiz o beni balar," derdi. Oy-
sa o böyle dememi, "Bana ve size ne yaplacan bilmiyorum," demitir.
Böylece, emrin Allah'n emri, hükmün de Onun hükmü olduu, O'nun kulla-

rna dilediini yapabilecei ve yaptndan dolay sorumlu olmad bilinsin

istemitir. Âyetin gerçek anlam, gayba ait bilgiye sahip olmadn ifade et-

mektedir.

«Ben ancak bana vahyolunarça uyarm.» Yani ben, ancak bana vahyo-

lunan yaparm. Bu söz, Rasûliiilah (s.a.v.)'n yaptklarnn sadece kendisine

vahyolunan eyler olduu anlamndadr. «Ben apaçk bir uyarcdan baka
birisi deilim.'» Bana vahyedilene göre, sizi Allah'n azabndan, açk
mucizelerle korkuturum.

Bu ifade iaret ediyor ki, Hz. Peygamber (s.a.v.) bir teblici olarak gön-
derilmitir. O hidayete erdirici deildir. Hidayete ancak Allah, dilediklerini

ulatrr. Gayb bilmek de sadece Allah'a mahsustur. Peygamberlerin ve
velîlerin bunlar haber vermesi ise vahiy, ilham ve Allah'n öretmesiyledir.

Hz. Peygamber'in kyamet alâmetlerini, âhir zamanda olacak olan olaylar,

bidat ve yanl fikirlerin yaylacan , baz ahslarn durumlarn haber ver-
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iK-si do yine bu kâbildcnder. Meselâ, II/.. Peygamber (s.a.v.) bir gün: "$M A</

/»/r/r/// /7A girecek olan kii cennetlik biridir." buyurmu, o esnada Abdullah

b. Selam girmi. Rasûlüllah'n ashabndan insanlar hemen kalkp durumu ona

haber vermiler. "Bize, cennete girmeyi umduun en salam amelini söyle ,"

demiler. O da: "Ben zayfm. Cenneti umabileceim en salam amelim, kalp

temizlii ve beni ilgilendirmeyen eyleri terketmemdir," demitir.

10. De ki: "Bana haber veriniz; ayet bu Allah katndansa

ve siz onu inkâr ediyorsanz, srâiloultarndan bir ahit,

onun benzerine ahitlik edip iman etmi olduu halde, siz ki-

birinize yediremiyorsanz... üphesiz Allah zalimler topluluu-

nu hidayete erdirmez."

11. nkâr edenler, inananlar için dediler ki: "Eer o hayr

olsayd, ona ulamada onlar bizi geçemezlerdi. " Onlar bunun-

la hidayeti kabul etmedikleri için: "Bu eski bir yalandr" di-

yecekler.

10. «Dc ki:» Ey kavmim! «'Bana haber veriniz; ayet bu» bana vah-

yedilen Kuran gerçekten «Allah katndansa» sizin iddia ettiiniz gibi sihir

veya uydurma deilse...
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KeJ'u'l -Esrar da denildiine göre: "Buradaki ayet anlamndaki 'm'

üphe ifadesi için deildir. uayb (a.s.)'n kendisine; 'Seni ve seninle beraber
inananlar memleketimizden çkaracaz,' demelerine karlk; 'ayet biz is-

temesek de mi?' (Araf: 88) demesi de böyledir. Buradaki, 'ayet' anlamnda-
ki 'lev' de üphe için deildir. Cümle içerisinde bir balama edatdr."

«Ve siz onu inkâr ediyorsanz» Allah'n hâline ve kendilerine gelen

Tevrat sebebiyle vahyin srlarna vakf olan «srâiloullarndan» an yüce
«bir ahit, onun» Tevrat'taki mevcut mânâlar içeren Kur'an'n «bir benzeri-
ne...» Bunlar, Tevrat'taki

, Kur'an'a uygun olan; tek Allah inanc, cennet vaa-

di, cehennem tehdidi ve benzeri eylerdir. Bu konular Tevrat'ta aynen
Kur'an'daki gibidir. Nitekim Allah (c.c): "O üphesiz daha öncekilerin ki-

taplarnda da vardr." (uarâ: 196) buyurmutur.

Buradaki "benzer" diye tercüme ettiimiz, "misi" kelimesinin, sla ol-

duunu söyleyenler de vardr. O zaman anlam: "Bir ahit onun Allah katndan
olduuna ahitlik etti," eklinde olur.

«ahitlik edip iman etmi olduu halde» "iman etti" kelimesinin ba-

ndaki "fâ" harfi, srâiloullarndan olan ahidin, Kur'an'a imâna kotuuna
iaret etmektedir. Âyetin anlam u ekilde birletirilir: Kur'an'n, Hakk' ha-

ber veren vahiy olduu, beer kelâm olmad bilinince «siz kibirinize yedi-

remiyorsanz...» Âyette, artn cevab dümütür. Âyetin anlam u ekilde-
dir: "Bana haber veriniz! Eer o, Allah katndansa, buna sâilou IIarnn en
bilgini ahitlik etmi ve tereddüt etmeden inanmsa, buna ramen siz iman
etmeyip kibirlilik gösterirseniz, sizden daha sapk kim olabilir?" u âyet-i ke-

rime, bu anlaya iaret etmektedir: "De ki: Haber veriniz. Eer O (Kuran)
Allah tarafndan ise ve siz de onu inkâr ederseniz, o zaman (haktan) uzak bir

ayrla düenden daha sapk kim olabilir?" (Fussilet: 52)

«üphesiz Allah» gerçekleri kabul ve teslim edecei yerde, inkâr eden

«zalimler topluluunu hidayete erdirmez.'» Onlarn zalimlikle nitelenmesi,

hükmün gerekçesine iaret etmesi içindir. Allah'n onlar hidayete erdirmeme-

si, açk delillere ramen onlarn inat etmeleri ve zulümleri sebebiyledir. Bu
ifade, onlar için hiçbir mazeretin söz konusu olmadna iaret etmektedir.

Çünkü bir iddiann doruluuna ahit bulunduu zaman, husûmet son bulur,

dava sonuçlanr.

Âyette ad geçen ahit, Abdullah b. Selâm'dr. Yahudilerden Tevrat' en
iyi bilendi. Asl ad, 'Husayn'd. Rasûlüllah (s.a.v.) kendisine Abdullah ismi-



Aycl: 10 AHKAK SUUKSI/H;

m verili. Hu zrt, Hz. Peygamberin Medine'yi teriilerini duyunca ona geldi,

mübarek yüzüne hakl. Onun, bir yalanc yüzü olmadn anlad. Düündü ve

onun beklenen peygamber olduuna kanaat getirdi. Efendimize: "Sana üç ey

soracam, onlar ancak bir peygamber bilebilir," dedi ve unlar sordu:

1- Kyamet alâmetlerinin ilki nedir?

2- Cennet ehli ilk önce hangi yemei yiyecektir?

3- Çocuk, annesine mi yoksa babasnam benzer?

Hz. Peygamber (s.a.v.) sorular öyle cevaplad:

- "Kyamet alâmetlerinin ilki, insanlar, doudan batya toplayacak

olan bir atetir.

- Cennet ehlinin ilk yiyecei yemek balk cierinin/azla ksmdr.
- Çocuk, eer erkein menisi üstün olursa babaya, kadnnki üstün

olursa anneye benzer."

Abdullah bu cevaplar alnca: "ehâdet ederim ki, sen hak peygamber-

sin," dedi. Ayaa kalkt ve ekledi: "Ey Allah'n Rasûlü! üphesiz Yahudiler

iftirac bir kavimdir. Eer sen beni onlara sormadan önce benim Müslüman

olduumu duyarlarsa, senin yannda bana iftira edip, kötülerler."

Rasûlüllah o zat bir yere saklad. Sonra Yahudiler Rasûlüllah'a geldiler.

Efendimiz onlara: "Size göre Abdullah nasl bir adamdr?" dedi. "O, en ha-

yuimzdr ve en hayrlmzn oludur. Efendimizdir ve efendimizin oludur.

En bilginimizdir ve en bilginimizin oludur," dediler. Rasûlüllah: "Eer Ab-

dullah Müslüman olursa ne dersiniz?" buyurdu. "Onu böyle bir ey yapma-

sndan Allah'a sndrrz," dediler. Bunun üzerine Abdullah çkp: "Ehedü

en lâ ilâhe illallah ve ehedü enne Muhammeden abduhû ve rasûlüh" dedi. Bu

sefer Yahudiler: "En kötümüz ve en kötümüzün olu" deyip onu küçümsedi-

ler. Abdullah: "te benim korktuum bu, Yâ Rasûlüllah! Onlardan sakn,"

dedi.

Sa'd b. Ebî Vakkas (r.a.) öyle der: "Ben, Rasûlüllah'n yer yüzünde hiç-

bir kimse hakknda 'o cennetliktir' dediini duymadm. Abdullah b. Selâm

bundan istisnadr. "Bir ahit ahitlik etti," âyeti onun hakknda indi."
( "

I- Hadisi Buhârî ve Müslim. "Abdullah h. Selâm'n faziletleri" babnda tahiç ettiler. Bu eser-

lerde hadisin baka rivayetleri de varlr. Bunlarda Abdullah b. Selâmla ilgili u/.un bir kssa

vardr. Bkz. Camiu'l-Usûl, 9/81.
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Ayet-i kerime, hem genel hem de özel Allah'n lütfü bir baarya iaret

etmektedir. Genel baar Allah'a, Rasülü'ne ve onun getirdiklerine imana mu-
vaffak olmak, özel baar da meru olan bilgi ile amel etmeye muvaffak ol-

maktr. O ilim, Allah'n seni örenmeye tevik ettii ilimdir. Amel, ister farz

olsun ister nâfile olsun eittir. Amelin, mücâhedenin ve riyâzâtn hedefi kalbi

temizlemek, ilâhî ahlâkla ahlâklanmak ve ilmin zevkine ulamaktr. nkâr ve

kibirlilik, rüsvaylk ve mahrumiyetin asl olduu gibi, Allah'a ve peygamber-
lere iman da asllarn asldr. nkarclarn en hafif cezas bereketten mahrumi-
yettir.

Ebû Türâb en-Nahebî öyle der: "Kalp, Allah'tan uzak kalmaya alt
zaman ona sertlik arkada olur."

11. «nkâr edenler,» Mekkeli kâfirler ar kibirliliklerinden dolay
«inananlar için dediler ki:» Bu söz karlkl konuma eklinde deildir. Ni-

tekim "ona ulamada onlar bizi geçemezlerdi" denilmitir. «'Eer o» Hz.

Muhammed'in getirdii Kur'an ve din «hayr» hak «olsayd, ona ulamada
onlar bizi geçemezlerdi.'» üphesiz yüce iler, düük kiilerin ellerinin ula-

abilecei eyler deillerdir. Onlar, fakirler, yabanclar ve çobanlardr. Onlar

bu sözü, dînî liderliin, dünyevî sebeplerle ulalabilen eylerden olduu zan-

nyla söylemilerdir. Oysa o, nefsânî kemâlât ve rûhânî melekelerle elde edi-

lir. Kayna da, aalk dünyann yaldzlarndan yüz çevirmek, tümüyle
âhirete yönelmektir. üphesiz onu elde eden, tümüyle elde eder. Mahrum
olan için de, ondan hiçbir nasip yoktur.

-Ben fakir bir yerde en uygunu öyle denilmesidir:

'm fazldr. Onu
de Allah'n bir vergisidir."

«Onlar bununla», Kur'an'la, iman ehlinin hidayet bulduu gibi «hida-

yeti kabul etmedikleri için» dediklerini dediler. Müslümanlarn hayrl ola-

myacaklarn söylemekle yetinmeyecekler: «'Bu» Kur'an «eski bir yalan-

dr' diyecekler.» Nitekim onun için "bu eskilerin uydurmasdr" (En'am:25)

da diyorlard. Onlar Kur'an'n özünü bilemediler ve Ona düman kesildiler.

Çünkü insanlar, bilmediklerine dümandrlar. Hasta olan tatl suya, ac der.

üphesiz onlarn bu tavr, katksz bir sapklk ve cehalettir. Böyle diyecekle-

rine, hidayet veren Allah'tan hidayet istemeliydiler.
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12. Ondan önce de bir rehber ve rahmet olarak Musa'nn

kitab vard. Bu da zalimleri korkutmak için, iyilik yapanlara

da müjde olarak, Arap diliyle indirilmi dorulayc bir Kitap-

tr.

13. "Kabbimiz Allah'tr" deyip, sonra da dosdoru yaa-

yanlara korku yoktur. Onlar üzülmeyeceklerdir de.

14. Onlar cennet ehlidirler. Yapmakta olduklarna karlk

olarak, orada ebediyyen kalacaklardr.

12. «Ondan», Kur'an'dan «önce de» Allah'n dininde, uyulan «bir reh-

ber ve» ona inanp gereince amel edenler için «rahmet olarak Musa'nn

kitab vard.» Bu söz, Kur'an için dedikleri: "Bu eski bir yalandr" sözünü

red ve onun aslszlnn ifadesidir. Kur'an'n, Musa'nn kitabn dorulayc

oluu, kesinlikle gerçekliinin ifadesidir. Mânâ öyle anlalr: Onlar Mu-

sa'nn kitabna inananlar ehli ilim ve bu Peygamber'i sözüne uyulacak bir ha-

kem kabul ettikleri halde, nasl oluyor da, onu ve dier ilâhî kitaplar dorula-

yan bu kitap hakknda böyle diyebiliyorlar?

Hakknda ileri geri konutuklar «Bu» Kur'an «da zalimleri korkut-

mak için, iyilik yapanlara da müjde olarak,» indii milletin Arap olmasn-
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dan dolay «Arap diliyle indirilmi» rehber ve rahmet olan Musa'nn kitabn

veya kendisinden önceki tüm ilâhî kitaplar «dorulayc bir kitaptr.»

Yahudiler ve Hristiyanlar da zalimlerdendir. Çünkü Yahudiler: "Üzeyr,

Allah'n oludur", Hristiyanlar da: "sa Allah'n oludur" dediler. Hz. Mu-
hammed (s.a.v.)'in Tevrat'taki ve ncil'deki anlan niteliklerini deitirdiler.

Sözleri yerlerinden oynattlar. Hz. Muhammed (s.a.v.) onlar için bir uyarc,

tüm peygamberleri ve ilâhî kitaplar kabul edenleri de müjdeleyicidir. Korkut-

ma, cehennem ve ebedî ayrlkla; müjde de, cennet ve sonsuz vuslatladr. Bu
yüzden âyette müjdenin "iyilik edenler için" olduu belirtilmitir. Aslnda

ihsân; Allah'a, O'nu görürcesine ibâdet etmektir. Görme (ühûd) tahakkuk

edince, erme (vasi) da tahakkuk eder. Ayn ey aksi için de söz konusudur.

Allah'n fazlndan biz onu istiyoruz.

Akll olan kiinin, ühûd mutluluuna ermesi ve müjde ehlinden olmas

için hak yolda çalmas gerekir. hlâsl âlimlerin ve Allah'n sâlih kullarnn

hareket tarz böyle olmutur.

13. «'Rabbimiz Allah'tr' deyip, sonra da dosdoru yaayanlara»

yani ilmin hülâsas olan tevhidle, amelin son noktas olan dînî konularda is-

tikametin arasn birletirenlere «korku yoktur.» Âyetteki "sümme" (sonra)

kelimesi amelin derecesindeki tedrîcilie ve hidayetin tevhide bal olduuna

iaret eder. bnü Tâhir bu cümle ile ilgili olarak öyle der: "Daha önce ikrar

etmi olduklar tevhid inanc üzere devam eden, Allah'tan baka nimet sahibi

görmeyen, O'na bakasn ortak komayan ve istikamet yolunda sebat eden-

ler..."

«Onlar» sevdiklerinin yok olmas yüzünden «üzülmeyeceklerdir de.»

Bundan maksat, onlarn üzülmemelerinin devamlln ifadedir.

14. «Onlar», anlan iki yüce nitelikle nitelenenler «cennet ehlidirler.»

lmî ve amelî iyiliklerinden «yapmakta olduklarna karlk olarak orada

ebediyyen kalacaklardr.»

Te'vîlâtu'n-Necmiyye adndaki eserde öyle denilmektedir: "Bu âyet

iaret ediyor ki; onlar, gönüllerinde imann istikamet bulmasndan sonra.
4

Rabbimiz Allah'tr' derler. Sonra organlar ile eriat erkân üzere, nefislerini

de tezkiye ve hak ahlâk ile ahlâklanmakla tarikat adab üzere eiterek istika-

met buldular. Önce imann istikameti ile 'Rabbimiz Allah'tr' dediler, sonra

da nefisleriyle rükünleri edâya istikamet buldular."
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15. Biz insana, ana ve babasna

Annesi onu zahmetle tad ve zahmetle dourdu. Onun tan-

mas ile sütten kesilmesi otuz aydr. Nihayet o olgunluk ça-
na erip krk yana varnca der ki: "Ey Rabbim! Bana ve ana-

babama verdiin nimetine ükretmemi ve senin raz olacan

iyi amelde bulunmam bana ilham et. Neslim içerisinde benim

için iyilii devam ettir. üphesiz ben sana döndüm ve sana tes-

lim olanlardanm."

16. te bunlar, yaptklarnn en güzelini kabul edeceimiz

ve günahlarndan vazgeçeceimiz, cennetlikler arasnda olan

kimselerdir. (Bu) onlarn vaadolunduklar dosdoru bir söz

vermedir.
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15. «Biz insana, ana ve babasna iyilik etmesini tavsiye ettik.» Onlar
gözetmesini emrettik. «Annesi onu zahmetle tad.» -Bebek ana karnnda
kaldkça arl artt.- «ve zahmetle dourdu. Onun tanmas» karnnda
tama süresi «ile sütten kesilmesi otuz aydr.» -burada maksat azâmî emzir-

me süresidir.- Onun için birçok skntlara katland.

Bu ifade, hamileliin asgarî sûresinin alt ay olduuna delildir. Çünkü:
"Emzirmeyi tamamlamak isteyen için, anneler çoçuklarn iki tam yl emzi-

rirler." (Bakara: 233) âyeti gereince, anlan otuz aydan, iki yl emzirme
için çknca hamilelik için geriye alt ay kalr. Doktorlarn, hamileliin asgaü
haddi için öngördükleri süre de budur. Emzirme süresi iki yldr. Bu, Ebû Yu-
suf ve Muhammed'in görüüdür. Bir çocuk, domundan somaki iki yl içeri-

sinde bir kadnm memesini emse, o kadn, çocuun süt annesi olur. O esnada-

ki kocas da süt babasdr.

«Nihayet o, olgunluk çana erip» -olgunluk yana ermesi; kuvveti-

nin, aklnn ve temyiz gücünün salamlat döneme ulamasdr. Olgunluk
ça, gençlikle yallk arasndaki dönemdir.- «Krk yana varnca...» Hiç-

bir peygamberin krk yandan önce gönderilmedii söylenmitir, ama bu gö-

rü zayftr. Çünkü Hz. sâ ve Hz. Yahya krk yandan önce peygamber ol-

mulard.

bnü'l-Cevzî: '"Krk yandan önce hiçbir peygamber gönderilmemitir'

sözü uydurmadr. Çünkü IIz. sâ peygamberdir ve gökyüzüne otuz üç yamda
iken çkartlmtr. Peygamberlerin en az krk yamda olmalar art aslsz bir

sözdür," der.

«Der ki: 'Ey Rabbim! Bana ve ana-babama verdiin nimetine ük-
retmemi...» Buradaki nimetten maksat, din ve slâm nimetidir. üphesiz bu

en büyük nimettir. Kul, kendisine verilen nimetle, ana-babasna verilenine

ükrü birletirir. Çünkü, ebeveyne nimet, evlâda nimettir. «Ve senin raz ola-

can iyi amelde bulunmam bana ilham et.» yi amel, Allah'n kabul ede-

cei amellerdir. O da, be vakit namaz ve dier tâatlerdir. "yi" diye tercüme

ettiimiz "sâlih" kelimesinin sonundaki tenvin, tazim içindir. Kulun, Allah'n

raz olduu amelleri, ancak O'nun irad ve yardm ile ileyebileceine iaret
- etmektedir.

«Neslim içerisinde benim için, iyilii devam ettir.» Yani, salâh be-

nim neslimde sürdür, onlar arasnda köklü kl. Âyet-i kerime, son mânâya ia-

ret etsin diye, "eslaha" fiili "fî" harfi cerri ile kullanlmtr. Aslnda, o ol-
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tiulnil ila kullanlmas caizdir. Nitekim baka bir âyette "//'"si/ olarak : "r

'shlmâ k'liû zenehû: Eini de ona (doum yapmaya) uygun kldk."

(Knbiyft: 90) buyuru Imaktadr.

Sehl bu cümleyi öyle açklamtr: "ZüiTyyetimi benim için hayrl ha-

lci, kendin için de gerçek kul eyle."

Muhammed b. Ali'nin izah da u ekildedir: "eytan, nefsi ve gayri

meru arzular ondan uzak tut."

Bu âyet iaret ediyor ki; babalarn sâlih olular, çocuklarnn da

salâhna, iyi olmalarna sebep olur.

«üphesiz ben» senin raz olmadn veya beni, seni anmaktan alkoyan

eylerden «sana döndüm ve» nefislerini sadece sana tahsis edip «sana teslim

olanlardanm.'»

16. «te bunlar...» Maksat, insandr. Tüm insan cinsi kastedildii için

çoul kullanlmtr. "Anlan bu üstün niteliklerle nitelenenler" demektir. ster

vacip olsun ister mendûb «yaptklarnn en güzelini kabul edeceimiz...»

Mubahlar iyi olsa da bu hükmün altna girmezler, karlnda sevap veril-

mez.

Bir baka görüe göre: "En iyi" anlamndaki "ahsen" kelimesinin, "yap-

tklar" anlamndaki "mâ amilü"yt izafesi, sfatn mevsûfuna (niteleyenin ni-

telenene) izafesi kabimdendir. O zaman mânâ, "güzel amellerini kabul ede-

ceimiz..." eklinde anlalr.

Bu ifade, kullarn "iyi amellerinin" kabul edilmeyeceine delâlet etmez.

Aksine onlarn tüm amellerinin Allah katnda fazl gerei "en iyi" olduuna

iarat eder. «ve» iledikleri «günahlarndan» tövbe etmeden «vazgeçecei-

miz...» yani onlar, o günahlar yüzünden cezalandrlmazlar.

Hasan Basrî (r.a.) öyle der: "Günah ileyen, karln görür. Bu, Allah

(c.c.)'n, aalamak istedii kiiler içindir. kram etmek istediklerinin günah-

larndan ise vazgeçer."

«Cennetlikler arasnda olan kimselerdir.» Yani onlar, cennet ehli ara-

snda ve onlarn yolunda düzenlenmi bir haldedirler. «(Bu) onlarn» pey-

gamberlerin diliyle «vaadolunduklar dosdoru bir söz vermedir.» Bu va-

ad; Allah'n, "amellerini kabul ederiz, günahlarndan vazgeçeriz..." eklinde-
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ki vaadidir. Bu, Allah'tan onlara bir ihsan ve ikram sözüdür.

Ayet-i kerime iaret ediyor ki, ana-baba çocuunu terbiye ettii, besleyip

büyüttüü için, onlarn hakkna riayet edip sayg göstennek gerekir. Allah'n

hakkna riayet edip Ona sayg göstermek ise daha önce gelir. Çünkü Allah'n

kulu üzerindeki hakk, Rablik (itâhlk) hakkdr. Onu var eden Allah'tr.

Ulemâdan birisi de öyle demitir: "Âyet delâlet ediyor ki: Anne hakk
daha büyüktür. Çünkü Allah ebeveyni birlikte anm, sonra anneyi özellikle

stir. Çocuu sebebiyle onun katland birçok meakkati beyan

dourmas ve emzirmesi esnasnda karlat zoiukh
mistir.

"

"Fethinrahman" adndaki eserde öyle denilmektedir: "Allah (c.c.)

evlâtlara, annelerinin yapt iyilik ve hizmetleri saymr. Bu âyette, anne
dört kez, baba ise bir defa anlmtr. "Ana babasna' 1

sözünde ikisini birlikte

zikretmi sonra anneyi, çocuu tama, dourma ve emzirme -ki bunu "sütten

kesme" sözüyle ifadelendirmitir- kelimeleri ile anmtr."

Bu izah, Rasûlüllah'n; iyiliin dörtte üçünün anneye, dörtte birinin ba-

baya ayrldn bildirdii hadisine uygun dümektedir. Bir adam: "Yâ
Rasûlallah! Ben kime iyilik edeyim?" demi. Efendimiz: "Annene" buyur-

mu. Adam: "Sonra kime?" demi. Rasûlüllah: "Annene" demi. Adam tek-

rer: "Sonra kime?" demi, Rasûlüllah yine "Annene" buyurmu. Adam dör-

düncü kez "Sonra kime?" deyince Allah Rasûlü: "Babana" karln ver-

mitir. 121

Evliyadan birisi olan brahim el- Havvâs öyle der: "srâiloullarnn
Tih denilen mntkasnda idim. Aniden benimle birlikte yürüyen bir adam
gördüm, ardm. Sonra bana, onun Hzr (a.s.) olduu ilham edildi. Kendisi-

ne: -'Allah hakk için söyle, sen kimsin?' dedim. O: 'Ben, kardein Hzr'm'
dedi. Sonra: 'Sana bir ey sormak istiyorum,' dedim. O da: 'Sor,' dedi. Sonra

ben: 'afiî hakknda ne dersin?' deyince buna cevâben: O, cihânn dirckle-

rindendir,' dedi. Yine ben: 'mâmu s-sünne (Sünnet bilgini) Ahmed b. Hanbel

hakknda ne dersin?' diye sordum. O: 'O, sddîk bir adamdr,' dedi. Sonra

ben: 'Bir b. el-Hâris için ne dersin?' diye sorunca: 'Kendisinden sonra ei
gelmeyecek birisi,' cevabn verdi. Ben yine: 'Seni ben hangi vesileyle gör-

2- Hadisi, Bbû Davud ve Tirmizî tahrîc ettiler. Buradaki söz, Tirmizî'nin lâfzdr. Hadisin so-
nunda, 'sonra bahan, sonra srayla yaknlarn" denilmitir. Bkz. Câmiu't-Usû], 1/398.
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ilimi?' diye ortlum. Ol 'Annene kar olan iyi muamelenle,' cevabn verdi."

Bir adan savaa gitmek konusunda Hz. Peygambere danmak için

Efendimizin yanna geldi. Efendimiz adama: "Annen var m?" diye sordu.

Adam: "Evet" dedi. Rasûlüllah: "Öyleyse ondan ayrlma. üphesiz cennet

onlarn ayaklar altndadr," buyurdu.m

17. Ana ve babasna: "Öf size! Benden önce nice nesiller

gelip geçtii halde beni (kabrimden) çkartlmakla m tehdit

ediyorsunuz?" diyen kimseye (kars) onlar, Allah'a yalvarrlar

ve: "Yazklar olsun sana! man et. Allah'n vaadi üphesiz
gerçektir," (derler.) O ise: "Bu, öncekilerin masallarndan
baka bir ey deildir" der.

18. ite onlar, cinlerden ve insanlardan, kendilerinden ön-

ce gelip geçmi topluluklar arasnda, haklarnda (azapla ilgili)

3- Hadisi Nesâî, Muâviye b. Câhime'den: "Ondan ayrlma. Çünkü cennet onun ayann altn-

dadr." eklinde rivayet elli. Ahmed de Müsned'ût; 3/429'da lahric etti. snad hasendir.

Hakim hadisin sahih olduunu söylemitir. Bkz.Câmiu'1-Ahkâm, 1/403.

Soruyu soran zat "Câhime'dir. Rasûliillah'a gelip "Ben savaa gitmek istiyorum..." dedi.
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söz sabit olmu kimselerdir. üphesiz onlar hüsrâna urayan-
lardr.

19. Herkesin yaptklarna göre mertebeleri vardr. Bu, ken-

dilerine hiçbir hakszlk edilmeyerek, Allah'n onlara amelle-

ri(nin karln tam ödemesi içindir.

17. Kendisini imana çardklar zaman «ana ve babasna:» Ebeveyni-

ne âsi, Allaha kar günahkâr her kul, bu hükmün altna girer. «'Öf size!»

"Öf bir kimsenin, kardakinin sözünü beenmedii ve onu azarlamak iste-

dii zaman söyledii bir sözdür.

«Benden önce nice nesiller gelip geçtii halde», benden önce birbiri

peine nesiller geçip onlardan hiçbiri tekrar diriltilmedii halde «beni (kab-

rimden) çkartlmakla m» yani ölümümden sonra diriltilmekle mi «tehdit

ediyorsunuz?' diyen kimseye (kar) onlar, Allah'a yalvarrlar.» Allah'tan

ona yardm etmesini ve iman nasib etmesini isterler «ve: 'Yazklar olsun sa-

na!» Bu, aslnda helâk olmas için bir bedduadr. Fakat burada, gerçek anlam-

da helak deil, onu imana tevik muradedilmitir. «man et.» Öldükten sonra

dirilmeyi ve topraktan çkartlmay tasdik et. «Allah'n» öldükten soma dirilt-

mek konusundaki «vaadi üphesiz gerçektir.'» Onda hiçbir üphe yoktur,

derler. Çünkü vaade muhalefet bir kusurdur. Allah'n ondan tenzih edilmesi

gerekir.

«O ise» ana-babasn yalanlayarak: «'Bu» sizin, Allah'n vaadi dedii-

niz ey, «öncekilerin» kitaplarnda uydurduklar aslsz «masallardan baka
bir ey deildir.'» Onun asl asdar yok «der.»

18. «te onlar,» bu bâtl sözleri söyleyenler, «cinlerden ve insanlar-

dan, kendilerinden önce gelip geçmi topluluklar arasnda, haklarnda
(azapla ilgili) söz sabit olmu kimselerdir.» Bu söz: "Cehennemi seninle ve

sana uyanlarn hepsiyle dolduracam," (Sâd: 85) âyetindeki tehdittir.

«üphesiz onlar» ve sözü edilen topluluklar «hüsrâna urayanlardr.»

eytana uymak suretiyle, aslî ftratlarn kaybetmilerdir.

19. Anlan iki guruptan «herkesin yaptklarna», iyi ve kötü amellerine

«göre» karln görecekleri «mertebeleri vardr.» Aslnda mertebe,

mükâfat derecelerinden yüce derecelerdir. «Bu, kendilerine hiçbir hakszlk
edilmeyerek» sevaplar eksiltilmeden ve azaplar artrlmadan «Allah'n on-
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lan utelkT(nin karlm )n lam ödemesi içindir.»

Âyet -i kerimede, ana-babasna "öf" diyenler knanmaktadr. Bu, onlar

a/m kyanlarn ela ayn ekilde hüsran ehlinden olduunun kanldr. Hüsran,

imandaki eksikliktir. Bir hadisi erifte öyle buyrultu*: "Cennetin kokusu be.)

vti, yl uzaklktaki bir mesafeden lissedilebilir. Ama onu, babasna itaat et

mcvenler ve slay rahmi kesenler alamazlar/

Denildiine göre:
n
Ana-babadan birisinin hakkn gözetmek dierini

u/or de, her ikisinin hakkn ayn anda gözetmek mümkün olmazsa, sayg ve

la'/in konusunda baba tercih edilir. Çünkü neseb ondandr. Hizmet ve ikram

konusunda ise anneye öncelik verilir. öyle ki: O ikisi ayn anda içeri girseler,

baba için ayaa kalklr. Her ikisi de bir ey isterse, annenin istei öncelikle

karlanr." Menbeu'l-Âdâb adndaki eserde böyle denilmektedir.

Ana-babann, çocuklarn, kötü muamele ve eziyet ederek itaatsizlie il-

memeleri, iyilikte onlara yardm etmeleri gerekir. Hz. Peygamberin "Allah,

çocuuna iyilik yapmas için yardm eden babaya rahmet etsin," buyurduu

rivayet edelmitir. Bunun anlam: Onu kötü muamele ile itaatsizlie itmeyen,

demektir.

Hasan Basrî öyle demitir: "Bir kimsenin, ana-babas hayatta iken ev-

lenmemesi onun aklllndandr. Çünkü olur ki onlardan birisi, ei sebebiyle

evlâdndan raz olmaz. Bu yüzden o günaha girer."

4- Hadisi Ncsâî: "Cennete, söz tayc, ana-babasma itaatsizlik eden ve içkiye devan edenler

Eremezler," lâfz ile tahric etmitir. Bkz. Suyûtî, el-Fethu'l-fCebir, 3/360.
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20. nkâr edenler atee arzolunduklar gün onlara: "Siz

bütün zevkleri dünya hayatnzda harcadnz. Onlarla safâ

sürdünüz. Bugün, yeryüzünde haksz yere büyüklük taslama-

nzdan ve yoldan çkmanzdan dolay alçaltc bir azap göre-

ceksiniz, " (denilir.)

20. «nkâr edenler atee arzolunduklar gün» yani atele azabedildik-

lcri gün, demektir. Az, mecazî olarak azabeime anlamnda kullanlmn".

Meselâ, "Esirler öldürüldüler" anlamnda olmak üzere "esirler klca arzolun-

du" denilir. Böyle olmasayd, kendisine arzedilen eyin his sahibi olmas ge-

rekirdi. Ate ise his sahibi deildir. Bu cümlenin; "ate onlara arzolunur, on-

lara cehennem ve cehennemdeki yerleri arzolunur" anlamnda olduu da söy-

lenir. Bu, insanlar cehenneme atlmadan öncedir.

Ama gerçek u ki; âhiretin atei uur ve idrak sahibidir. "O gün cehen-

neme, doldun muT deriz. O: Daha fazla var m? der." (Kaf: 30) âyeti buna

delildir. Cehennem mümine: "Ey mü'min! Geç. Senin nurun ateimi söndür-

dü," der. Bu da onun idrak sahibi olduunu gösterir.

«Onlara: 'Siz bütün zevkleri dünya hayatnda harcadnz.» Dünya

haz ve lezzetlerinden sizin için yazlanlar aldnz. «Onlarla safâ sürdü-

nüz.» Artk bundan sonra ondan bir ey kalmad. Âyetteki, "zevkler" diye ter-

cüme edilen "tayyibât" kelimesinin izâfesi umum ifade eder.

«Bugün, yeryüzünde haksz yere büyüklük taslamanzdan ve yoldan

çkmanzdan» yani, sürekli fknz ve kibiriniz sebebiyle Allah'n taatinden

çkmanzdan «dolay, alçaltc», içerisinde zillet ve rüsvaylk bulunan «bir

azap göreceksiniz,' (denilir.)»

Âyet-i kerime, zalimlere kar gösterilen kibirde olduu gibi, hakl ola-

rak gösterilen kibirin knanmayacana delildir.

Allah (c.c.) âyette söz konusu edilen azab iki sebebe balamtr:

Bunlardan birincisi: Hak dini kabulde ve Muhammed (a.s.)'e imandan

kibirlilik göstermektir. Bu kalbin günahdr.

kincisi: Emirleri terk, yasaklar yapmak suretiyle olan isyan ve fsktr.

Bu da, organlarn günahdr. Kalbin günah, tesir açsndan, organlarn güna-
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liHiii) daha büyük okluu için, önce anlmtr.

Ayol bildiriyor ki: Dünyadan ve dünya zevklerinden olan hazzn tümünü

nlnak, cehennemliklerin özelliklcrindendir. Akl ve temyiz sahibi her mii'mi

m, peygamberlerin efendisine ve onun sâlih ashabna uyarak bundan kaçn

mas gerekir. Onlar, âhiret sevabn umarak dünyadaki lezzetlerden uzak dm

dlar.

Hz. Ömer (r.a.)'den rivayet edildiine göre: O, Rasûlüllah (s.a.v.) bir ha

sr üzerinde uyurken yanna girdi. Hasr onun iki yannda iz brakmt. Ömer

alad. Rasûlüllah: "Ey Ömer! Niçin alyorsun?" buyurdu. Hz. Ömer:

"Kisrâ'y, Kayseri ve onlarn içinde bulunduklar dünyay düündüm. Sen

âlemlerin Rabbi'nin elçisisin. Hasr iki yannda iz yapm," dedi. Bunun üzeri-

ne Hz. Peygamber (s.a.v.): "Onlar, lezzetleri dünya hayatnda pein vcrilmi.)

toplumlardr. Biz ise, lezzetimiz âhirete braklanlarz."^ buyurdu.

Âie (r.a.) öyle demitir: "Muhammed ailesi, Rasûlüllah vefat edinceye

kadar iki gün üst üste arpa ekmeinden doymamtr. Ondan sonra ihdas

edilen ilk bid'at, doymaktr."»

Yine Hz. Âie öyle der: "Bizim üstümüzden, bir iki ay hiç ateimiz

yanmadan geçerdi. Yediimiz, su ve hurmadan ibaretti. u kadar var ki Allah

bize, Ensarn kadnlarn ihsan etti. Onlar hayrl kadnlardr. Bazen bize sut

Câbir b. Abdullah öyle demitir: Hz. Ömer, elimde bir parça et gördü.

"Bu ne ey Câbir?" dedi. "Canm et çekti, onu satm aldm," dedim. "Sen can-

nn her çektii eyi satn alr msn? Ey Câbir! 'Siz bütün zevklerinizi dünya

hayatnda harcadnz,' âyetinden korkmuyor musun?" dedi.

Ebû Hureyre (r.a.) öyle der: "Suffe ashabndan yetmi kiiyi gördüm.

5- Hadisi; Buhârî, Müslim vc Tirmizî lahric ettiler. Bunun, uzun bir hikâyesi var. Bk/.

Câmiu'l-UsM, 2/407.

6- Hadisi, Buhârî ve Müslim, bu (son) ilâve "ondan sonra ihdas..." bölümü olmadan tahric et-

milerdir. Bkz. Câmiu'l-UsÛh 4/683.

7- Hadis, Buhârî ve Müslim'de müteaddid rivayetlerle mevcuttur. Müslim'deki Âie'den gelen

bir rivayete göre; o. Urve'ye öyle demi: "Ey kzkardeimin olu! Biz hilâle bakardk, sonra

yine hilâle yine hilâle bakardk. ki ayda üç hilâl görürdük. Rasûlüllah'n odalarnda hiç ate

yanmazd." Urve der ki: "Teyze, neyle yayordunuz?" dedim. "ki siyahla; su ve hurmayla.

Ancak Rasûlüllah'n Ensar'dan komular vard. Onlarn develeri vard. Rasûlüllah'a onlarn

sütlerinden gönderirlerdi. Biz dc onu içerdik." dedi. Bkz.Câmiu'I-Usûl, 4/683.
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Onlarn hiçbirisinin üzerinde gömlek yoktu. Ya bir petemal ya bir önü vard.
Onu boyunlarna balarlard. O kumatan bazs bacaklarnn yarsna, bazs
topuklarna kadar ulayordu. Pctemali ksa olanlar, avret yerinin görünmesi
endiesiyle, iki tarafn eliyle tutarlard.

"

21. Âd'n kardeim hatrla. Hani o, kendinden ünce ve son-
ra uyarclarn gelip geçtii Ahkâf bölgesindeki kavmini: "Al-
lah'tan bakasna kulluk etmeyin. Kukusuz ben, size büyük
bir günün azabnn gelmesinden korkuyorum," diye uyarm-
t.

22. Onlar: "Sen, bizi tanrlarmzdan çevirmek için mi gel-

din? Haydi doru söyleyenlerdensen, tehdit ettiin eyi ba-
mza getir, " dediler.

23. (Hûd) dedi ki: "lim ancak, Allah kotludandr. Ben size

gönderildiim eyi tebli ediyorum. Ama sizi cahil bir millet
olarak görüyorum."
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21. Hy Muhammed (s.a.v.)! Mckkeli kûllrtcr için, Hfttl (a.s.)'u kavmi

mu lalînden ibret almalar için «Âd'n kardeini» Hûd (a.s.)'u «halrla.»

Atl n kaidesinden inaksal, din bakmandan deil, nesep açsndan onlardm

nli demektir. Nitekim ayn anlamda olmak üzere; "Ey Arabn kardei!" deni

l «Hani o, kendinden önce ve sonra uyarclarn», elçilerin «gelip geçti-

i» sonradan gelenler, öncekilerin uyarlarna göre hareket edilmesini le'kîd

(•lyorlard. «Ahkâf bölgesindeki kavmini:» "Ahkctf", bir yer addr. Bu ke-

lime, "Hkfn çouludur. Hkf: Uzun ve yüksek, eri bürü kum yn
mânâsna gelir.

Baz âlimlere göre Âd, ilkbaharda yola çkan direkler ashab (göçebe,

çadrlar olan)'drlar. Rüzgârlar çkp aaçlar sallanmaya baladnda evleri-

ne dönerlerdi. Onlar rem Kabilesi'ndendi. Yemen'de, Umman ile Aden ara-

snda, hr denilen yerde, deniz sahilinde, denize bakan kumlar arasnda otu-

ruyorlard. Kimileri ise onlarn, Umman ile Mehre arasnda yaadklarn söy-

lerler.

Fethurrahmarida öyle denilmektedir: "Bu görülerin sahih olan u-

dur: Âd ülkesi Yemen'dedir. Onlarn rem (ehrinde) sütunlar vard. Ahkâf,

hkfn çouludur. Hkf, eri bürü uzunca kum dadr. Bu tepeler daha çok

çöllerde, kumlu yerelerde olur. Çünkü bu tepeyi rüzgâr yapar."

«'Allah'tan bakasna kulluk etmeyin. Kukusuz ben, size büyük bir

günün azabnn gelmesinden korkuyorum,' diye uyarmt.» Yani milleti-

ne; Hûd'un, milletini irkin sonucu ve büyük azap ile korkuttuunu söyle. On-

dan önceki ve ondan sonraki peygamberler de, milletlerini ayn ekilde uyar-

mlard. Yine onlara, irk komanz ve tevhidden uzaklamanz sebebiyle

korkunç bir günün azabndan korktuunu söyle. O büyük gün, onlarn üzerine

azabn indii gündür.

22. «Onlar: 'Sen bizi tanrlarmzdan», onlara ibadetten, kendi dinine

«çevirmek için mi geldin?» Bu olacak ey deil. «Haydi,» vaadettiin aza-

bn ineceinde «doru söyleyenlerdensen, tehdit ettiin eyi» büyük azab

«bamza getir,' dediler.»

23. Hûd «dedi ki: 'lim» yani azabn inecei vakti veya içerisinde bu-

nun da bulunduu tüm eyay bilmek «ancak,» sadece «Allah katndadr.»

Azabn ne zaman ineceini ben bilmem. Onun gelmesinde de benim herhangi

bir katkm yok. Onu sadece Allah bilir. Takdir edilen vakti geldiinde de onu

size getirir. «Ben,» içerisinde irke son vermediiniz takdirde, hemen azabn

ineceini bildirmek de bulunan peygamberlik görevlerinden, «size gönderil-

diim eyi tebli ediyorum. Ama sizi cahil bir millet olarak görüyorum.'»



HU mn. ukyan ( w/.:>A>

Çünkü benden, peygamberlerin görevi olmayan azab indirmemi ve vaklini

layin etmemi istiyorsunuz. Eer kiinin tam bir akl ve olgun bir bilgisi olsa

hevâsna tâbi olmaz, Mevlâsna kulluk eder.

Bilginlerden birisi öyle demitir: "Senin ilk görevin mâbudu tanman,
sonra da ona kulluk etmendir. Sen, isimlerini ve zâtî sfatlarn bilmediin,
kendisi için mutlaka gerekli olan ve imkânsz olan bilmeyen bir varla nasl
ibadet edebilirsin? Olur ki onun sfatlarndan, gerçee aykr bir eye inanr-

sn. O zaman da ibadetin boa gider. Ayn ekilde, emrolunduun ekilde ya-

pabilmen için er'î görevlerini, terketmek için de yasaklar bilmen gerekir. Yi-

ne senin, hâlleri, ahlâk; kskançlk, gösteri, kendini beenme, büyüklenme,
mal ve makam sevgisi ve benzeri kötü huylan bilmen gerekir ki onlardan ka-

çmasn. Tevekkül, kanaat, rzâ, teslimiyet, yakînî iman ve benzeri güzel

ahlâk da bilmelisin ki onlarla bezenesin."
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24. Onu vadilerine doru yaylan bir bulul balink gördük-

leri zaman: "Hu, bize yamur yadracak bir buluttur," dedi-

ler. "Hayr, bu sizin acele gelmesini islediiniz eydir. O, içe-

risinde ac verici azap bulunan bir rüzgârdr.

25. O, Rabbinin emriyle her eyi mahveder." Bunun üzeri-

ne onlar, evlerinden baka hiçbir ey görünmez bir hâle gel-

diler. Biz günahkâr milleti ite böyle cezalandrrz*

26. Andolsn ki, Biz onlara size vermediimiz imkânlar

verdik. Onlara kulak, gözler ve kalpler verdik. Fakat kulakla-

r, gözleri ve kalpleri onlara hiçbir eyde fayda vermedi. Çün-

kü onlar, Allah'n âyetlerini inkâr ediyorlard. Alay ettikleri

ey de onlar çepeçevre kuatt.

24. «Onu vadilerine doru yaylan bir bulut halinde gördükleri za-

man:» Yani vaadolunduklan azap gelip de onu vadilerine yönelmi bir vazi-

yette gördüklerinde... Buluta "ân" denilmitir. Çünkü o, ufukta veya gök-

yüzünde genilemesine yaylr. «'Bu, bize yamur yadracak», yamur

getirmi «bir buluttur,' dediler.»

Rivayet edildiine göre: Âd kavmi üzerine, Muîs denilen vadilerinden

siyah bir bulut çkt. Onlara uzun süreden beri ya mur yamyordu. Onu gö-

Hûd dedi ki: «'Hayr,» mesele sizin zannettiiniz gibi deil. «Bu, sizin

acele gelmesini istediiniz eydir.» Azaptr. «O, içerisinde ac verici azap

bulunan bir rüzgârdr.»

25. «O, Rabbinin emriyle her eyi», onlardan mürik olanlarn canlar-

n ve mallarn «mahveder.'» Allah'n dilemesi olmadan hiçbir ey hareket

etmedii ve durmad için "Rabbinin emriyle" denilmitir. Allah her eyin

Rabbi olduu halde, "Rab" kelimesi, "rüzgâr" kelimesine izafe edilmesin-

den maksat, onun büyüklüüne, hareketinde Allah'n emrine bal olduuna

iarettir. Yani bu, yldzlarn tesiri ile deildir. Azap etmek için, daha batan

Allah'n kudreti ile balayan bir olgudur.

«Bunun üzerine onlar,» azaptan dolay, «evlerinden baka hiçbir ey
görünmez bir hâle geldiler.» Yani rüzgâr aniden patlad ve onlar helak etti.

Onlar, evlerinin harabelerinden baka hiçbir ey göremez hale geldiler.
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«Biz günahkâr milleti ite böyle» köklerinin kaznd bu korkunç

azap gibi bir azapla «cezalandrrz.» Âyet, Hz. Peygamberi yalanladklar

için iledikleri suça karlk Mekkelileri tehdit etmektedir. Allah (c.c), Âd
Kavminin rüzgâr gibi bir rüzgâr Mekkeliler üzerine de göndermeye mukte-

dirdir. O halde ondan kaçnmak gerekir. Hz. Âie (r.ah.)'den rivayet edildi ki:

Hz. Peygamber farkl bir rüzgâr estii zaman, yüzünün rengi deiir, içeri gi-

rer, dar çkar, önünü döner, arkasn döner (yani telalanld. Bunun sebe-

bini sorduumda: "Ne biliyorsunuz? Belki de o, Allah'n 'onu bir bulut halin-

de gördükleri zaman...' buyurduu rüzgârdr," dedi. Yamur yanca da

kendisinden korku giderdi. (8)

26. Ey Mekkeliler! «Andolsun ki Biz onlara,» Âd Kavmi ne, «size

vermediimiz imkânlar verdik.» Zenginlik, rahatlk, uzun ömür ve dier ta-

sarruflarda onlar muktedir ve mâlik kldk. «Onlara kulak, gözler ve kalp-

ler verdik.» Ta ki onlar yaratldklar maksada uygun olarak kullansnlar.

Onlardan herbiriyle, nitelenen çeitli nimetleri bilsinler. Onlarla nimet veren

Allah'n ânn takdir edebilsinler. ürkrüne devam etsinler.

Âyette göz ve kalp çoul kelimelerle ifade edildii halde, kulak tekil

olarak getirilmitir. Herhalde buna sebep, onunla sadece sesin alglanabilme-

sidir. Gözle ise, bir ksm bizzat, bir ksm vastal olmak üzere çok eyler al-

daha özel bir bölümüdür. Göüste kalp ne ise, kalpte "Fuâd" da öyledir.

«Fakat kulaklar, gözleri ve kalpleri onlara hiçbir eyde fayda ver-

medi.» Çünkü kulaklarm, vahyi ve Rasûlüllah'n öüdünü dinlemekte kullan-

madlar. Gözleriyle, dünya sahifelerinde dikilen kevnî âyetleri görmediler.

Kalplerini, Allah' tanmakta kullanmadlar.

«Çünkü onlar, Allah'n âyetlerini inkâr ediyorlar», onlara inanm-

yorlar «d.» "Eer doru söyleyenlerdensen bize vaadettiin eyi getir" diye-

rek, alay yoluyla acele istedikleri azaptan, «Alay ettikleri ey de onlar çepe-

çevre kuatt.»

8- Hadisi, Müslim ve Trmizî, Hz. Âie'den u ekilde rivayet ettiler: "Bir rüzgâr estii zaman

Rasûlüllah: -Senden onun hayrm, içindekinin hayrn ve gönderdiin eyin hayrm istiyo-

rum.' derdi. Hava karardnda rengi deiir, girer, çkar, önüne döner, arkasn dönerdi.

Yamur yanca da kendisinden bu korku giderdi. Bunu kendisine sordum. Bilmiyorum,

Belki de o. Ad Kavmi'nin: 'Bu hize yamur yadracak bir buluttur.' dedikleridir.' derdi."

Rkz. ed-Durrü'l-Mensûr, 6/43.
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Âyet, ibret almalar için Mekkelileri korkltuaktadr. Kulak, göz ve k;l

hm, tevhidi ekle eline araçlar okluuna iaret etmektedir. Kalbe yönelik tikin

liin teklifler kulak yoluyla olduu için, önce kulak zikredilmitir. ilileni tas

dike en büyük ahit olmas hasebiyle ikinci olarak göz zikredildi. Ayrca ibret

alma ve tefekkür gözle olur.

Bütün dinî yükümlülüklerin hedefi, kalbin selâmetidir. Öyleyse akl olan

san, hakk dinlemeli, dinledii ile ahlâklanmal, tüm organlaryla dinî yü-

kümlülüklerine balanmal, ffücünün vettieince menduDar yapmal, yasakla-

nan haramlardan kaçnmal,

manialdr. Kul, hesaba çekilecei vakit gelmeden kendi kendini hesaba çek-

sin. Elle ve baka bir eyle zulmetmekten kaçnmas vacip olduu gibi, zalim-

lere yardmdan kaçnmas da vaciptir. darecilerden birisi, yannda tutsak olan

bir bilginden, mektubu mühürlemek için mum vermesini istemi. O da: "Önce

bana kitab ver. çinde ne olduuna bakaym," demi. Onlar, zalimlere yar-

dmdan ite böyle kaçnrlard.

Allah'n haramlar ve helâllerden bahseden âyetlerini ikrar ve tasdik eden

kimse, amelleri terke nasl cüret edebilir? Onlarla nasl alay edebilir? Allah'

bir bilip tasdik etmek, asllarn asldr.

27. Andolsn Biz, çevrenizdeki ülkeleri helak ettik. Belki

dönerler diye âyetleri tekrar tekrar açkladk.

28. Allah' brakp da, kendilerine yaknlk salamak için
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edindikleri tanrlar, onlara yardm etselerdi ya! Ama hayr,
onlar kendilerinden kayboldular. Bu onlarn yalanlar ve uy-

durup durduklar eydir.

27. Ey Mekkeliler! «Andolsun Biz çevrenizdeki,» Semûd'un Hicri

-Hcr, onlarn yurtlardr- ve alt üst olan Lût Kavminin ehirleri gibi «ülkele-

ri helak ettik.» Burda maksat, o ülkelerin halkdr. Âd Kavmi de bu hükme
dahildir. Çünkü onlar da helak olmu ve evleri yklmtr. «Belki» içerisinde

bocalayp durduklar küfür ve isyanlardan «dönerler», dönsünler «diye

âyetleri» delilleri ve muhtelif ibret vesilelerini «tekrar tekrar açkladk.»
Çünkü bu âyetler tevhid ve taate dönme sebepleridir.

28. «Allah' brakp da, kendilerine yaknlk salamak için edindik-

leri tanrlar, onlara yardm etselerdi ya!» Yani kendileriyle, Allah'a yakla-
may umduklar tanrlar onlara yardm edip, azaptan kurtarsa ya onlar! Çün-
kü mürikler: "...Biz onlara, ancak bizi Allah'a yaklatrsnlar diye tapyo-
ruz..." (Zümer: 3) "...Onlar, Allah katnda bizim efaatçilerimiz..." (Yunus:

18) diyorlard. Bu ifade, onlarla bir nevi alaydr.

«Ama hayr, onlar kendilerinden kayboldular.» Bu ikinci bir alaydr.

Yani sanki, onlara yardm etmemeleri, kaybolular sebebiyledir. Ya da onlar

yok oldular. Yani onlardan tümüyle yok olular ortaya çkmtr.

«Bu,» ilâhlarnn yok olmas ve yardm edememeleri «onlarn yalanla-

r» yani, onlar ilâh edinmelerinin eseri ve irk komalarnn sonucu «ve uy-

durup durduklar eydir.» Yani Allah'a kar iftiralarnn veya Allah'a iftira

etmekte olduklar eyin eseridir.

Ayet iaret ediyor ki, sebepler ve vesileler iki çeittir

:

1- Allah'n, kulun kendisine ulamaya vesile edinmesine izin verdii

eyler: Peygamberlerin getirdikleri vahiyler ve taatler bu kabildendir. Bunlar,

hidayet sebepleridir. Nitekim Allah (c.c.) bir âyette "O'na vesile araynz."
(Mâide: 35) bir baka âyette de: "Sadklarla birlikte olunuz." (Tevbe: 119)

buyurmutur.

2- Allah'n izin vermedii vesileler: Putlara tapmak ve benzeri eyler de

bu kabildendir. Bunlar, âyetlerin bildirdikleri üzere hevâ ve hevesin sebepleri-

dir. Ayrca Allah (c.c), kul; tesirin sebeplerle deil, kendisinden olduunu
bilsin de yaknlasn diye sebepler dolaysyla deil, sebeplerin yannda yapar.
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29. Hani Biz, cinlerden bir gurubu Kur'an dinlemeleri için

sana yöneltmitik. Onlar, onun huzuruna geldiklerinde birbir-

lerine: "Susun" dediler. Kur'an'n okunmas bitince, uyarc-

lar olarak kavimlerine döndüler.

30. (Kavimlerine) öyle dediler: "Ey kavmimiz! Kukusuz

biz, Musa'dan sonra indirilen ve kendisinden öncekileri tasdik

eden, hakka ve doru yola ileten bir kitap dinledik.

31. Ey kavmimiz! Allah'n davetçisine uyun. O'na iman

edin. Ta ki, Allah günahlarnzdan bir ksmn balasn ve

sizi ac bir azaptan korusun.

"

29. Kavmine hatrlat. «Hani Biz,» bir vakit «cinlerden» Kur'an dinle-

meleri takdir edilmi olan «bir gurubu, Kur'an dinlemeleri için sana yö-

neltmitik.» "Gurup" diye Türkçeye çevirdiimiz "nefer" kelimesi, " on ki-

iden daha az olan topluluk" demektir. Râb, bu kelimenin: "Savaa çkma

gücüne sahip olan erkekler topluluu" anlamnda olduunu söyler.

Cin, bize görünmeyen yaratklardandr. Onlar, üç çeittir:
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1- Hayrllar; bunlar meleklerdir.

2- erliler; onlar eytanlardr.

3- Ortada olanlar; bunlar da cinlerdir. çlerinde iyi olanlar da, kötü

olanlar da vardr.

«Onlar, onun» okunmas esnasnda Kur an n «huzuruna geldiklerinde

birbirlerine: 'Susun'» konumay kesip onu dinleyin «dediler.» Bu söz; cin-

lerin de, insanlar gibi bo ve fuzuli eylerle de megul olduklarna iaret et-

mektedir.

«Kur'an'n okunmas bitince, uyarc olarak kavimlerine döndüler.»

Yani, Kur'an'a inandlar, duyduklarn kabul ettiler ve uyarclar olarak kavim-

lerine döndüler. Onlarn bu nitelikle dönmeleri, Hz. Peygamber'in elçileri ol-

malarn gerektirmez. Çünkü bir ahsn peygamber veya birisi tarafndan elçi

olmadan da uyarc olmas caizdir. Cinler açsndan uyarclk, peygamberlik

dnda bir niteliktir.

Rivayet edildi ki: Cinler kulak hrszl yaparlard. (Gizlice dinlerlerdi.)

Gökyüzü onlara kapatlp, alevlerle talandklarnda: "Bu, yeni bir olaydan

ötürü oluyor," dediler. Nusaybin cinlerinin ileri gelenlerinden yedi veya alt

kiilik bir gurup, liderleri ile birlikte kalkp yola çkt. -Nusaybin, Rabia mn-
tkasnda bir yerdir. Orasnn Suriye'de veya Yemen'de bir yer olduu da söy-

lenmitir.- Tihâme'ye kadar vardlar. Sonra, Ukâz Panayr'nn yanndaki,

Nahle Vadisine geçtiler. Orada, Rasûlüllah'la karlatlar. Onu gece yars
kalkm namaz klar bir vaziyette buldular. O tek bana idi veya yannda sa-

dece azatl kölesi Zeyd b. Harise vard.

Bir baka rivayete göre Rasûlüllah sabah namaz klyordu. Çünkü o za-

man Hz. Peygamber iki rekât yats, iki rekât de sabahleyin namaz klmakla

memurdu. Bu sabah namaz, Miraç Gecesi farz klnan be vaktin birisi olan

sabah namaz deildi. Çünkü, alevler atlarak cinlerin gökyüzünden haberler

almasna engel olmak, vahyin ilk yllarnda idi. Miraç gecesi ise bu olaydan

yllarca sonradr.

Cinler anlan gecede, Rasûlüllah'n okuduu Kuran dinlediler. Efendi-

miz, "Tâhâ" sûresini okuyordu. Bu olay, Hz. Peygamber, slâm'a yardmlar-

n ve muhaliflerine kar koymalarn istemek için gittii ama olumlu cevap

alamad, üstelik ayak takmlarn üzerine salp iddetli aclar verdikleri,

ayaklar kan revân içinde kalncaya kadar talattklar Tâif Seferinden sonra
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olmutu. II/.. Peygamber, lâil'ic bir ay on gün kald. Onlar slâm'a davet elli.

Soma bir kav $*n <te Nahlc'dc kald. Mekke'ye girmek istediinde Zeyd: "Ku

cy seni çkarmken, yani senin çkmana sebep olmuken -sen onlardan yar

lm isledin, yardm etmediler- onlarn yanna nasl gidersin?" dedi.

Rasûlüllah:"£y Zeyd! Allah, gördüün ey için bir çk ve ferahlk ve

içrektir. üphesiz Allah, dinine yardm edecek ve onu üstün klacaktr" buyu

j), Hirâ Da'na doru yürüdü. Bedir Sava'ndan yedi ay kadar önce, Müs

liman olmadan ölen, Mut'm b. Adiye haber gönderdi. Ona: "Ben senin ena-

nnla Mekke'ye girmek istiyorum," dedi. O ahs, Rasûlüllah'n bu isteini ka

bul etti. Efendimiz de Mekke'ye yöneldi. Sonra Mut'm ve oullan -ki onlar

all veya yedi kii idiler- silâhlanp çktlar. Mescid-i Harâm'a geldiler. Mut'un

hayvannn üzerinde ayaa kalkp: "Ey Kurey! Ben Muhammed'e eman ver-

ilim. Kimse ona eziyet etmesin," diye bard. Sonra Rasûlüliah'a haber gön-

derip, girmesini söyledi. O da girip, Mescid'e gitti. Mescid'i tavaf edip nama/,

kld. Sonra evine yöneldi. Mut'm ve oullan da, Hz. Peygamberle birlikte,

tavaf ettiler. Eman verdikleri kiiyi korumak, Araplarn âdeti idi. Bu yüzden

Ebû Süfyan: "Senin eman verdiine, biz de eman verdik?" demiti.

Peygamber hissetmedi. Allah (c.c.) onlarn Kuran dinlediklerini haber verdi.

Rasulüllah'la Mekke'de defalarca bir araya geldiklerini bildirdi. te bu bir

araya gelmelerden birisi de u olaydr: Cinlerden yedi kiilik bir grup Nahle

denilen yerden, davetçiler olarak kavimlerinin yanna geldiler. Sonra, kavim-

lerinden yüz veya on iki bin kiilik bir toplluk halinde Mekke'ye Hz. Peygam-

ber'in yanna uradlar. Mekke kabristannn bulunduu Hacûn'a kadar vard-

lar. Bu gruptan birisi Rasûlüliah'a gelip; "Kavmim Hacûn'a geldi. Seninle gö-

rümek istiyorlar" dedi. Rasûlüllah gecenin bir saatinde görümek üzere onla-

ra randevu verdi. Ashabna dönerek: "Ben, bu gece cinlere Kur'an okumak ve

onlar uyarmakla emrolundum. Kim benim peimden gelir?" dedi. Bu sözü

üç kez tekrarlad. Abdullah b. Mesûd'un dnda herkes ban önüne eip sus-

tu. Abdullah ise Hz. Peygamberle birlikte kalkt.

Hadisenin devamn Abdullah öyle anlatr: "Hacûn mevkiine, Mek-

ke'nin en yüksek yerine kadar gittik. Efendimiz ayayla benim önüme bir

çizgi çizdi. "Ben dönünceye kadar buradan çkma. Çkarsan kyamet gününe

kadar beni bir daha göremezsin," dedi. - Bir rivayete göre; "bazlarnn seni

alp götürmeyeceklerinden emin olamam" dedi.- Sonra oturup, cinlere "Ik-
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ra' hismi rabbikc" veya "Rahman" Sûresini okudu. Bir ara iddetli bir gü-
rültü duydum. Efendimizin bana bir ey gelmesinden korktum. Sonra
Rasûiüllah bana: "Bir sey gördünmü?" diye sordu. "Evet, Sûdan'l Zuttî'ler

gibi kara kara adamlar gördüm" dedim. "Onlar Nusaybin cinleridir" buyur-

du. "O ara iddetli bir gürültü duydum. Senin, bastonunla yere vurup 'otu-

run' dediini duyana kadar, bana bir ey gelmi olmasndan korktum," de-

dim. Rasûiüllah: "Cinler, içlerinde öldürülen birisi hakknda beni hakem ta-

yin eltiler. Ben de aralarnda adaletle hükmettim" buyurdu.

30. Kavimlerine döndüklerinde:«öyle dediler: 'Ey Kavmimiz! Ku-
kusuz biz, Musa'dan sonra indirilen ve kendisinden öncekileri tasdik

eden,» yani tevhîde ve tasdike davette, peygamberlik ve âhretin hakikatinde,

ahlâk temizlemek ve benzerî eylerde Tevrat'a ve dier ilâhî kitaplara tpa
tp uyan «hakka» doru inançlara « ve doru yola ileten » hiçbir eri yönü
olmayan -ki o eriat ve sâlih amellerdir- «bir kitap dinledik.»

Âyette cinlerin: " Musa'dan sonra" demeleri; onlarn önce Yahûdî iken
soma Müslüman olmalarndan dolaydr.

Denilmitir ki, bu, Varaka b. Nevfel'in Cebrail için: "Bu, Allah'n
Musa'ya indirdii namustur," demesine benzer. Doru izahda budur.

Varaka hakknda öyle demilerdir: "O Hristiyan olduu halde Hz.
Musa'y and. Buna sebep, Hz. Muhammed'in peygamberliini kesin bir dille

ifade etme isteidir. Çünkü Cebrâil'in Hz. Musa'ya indii konusunda
Yahûdîler ile Hristiyanlar arasnda görü birlii vardr. Hz. sa'ya indii konu-
sunda ise ayn ittifak mevcut deildir. Çünkü Yahûdîler onun peygamberliini
kabul etmiyorlard. Varakann böyle demesinin sebebi olarak u ihtimal de
ileri sürülmütür: Hristiyanlar, Tevrat hükümlerine tâbi oluyorlar, ona müra-
cat ediyorlard. Ya da, Hz. sa'nn eriat, Hz. Musa'nn erîatn tasdik edici

idi, onu neshedici deildi.

Tevrat, kendisinden önceki kitaplarn aksine, kanunlar ve hükümler içe-

ren ilk kitaptr. Öncekilerse sadece Allah'a iman ve onu bir tanmay
içermekte idiler. Bu yüzden onlara "suhttf=sahifeler" denilmitir. Onlara
"kitap" denilmesi mecaz yoluyladr. Kur'an- Kerim de ahkâm ve kanunlar
içerdiine göre, ilâhî kitaplarn tümü bu iki kitabn; Kur'an ve Tevrat'n hük-
münde oldular. Bu yüzden, Hz. Musa'y özellikle zikrettiler. Bu ifadede, iki

kitabn eref ve yüceliine iaret edilmitir.
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SU «l\v k vn im i/.! Allah'n davetlisine uyun.» "Davetli" den inak

s;i, II/.. Mlammcd (a.s.)'dir. Ya da, Kitap'tan dinledikleri eyi kasdelnisjer

»lir. Çünkü o Kitap doruya iletici olduu gibi, Allah'a çamadr da.

«O'na iman edin. Ta ki, Allah günahlarnzdan bir ksmn bala-
sn.» Onlar, srf Allah hakk olan günahlardr. Kul haklar ise, imanla ba
lamaz. Ancak, hak sahiplerinin rzalar ile balanr. Bir zmmî (gayri nüs

Um tebea) Müslüman olsa, Müslüman olmakla onun kul haklan balanma/.

Ayn ekilde, hak mâlî ise. Harbî (gayri müslim olan yabanc) Müslüman

olunca o hak balanmaz.

Kâfire ve hayvanlara zulmetmenin günah daha iddetlidir. Çünkü, ztl

neden, Müslümana ettii zulme karlk, ya hakk nisbetinde hasmnn güna-

hn yüklenir. Ya da onun iyiliklerinden alnp hak sahibine verilir. Kâfire iyi-

lik verilmez, hayvann alnacak günah yoktur. yilikleri alnp kendisine ve-

rilmesine de ehil deildir. Öyle olunca, bunlara zulmeden kii için, ceza gör-

mekten baka yol yoktur.

«Ve sizi» kâfirler için hazrlanan «ac bir azaptan korusun.'» O, ce-

hennem azabdr.
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32. Kim Allah'n davetçisine uymazsa (bilsin ki) yeryüzün-

de (Allah') âciz brakacak deildir. Onun, Allah'tan baka
dostlar yoktur. Onlar apaçk bir sapklk içindedirler.

33. Onlar görmediler mi ki, gökleri ve yeri yaratan, onlar

yaratrken yorulmayan Allah, ölüleri diriltmeye de kadirdir.

Evet, üphesiz O'nun her eye gücü yeter.

34. Kâfirler atee arzolunacaklar gün, (kendilerine): "Bu

gerçek deil miymi?" (denir.) Onlar da: "Rabbimiz hakk
için evet, gerçekmi" derler. "O halde küfrünüz sebebiyle

(imdi) azab tadn," buyurur.

35. (Ey Habibim!) Azim sahibi peygamberlerin sabrettikleri

gibi sen de sabret. Onlar için acele etme. Sanki onlar, kendile-

rine vaadedilen azab gördükleri gün, (dünyada) ancak gün-

düzün bir saati kadar kaldklarm sanrlar. Bu, bir teblidir.

Hiçfasklar güruhundan bakas helak edilir mi?

32. «Kim Allah'n davetçisine uymazsa (bilsin ki) yeryüzünde» kaçp

kurtularak «(Allah') âciz brakacak deildir.» Yeryüzünün köelerine kaç-

sa, çukurlarna girse bile kurtulamaz. «Onun, Allah'tan baka dostlar yok-

tur.» Bu, kendi kendine kurtuluunun imkânszlnn belirtilmesinden sonra,

bakalar vastasyla kurtulmann da imkânsz olduunun beyandr.

«Onlar» davetçiye uymamakla nitelenenler, «apaçk bir sapklk için-

dedirler.» Sapklk içinde olduklar, kimseye gizli deildir. Çünkü, durumu

böyle olan kabulden imtina etmilerdir. Bir hadisi erifte öyle buyrulur:

"Dün gece, benimle melekler arasnda geçeni size haber vereyim mi? Benim
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bi.sum \'V aylklarmn yanmla, sacmda .solumda durup halinim .sonlular.

fU'tllcr ki: 'Uy Muhammedi Gözlerin uyuyor, kalbin uyumuyor. Dediimizi

anla.' fiilisi: 'Mulammed için hir temsil getirin,' dedi. Bir bakas .su lemsili

vetrdi: 'Muhammed'in durumu, ev yapp, davet edecek davelçi gönderen hir

i ulama benzer. Kim davetçiye uyarsa eve girer, oradakilerden yer. Davelçiye

uymayan, eve girmez ve evdekilerden yemez. te Muhammed davelçidir. Kim

'in uyarsa cennete girer. Uymayansa cennete giremez ve oradakilerden yi-

vrtw>z."
m

Âyet açkça iaret etmektedir k, Hz. Peygamber (s.a.v.) tüm insaninin

ve cinlere gönderilmitir. Ondan önce hiçbir peygamber bu iki guruba gönde-

rilmemiti. Süleyman (a.s.) da cinlere gönderilmemiti. Ama cinler onun em-

rine verilmilerdi.

Sahih olan u ki, sevap ileme ve cezalandrlma bakmndan cinler de

aynen insanlar gibidirler. Çünkü onlar gibi mükelleftirler. Bu sûredeki: "Her-

kesin yaptklarna göre mertebeleri vardr, "(M\kM: 19) lâfz celîli buna

delâlet eder.

33. «Onlar görmediler mi ki...» Buradaki görmek, kalp gözüyle gör-

mektir. Yani düünmediler mi ve ayan beyan görüldüü gibi bilmediler mi ki,

hiçbir örnek almadan ilk defa «gökleri ve yeri yaratan, onlar yaratrken

yorulmayan» ya da ondan âciz olmayan «Allah, ölüleri diriltmeye de

kadirdir.»

Rivayete göre, ilerlemi yana ramen Kisâî'yi nahiv (Arap grameri)

örenmeye sevkeden olay udur: Kisâî bir gün yoruluncaya kadar yürür. sti-

rahat etmek için bir gurubun yanna oturur ve bana hemze getirmeden

"Uyyîtü=yoruldum" der. Oradakiler: "Sen hatal konuuyorsun, bizimle otur-

ma " derler. Kisâî: "Peki 'yoruldum' demek için nasl söylemek lâzm?" der.

Oradakiler, bana hemze getirerek: "U'yîtü" derler ve eklerler, "Ama eer

bir ile çaresiz ve âciz kaldn ifade etmek istersen, uyîtü dersin." Kisâî

hemen kalkar ve kendisine nahiv öretecek birisini sorar. Ona Muâz' tavsiye

Muâz'n tüm bildiklerini öreninceye kadar hiç yanndan ayrlmaz.

9- Bu, Tirmizî'nin "emsal" ele rivayet ettii uzunca bir hadisin bir bölümüdür. Ahmed b. Han-

bel de Müsnedde, 3788 numarada tahric etmitir. Buhârî'deki lâfz öyledir: "Rasûlullal

uyurken, melekler kendisine geldiler Bir ksm O uyuyor' dedi. Bir ksm, 'gözler uyuyor,

kalp uyank' dedi..." Bkz. Câmiu'l-Usûl, 8/541.
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Sonra da Basra'ya Halil b. Ahmed'in yanna gider.

«Evet, üphesiz O'nun her eye gücü yeter.» Bu, Allah'n genel an-

lamda kudretinin tasdikidir. Ayn zamanda, buradaki özel hüküm için de de-

lildir. Allah'n her eye gücü yettiine göre ölüleri diriltmeye de gücü yeter.

Çünkü ölüleri diriltmek de "her ey" kavramna dahildir. Allah'n gücü sade-

ce baz eylere münhasr deildir.

34. «Kâfirler atee arzolunacaklar gün,» yani atele azabolunacak-

lar gün kendilerine: «'Bu» görmekte olduunuz azap «gerçek deil miy-

mi?'» siz onu yalanlyordunuz «(denir.)» Bu, onlar susturma ve dünyada

iken Allah'n vaad ve tehdidi ile alay ettikleri, "biz azabedilecek deiliz" de-

dikleri için onlar knamadr.

«Onlar da: 'Rabbimiz hakk için evet, o gerçekmi' derler.» Burada-

ki Rab, Allah'tr. Dünyadaki gibi, onu itiraf edince kurtulacaklarn ümit ettik-

leri için, cevaplarn yeminle kuvvetlendüirler.

Allah (c.c.) veya cehennemin bekçisi: «'O halde» dünyadaki «küfrü-

nüz sebebiyle (imdi) azab tadn.'» Yani bir yiyecein tadna bakann onu

hissettii gibi hissedin «buyurur.» Buradaki emir, onlar küçümsemek ve Al-

lah'n vaad ve tehdidini dünyada inkâr ettikleri için azarlamak için kullanl-

mtr.

Biliniz ki: Ölüm nasl hiç kimsenin üphe etmedii biçimde gerçekse,

ölümden somaki hayat da öyledir. nkâr edenin inkârna itibar edilmez. Çün-

kü o, cehaletten dolaydr. Allah onu, uykudan sonra uyanmaya benzetmitir.

35. «(Ey Habibim!) Azim sahibi peygamberlerin sabrettikleri gibi

sen de sabret.» Kâfirlerin iinin sonu, bu anlan olduuna göre, karar ve sebat

sahibi peygamberlerin sabrettikleri gibi, kâfirler tarafndan sana gelen belâlara

sabret. Çünkü sen de o peygamberlerdensin.

Ülü'l-Azm peygamberler: Yerletirmek için çaba harcadklar eriat

olan, meakkatlere katlanmakta ve onlar knayanlara dümanlkta sabreden-

lerdir. Onlarn mehurlar: Nuh, brahim, Musa, sa ve Muhammed
aleyhirnüsselâmdr. Birisi, onlar nazm halinde öyle dile getirmitir:

Ulü'l-Azm peygamberler: Nuh, Âzer'in olu Halil (brahim),
-

Musa, Isa ve sevgili Muhammed (a.s.)'dir.

«Onlar», Mekke kâfirleri «için» azap konusunda «acele etme.» üphe-
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m/. a/.ap, onlarn basna inmek üzeredir. Hayvan arzularnn tatmini ile, bü-

yük azaba hazrlanmalar için, onlara mühlet ver. ÇÜnkU Ben onlara bira/,

mühlel veriyorum. Sanki Rasûlüllal biraz rahatszlk duydu da, onlardan ima-

na gelmeyenlere azabn inmesini istedi. Bu yüzden sabretmek ve acelecilii

brakmakla emrolundu.

«Sanki onlar, kendilerine vaadedilen azab gördükleri gün, (dünya-

da) ancak gündüzün bir saati», ksa bir müddet «kadar kaldklarn» ve

nimetlerinden o kadarck yararlandklarn «sanrlar.» Azabn iddetini ve sü-

renin uzunluunu görünce, balarna gelen eyin korkusu onlarn dünyadaki

kal sürelerini unutturur. Ayrca, geçmi zaman uzun zaman olsa bile çok k-

sa görünür. Hatta hiç yok gibi gelir.

«Bu» size verilen öüt, «bir teblidir.» Köle sopayla dövülür, hüre ia-

ret yeter. «Hiç fâsklar güruhundan», öüt dinlemeyenlerden veya taâtc

yanamayp yoldan çkanlardan «bakas helâk edilir mi?»

Bu terimler, srf birer tehdit ve açk bir uyarmadr. Allah'tan bizi muha-

faza etmesini ve selâmet istiyoruz.

Allah'n yardmyla Ahkâf Sûresinin tefsiri sona erdi.





MUHAMMED SÛRES
Medine devrinde nazil olmutur, 38 âyettir.

Bu sûre Dr. Hüseyin KAYAPINAR tarafndan





/. nkâr edenlerin ve Allah'n yolundan yüz çevirenlerin

amelleriniy Allah boa çkarmtn

2. man eden ve iyi amel ileyenlerin ve Rableri tarafndan

hak olarak Muhammed'e indirilene inananlarn kötülüklerini

Allah örtmü ve durumlarn düzeltmitir.

3. Bu, inkârclarn bâtla uymalar, inananlarn ise Rable-

rinden gelen hakka uymalar sebebiyledir, Allah insanlara mi-

sallerini ite böyle anlatr.
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1. «nkâr edenlerin ve Allah'n yolundan» yani slâm'dan ve hak yola

girmekten «yüz çevirenlerin...» Bu mana: "saddû" fiilinin, "sudûd" masta-

rndan olduuna göredir. Ama "sadden" mastarndan geldii düünülürse o
zaman âyet: "nsanlar Allah'n yolundan alkoyanlar" eklinde anlalr ki,

onlar, Bedir Sava günü, askerlere yemek, veren azgm müriklerdi. Onlar,

Hz. Peygambere ve Müslümanlara olan dümanlklarn göstermek için mü-
rik ordusuna yemek vermilerdi. Bu izaha göre, "ve saddû an sebîlillah"

cümlesi, bundan önceki "nkâr edenler" cümlesinin ifade ettii genel manay
tahsis etmektedir. Ama, uygun olan, onun da tüm kâfirlere âmil olduunu
kabul etmektir.

«Amellerini, Allah boa çkarmtr.» Onlar iptal etmi, zayi etmi,
hiç yaplmam gibi tesirsiz klmtr. Bunun anlam: Allah'n, o amellerin

geçersizliine hükmetmesidir. Onlarn slay rahim, misafire ikram, esirleri

serbest brakma ve benzeri iyi hareketlerinin, imanlar olmad için hiçbir et-

kisi yoktur. Allah (c.c.) onlarn Rasûlüllah'a tuzak kurmak ve doru yoldan

çevirmek için yaptklarm da, Rasûlü'ne yardm etmek ve dinini bütün dinlere

üstün klmak suretiyle boa çkarmtr. Bu izah u âyete uygun dümektedir:
"nkâr edenlere gelince, onlarn hakk helaktir. Allah onlarn amellerini bo-

a çkarmtr." (Muhammed: 8) Yine bu, "kâfirlerle karlatnz za-

man..." diye balayan dördüncü âyetin anlamna uygundur.

2. «man eden ve iyi amel ileyenlerin...» Bu ifade, muhâcir'Ierden
,

ehli kitaptan ve bakalarndan tüm inanp sâlih amel ileyenlere amildir. Ay-
n ekilde tüm ilâhî kitaplara inanmay da içerir.

«Ve Rableri tarafndan hak olarak» -hak bâtln zdddr- «Muham-
med'e indirilene inananlarn...» man, Rasûlüllah'tan önce indirilen kitaplar

da içerdii halde, sadece Rasûlüllah'a indirilene imann anlmas onun annn
yüceliine iaret içindir. Ayrca bu ifade, dier inanlmas gerekenler yannda
Kur'an'n yüceliine dikkat çekmektedir. Çünkü hepsinde aslolan odur. Bu
yüzden o "hak" kelimesi ile kuvvetlendirilmitir. «Kötülüklerini Allah ört-

mü ve durumlarn düzeltmitir.» Yani onlarn günahlarn, imanla ve

sâlih amellerle gizlemi, dindeki ve dünyadaki durumlarn muvaffak klmak
ve ebediletirmek suretiyle slah etmitir. "Durum" diye tercüme edilen "hâl"

kelimesi, aslnda kendisi için üzülünen ey anlamna gelir. Ayrca, insan ku-

atan hâle de "hâl" denilir.

3. «Bu» amellerin iptali, günahlarn örtülmesi ve durumlarn düzeltilme-
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si, «inkarclarn bâtla», eytana «uymalar,» küfür ve imandan yüz çevir-

meleri; «inananlarn ise Kablerinden gelen hakka uymalar» Kitap'a nan-

malar ve salih amel ilemeleri «sebebiyledir. Allah insanlara misallerini

ite böyle» esiz bir güzellikle «anlatr.» Yani her iki gurubun hallerini, dik-

kate deer özelliklerini -ki onlar; öncekilerin bâtla uymalar, mahrumiyet ve

hüsranlar, sonrakilerin de hakka uyup kurtulmalardr- anlatr. Bir hadiste

öyle buyurulmutur: "Allah'm bize hakk hak olarak göster ve ona uymay

ilsân et. Bâtl bâtl olarak göster ve ondan kaçnmay nasîbet."
(l)

"Hak" kelimesine birkaç deiik mana verilmitir. Bunlar:

1- Bir eyi, hikmetin gereine uygun olarak yaratan. Bu anlamdan dola-

y, Allah Teâlâ hakknda, "hüve'l-hak= O haktr" denilmitir.

2- Hikmetin gereine uygun olarak bulunan, yaratlan ey. Bu anlamda

olmak üzere, "Allah'n tüm yaptklar haktr," denilir. "Ölüm haktr, öldükten

sonra dirilmek haktr," gibi sözlerimiz de bu manadadr. Tüm varlklar, bu te-

rim altna girerler. Çünkü Allah'n yaptklarnda abes bulunamaz. Baz eyle-

rin "bâtl" oluu, hakiki deil, izâfîdir. eytan bile böyledir.

3- Kendi içerisinde tutarl olan bir ey hakkndaki inanca da, hak denilir.

"Falann öldükten sonra dirilmeye, sevap, ceza, cennet, cehenneme dair inan-

c haktr," dediimizde bu manada kullanm oluruz.

4- Gerektii gibi olan. Olmas gereken vakitte gerektii gibi bulunan söz

ve hareket haktr. "Sözün haktr, yaptn haktr," gibi sözler bu kabildendir.

Bâtl, bütün bu manalarda hakkn zttdr. man haktr. Çünkü Allah'n

emrettii eylerdendir. Küfür bâtldr. Çünkü Allah'n yasaklad eylerden-

dir. Tüm sâlih amelleri ve yasaklar buna kyaslaynz.

man: Allah'a kesinlikle ortak komamaktr.

Sâlih amel: Srf Allah için olan ameldir. Büyükler, tüm güçlerini buna

sarfederlerdi. Çünkü Allah'n rzasma uygun olan ey, dünya ve âhiret saade-

tinin anahtardr.

Hz. Musa: "Yâ Rabbi! En âciz kul kimdir?" diye sormu. Cenab Hak u

I- Bu: Kendisi)

Câmiu'l-Usütün dördüncü cildinde, Hz. Peygamberin hadislcrindeki dualar toplamtr. O
esere Bkz. 4/138.
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karl vermitir: "Amel etmeden cenneti, duâ etmeden rzk isteyendir." Hz.

Musa devamla: "Hangi kulun en cimridir?" diye sorunca Allah: "Yedirme gü-

cü olduu halde, isteyene yedirmeyen, din kardeine selâm kskanandr," bu-

yurmutur.

înfâk etmek ve yedirmek ancak Allah'n rzas isteiyle olursa muteber-

dir. Bilindii gibi Kureyliler, Bedir Sava'nda askerlerine yemek yedirdiler.

Ama bunun bir faydas yoktur. Çünkü o, Allah yolunda deil, eytann yolun-

dayd. Öyle olunca amelleri boa gitti. Ayn ekilde, mutlak anlamda, mal
sarfetmemek de cimrilik saylmaz. Cimrilik, hak sahibine mal vermemektir.

Nitekim Allah (c.c.) bir âyette öyle buyurmutur: "Allah'n sizi bana dikti-

i mallarnz, sefihlere (akl ermezlere) vermeyiniz..." (Nisa: 5) Bu âyette

Allah, insanlar, harcanlmas gereken yerlerin dndan sakndrmtr. Ha-

yrda ise israf olmaz.

Bid'atçilerin amelleri de bâtldr. Çünkü onlar, doru yoldan sapmlar-

dr. Onlar yaptklar eylerin iyi olduunu zannetseler de böyledir. Nasl ki

iman, sünnet ve tâat en iyi eylerse, küfür, bidat ve isyan da en çirkin eyler-

dir. Hak'ka uymak, hak ehline uymakla mümkün olur. Çünkü onlar, hakk
gerçekletirmekte ve ona yol göstermekte peygamberlerin vârisleridir. Hak
ehline uyan, hidayete ermi, bâtl ehline uyan da saplmtr.
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4. Kâfirlerle (savata) karlatnz zaman hemen boyun-

larm vurun. Nihayet onlar mecalsiz hir hale. getirdiinizde

ba sk tutun. Sonra harp sona erince onlar ya karlksz
olarak ya da fidye ile salverin. te (emir) budur. Eer Allah

dikseydi onlardan intikam alrd. Ama sizi birbirinizle sna-

mak için böyle yapt. Allah, kendi yolunda öldürülenlerin

amellerini asla boa çkarmaz.

5. Allah onlara hidayet verir, durumlarm iyiletirir.

6. Onlar, kendilerine tantt cennete koyar.

4. «Kâfirlerle (savata) karlatnz zaman...» Durum anlatld gi-

bi olunca, yani kâfirlerin amelleri boa gidip mahrum brakldklarna,

mü'minlerin durumlar düzelip kurtulua erdiklerine göre ve siz de ey

muminlar savata kâfirlerle karlatnz zaman «hemen boyunlarn vu-

run.» Yani öldürün. Onlar öldürmeyi, en kötü ekilde tasvir etmek için öl-

dürme, "boyun vurma" sözüyle ifade edilmitir. Boyun vurmak, boynu kes-

mek, bedenin en yukardaki ve en erefli organ olan kafay uçurmaktr. Ayr-

ca gazilere, öldürmenin en kolayn göstermek için de böyle denilmitir.

«Nihayet onlar mecalsiz bir hale getirdiinizde», onlar çokça öldü-

rüp sava iddetlendirdiinizde ya da öldürmek ve yaralamakla onlara baskn

gelip, kalkamyacak hale getirdiinizde «ba sk tutun.» Onlar esir edip tu-

tun. Esir alma, iyice savatktan sonra olur.

«Sonra harp sona erince...» "Evzârahâ: Harp arlklar": Sava için

mutlak gerekli olan silâh ve binek gibi alet ve edevattr. Sava bitince demek-

tir. «Onlar ya karlksz olarak ya da fidye ile salverin.» "Mam" Devlet

bakannn, dümandan alnan esiri, hiçbir ey almadan karlksz salverme-

sidir. "Fida" da, devlet bakannn, düman esirini, karlnda mal veya bir

Müslüman esir alarak salvermesidir.
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eyh Radî bu âyetle ilgili olarak öyle der: "'Ba sk tutmak'tm mak-

sat, ya öldürmek ya köleletirmek ya da karlkl veya karlksz salvermek-

tir. Devlet bakan, bülua ermi olan esirlere bu dört eyden birini uygula-

makta muhayyerdir. Bu muhayyerlik, mam âfiîye göre el'ân sabittir. Bize

göre, 'Haram aylar çknca, mürikleri bulduunuz yerde öldürün: (Tevbe:

5) âyetiyle neshedilmitir. Ulemann dediine göre, bu âyet Bedir Savandan
sonra inmi, sonra neshedilmitir. Bugün için esirlerle ilgili hüküm, ya öldür-

mek veya esir etmektir."

üürr' adndaki eserde öyle denilir: "Onlar fidye karl braklp,
memleketlerine dönmelerine izin verilmez. Çünkü esiri, dârü'l-harbe gönder-

mek, savata Müslümanlara kar onlarn gücünü artrmaktr. Dümana silâh

satmak nasl mekruhsa, bu da mekruhtur."

Karlksz salvermeyi mam afiî kabul etmez.

Bir karlkla serbest brakmaya gelince, Hanefî âlimlerine göre, henüz

sava bitmeden mal karl serbest brakmak caizdir. Bir Müslüman esire

mukabil serbest brakmak caiz deildir. Sava bittikten sonra, mal karl
salvermek caiz olmaz. Müslüman esir karlnda salvermek ise, mam Ebû

Hanife'ye göre caiz deildir. Muhammed'e göre caizdir. Ebû Yusuf tan ise,

her iki görüe uygun iki ayr görü rivayet edilmitir.

Mücâhid'in: "Bugün artk karlkl veya karlksz salverme yoktur.

Ya Müslüman olurlar, ya da boyunlar vurulur," dedii rivayet edilmitir.

Hz. Ebûbekir'in de öyle dedii rivayet edilmitir: "Altndan bir borç

karlnda istenseler de serbest brakmam." Hz. Ebûbekir'e bir esiri fidye

karl salvermesini isteyerek mektup yazdlar. O ise: "Onu öldürün. Mü-
riklerden bir adam öldürmem benim için undan undan daha iyidir," dedi.

Hz. Peygamber de, Mekke fethi günü, Mekke'yi ele geçirdikten sonra,

Kabe'nin örtüsüne yapan bnü'l-Ahtal' öldürmütü. Ahtal bir esir gibiydi.

"Sonra harp arlklarn atnca" cümlesi, mam afiî'ye göre, yukar-

da ad geçen dört eyden (öldürme, köleletirme, karlkla salverme, kar-
lksz salverme) birisi veya hepsi için gayedir. Buna göre öyle anlamak ge-

rekir: "Müriklerin hiçbir kuvveti kalmayp, savaamaz hale gelinceye kadar

onlar hiçbir surette bu halde braklmazlar."

mam Ebû Hanife'ye göre âyette söz konusu olan harp, Bedir Harbi'dir.
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Ayet metninde geçen "Hatta" kelimesi, karlksz, veya karlkl salverme

için snrdr. Bu anlaya göre de mana öyle olur: "Bedir Savana katlan

mürikler silahlarn braknca, onlar ya karlksz ya da fidye ile salverilir

ler." Eer harbi, genel anlamda sava cinsine hamledersek cümle, boyun vur

ma ve sk tutma için gaye olur yani snr olur, bitim noktas olur. O zaman da

âyet öyle anlalr: "Müriklerin hiçbir gücü kalmayp da sava arlklarn
atp son buluncaya kadar onlar öldürmeye ve esir etmeye devam edin." Kii

für bulunduu müddetçe, sava da olacaktr.

«te (emir) budur.» Böyle yapnz. «Eer Allah dileseydi onlardan»

savatan baka türlü de «intikam alrd.» Yere batrma, deprem, kasrga, de-

nizde boma, toplu ölüm gibi baka helâk sebepleriyle onlarn köklerini kazr

ve intikam alrd. Ayrca onlardan intikam alnmasnn Bedir Savanda oklu-

u gibi melekler vastasyla olmas da caizdir.

«Ama» O, böyle dilemedi, «sizi birbirinizle snamak için böyle yap-

t.» Size savamay emretti. Kendileri ile cihad edip de, vaadi gerei büyük

sevab elde etmeniz için sizi kâfirlerle snad. Bir ksmnn küfürden dönmele-

ri için, azaplarm sizin ellerinizle hemen vermek üzere kâfirleri sizinle snad.

«Allah, kendi yolunda öldürülenlerin», Bedir de, Uhud'da ve dier sa-

valarda ehid olanlarn «amellerini asla boa çkarmaz.» Karlm verir.

5. «Allah onlara» dünyada ilerin en iyisine, âhirette de sevaba «hida-

yet verir, durumlarn» günahtan korumak, hayrlara muvaffak etmek sure-

tiyle «iyiletirir.» Âyette murâdedilen anlam udur: Allah onlar kesinlikle

uhrevî maksatlarna ulatrr. Cihadla ve ehitlikle Allah'a kar yaptklar

amellerinden dolay hasmlarna kar üstün klarak durumlarn iyletirir.

6. «Onlar,» özelliklerini dünyada iken «kendilerine tantt» böylece

itiyakla arzuladklar veya herbirinin kendi yerini bilecei ve bulaca kadar

bildirdii «cennete koyar.» Sanki kii, yaratlal beri orada elemektedir.

Bir hadiste öyle buyurulmutur: "Herbiriniz cennetteki evini dünyadaki

evinden daha çok tanr. "
t2)

"Tantt" diye ifade ettiimiz " arrafehâ" kelimesi el-Müfredât adn-

daki eserde: "Onlar için güzelletirdi ve süsledi" manas verilmitir.

Bir ksm âlimler de : "Snr koydu, ayrd, snrlarn belirledi " anlam-

2- Hadisi Bhârî: "Muhammed'in can elinde olan Allah'a yemin ederim ki, onlardan biri evini

daha iyi bilir..." eklinde bir lâfzla tahric etmitir. Câmiu'l-Üsûl. 10/549.
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na geldiini söylemilerdir. Çünkü cennetliklerin herbirinin yeri snrlanm,
ve ayrlmtr."

ehitlerin faziletlerinden birisi udur: Cennete giren hiçbir kimse,

dünyada ne varsa hepsi verilse bile, cennetten çkmay istemez. ehitler bu

hükmün istisnasdrlar. Çünkü onlar, Allah'n kendilerine olan izzet ve ikram

larm görünce defalarca dünyaya dönüp, ilkinde olduu gibi tekrar tekrar e-
hid olmay isterler. ehidin, daha önce ilemi olduu Allah hakkna dair bü-

tün günahlar balanr. ehitlik onlarn hepsinin üstünü örter. Bir hadisi e-
rifte öyle buyurulmaktadr: " ehidin, borcunun dndaki bütün günahlar

balanr."^
Hadiste geçen borçtan maksat: Gasp, mal haksz yere yemek, kasden

adam öldürmek, kasden yaralamak ve benzeri kul haklardr. Gybet, söz ta-
ma, iftira ve benzeri günahlar da bu kabilden saylr. Çünkü bu haklarn aff

için mutlaka hak sahibi tarafndan alnmalar gerekir.

Kurtubî öyle der: "Sahibini, cennetten alkoyacak olan borç, yeterli mal

braklp da ödenmesi için vasiyet edilmeyen veya borçlunun ödeme gücüne
sahip olduu halde ödemedii ya da zaruri bir ihtiyac olmad halde alp

kimseye söylemeden öldüü borçtur. Zaruri bir ihtiyacndan ötürü alp da ye-

terli mal brakmadan ölen borçluyu ise, ister ehit olsun ister baka biri Allah

cennetten alkoymaz. Onun yerine öder ve alacaklarm raz eder. Nitekim Hz.

Peygamber bu konuda öyle buyurmutur: 'Geri ödemek niyetiyle insanlar-

dan borç alan kiinin borcunu Allah öder. Telef etmek (ödememek) maksa-
dyla borç alan ise, Allah telef eder.' " (4)

Âyeti kerime, büyük ve küçük cihada tevik etmektedir. Onu bir dü-
man öldürürse ehid olur. Nefs-i emmâreye, eytana ve kâfirlere kar sava-

makta Allah'n yardmn dileriz.

3- Hadisi Müslim mâre bahsinde 1886 numaral hadiste rivayet etmi, Tirmizî dc benzerini
rivayet etmitir. Bkz. Camiu'l-Usûl, 9/504.

4- Hadisi Buhârî stikrâz bahsinde tahric etmitir. Bkz. Câmiu'l-ÜsÛl, 4/453.
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/ûrw amellerini boa çkarmtr.

9. Bu, onlarn, Allah'n indirdiklerini beenmemeleri sebe-

biyledir. Allah da onlarn amellerini boa çkarmtr.

10. Onlar yeryüzünde yürümediler mi? Kendilerinden ön-

cekilerin sonlarnn nasl olduuna baksalar ya. Allah onlarn
kökünü kazmtr. Kâfirlerin hakk da onun benzeridir.

11. Bu, Allah'n iman edenlerin yardmcs olmasndan,

inkâr edenlerin ise yardmcs bulunmadndan dolaydr.

7. «Ey iman edenler! Eer siz Allah'a» Allah'n dinine ve Rasûlu ne

«yardm ederseniz», dümanlarnza kar «Allah da size yardm eder ve»

fethi müyesser klar. Sava alanlarnda veya hacda «ayaklarnz sabit k-
lar.»

Bil ki yardm iki türlüdür:

Birincisi: Kulun yardmdr. Bu, dinin delillerini izah, anlamavanlarn

üphelerini gidermek, hükümlerini, farzlarn, sünnetlerini, helâlini, haramn
ve onlarla ameli izah etmek, sonunda da Allah'n adn yüceltmek için çal-
mak ve savamakla olur. Bu da ya bizzat savaarak, veya mücahidlerin bayra-
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altnda toplanarak onlarn kalabaln artrmak suretiyle olur, ya da din

dümanlarm altetmek, Müslümanlarn zaferi, kâfirlerin rüsvay olmas için:

"Ey Allah'm! Dine yardm edenlere sen de yardm et. Dine kar gelenden

yardmn kes," diye duâ etmekle olur. Bundan sonra da, nefsine kar Allah'a

yardm ederek en büyük cihad yapar. Nefsini yere çalar, öldürür. Öyle ki,

nefsânî arzulardan eser kalmaz.

kincisi: Allah'n yardmdr. Bunun yolu da udur: Peygamberler gön-

derir, kitaplar indirir, deliller ve mucizeler gösterir. Cennete ve cehenneme

götüren yollar açklar. Büyük ve küçük cihad emreder. Hevâsna uyarak de-

il, Allah'n rzasn ve dinini dümanlarnn dinine üstün olmasn, Allah'n

adnn yücelmesini isteyerek çalana yardm eder.

8. «nkâr edenlere gelince, onlarn hakk helâktir.» "Helâk" diye

tercüme ettiimiz "ta's" kelimesi: Sürçmek, dümek, uzaklk, er ve ykl-

mak manalarna da gelir. «Allah onlarn amellerini boa çkarmtr.»

9. «Bu,» helâk ve amelleri boa çkarmak, «onlarn Allah'n indirdik-

lerini» yani Kur'an'daki önceki alkanlklarna ve kötüyü emreden nefsin ar-

zularna ters düen, tevhidi emreden hükümleri «beenmemeleri sebebiyle-

dir.» Onun için «Allah da onlarn amellerini boa çkarmtr.» Allah

(c.c.) bu ifadeyi, Kur'an' inkârn bunu gerektirdiini bildirmek için tekrar et-

mitir. Kur'an' inkâr, amellerin boa çkmasna sebep olur. Burada söz konu-

su olan onlarn iyi amelleri: Kâbe'yi tavaf, Mescid-i Haram' imar, misafire

ikram, ac çekenlere ve mazlumlara yardm, yetimlerin ve fakirlerin elinden

tutmak ve benzeri iyilik ve hareketleridir. Bunlar, Kurey kâfirleri açsndan-

dr. Kyamete kadarki dier tüm kâfirleri bunlarla kyasla.

10. «Onlar», kâfirler «yeryüzünde yürümediler mi?» Hep evlerinde

mi oturdular? am, Yemen ve Irak taraflarna gitmediler mi? «Kendilerinden

öncekilerin» Âd, Semûd, Sebe' ahalisi gibi peygamberlerini yalanlayan üm-

metlerin «sonlarnn nasl olduuna baksalar ya.» Onlarn ülkelerindeki ka-

lntlar, onlarn haberlerini anlatrlar.

«Allah onlarn kökünü kazmtr.» Bu, sözün geliinden akla gelen

bir soruya cevaptr. Sanki "Onlarn sonlar ne olmu?" diye sorulmu ve ce-

vap olarak: "Allah onlarn kendilerinin, ailelerinin ve mallarnn kökünü kaz-

d," denilmitir. Bu hikâyeleri geçen «kâfirlerin hakk da onun benzeridir.»

Yani bu kâfirlerin sonu veya cezas da önceki kâfirlerin sonu gibi olacaktr.
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Onlarn eczalarnn birkaç kat deil, tam onlarnki kadardr.

1 1. «Bu,» önceki milletlerin bana gelen azabn, imdiki kâfirlerin de

bana gelecek olmas, -kimi bilginler "6w"ndan maksadn; mu miniciden

yardm gören muzaffer kiiler; kâfirlerden ise aalanm kökleri kaznanlar

olduunu söylerler- «Allah'n iman edenlerin», imanlar sebebiyle açkla ve

uizlide dümanlarna kar «yardmcs olmasndan, inkâr edenlerin ise

yardmcs bulunmadndan dolaydr.» Yani küfürleri sebebiyle, onlarn

bana gelen azab savacak yardmclar yoktur.

Ayette "yardma" diye tercüme ettiimiz "mevlâ" kelimesi ile, burada

yardm murâdedilm itir, ubudiyet (kulluk) deil. Çünkü gerçekte tüm yaralk

lar, Allah'n kullardrlar. Nitekim bir âyette: "Sonra onlar gerçek sahipleri

(mevlâlar) olan Allah'a götürülürler..." (En'am: 62) buyrulmaktadr. Burada

"mevlâ" mâlik ve yaratc anlamndadr.

Âyetin manasnn: Her ne kadar gerçek sahip ve yaratclar Allah ise

de, putlara taptklar için "inançlarna göre mevlâlar yok" eklinde olmas da

muhtemeldir.

Denildiine göre, Kur'an- Kerim'deki en umul verici âyet budur. Çünkü
Allah: "Zahidlerin, âbidlerin mevlâs" dememi, "iman edenlerin mevlâs"

buyurmutur. Mü'min, âsî bile olsa, inananlar zümresine dahildir.

ki türlü ordu vardr. Bunlar: Duâ ordusu ve sava ordusu. Sava

Teâlâ'nn lütuf ve keremlerinden mahrum olmazsa, duâ ordusu da ayndr.
Görünüleri ve dünyalklarnda zayf olan erleri sebebiyle duâlar kabul edilir.

Allah'n kapsndan kovulmazlar. Nitekim bir hadiste Hz. Peygamber: "üp-

hesiz, zayflarnz sebebiyle yardm edilirsiniz,"
<5)

buyurmutur.

eyh Sa'dî öyle der: "Kâfirler ancak putlar ve tâût gibi, asl olmayan

eylere taparlar. Bundan dolay yardm görmezler. Müminler ise gerçek varl-

a, Allah'a taparlar. Bu yüzden, skntlarnda Allah onlara yardm eder. Ayn
ekilde, kâfirler kalelere ve silâha snrlar. Mü'minier ise güçlü ve kuvvetli

olan, bütün kaplar açan Allah'a güvenirler. Onun için Allah her durumda on-

larn yardmcsdr."

5- Hadisi Buhârî ve Nesâî, "SZ ancak zayflarm: sebebiyle mhlandrlr ve yardm edilirsi-

i:" lâfetyla tahric etmilerdir. Bkz. Câmiu'l-Usûl. 4/677.
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Rivayet edildi ki: Hz. Peygamber (s.a.v.) bir savatan sonra bir aacn
allnda tek bana oturuyordu. Bir mürik silâhla üzerine saldrd ve :"Seni

benden kim kurtaracak ?" dedi. Hz. Peygamber (s.a.v.) "Allah" dedi. Mürik
yere dütü. Klc Rasûlüllah alp: "imdi sen söyle bakalm. Seni benden kim

kurtaracak?" dedi. Mürik: "Hiç kimse," cevabn verdi. m Sonra da Müslü-

man oldu.

Yardm eden Allah, bizi yardm görenlerden eylesin. Amin.

6- Hadisi Buhârî ve Müslim , Cihad&d, Cabir'den rivayetle tahric etmilerdir. Lâfz u ekilde-

dir: "Necid rai aflaruda, Rasûlüllah'la birlikte savatk. Rasûlüllah bir aacn dibine oturup

klcn ast...." Bk.Câmiu'l-Usûl, 8/283.
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12. ühhesiz Allah, iman edip sâlih amel ileyenleri, altla-

rndan rmaklar akan cennetlere koyar. nkâr edenler ise tev-

kii safâ içerisindedirler. Hayvanlarn yedikleri gibi yerler. On-

tarn varaca yer atetir.

13. Seni yurdundan çkaran ehirden daha kuvvetli nice e-
hir var ki, Biz onlar helak ettik. Onlarn hiçbir yardmcs da

yoktur.

14. Rabbi tarafndan açk bir delil üzere olan kii, kötü

ameli kendisine süslü gösterilen ve hevâlarna uyan kimseler

gibi midir?

15. Müttakîlere vaadedilen cennetin durumu udur: Orada;

bozulmayan sudan rmaklar, tad deimeyen sütten rmaklar,

içenlere lezzet veren araptan rmaklar ve süzme baldan ir-

maklar vardr. Onlar için orada her çeit meyve ve Rablerin-

den balama da vardr. Hiç bu, atete ebedî kalacak olan ve

barsaklarn parçalyacak kaynar sudan içirilenler gibi olur

mu?

12. «üphesiz Allah, iman edip sâlih amel ileyenleri, altlarndan r-

maklar akan cennetlere koyar.» Bu, Allah'n mu milere olan yardmnn ve

âhirettc verecei nimetlerin beyandr.

«nkâr edenler ise» dünyada «zevkü safâ içerisindedirler.» Ksa bir

süre dünya nimetlerinden yararlanrlar, yaarlar. Sonlarndan gafil ve hrsl

bir ekilde «hayvanlarn» otlaklarnda ve ahrlarnda, kesileceklerinden ha-

bersiz bir ekilde «yedikleri gibi yerler.» "Enam" kelimesi deve, sr, ko-
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yun ve keçi gibi hayvanlar için kullanlr. «Onlarn varaca» snp kala-

caklar «yer atetir.»

Kueyrî öyle der: "Hayvanlar, nereden bulduklarna aldrmadan önleri-

ne geleni yerler. Kâfir de böyledir. Yediinin haramdan m, helâlden mi oldu-

una bakmaz. Ayn ekilde hayvanlar, hiç öün tanmadan devaml yerler.

Kâfirler de öyle oburdurlar. Hz. Peygamber bir hadisi erifte öyle buyurmu-
tur: 'Kâfir yedi mideye yer, mü'min ise tek bir mideye yer.' °' Hayvan yerken

gaflet içerisindedir. Kim yerken, Rabbini unutursa, onun yemesi hayvann ye-

mesi gibidir."

Haddâdî de unlar söylemitir: "Mü'minle kâfirin yemesi arasndaki

fark udur: Mü'minin yemesinde u üç ey mutlaka bulunur: stemekten çe-

kinmek, edepli davranmak, bir sebebe bal olarak yemek. Kâfir ise arzusu

için ister, ehveti için yer, yaants gaflet içindedir."

"Mü'min ihtiyaç için azklanr, münafk süslenir ve ihtiyaç fazlasn alr.

Kâfir ise faydalanr, vermez," denilmitir. Yine denilmitir ki: "Bir kimsenin

hedefi yemekse kymeti kendisinden çkan kadardr."

Özetle denilebilir ki: Kâfirlerin karnlar ve ehvetleri dnda bir kayg-

lar yoktur. Âhiret tarafn hiç mühimsemezler. Onlar günlerini küfürle ve gü-

nahlarla telef ederler. Dünyada hayvanlar gibi yeyip içerler. Mü'minler ise,

Allah yolunda tâatle çalrlar. Riyâzat ve mücahede ile megul olurlar. Öy-

leyse Allah'n onlara üst derecede cennetler ihsan etmesi kukusuzdur. Hz.

Peygamberin u sözünün srr burada kendini göstermektedir: "Dünya

mü'minin zindan, kâfirin cennetidir."
m

Mü'min, dünyann zindan, nimetlerinin geçici olduunu bilince, nefsini

Allah'a tâate hapseder. Sonu da devaml olan nimetler ve cennetler olur. Kâfir

âhireti inkâr ettii için dünyada zevk ve safâ ile vakit geçirir. Ona da âhirette

hapis ve cehennemden, zakkum yemekten baka bir ey kalmaz. Büyükler

çok az bir gdaya kannat ederlermi. Allah'tan, bizleri korumasn ve gözet-

mesini isteriz.

13. «Seni yurdundan», Mekke'den «çkaran», çkmana sebep olan «e-

hir» ahâlisin «den daha kuvvetli nice ehir» ahâlisi «var ki, Biz onlar

7- Hadisi; Buhârî. Müslim ve Tirmizî; "üphesi: mü'min tek bir mideye yer..." eklinde bala-

yan bir lâfzla rivayet etmilerdir. Bkz. Câmiu'l-Usûl. 7/407.

8- Hadisi, Müslim ve Tirmizî tahric etmilerdir. Bkz. Câmiu'l-Usûl, 4/506.
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helîîk etlik.» Âyctlcki ilk ehir, -hu, icrcümede sonraki anlandr- dierinin

/ayl olmas hasebiyle helake daha yakn olduunu ifade etmek üzere iddet

vc kuvvetle nitelenmitir. Ayrca, iledikleri cinayet sebebiyle, helaki önce-

likle hakettiklerine iaret için Mekkeliler, Rasûlüllah' çkartmakla nitelen-

milerdir.

«Onlarn hiçbir yardmcs da yoktur.» Bu cümle, onlarn kendilikle-

rinden kurtulamayacaklarnn beyanndan sonra, yardmclar vastasyla da

a/aptan kurtulamayacaklarn beyan etmektedir.

bn Abbas ve Katâde öyle demilerdir: "Hz. Peygamber (a.s.) Mek-

ke'den hicret için maaraya çkt zaman Mekke tarafna döndü: "Sen Al-

lah'n en sevdii beldesin. Eer beni mürikler çkarmaayd senden çkmaz-

dm," buyurdu.'9
' Bunun üzerine bu âyet indi. Bu durumda âyet, Medenî

âyetler arasna girmi Mekkî bir âyet olmaktadr.

14. «Rabbi tarafndan açk bir delil üzere olan kii,» er ve dier gü-

nahlar gibi «kötü ameli kendisine süslü gösterilen ve» bundan ötürü sapk

«hevâlarna uyan», bu yollarnn doruluuna delâlet eden bir delil öyle

dursun, üphe bile bulunmayan çeit çeit sapklklar içinde yüzen «kimseler

gibi midir?» Durum böyle deil. lerinin sahibi ve Rabbi tarafndan parlak

ve açk bir delil üzere olan kii, kötü ameli kendisine güzel gösterilen gibi

olamaz. Yani hidayet üzere olanla, dalâlette olan eit deildir.

15. «Müttakîlere vaadedilen cennetin durumu udur:» mann ve

sâlih amelin takva olduuna iaret için müminlere, müttakîler denilmitir.

Takva; dinî görevleri tümüyle yapmak, günahlardan sonuna kadar kaçnmak-

tr. Âyetin anlam öyledir: Mü'minler için vaadedilen cennetin durumu ve

hayrete düüren özellii, size okunacak olan âyette duyacaklarn zdr.

«Orada,» vaadedilen cennette, ne kadar uzun süre durursa dursun, tad

ve kokusu «bozulmayan sudan rmaklar...» Dünyadaki sular ise böyle de-

ildir. Çünkü dünyadaki su, kabnda veya bir yerde uzun süre kald zaman

bozulur. Ayrca o, ayn araziden çkmasna ve oraya bitiik olmasna ramen

tad farkldr. Bazen o su, hilkatinde kötü olan bir kokuyla veya kaynandaki

ya da mecrâsndaki arzî bir bir sebeple bozulur.

9- Hadisi, bn Ebî Hâtem. bn Merdeveyh ve bn Cerîr tefsirinde tahric etmitir. Bkz. ed-Dür-

n'l-Mensûr, 6/48.
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«Tad deimeyen», dünyadaki sütlerde olduu gibi ekimeyen «süt-

ten rmaklar...» Bundan maksat, cennetteki süt rmaklarnn kendiliinden

bozulmamalardr. Ama onlar, deimesini arzularsa deiir.

«çenlere lezzet veren» kendisinde holanlmayan tat ve koku bulun-

mayan lezzetli «araptan rmaklar...» "arap": nsan sarho eden üzüm -
rasdr. Ya da tüm sarho eden içkilere arap denilir. Cennetteki arapta, dün-

ya arabnda olduu gibi sarho etme endiesi yoktur. O, sadece bir lezzettir.

«Ve süzme» içerisinde mum ve ar pislii bulunmayan, Allah'n saf ola-

rak yaratt «baldan rmaklar vardr.» Bal, ar salyas diye tarif edilir.

Hz. Ali, dünyay tahkir bâbnda öyle demitir: "nsann dünyadaki en

üstün elbisesi bir kurdun salyas (ipek), en iyi içecekleri de arnn dks (bal

erbeti) dr."

Bu ifadelerde, temsil yoluyla dünya içeceklerinin en lezzetlileriyle cen-

nete üstün bir ekilde tevik vardr. Çünkü bu saylanlar, bolluk ve süreklilik

özelliklerinin yan sra, deerlerini düüren ve bulandran eylerden soyutlan-

m olarak, bildiimiz içeceklerin en deerlileridir. Allah (c.c), bu nimetleri

sayarken önce su nehirlerini and. Çünkü bunlar, Arap topraklarnn tamamen

yabancs olduu ve Araplarn son derece ihtiyaç duyduklar eylerdir. Bu ne-

hirlerin suyu bozulmad için, "bozulmayan" diye nitelenmitir. Süt az oldu-

u için, onun nehirlerde akmas son derece gariptir. Bu yüzden, ikinci olarak

süt anlmtr. arap pahal olduu için üçüncü olarak anlm, en az ve en e-

reflisi olduu için de son olarak bal zikredilmitir.

bni Abbas: "Cennette olan eylerin dünyada, isimlerinden baka bir ey
yoktur, " der.

«Onlar», müttakîler «için orada», vaadedilen cennette, yukarda ad
geçen nehirlerin yansra «her çeit meyve», azalmayan ve tükenmeyen her

snf veya çift meyve -bu cümleden, çift anlamnn anlalmas; "kisinde de

her çeit meyveden çift çift vardr." (Rahmân: 52) âyetinden istifade iledir-

«ve Rablerinden» büyük bir «balama da vardr.» Allah onlara geçmi

günahlarn aynyla ve izleriyle silerek lütufta bulunur. Öyle ki artk bu gü-

nahlar sebebiyle, sonuçta cezalandrlacaklarndan veya knanacaklarndan

korkmazlar.

Ayetin bu bölümündeki, balanma'nn Arapças olan"mafiratün" ke-

limesi, belirsiz olarak gelmi ve bunun Allah tarafndan olduuna dikkat çc-
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kiltitir. Bu, ic'kîci ifade etmekledir. Aslnda balanma, cennetten ita

»tim Burada murâdedilen mana udur: "Balamann verdii ve sebep oldu

j'u nimetler..."

«Hiç bu,» Allah'n vaadi gerei cennette ebedî kalacak kii, alevi sön-

meyen, esiri kurtarlamayan, garibinin yalnzl giderilmeyen "Ate, onlarn

yeridir" âyetinde belirtildii üzere, «atete ebedî kalacak olan ve barsak-

larn parçalayacak kaynar sudan içirilenler gibi olur mu?»

Denilmitir ki: "Onlarn, yüzleri atete kzard, balarnn derisi ay il-

dii ve kaynar suyu içtikleri zaman barsaklar parçalanr ve diibürlerinden

dar çkar."

Ey Kahhâr olan Allah'tan gâfil olan kii! u benzetmeye bak. Hiç souk

ve tatl olan içecekle, ac ve kaynar olan su bir mi? Eer insan scak bir eek

ahrna hapsedilse, oraya tahammül edemez. Bu onun ölümüne sebep olur.

Harareti her türlü hararetin üstünde olan, cehenneme hapsedilen kiinin hali

nice olur? Çünkü o cehennem, Kahhâr olan Allah'n gazabyla atelenmitir.

Böyle bir kaynar sudan içirildiinde onun hali ne olur? O, dünyadaki tüm so-

uk içeceklerin söndüremiyecei bir hararettir. Öyleyse, sonu cehennem ve

kaynar su olacaksa, dünya nimetlerine aldanmamak lâzmdr.
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16. Onlardan seni dinleyenler de var. Sonuçta, senin yann-
dan çktklar zaman, kendilerine ilim verilmi olanlara: "O,

az önce ne söyledi?" derler. Onlar, Allah'n kalplerini mühür-
ledii, sadece kendi hevâ ve heveslerine uyan kimselerdir.

17. Doru yola girenlere gelince, Allah onlarn hidayetini

artrm, nasl saknacaklarn ilham etmitir.

18. Onlar, kyametin kendilerine anszn gelmesinden ba-
ka neyi bekliyorlar? üphesiz onun alâmetleri gelmitir. Artk
bu onlara geldii zaman, düünüp anlamalar neye yarar?

19. O halde bil ki, Allah'tan baka hiçbir ilâh yoktur. Hem
kendi günahn, hem de erkek ve kadn mü'minler için ba
dile. Allah dolap durduunuz yeri de bilir, kalacanz yeri

de.

16. «Onlardan», münâfklardan «seni dinleyenler de var.»

Münâfklar, Hz. Peygamber'in meclisine gelip, konumasn dinliyorlard.

Ama kendilerinden bir geveklik olarak, ona yeterince itina göstermiyorlar ve

yeterince gözetmiyorlard.

«Sonuçta, senin yanndan çktklar zaman, kendilerine ilim veril-

mi olanlara:» Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas ve Ebu'd-Derdâ gibi

bilgin sahâbilere: «'O, az önce ne söyledi?' derler.» Bu, örenmek maksa-

dyla sorulmu bir soru eklinde ise de aslnda alay yolludur. «Onlar,» hayr

tarafna hiç dönmedikleri için «Allah'n kalplerini mühürledii, sadece

kendi» bâtl «hevâ ve heveslerine uyan kimselerdir.» Bu yüzden, yaptklar

hayrsz ileri yaptlar. Ayette geçen "tabea" mühürledi, "tâbi"' da mühür

demektir. Râgb, tab' bir eye ekil verilmesidir. Sikke ve parann baslmas
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Bu bakmdan bu, yine ayn anlamda olan "hatm" kelimesinden daha

umûmi "nak" kelimesinden de daha husûsî mânâ ifade eder.

17. «Doru yola girenlere gelince,» ki onlar mü minlerdir. «Allah»

levlik ve ilhamla «onlarn hidayetlerini artrm,» günahlardan «nasl sak-

nacaklarn ilham etmitir.» Yani onlarda takvây yaratm veya saknacak-

lar eyi açklamtr.

18. «Onlar,» münafklar ve kâfirler, «kyametin kendilerine anszn

gelmesinden baka neyi bekliyorlar?» Yani onlar, eski milletlerin durumla-

rn, kyametin gelmesi ile ilgili haberleri, o zaman olacak büyük eyleri dü-

ünmüyorlar. Bizzat kyametin anszn gelmesinden baka bir ey beklemi-

yorlar.

«üphesiz onun alâmetleri gelmitir.» Bu, kyametin anszn gelecei-

nin sebebidir. Mutlak anlamda geliinin deil. Yani, onu hatrlamay gerekti-

ren eylerden, bizzat kyametin kendisinin gelmesinden baka gözetilen bir-

ey kalmad ki onu beklesinler. Çünkü onun alâmetleri geldi ama balarn

kaldrp bakmadlar. O halde kyametin gelii üphesiz anszn olacaktr. Bu-

rada kyametin alâmetlerinden maksat: Hz. Peygamberin gönderilii ve üm-

metinin son ümmet oluudur. Onun gönderilii, dünyann sonunun yaklat-

na delildir.

«Artk bu onlara geldii zaman, düünüp anlamalar neye yarar?»

Artk düünmeleri yararszdr, bunun kendilerine bir faydas yoktur. u âyet

de ayn manay ifade etmektedir: "O gün insan yaptklarn hatrlar ama bu

hatrlama neye yarar?" (Fecr: 23) Yani kyamet geldiinde hatrlamalarnn

faydas yoktur.

Mekhûl, Huzeyfe'den öyle rivayet etmitir: "Hz. Peygamber'e 'Kyamet

ne zaman? 4

diye soruldu. Rasûlüllah u cevab verdi: "'0 konuda sorulan,

sorandan daha bilgili deildir. Ama onun alâmetleri vardr. Bu alâmetler

unlardr: Çarlar yaknlaacak, yamur olacak ama bitki bitmeyecek, fitne

yaylacak, fahielerin çocuklar görülecek, mal sahibine sayg gösterilecek,

fasklarn camilerde sesleri yükselecek, yanl yolda olanlar hak yolda olan-

lara hakim olacak.",im

10- Hadisi Taberânî u lâfzla rivayet etmitir: "Yamurun artmas, bitkinin azalmas, okuyu-

cularn çoalmas, fakihlerin azalmas kyametin yakmludanchr..." Müellifin anlattkla-

r, kyamet alâmetlerinin çeitli hadislerdeki müteaddit rivayetlerdir. Bkz. Suyûtî, el-Fet-

hu'l-Kebir, 3/140; cd-Diirrul-Mensûr, 6/50.
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Bir hadisi erifte belirtildiine göre Rasûlüllah öyle buyurmutur:

"Emanet kaybedildiinde kyameti bekle." Kendisine: "Emanet nasl kaybe-

dilir?" diye soruldu. "ler ehli olmayanlara verildii zaman kyameti bekle,"

cevabn verdi.
110

Kelbî, kyamet alâmetlerinin unlar olduunu söyler: "Maln, ticaretin

ve yalanc ahitliin artmas, akraba ziyaretinin kesilmesi, cömertliin azal-

mas ve kötülerin çoalmasdr."

Bir hadiste öyle buyurulmutur: "Siz ancak azdran bir zenginlik veya

unutturan bir fakirlik yahut bozan bir hastalk veya bunatan bir ihtiyarlk

yahut çabuk gelen bir ölüm veya deccal -o beklenen en kötü gâibtir- veya k-

yametten baka bir ey mi bekliyorsunuz? Kyamet, daha büyük bir

musibettir ve daha acdr." 02
' nsann kyameti, ölümüdür. Öyle ise ölmeden

önce, ölümden sonras için hazrlk yapsn.

19. «O halde bil ki, Allah'tan baka hiçbir ilâh yoktur.» Saadetin

mihverinin tek Allah'a inanmak ve ona itaat etmek; mutsuzluun sebebinin de

Allah'a ortak komak ve isyan olduunu bildiine göre, tek Allah inancna ve

onun gerei ile amele devam et. Bu, "Bize doru yolu göster" (Fatiha: 6)

âyeti gibidir ki anlam: "Bizi doru yol üzere sabit kl," demektir.

Allah'n birliini bilmek bata olmak üzere bilginin, meziyyet bakmndan e-
sizliine dikkat çekmektedir. Çünkü, Allah'n tek olduunu bilmek, herkesin

ilk vazifesidir. lim, marifetten daha üstündür. Onun için âyette "fâ'lern= bil

ki" denilmi, "fa'rif=tam" denilmemitir. Çünkü insan bazen bir eyi tanr

ama tam anlamyla bilemez. Fakat bir eyi iyice bilir, kühnüne vakf olursa

onu tanr. Allah'n ulûhiyetini bilmek, sfatlarn bilmek kabil indendir. Çünkü

ulûhiyet sfatlardan birisidir. nsana, Allah'n hakikatini bilmesi lâzm deil-

dir. Zaten bu imkânszdr.

Nefsin kemali olan tevhidin husulü, karlk vermeyi gerektirici olduu

için, Allah (c.c.) kiiye kendi nefsini olgunlatrdktan sonra bakalarn da ol-

gunlatrmasmm gerekli olduunu öreterek -ki böylece kullarn yaratl ga-

11- Hadisi, Buhârî, Kitabu'l-îim'de tahric etti, uzunca bir kssas var. Bkz. Câmiu'l-Usûl.
10/395.

12- Hadisi. Tirmizî -Z/V/rf'de- ve Nesâî rivayet etmilerdir. Hadisin ba öyledir: "Yedi eye
amellerle acele edin; unutturan bir fakirlik veya azdran bir zenginlik... mi bekliyonu-

nuz?"Bkz.Câmu'l-Usûl, 11/13.
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yesi olan kulluk hasl olur- öyle buyurmutur:

«Hem kendi günahn, hem de erkek ve kadn mü'minler için »a
dile.» Yani Allah'tan balamasn iste. Hz. Peygambere nisbet edilen gü-

nahtan maksat, efdal olan terketmesidir. Onun yüce mevkisine itibarla, buna

günah denilmitir. Nitekim, iyilerin haseneleri, Allah'a yakn kullar için sey

yie (kötü iler) dir. Ayrca bu ifade ile Allah Rasûlü tevazua, nefsini yenmesi

ne ve gücü yettiince amele devam etmeye tevik edilmitir.

Erkek ve kadn mü'minler için ba dilemesinden maksat, ümmeti ic,i>

duâ etmesi ve onlar, balanmalarn gerektirecek amellere tevik etmesidir.

Çünkü onlar, Peygamber yannda buna en lâyk olanlardr. Zira onlarn yap-

tklar hayrlarn bir misli de Rasûlüllah'adr. Çünkü hayra delâlet eden kiiye,

o hayr yapar kimsenin ecrinin benzeri vardr.

Âyet-i kerime mü'minlerin günahlarnn çokluundan dolay istifara ne

kadar çok muhtaç olduklarna iaret etmektedir. "stifar": Ba ve günahn

örtülmesini dilemek demektir. Bu ya günah ilemekten korunmakla olur. O
zaman bunun manas, günaha girmekten korunmak ve muhafaza edilmek

olur. Ya da günahn cezasm çekmekten korunmakla olur. O zaman da bunun

mânâs af ve günahn silinmesini istemek olur.

Bu âyet, Kur'an'daki en umut verici âyetlerdendir. Çünkü Allah (c.c.)

bunu Rasûlü'ne emretmitir. O halde onu kabul edeceinde hiçbir üphe yok-

tur. Zira eer Allah, bu duây kabul etmeyi dilemeseydi, böyle emretmezdi.

«Allah» dünyada rzk temini ve ticaret için gezip tozduunuz «dolap

durduunuz yeri de bilir,» âhirette «kalacanz yeri de.» üphesiz oralar

sizin kalacanz yerlerdir. Allah size ancak, dünyada ve âhirette hayrl olan-

lar emreder. Öyleyse onun emrine uymaya çaln. ki âlemde de mühim olan

odur. u kutsî hadis de buna iaret etmektedir: "Eer yedi kat semâ ve Ben-

den baka oralarda bulunanlar, yedi kat ar'da ve Benden baka oralarda

oturanlar terazinin bir kefesinde, Lâ lahe llallah da dier kefesinde olsa,

Lâ lahe lla ilah cümlesi onlara ar basard."

u da bilinmeli ki: Hz. Peygamberin peygamberliine ehadet olmadan

tek Allah inanc fayda vermez. Yani sadece "Lâilâhe illâllah" deyip,

"Muhammedu r-Rasûlüllah" dememek fayda vermez. ki kelime arasnda tam

bir ittifak vardr. Mü'min erkekler ve mü'min kadnlar için ba istemekte,

iyiliin (hasenenin) fazlalamasn elde etme vardr. Hz. Peygamber (s.a.v.)



KUIIU L UKYAN

günde yetmi kez -bir rivayete göre yüz kez- müminler, özellikle ehitler için

istifar eder, kabirleri ziyaret edip, ölüler için ba dilerdi.

Ayet-i kerimeden anlyoruz ki kii, istifara önce kendisinden balamal-

dr. Bakas için duâ eden kii, onu duâya kendisinden daha muhtaç görmeme-

lidir. Aksi halde, gurura kaplr. Bu yüzden duâ edenin önce kendisi için, sonra

bakalar için duâ etmesi emredilmitir. Allah'm! Bizi balananlardan kl!
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20. nananlar: "(Cihad emreden) bir sûre indirilmeli deil

miydi?" derler. Fakat hükmü açk bir sûre indirilip de içeri-

sinde sava zikredilince, kalplerinde hastalk olanlarn, ölüm

korkusuyla baygnlk geçiren bir kimsenin bakt gibi sana

baktn görürsün. Yazk onlara!

21. (Onlara düen:) taat etmek ve güzel söz söylemektir.

ciddileince, Allah'a sadakat gösterselerdi kendileri için daha

hayrl olurdu.

22. Demek siz i bana gelirseniz yeryüzünde bozgunculuk

çkaracaksnz ve akrabalk balarn koparacaksnz öyle mi?

23. te onlar Allah'n kendilerini lanetledii, sarlatrd-

ve gözlerini kör ettii kimselerdir.

24. Onlar Kur'an' düünmüyorlar m? Yoksa kalplerinin

üzerinde kilitler mi var?

25. Gerçekten, hidayet kendilerine açkça belli olduktan

sonra, gerisin geriye küfre dönenler var ya, eytan onlar sü-

rüklemi ve onlar uzun emellere düürmütür.

26. Bu, onlarn, Allah'n indirdiini beenmeyenlere: "Ba-

z ilerde biz size itaat edeceiz" demeleri sebebiyledir. Oysa

Allah, onlarn gizlediklerini biliyor.

27. Melekler onlarn yüzlerine ve arkalarna vura vura can-

larn alrken, halleri nice olacak?

28. Bu, onlarn Allah' öfkelendiren eylere uymalar ve

O'nun rzasna (sebep olacak eyleri) beenmemelerinden do-

laydr. Allah da onlarn amellerini boa çkarmtr.
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20. «nananlar:» Vahyi arzulayarak, cennet ve ehitlik ya da zafer ve

ganimet nimetlerinden dolay cihad isteyerek: Cihad emreden «'bir sûre in-

dirilmeli deil miydi?' derler. Fakat» açkça ve savan gerekliliini ifade

eden, baka hiçbir eye ihtimali olmayan «hükmü açk bir sûre indirilip de

içerisinde sava zikredilince...»

Katâde: "çerisinde sava anlan her sûre muhkemdir, neshedilmemi-

tir," der.

«Kalplerinde hastalk» bünyelerinde zayflk veya kalplerinde nifak

-dorusu bu manadr. O zaman maksat zâhirî iman olur- «olanlarn, ölüm

korkusuyla baygnlk geçiren bir kimsenin bakt gibi sana baktn gö-

rürsün.» Yani onlarn gözleri, korkudan ve szlanmaktan, kendisine ölüm ge-

lip çattnda melekleri görüp dehete düen birisinin yapt gibi dehetle

açlr.

Âyet-i kerime iaret ediyor ki, ölümü ve cihad Allah'a kavuma akyla
karlamak imann iaretlerindendir. Ölümü kötü görmek gibi, cihad da kötü

görmek küfrün alâmetlerindendir.

-Evlâ" kelimesi ism-i tafdil olup ya yakn olmak an-

lamnda "vely" kelimesinden ya da dönmek anlamndaki "âle" kelimesinden

türemitir. Birinci duruma göre mânâs, onlara istemedikleri eyin gelmesi

için bedduadr. kinci duruma göre ise, ilerinin ho görülmeyen bir ekle dö-

nümesi için beddua olur.

Râb, burada geçen "evlâ" kelimesi ile ilgili olarak öyle der: "Bu, bir

tehdit ve korkutma kelimesidir. Onunla, helâke yaklaan kiiye hitap edilir ve

yaptndan uzak kalmaya tevik edilir. Ya da bu kelime ile bir felâketten

kurtulan kiiye seslenilir ki, bir daha o eye girimesin. Bu kelime çounlukla

tekrarlanarak kullanlr. Sanki bununla iinin sonunu düünmeye tevik edilir.

Tâ ki sakndrlan kii dikkatli olsun."

lah'n ve Rasûlü'nün emrine itaat ve emroiunduklar cihada icabet konusunda

güzel söz söylemektir. Ya da âyetten maksat: Tâat ve iyi söz söylemek kendi-

leri için daha hayrldr. Üçüncü bir izah da; âyetin, onlarn sözünün hikâyesi

anlamnda oluudur. Übey'in kraati de bunu destekler: "Tâat ve güzel söz

derler." Yani biz bununla emrolunduk, derler. Nisâ süresindeki u âyet de bu-

na benzer: "Baüstüne derler. Ama yanndan ayrlnca onlardan bir ksm
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.urre, .\rw/7/ dediinden bakasn kurar..." (Nisâ: SI

)

Cihad hususunda «i ciddileince» vc cihad farz klnd zaman yani

cihad etmeye kesin olarak söz verdikleri zaman cihada olan hrslarn bildiren

sözlerinde «Allah'a sadakat gösterselerdi kendileri için» yalandan, nifaktan

vc savatan geri durmaktan «daha hayrl olurdu.» Ayet iaret ediyor k, hu,

kendilerinden "Bir sûre indirilmeli deil miydi?" sözü nakledilenlerinin tü-

müne amildir. Onlardan maksat da, kalplerinde hastalk olanlardr.

22. «Demek siz i bana gelirseniz», insanlarn ilerini üstlenir, onlara

emîr, vali, hakim olursanz «yeryüzünde bozgunculuk çkaracaksnz ve

akrabalk balarn koparacaksnz öyle mi?» Ey kalplerinde hastalk olan-

lar! Sizden beklenen bu. Siz bunu mülk hrsyla ve dünyaya kar olan ihtira-

snzdan dolay yapacaksnz. Sizin, her türlü kötülük ve fesad uzaklatrmak,

hayr ve salâh elde etmekten ibaret olan cihadla emrolunduunuz zaman,

dünyaya kar hrsnz ve din konusundaki zaafnz gören kii, sizden ite

bunu bekler. Oysa sizden beklenen bu tür kötülükler deildir. Siz itaat ve gü-

zel söz söylemekle emrolundunuz.

23. «te onlar Allah'n kendilerini lânetledii,» rahmetinden uzakla-

trd, kötü seçimlerinden dolay hakk duymayanlar kld, «sarlatrd
ve gözlerini», kendi nefislerinde ve evrende bulunan delilleri görmeyip göz-

lerini «kör ettii kimselerdir.»

Ayette "kulaklarn sar ettii" denilmeyip "sarlatrd" denildi.

Çünkü kulan gitmesi, duyma özelliinin de yok olmasn gerektirmez. Öte

yandan "körletirdii" denilmeyip, "gözlerim kör ettii" denildi. Çünkü göz-

lerin olmay, görmemeyi daha dorusu bilmemeyi gerektirmez.

24. «Onlar Kur'an' düünmüyorlar m?» "Düünmek" diye tercüme

ettiimiz "tedebbür" kelimesi aslnda, ilerin neticesine, sonucuna bakmak,

demektir. Buna göre âyette murâdedilen mana udur: Kur'an', içerisindeki

öütleri ve sakndrmalar aratrp gözden geçirmiyorlar m? Bunu yapsalar

da, mahveden günahlar ilemeseler ya.

«Yoksa kalplerinin üzerinde kilitler mi var?» Oralara neredeyse hiç-

bir söz ve öüt ulamyor.

Âyette, kâfirler, önce düünmemekle, sonra da kalplerinin hiçbir düün-

ce ve fikri kabul etmeyecek ekilde kilitli olmasyla knanmlardr. Bu, soru
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eklinde ifade edilse de, sözün gelii, onlarn öyle olduklarn belirtmektedir.

"Kalpler" nekre (belirsiz) olarak getirilmitir. Bunun iki sebebi olabilir:

1- Onlarn halinden korkutmak, ilerinin fesat ve cehalette olduuna ia-

retle durumlarnn çirkinliini ifade etmektir. Buna göre sanki, "durumlar bi-

linmeyen, katlkta ne kadar olduklar takdir edilemiyen kalpler..." denilmi-

tir.

2- Maksat, onlardan sadece münafklarn kalpleridir. Onun için nekre

olarak gelmitir.

"Kilitlerin kalplere izâfe edilmeleri, onlar için, bilinen ve demirden

yaplan kilitlerden baka, durumlarna özel kilitlerin olduuna iaret içindir.

Çünkü onlar küfür kilitleridir, açlmazlar.

25. «Gerçekten hidayet», açk alâmetler ve mucizeler «kendilerine

açkça belli olduktan sonra, gerisin geriye» eskiden içerisinde olduklar

«küfre dönenler var ya,» ki onlar, kalplerinde hastalk ve dier çirkin fiil ve

haller olduu, eklinde nitelenen münafklardr. Çünkü onlar, Hz. Peygam-

ber'i inkâr etmilerdir. «eytan onlar sürüklemi», onlar için musibetlere

gidii kolaylatrm «ve onlar uzun emellere düürmütür.» Onlarn arzu

ve emellerini artrmtr. Bunun: "Allah onlara mühlet verdi, cezalandrmakta

acele etmedi," anlamnda olduu da söylenmitir.

26. «Bu,» dinden tekrar küfre dönmeleri «onlarn,» anlan

münafklarn, «Allah'n indirdiini beenmeyenlere:» Yani Kur an n, Allah

tarafndan olduunu bildikleri halde srf kskançlklarndan ve kendilerine

gelmesine tamahlarndan dolay, Hz, Peygambere inmesini ho görmeyen

Yahudilere: «'Baz ilerde biz size itaat edeceiz' demeleri sebebiyledir.»

Buradaki baz iler, u âyette iaret edilen eylerdir: "Münafklarn, ehli ki-

taptan inkâra olan dostlarna: 'Eer siz yurdunuzdan akardrsanz, biz de

sizinle birlikte çkarz. Size kar hiç kimseye itaat etmeyiz. Savaa tutuursa-

nz, size yardm ederiz,' dediklerini görmedin mi? Allah onlarn yalana ol-

duklarna ehadet eder." (Har: 11)

Har süresindeki bu âyette söz konusu olan ehli kitap, münafklara arka

çkan ve onlar dost edinen Benû Kurcyza ve Nadir Yahudileridir. taat etme-

meyi iaret ettikleri "baz eyler" ile, küfürlerini aça vurmak, savatan önce

ilerini fiilen açklamak ve memleketlerinden çkartlmalardr. Çünkü onlar,

zaruri bir ihtiyaç zuhur etmedikçe, bunu yapmaktan kaçnyorlard. Çünkü
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kemlilerini inanm göstermekle bir lakm dünyevî menfaatler varili,

«Oysa Allah, onlarn gizlediklerini» yani Yahudilere gizlice söyledik

lerini «biliyor.»

27. «Melekler onlarn yüzlerine ve arkalarna» demirden coplarla

«vra vura canlarn alrken, halleri nice olacak?» Yani onlar hayatlarnda

birtakm hileler yapyorlar. Azrâil ve yardmclar bu ekilde canlarn alrken

bakalm ne yapacaklar? Meleklerin, onlar döverek canlarn almalarndan

maksat, onlarn en çirkin ve korkunç ekilde ruhlarnn alndn tasvirdir.

bni Abbas'n öyle dedii rivayet edilir: "Günah ilemekte olan birisi

nin cann melekler ancak yüzüne ve srtna vurarak alrlar."

28. «Bu» korkunç öldürme, «onlarn» küfür ve isyandan «Allah' öfke-

lendiren eylere uymalar ve O'nun rzasna (sebep olacak eyleri)» yani

Allah'n raz olduu tâat ve iman «beenmemelerinden dolaydr.» Çünkü

onlar imandan sonra tekrar küfre dönmülerdir. Yahudilerle yaptklar mua-

mele ile tâatten çkmlardr.

te bu yüzden «Allah da onlarn» mu minken yaptklar veya daha

sonraki iyiliklerini -ki bunlar müminken yapsalard kendilerine fayda vere-

cekti- «amellerini boa çkarmtr.» Küfür ve isyan, amellerin boa çkma-

sna, azap ve cezaya sebep olur.

mam Gazâlî öyle demitir: "Fâcirin yani günahkâr bir kimsenin ruhu

alnrken, slak yünden iin çekilip çkartld gibi çekilir. Öyle ki o kimse,

karnna diken doldurulduunu zanneder. Sanki can bir ine deliinden çkar-

tlr gibi olur. Gökyüzü, yer üzerine çöker de o, ikisi arasnda kaim'.- *îri

olur."

Ka'b b. Ahbâr'a ölüm sorulmu o da u cevab vermii V 'Ü, insann

karnna sokulmu dikenli bir aaç daln, güçlü kuvvetli bir aaamn iddetle

çekip çkartmas gibidir. O, parçaladn parçalar, braktn brakr. Tam

ölüm an geldiinde melekler, cehennem ateiyle zehirlenmi zehirli bir han-

çer saplarlar. Nefis kaçar ve dmda büzüür. Melek onu, insan sûretinde ama

bir ar kadar ve civa gibi titrer bir vaziyette eline alr. Azap melekleri olan ze-

banilere verir. te bu, fâcir ve kâfirin durumudur. taatkâr mü'minin durumu

ise bunun tam aksinedir. Çünkü o, raz olunanlardandr."

Meymûn b. Mehrân öyle demitir: "Tâifte bni Abbas'n cenazesine i-



IMfJ KUIIIII IHCVAN ('n/;2<i

lirak etlini. Cenaze, namaznn klnmas için musallaya konulduundu, beyaz

bir ku gelip kefenin üstüne kondu, sonra içine girip kayboldu. Bir daha bulu-

namad. Kabrin üzeri düzeltilince, bir ses duyduk, ama kimseyi görmedik. O
ses, u âyeti okuyordu: '£>• mutmain olmu ruh! Honut etmi ve honut ol-

mu olarak Rabbine dön. Seçkin kullarm arasna kar ve cennetime gir.'

(Fecr: 27-30)"

O halde akl olan kii, ölüme hazrlanmal, hiç vakit kaybetmemelidir.

29. Yoksa kalplerinde hastalk bulunanlar, Allah'n, kinle-

rini asla aça çkarmyacanm sandlar?
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<?W. /icr /iz dilersek, onlar sana gösteririz. Sen de onlar

yüzlerinden tanrsn. \tt dolsun ki, sen onlar sözlerinin üslu-

bundan da tanrsn. Allah yaptklarnz bilir.

31. Ândolsun ki Biz sizi imtihan ederiz. Tâ ki içinizden ci-

had edenleri ve sabredenleri bilelim ve haberlerinizi açklaya-

lm.

32. üphesiz inkâr edip Allah yolundan saptranlar ve ken-

dilerine doru yol açkça belli olduktan sonra Peygamber'e

kar gelenler Allah 'a hiçbir zarar veremezler. Allah onlarn

yaptklarn boa çkaracaktr.

33. Ey iman edenler! Allah'a itaat edin. Peygamber'e itaat

edin. Amellerinizi boa çkarmayn.

29. «Yoksa kalplerinde hastalk bulunanlar,» münâfklar -çünkü ni-

fak, üphe ve benzen eyler gibi kalbî bir hastalktr- «Allah'n, kinlerini as-

la aça çkarmyacan m sandlar?»

"Kin": Birisine kar gönülde dümanlk besleyip, intikam için frsat

kin ve dümanlk besleyenler, Allah'n onlarn kinlerini aça çkarmayp, i-

lerinin gizli kalacamm zannettiler? Hayr, bu hemen hemen hiç ihtimali ol-

mayan bir durumdur. "Edgân", "dn" kelimesinin çouludur. Kin anlamn-

dadr. Kin de, kalpte dümanlk beslemek ve intikam almay beklemek de-

mektir.

30. «Eer Biz dilersek, onlar sana gösteririz.» delillerle sana öreti-

riz. «Sen de onlar» ahs ahs «yüzlerinden», yüzlerine koyduumuz
alâmetlerle «tanrsn.»

Hz. Enes öyle der: "Bu âyetten sonra, münâfklarn hiçbir eyi Hz. Pey-

gamber'e gizli kalmad. Onlar simalarndan tanrd. Biz bir savata idik, ara-

mzda dokuz tane münâfk vard. Halk onlardan üphe ediyordu. Bir gece on-

lar uyudular. Sabahleyin kalktklarnda her birinin suratmda nifak alâmeti

vard."

«Andolsun ki, sen onlar sözlerinin üslubundan da tanrsn.» Üslup

diye tercüme ettiimiz "lâhn" kelimesi; içerik, mana anlamlarna da gelir. Ya

da sözü, tariz ve tevriye yönüne çekmesidir. Bundan dolay, konuurken hata
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eden kiiye, sözü, olmas gereken ekilden ayrkl için "lalm" ilenilir. Bir

hadisi erifte öyle buyrulmutur: "Belki baznz delil getirirken sözü dier

baznzdan daha fazla çeitli cihetlere götürür..."
03*

Muhtâr'da öyle denilmektedir: "Lâhn" i'rabdaki hata, "lâhan" ise

aklllk, beceri anlamndadr. Hadisteki "baznz delilinde daha lâfndr" sö-

zü "daha becerikli, daha hünerli" manasnadr.

îbni Abbas'tan öyle dedii rivayet edilmitir: "Âyette kastedilen sözden

maksat: Onlarn: 'taat edersek bizim için ne sevap var, demeleri: isyan eder-

sek ne ceza var, ' dememeleridir."

«Allah yaptklarnz bilir» de, kasdnza göre size karlk verir. Bu
mü'minler için bir vaaddir ve durumlarnn, münâfklarn durumlarnn aksine

olduunu bildirmektir.

Ayet-i kerime iaret etmektedir ki, yanl ve bozuk zanlar, kalp hastalk-

larndandr. Onlar, Allah'n, bozuk inançlarna muttali olmayacan ve Pey-

gamberine bildirmeyeceini zannettiler. Ama gerçek onlarn zannettikleri gibi

deil. Aksine Allah onlar rüsvay etmi, gizlediklerini haber vererek aça ç-

karmtr.

31. «Andolsun ki Biz sizi» sava emretmek ve benzeri güç yükümlü-

lüklerle «imtihan ederiz.» Bu, bilgi edinmek maksadyla deil, bilgilendir-

mek kabil indendir. Ya da, azab göstermekte daha iyi olsun diye, size imtihan

eden gibi muamele ederiz. «Tâ ki içinizden cihad edenleri ve» savan güç-

lüklerine kar «sabredenleri» fiilen «bilelim ve haberlerinizi açklaya-

lm.» Yani yaptklarnzla ilgili haberleri ortaya dökelim de onlarn iyisi kötü-

sü aça çksn. Çünkü haber, haber verilen eye göredir. Haber verilen ey,

iyi ise haber de iyi, kötü ise haber de kötüdür.

32. «üphesiz inkâr edip» insanlar «Allah yolundan» Allah'n rzas-

na ulatran slâm dininden «saptranlar», men edenler «ve kendilerine»

-onlar, Kurayza ve Nadîr Yahudileridir. Ya da Bedir Savanda yemek veren

Kurey'li liderlerdir- «doru yol» Rasûlüllah'n nitelikleriyle ilgili olarak

Tevrat'ta gördükleri ve Rasûlüllah'a inen âyetler ve gösterdii mucizelerden

13- Bu, Buharî ve Müslim'in tahrc ettikleri bir hadisin bir bölümüdür. Ba taraf u ekildedir:

"Ben ancak bir beerim. Siz, bana davalamaya geliyorsunuz. Belki baznz delil getirmede

dierinden daha fasih konuur. Ben de duyduuma göre hükmederim." Bkz. Câmiu'I-Usûl,

10/181 .
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«açkça belli olduktan sonra Peygamber'c kar gelenler» muhalde! edip,

dümanlk gösteren, böylece Rasûlüllah'tan ters tarafta olanlar, küfürleri ve

saptrmalary la «Allah'a hiçbir zarar veremezler.» Kar gelmek sureliyle

Kasûlüllah'a da zarar veremezler.

«Allah onlarn yaptklarn», Allah'n dinini iptal etmek ve Hz. Pey-

amber'i skntya sokmak için kurduklar tuzaklarn «boa çkaracaktr.»

stedikleri kötülüe ulaamazlar. Onlar için olacak olan, Kurayza Yahudileri-

nin ve Bedir'de yemek veren Kureylilerin bana geldii gibi ölüm ve

Nadîroullarnn bana geldii gibi vatanlarndan sürgündür.

33. « Ey iman edenler!» man ve eriat konularnda «Allah'a itaat

edin. Peygambere itaat edin.» O konularn hiç birinde Allah'a ve Rasûlüne

kar koymayn. «Amellerinizi boa çkarmayn.» Onlar amellerini, küfür,

riyâ, nifak, baa kakma eziyet, kibir ve benzeri eylerin boa çkard gibi,

siz de boa çkarmayn.

Bu ifade, Mûtezile ve Hâricî'lerin iddia ettikleri gibi, tâatlerin büyük gü-

nahlar sebebiyle boa çktna delil deildir. Bu mezheplere mensup olanla-

rn çou, bir tek büyük günahn bile bütün tâatleri boa çkaraca görüünde-

dirler. Öyle ki, ömür boyu ibadet eden birisi bir damla arap içse sanki hiç

ibadet etmemi gibi olur.

Âyetten anlaldna göre, Allah'n emri ve Rasûlü'nün sümetine aykr

olarak yaplan amel ve tâatin hiçbir deeri yoktur. Çünkü böyle bir amel, kii-

nin tabiatndandr. O da zulmânîdir. eriat ise nûrânîdir ve insann tabiatnda-

ki zulmü gidermek maksadyla gelmitir. eriata dayanan amelin bir semere-

si, kiiyi tabiatnn karanlndan çkartp, hakkn aydnlna ulatrmaktr. O
halde eriata sarl ve tâate devam et. eriata aykr davranmaktan ve ihmal-

den sakn.
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34. üphesiz inkâr eden ve Allah yolundan saptran, sonra

da kâfir olarak ölenlere gelince, Allah onlar katiyyen bala-
mayacaktr.

35. Sakn gevemeyin ve siz üstünken bara çarmayn.
Allah sizinle beraberdir. O, sizin amellerinizi asla zayi etmeye-

cektir.

36. Dünya hayat bir oyun ve elenceden ibarettir. Eer
iman eder, saknrsanz, Allah sizin mükâfatnz verir. O siz-

den mallarnz da istemez.

37. Eer sizden onlar isteyip de sizi zorlasayd, cimrilik ya-

pardnz. O da sizin bütün kinlerinizi aça çkarrd.

38. te siz, Allah yolunda harcamaya çarlanlarsnz. çi-

nizden kimi cimrilik ediyor. Ama, cimrilik eden ancak kendi

zararna cimrilik eder. Allah zengindir, siz ise fakirlersiniz.
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Eer siz yüz çevirirseniz Allah yerinize baka bir millet getirir.

Sonra da onlar sizin gibi olmazlar.

34. «üphesiz» Allah' ve Rasûlu nü «inkâr eden ve » insanlar «Allah

yolundan», rzasna ulatran yoldan «saptran, sonra da kâfir olarak ölen-

lere», hayat son bulanlara «gelince, Allah onlar» âhirette «katiyyen ba-
lamayacaktr.» Çünkü onlar kâfir olarak ölmülerdir. Öldükleri hal üzere

harolunurlar. Her ne kadar bu âyet, Bedir Sava'nda öldürülen ve leleri Ku-

leyb Kuyusuna atlan kâfirler hakknda inmise de, içerdii hüküm, kâfir ola-

rak ölen herkese amildir.

35. «Sakn gevemeyin...» Bu anlam veren fiilin bandaki "fâ" ya,

"Tay fasîha" denilir. Cümleye u manay verir: "Okunan âyetlerde, Allah'n

onlarn düman olup, amellerini boa çkaraca ve günahlarn balamya-

ca aça çknca sakn geveklik gösterip, zaafa dümeyin." «Ve siz üstün-

ken» -Kelbî'nin izahna göre, baz vakitlerde onlar galip de gelseler son söz

sizin olduunda, kâfirleri hemen «bara çarmayn. Allah sizinle beraber-

dir.» üphesiz mü'minlerin üstün olmalar ve Allah'm iki cihanda onlarla bir,

onlarn yardmcs olmas zillet ve boyun emekten kaçnmann en bata ge-

len gereklerindendir. u aadaki cümlede anlatld üzere, amellerin kar-

lnn hiç eksiltilmeden verilmesi de, ayn eyi gerektirir:

«O, sizin amellerinizi asla zâyi etmeyecektir.» Ehli sünnet itikadna

göre, ameller sevab gerektirici olmamakla beraber, amellerin zâyi edilmeye-

cei hükmü, insanlar tarafndan deer verilen can ve maln telefi için kullan-

lan "vetr" kelimesi ile, "len yetre=zayi etmez" denilmesi, Allah'n inananla-

ra olan lütfunun fazlaln; sevap vermemeyi en büyük haklarn telef ve zâyi

ayarnda göstermek içindir. Bir kudsî hadiste Allah (c.c.) öyle buyurmutur:

"Ey kullarm! Onlar sizin amellerinizdir. Onlar sizin için kaydediyorum.

Sonra onlar size tam olarak vereceim. Arlk kim hayr bulursa, Allah'a

hamdetsin. Kim de baka bir ey bulursa, sadece kendisini knasn."
lH)

Yani

amellerinizin karl, sizin için Benim katmda muhafaza altndadr. Sonra

onlar tam olarak size vereceim.

Ebû Zer (r.a.) Hz. Peygamber (s.a.v.)'den Allah (c.c.)'m öyle buyurdu-

14- Bu, Müslim'in .Sa/nV/inde tahric ettii uzunca bir kutsî hadisin bir bölümüdür. Ba: "Ev

kullarm! Ben zulmü kendime haram kldm..." eklindedir.
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unu rivayet etmitir: "Ben zulmü kendime haram ettim. Onu kullanma da

haram ettim. O halde birbirinize zulmetmeyiniz." Allah zulümden ve amelle-

rin eksiltilmesinden münezzeh olduuna göre kul nefsini ho tutsun. Çünkü

Allah Teâlâ cömertlerin cömertidir. Kendi fazl ve keremi ile kula, istediin-

den fazlasn verir.

Ebu'I-Lcys rahimehuüah tefsirinde öyle der: "Ayet-i kerime una delil-

dir: Müslümanlar müriklerden daha güçlü olduklar zaman bara yanama-

maldrlar. Çünkü bu, cihadn terkidir. Ama daha güçlü konumda deillerse o

zaman bar yapmalarnda mahzur yoktur. Çünkü Allah Teâlâ: 'Eer onlar

bara meylederlerse sen de ona yana...' (Enfâl: 61) buyurmutur."

Bir baka bilgin de unlar söylemitir: "Bu âyet, Müslümanlar

kâfirlerden bar istemekten nehyetmektedir. Bu yüzden, baz âlimler bunun,

Hz. Peygamberin Mekke'ye sulhla deil, savala girdiine delil olduunu

söylemilerdir. Çünkü o, bar yapmaktan nehyedilmitir."

Haddâdî de, Nisâ sûresinin tefsirinde öyle demitir: "Müslümanlarn

savaacak güçleri olduu zaman kâfirlerle sulh yapmalar ve onlardan bir tek

ferdi bile cizye almadan küfrü üzere brakmalar caiz deildir. Ama onlara

mukavemetten âciz olurlar, canlar ve nesilleri açsndan kâfirlerden korkar-

larsa, o zaman onlardan cizye almadan, sulh yapmalar câiz olur. Çünkü ba-

rtan men edilmesinin sebebi, güçtür. Sebep ortadan kalknca, yasak da kal-

kar."

Bilginlerin çounluuna göre Mekke, sulh yoluyla deil, zorla fethe-

dilmitir. Çünkü çatma olmutur. Eer sulh yoluyla alnm olsayd Hz.

Peygamber: "Ehû Süfyan'n evine giren güvendedir..." buyurmazd.

36. «Dünya hayat» basiretli olanlarn yannda «bir oyun ve elence-

den ibarettir.» Botur ve kandrmacadr. Ona itibar edilmez, ömrü, çok ksa

bir süreyle snrldr. Elence diye tercüme ettiimiz "lehv"; insan, önem

verdii ve kendisini ilgilendiren eylerden alkoyan eydir. Bu söz iaret et-

mektedir ki, bandan sonuna, dünya ve dünyadakilerin gerçek anlamda varl-

söz konusu deildir. Bunlar arzî, yok olucu eylerden ibarettir. Allah ise

ezelî ve ebedîdir.

Ey insanlar! «Eer» iman edilmesi gereken eylere «iman eder,» kü-

fürden ve günahlardan «saknrsanz, Allah sizin mükâfatnz verir.» ma-

nnzn takvanzn ve yaranlarn kendisi için yart sâlih amellerinizin se-
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vühn verir.

Âyet, kalc olan âhireti istemeye tevik etmekte, geçici olan dünyay is-

lemekten de irendirmektedir.

«O, sizden mallarnz»n, mâietinizi karlamaktan aciz kalacanz

olciide, tamamn «da istemez.» Onun istedii, malnzn küçük bir bölümü;

krkla biridir. Bunu fakirlerinize gönül holuu ile verin.

37. «Eer sizden onlar», mallarnz «isteyip de» tümünü talep ederek

«sizi zorlasayd, cimrilik yapardnz», vermezdiniz. «O da» Allah (c.c.)

«sizin bütün kinlerinizi aça çkarrd.» üphesiz Allah, insanolunun,

kendisinden malm isteyene kar buz beslediini bilir.

38. Ey, "Allah sizden isteseydi " hitabna maruz kalan muhataplar: «-
le siz, Allah yolunda harcamaya çarlanlarsnz.» Bu ifadede, büyük bir

azarlama ve onlarn durumunu tahkir vardr. Allah yolunda harcama; savata-

ki harcama, zekât ve dier sadakalara amildir.

«çinizden kimi cimrilik ediyor. Ama, cimrilik eden ancak kendi za-

rarna cimrilik eder.» üphesiz Allah yolundaki harcamasnn faydas ve

cimriliinin zarar kendisine döner. «Allah zengindir,» size de, sizin sadaka-

larnza da muhtaç deildir. «Siz ise fakirlersiniz.» Allah'a ve O'nun yann-

daki hayrlara muhtaçsnz. O'nun size emrettii eyler, onlardaki faydalara

muhtaç olduunuz içindir. Eer emre uyarsanz kendi lehinize, uymazsanz

kendi aleyhin izedir.

Cüneyd: "Fakirlik kullua, zenginlik Rablie yakr," demitir.

«Eer siz» imandan, takvadan, Allah'n davet etlii ve kendi yolunda

harcamanz tevik ettii eylerden «yüz çevirirseniz, Allah yerinize baka

bir millet getirir.» Yani sizi helâk eder, yerinize baka milletler yaratr.

«Sonra da onlar» imandan, takvâdan ve Allah yolunda harcamaktan yüz çe-

virmekte «sizin gibi olmazlar.» Aksine, onlara rabet eden kiiler olurlar.

"Yüz çevirirseniz" sözü, Kureylilere yöneliktir. Yerlerine getirilecek

olanlar da Medineli Ensâr'dr. u âyet-i kerime de bu kabildendir: "Eer

bunlar, onlar inkâr etselerdi, Biz derhal onlar inkâr etmeyecek bir toplumu

onlara vekil brakrdk." (En'am: 89)

lk hitabn tüm Araplara, yerlerine getirilenlerden maksadn da Arap ol-
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mayanlar ve ranllar olmas muhtemeldir. Nitekim bir rivayete göre;

Rasûlüllah'a, bu âyetteki "kavm-millet" soruldu. O esnada Selmân Fârisî ya-

nnda oturuyordu. Onun uyluuna vurup: "Bu ve kavmi," dedi. Devamla:

"Canm elinde olan Allah'a yemin ederim ki eer iman Süreyya Yldz 'na

asl olsa, Farsllardan bir takm insanlar onu alrd,"
05

* buyurdu. Bu hadis-

ten anlaldna göre; âyetteki "Icavm"den maksat, Müslüman olan ranllar-

dr. Hadis ayrca onlarn faziletine de delâlet etmektedir.

Allah'n yardmyla Muhammed Sûresi'nin tefsiri sona erdi.

15- Hadisi Tirmîzî tefsir bölümünde Muhammed sûresinin tefsirinde rivayet etmitir. Buharî

ve Müslim'de Cuma süresindeki üçüncü âyetin nüzulünde tahric etmilerdir. Bkz. Câmiu'l-

Usûl, 9/78.
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FETH SURES
Medine devrinde nazil olmutur, 29 âyettir.

Bu sûre Dr. Hüseyin KAYAPINAR tarafndan tercüme edilmitir.





1. Dorusu Biz sana apaçk birfetih ihsan ettik.

2. Böylece Allah senin geçmi ve gelecek günahlarm ba-

lar. Sana olan nimetini tamamlar ve seni doru yola iletir.

3. Ve Allah sana anl bir zaferle yardm eder.

Fetih sûresi yirmi dokuz âyettir. htilâfsz Medine'de nazil olmutur. Hu-

deybiye senesinde, Rasûlüllah Mekke'den dönerken inmitir.

Medine'de inmemise nasl Medenî olur? eklinde bir itiraz gelirse u
cevab veririz: Medenî; terim olarak Hicretten sonra inen sûrelere denir. ster

Medine'de insin, ister baka bir yerde insin farketmez. Hicretten önce inen

sûrelere de Mekhî denilir.

1. «Dorusu Biz sana apaçk» durumu açk veya hak ile bâtl ayran
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«bir fetih ihsan ettik.» Bir yeri fethetmek, zorla veya sulh yoluyla ele getir-

mektir. Buradaki fetihten maksat, Mekke'nin fethidir. Bu Hz. Enes'den rivayet

edilmitir. Rasûlüllah (s.a.v.) Hudeybiye'den ayrldnda bu fetihle müjde-

lenmitir. Henüz gerçeklememi olan fetihten, sanki olmu gibi geçmi za-

man kipi ile bahsedilmesi, müjdeyi kuvvetlendirmek ve onun kesinlikle mey-

dana geleceini vurgulamak içindir. Ayrca bu, haberi veren Allah Teâlâ'nn

annn yüceliine de iarettir.

Râb el-Isfahânî bu âyetle ilgili olarak öyle der: "Biz sana fetih ihsan

ettik" ifadesi, kimi âlimlere göre Mekke fethine hastr, kimilerine göre ise

Rasûlüllah'a müyesser olan bütün ilim ve hidayetler içindir. Bu hidayet ve

ilimler, günahlarn balanmasna sebep olan sevaplara ve onun makam-
mahmud'una vesiledir."

Baz âlimler de, buradaki apaçk fetihten maksadn, Hudeybiye'de Ku-

rey'le yaplan sulh anlamas olduunu söylemilerdir.

Bu anlama, bir memleketin ele geçirilmesi olmadna göre örten fetih

deildir. Kapal bir eyin açlmas olmadna göre dil açsndan da fetih de-

ildir. Üstelik Müslümanlar Hudeybiye'de, Mekke'ye gitmekten alkondular,

orada kurban kesip tra olarak ihramdan çktlar. Öyleyse bu nasl zafer diye

isimlendirilebilir? eklinde itirazlar varid olmutur. Bu itirazn cevab udur:

Müriklerle yaplan anlama sözlük anlam itibariyle bir fetihtir. Çünkü bu

anlama, Müslümanlar Hudeybiye'ye vardklar zaman kapal ve imkânszd.

Ne zaman ki i, Rdvan biatna geldi ve mürikler Müslümanlarn birliini, ci-

had ve savataki kararllklarn anladlar, ite o zaman zaafa dütüler, korktu-

lar ve anlama istemek zorunda kaldlar. Böylece, Müslümanlarn onlara kar
üstünlüü tahakkuk etmi oldu. Bununla birlikte bu sulh, daha önce kapal

olan birtakm eylerin de aça çkmasna sebep oldu. Meselâ, mürikler, bu

sulh sebebiyle Müslümanlarla bir araya geldiler, onlarn sözlerini duydular.

Gönüllerinde slâm yeermeye balad. Çok ksa bir süre zarfnda bir çok in-

san Müslüman oldu, Müslümanlarn says artt. Hatta denildiine göre, o se-

ne içerisinde, daha önce Müslüman olanlarn says kadar, belkide daha fazla

insan slâma girdi. Bu sulh sayesinde, Hz. Peygamber dier Araplarla ilgilen-

me frsat buldu. Onlarla savat. Bir çok yeri fethetti. Hayber'in fethi özellik-

le kayda deer. Müslümanlar ganimetler elde ettiler. O sene, Rumlarla ranl-

lar arasnda büyük bir sava oldu. Bu savata Rumlar, ranllar malup etti-

ler. Bu, Hz. Muhammed (a.s.)'in peygamberliinin delillerindendir. Çünkü

daha önce Efendimiz, bu galebenin bir kaç sene -üç ile dokuz sene aras- içe-
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tisinde meydana geleceini vaatlelmili.

Sonuç, Rasûlüllah'n vaadettii gibi oldu ve onun dedii gibi çkt. Efen-

dimizin ve müminlerin ehl-i kitabn mecûsiiere kar zafer kazanmalarndan

dolay sevinmeleri de bir nevi fetihtir. Bunlarn dnda, Allah'n bir takm yü-

ce fetihleri ve büyük nimetleri olmutur.

2. «Böylece Allah senin geçmi ve gelecek günahlarn balar.»

Rasûlüllah'n günahlarnn balanmas, fethin sonucudur. Çünkü fetih,

Rasûlüllah'n Allah'n ismini yüceltmek urunda savan meakkatlerine göüs
germesi ve savan tehlikelerini göze almas neticesinde meydana gelmitir.

-

Rasûlüllah'n gelmi ve gelecek günahlarndan maksat, terki evlâ olan

eyleri yapmasdr. Bunlarn "günah" diye isimlendirilmesi, Efendimizin yü-

ce makamna göredir. Çünkü iyilerin hasenât, Allah dostlar için seyyiât say-

lr. Peygamberlerin istifarlar, bizim günahlarmz gibi, gerçek günahlardan

dolay olmaz. Onlar bizim aklmza göre çok basit olan eylerden dolay isti-

farda bulunurlar. Çünkü bizim, onlarm makamn anlamamz mümkün deil-

dir. O halde, onlarn günahlarn, kendi günahlarmz gibi deerlendirmemiz

caiz deildir. Allah'n kullarn dünyada ve âhirette muahaze etmesi, onlar

için bir nevi temizlik ve rahmettir. Peygamberler açsndansa bu koruma ve

muhafazadr.

«Sana olan nimetini tamamlar.» Bu, dini yüceltip hakim klmakla ve

Rasûlüne verdii dier dünyevî ve uhrevî nimetlerle olur.

«Ve seni doru yola iletir.» Aslnda hak yol, doru yol fetihten önce de

var idiyse de, daha sonra hak yollarn açkl ve metodlannn doruluu, es-

kiden olmad ekilde ortaya çkt.

3. «Ve Allah sana anl bir zaferle yardm eder.» Yani o yardmda

an ve güç vardr.

Feîhu'r-Rahman adndaki eserde öyle denilmektedir: "anl yardm,

dümana galebe çalnan, ona hakim olunan yardm ve zaferdir. anl olmayan

yardm ve zafer ise, Müslümanlarn korunduu ve dümann sadece kovuldu-

u yardm ve zaferdir.''

Bu âyetteki yardmdan maksat, elde edilen zaferdir. O da Mekke fethin-

den sonra gelen, Hevâzin kabilesi ve dierlerine kar Rasûlüllah'n elde ettii

zaferler ile, Kisrâlara ve Kayserlere kar ümmetinin elde ettii zaferlerdir.



•II K II II! I. IHYAN < uz. 'Ali

4. O, imanlar kat kat artsn diye, mü'minlerin kalplerine

güven indirendir. Göklerin ve yerin ordular Allah'ndr. Al-

lah her eyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir.

5. (Bu lütuflar) mü'min erkeklerle mü'min kadnlar, içinde

ebedî kalacaklar, zemininden rmaklar akan cennetlere koy-

mak ve onlarn günahlarn örtmek içindir. te bu, Allah

katnda büyük bir kurtulutur.

4. «O, imanlar kat kat artsn diye,» yani akidedeki derinlik ve nefis-

lerindeki tam güvenden ibaret olan kesin imanlar daha da kesinlesin ve kuv-

vetlensin diye...

«Mü'minlerin kalplerine güven indirendir.» Bu, Allah'n mü minlere

fetihten önce vermi olduu huzur ve sebatn ifadesidir. Onlar, umre için yola

çkm az bir topluluk olduklar için, sulhtan önce korku içinde idiler. Dü-
man ise, güçlü ve savaa hazrlkl idi. Buna ramen mü'minler sebat ettiler

ve Allah'm fazl ile ölüme biat ettiler.

Âyeti kerimenin "imanlar kat kat ..." diye terceme edilen bölümünde

"imanlar ile birlekte ..." anlamna gelecek bir "mea: birlikte" kelimesi var-

dr. Burada, anlan kelimenin gerçek anlam olan "beraber, birlikte" kastedil-
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nenitir. Çünkü gerçekte oiat, kesin iman, kesin imana eklemek depjUli.

/.i a birbirinin ayn deerde olan iki eyin yanyana bulunmas anlamszdr.

Dorusu, yakîn (kesin) imann bir önceki duruma göre daha kuvvetli hâle gel

nesidir.

Asl güven (sekînet), Allah'n birliine ve âhirete olan imanlarna

ilâveten, imanlarnn artmas için Peygamberin getirdii eriatn tamamna

inanmalardr.

bn Abbas'tan rivayet edildiine göre: "Rasûlüllal' ilk getirdii, tok

Allah inanc, sonra namaz, sonra zekât, sonra hac daha sonra da cihaddr. Ni-

hayet "...Bu gün size dininizi ikmal ettim..." (Mâide: 3) âyeti ile eriat tamam-

lanm ve imanlar kat kat artmtr. Çünkü o zaman imann artmas, ahkâmn

artmas ile oluyordu. Bu gün ise, imann kendisi azalp eksilmez. Çok amel

ilemekle nuru artar ve kuvvetlenir."

«Göklerin ve yerin ordular Allah'ndr.» "Ordu": sava için hazrla-

nan topluluktur. Âlemin tüm ordular sadece Allah'a aittir. Diledii ekilde i-

lerini yönetir. Bazen birbirine musallat eder, bazen de aralarnda bar meyda-

na getirir. Bunlar, hikmet ve maslahatlara dayanarak dilemesinin gereine

göre yapar. Ayetin izah öyledir: Müriklerin, Rasûlüllah' umre yapmaktan

men etmeleri, Allah'n ordularnn azlndan ve ona yardm etmemesinden

deildir. Allah'n bildii ve diledii bir sebepten dolaydr.

Fethu'r-Rahmân'ddL öyle denilmektedir: "Göklerin ve yerin ordular

Allah'ndr. Eer dinine, sizin dnzda birileriyle yardm etmek istese, bunu

yapar. O halde Allah'a güvenmek gerekir. Allah her zayfn yardmndadr,

her âcize yeter."

Bir baka bilgin de öyle demitir: "Allah sana ne musallat ederse,

O'nun ordularndandr; nefsini musallat ederse, seni kendi nefsinle helâk et-

mi demektir. Organlarn musallat ederse
,
organlarn yine kendi organlarn-

la helâk eder. Eer nefsini kalbine musallat ederse, kalbin seni faydasz arzu-

larna ve eytana tabi olmaya götürür. Kalbini nefsine ve organlarna musallat

ederse, nefsi edeble knar ve taate mecbur eder. Onu kullukta ihlâsla süsler."

«Allah her eyi bilendir,» takdir ve tedbirinde «hükün ve hikmet sa-

hibidir.» Bu âyetteki "hâne" kelimesi, süreklilik bildiren "mâzâle" anlamn-

dadr. Allah'n bu özelliklerinin geçmiteki muayyen bir vakte has olmayp,

tüm zamanlarda sürekli olduuna iaret etmektedir.
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5. «(Bu lütufiar) mü'min erkeklerle mü'min kadnlar, içinde ebedî

kalacaklar, zemininden rmaklar akan cennetlere koymak...» Bu cümle-

ler, daha önce geçen Allah'n tedbir ve tasarrufunun iaret ettii mânâya ba-

ldr. Bu durumda denilen udur: Allah Teâlâ: Mü minler Allah'n nimetini

bilsinler ve O'na ükretsinler de cennete girsinler diye, onlar kâfirlere musal-

lat etti.

«Ve onlarn günahlarn örtmek içindir.» Bu, ikinci âyetteki, "böyle-

ce Allah senin geçmi ve gelecek günahlarn balar" cümlesinin mukabili-

dir. Yani Allah günahlar, mü minleri cennete sokmadan once ortulu tutar,

aça çkarmaz. Taki onlar cennete günahlardan temizlenmi bir vaziyette gir-

sinler...

«te bu,» cennete sokma ve günahlar gizleme «Allah katnda büyük

bir kurtulutur.» "Kurtulu" diye terceme ettiimiz "fevz" kurtulula bera-

ber zafer anlamndadr. "Allah katnda" sözünün anlam da O'nun ilmi ve

takdirinde demektir.

6. (Ayrca bunlar) Allah hakknda kötü zan besleyen müna-

fk erkeklere ve münafk kadnlara, Allah'a ortak koan er-

keklere ve Allah'a ortak koan kadnlara azap etmek içindir.

Kötülük onlarn üzerine inmitir. Allah onlara gazabetmi,
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lanetlemi ve kendilerine cehennemi hazrlamtr. Oras ne

kötü dönü yeridir.

7. Göklerin ve yerin ordular Allah'ndr. Allah azizdir, hü-

küm ve hikmet sahibidir.

6. «(Ayrca bunlar) Allah hakknda kötü zan besleyen» -bu, aada
ki her iki grubun da özelliidir- «münafk erkeklere ve münafk kadnlara,

Allah'a ortak koan erkeklere ve Allah'a ortak koan kadnlara azap et-

mek içindir.» Münafklar Medinelilerden, Allah'a ortak koanlar da Mekkeli-

lerdendir.

Bu gruplarn Allah hakknda kötü zan beslemeleri; Rasûlüne Allah'n

yardm etmemesi, onlarn Mekke'ye fatih olarak, Medine'ye de salimen döne-

miyccekleri tarzndaki düünceleridir. Bu, 12. âyette gelecek olan "Aslnda

siz, Peygamberin ve müminlerin ailelerine bir daha dönemiyeceklerini zan-

netmitiniz. " sözüne benzer.

Bu münafk ve kâfirlerin çarptrldklar azap: Mu minlerc yardm edil-

mek suretiyle onlarn bama gelen öfke musibetidir.

Âyette, münafklarn müriklerden daha önce anlmalarnn sebebi, onla-

rn azaba daha çok müstehak olduklarna delâlet etmesi içindir. Münafklar-

r'le birlikte savaa gitmek ar gelmi ve savaa

r. Daha sonra, kalben samimi olmadklar halde dillen ile özür

«Kötülük onlarn üzerine inmitir.» Yani Müslümanlar hakknda zan-

nettikleri ve onlar için bekledikleri ey kendilerini kuatacak ve onlar çevre-

leyecektir. Bir bakasna gelecek deildir. Allah onlarn zanlarnm yalan ol-

duunu ortaya koymu ve mu minler için zannettikleri eyi kendilerine çevir-

mitir. Öyleki ondan kaçnmalar ve bir daha zafer yüzü görmeleri mümkün

deildir. Bu, u âyeti kerimede belirtilen hususa benzemektedir: "Bedeviler-

den öylesi var ki, harcayacan angarya sayar ve sizin banza belâlarn

gelmesini bekler. Oysa o kötülük kendi balarnadr." (Tevbe: 98)

Ebussuûd, "kötülük onlarn üzerine inmitir" â>

bunun Yahudilerin sözlerinden sonra gelen: "Hay, dedii yüzünden eli bala-
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ncs...'" (Mâide: 64) âyetine benzediini söyler.

Âyette "inmitir" diye terccme ettiimiz "dâire" kelimesi aslnda mer-
kezi kuatan çizgi demektir. Sonra bir musibete urayan kiiyi kuatan belâ

anlamnda kullanlmaya balanmtr. Buna göre âyetin mânâs öyle olmak-
tadr: "Kötülük onlar, dairenin bir eyi veya bir kimseyi kuatt gibi çepe
çevre kuatr, artk ondan kurtulmann çaresi yoktur."

«Allah onlara gazabetmi, lanetlemi ve kendilerine cehennemi ha-
zrlamtr.» Allah'n onlara olan gazab: onlar için âhirette ceza dilemesi,

dünyada da irk ve nifak üzere olmalardr. Allah'n lâneti de; rahmetinden
kovmasdr.

Son iki Sil arasnda "vav" harfinin kullanl, bunlarn her birinin müs-
takil birer tehdit olup, birbirine tâbi olmadklarn göstermektedir. Yani Al-

lah'n onlar lânetlemesi, kendileri için cehennemi hazrlamas deildir. Bun-
larn her biri, ayr ayr cezalardr.

«Oras» yani cehennem «ne kötü dönü yeridir.»

7. «Göklerin ve yerin ordular Allah'ndr. Allah azizdir.» Çok güçlü
ve kuvvetlidir. Her eye gücü yeter. «Hüküm ve hikmet sahibidir.» Yapt-
n sadece hikmet ve iyiliin gerei olarak yapar.

Bürhanü'l-Kur'an adndaki eserde öyle denmektedir: "Daha önce (4.

âyette) "Allah her eyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir' diye geçmiti.
Bunun, Allah'n güven indirmesi ve müminlerin imanlarnn artmas ile ilgili

olduu, konunun ilim ve hikmet konusu olduu, bu yüzden 'her eyi bilen,

hüküm ve hikmet sahibi' eklinde ifade ettii, burasnn ise azap ve öfke ile

ilgili olduu için makama uygun olarak güç, kuvvet, galebe ve hikmet ile ifa-

dclendirilmitir."

Allah Teâlâ cennetteki her bir dereceye mukabil, cehennemde de yüz
dereke (kötülükte derece) yaratmtr. Her bir tabakada özel bir grup vardr.

Onlar için Allah'n gazabndan özel aclar vardr. Bu ile görevli melekler va-

stasyla kendilerine ular.

Allah'n öfkesinden ve azabndan kendisine snrz, ondan nimetlerini

ve sevabn isteriz.
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üphesiz Biz seni bir ahit, bir müjdeleyici ve bir uyarc

olarak gönderdik.

9. Allah'a ve Rasûlüne iman edesiniz, O'na destek olasnz,

O'na sayg gösteresiniz ve sabah akam O'n tebih edesiniz

diye.

8. «üphesiz Biz seni» ümmetine yani tasdik edenin tasdikine, yalanla-

yann da yalanlamasna ehadet eden, âdil ahidin sözünün makbul olduu gi-

bi kyamet günü Allah katnda, ister lehlerine olsun, ister aleyhlerine sözü

makbul olan «bir ahit,» -"Rasûlün de sizin üzerinizde ahit olmas için..

(Bakara: 143) âyeti bu anlama iaret etmektedir.- taat karlnda sevab ve

cenneti «bir müjdeleyici ve» günahtan dolay da azap ve atele «bir uyarc

olarak gönderdik.»

Hz. Peygamberin özellikleriyle ilgili olarak Tevrat'ta öyle denilmitir:

"Ey Peygamber! üphesiz Biz seni bir ahid, bir müjdeleyici ve bir uyarc

olarak gönderdik." (Ahzâb: 45) Yani sen Benim kulumsun, Peygamberimsin.

Ben seni mütevekkil (güvenen) diye adlandrdm. Sen kötü kalpli, kaba, yolda

sokakta barp çaran, iyilie kötülükle mukabele eden birisi deilsin. Aksi-

ne sen affeden, balayan birisin.

Allah Teâlâ onun vastasyla sapk milletleri "La ilâhe illallah" diyerek

düzeltinceye. o sözle kör gözleri, sar kulaklar ve kapal kalpleri açncaya

kadar Rasûlünün ruhunu kabzetmeyecektir. " '

I- Hadisi Buhar Tefsirde. Ahmcd MüsnedAt 2/174 tahric etmitir. Bkz. Fethu'l-Bârî, 8/585.
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9. «Allah'a ve Rasûlüne iman edesini/..» Hitap, Hz. Peygamber'e ve

ümmetinedir. Önce sadece Hz. Peygambere iken sonra genelletirilmi ve

ümmete de tevcih edilmitir. Çünkü önce geçen, "seni... gönderdik" hitab

sadece Rasûlüllah'a yöneliktir. Bu: "Ey Peygamber! Kadnlar boadluuz
zaman.." (Talâk: 1) âyetindeki hitaba benzemektedir. Burada da önce Hz.

Peygamber'e hitab edilmi, daha sonra da müzminlere amil olacak ekilde ge-

nelletirilmitir.

Bu âyet, Hz. Peygamber'in de kendi peygamberliini tasdik etmesinin

gerekliliine iaret, etmekledir. Nitekim Rasûlüllal': "Ben, Allah'n kulu ve

Rasûlü olduuma ahitlik ederim," buyurduunu bildiren bir çok haber var-

Ayetteki hitabn sadece ümmete yönelik olmas da câizdir. Önceki hitap

Rasûlüllah'a hasken, sonrakinin nasl ümmete yönelik olabilecei sorulursa

öyle cevap verilebilir: Bir toplumun liderine yöneltilen hitap, o toplumun tü-

müne yöneltilmi saylr. O halde, sadece Peygamber'e seslenilerek tüm

tâbilerinc hitap edilmi olmas câizdir. Çünkü maksat onlarn iitmesidir.

«O'na destek olasnz,» yani dinine ve Rasûlüne destek olmak suretiy-

le, Allah'a destek olunuz.

Müfredât'ta, destek olmak diye terceme ettiimiz "ta'zir" kelimesinin,

saygdan dolay yardm anlamnda olduu söylenmektedir.

Baz âlimler ise bunun, "men etmek, korumak" mânâsnda olduunu

söylerler. Buna göre âyetin mânâs öyle olur: Onlar, Allah'n dinini ve

Rasûlünü korurlar da dümanlar ona kar güç bulamazlar.

«O'na sayg gösteresiniz...» O'nun tüm kemal sfatlar ile muttasf ve

tüm noksanlklardan münezzeh olduu inancyla O'nu büyük sayp, sayg

gösteresiniz «ve sabah akam» günün banda ve sonunda veya devaml ola-

rak «O'nu tebih edesiniz diye.» Allah' lâyk olmayan eylerden tenzih ede-

siniz. Allah'a ortak, çocuk ve yaratklarn dier özelliklerini nisbet etmek caiz

deildir. Ya da buradaki tebihten maksat duâ ve nafile namazdr. Kâmus'te

tebihin, namaz anlamnda olduu, belirtilir vc: "Eer Allah' teshili edenler-

den (namaz klanlardan) olmasayd..." (Saffât: 143) âyetinde de tesbihm na-

maz mânâsna geldii söylenir.

bn Abbas'tan, buradaki "sabah aksam" dan maksadn; sabah, öle ve

ikindi namaz olduu rivayet edilmitir.



AvH !I Mi M . III i MJHKS/ IH
* — -

AyiM%Mrâi adndaki eserde do "sabah" diye terecine ettiini*M
/.//e//" in sabah nana/, akln diye terecine ettiimi/ "mthn" in de dier

lol v;kit namaz olduu söylenmektedir. Bu durumda âyet, far/, namazlarn

hepsine amil olmaktadr.

Baz tefsir âlimleri, "O'na destek olasm ve O'na sayg gösleresiniz"

e «îm (esindeki "O" nun, Hz. Peygamber olmasnn caiz olduunu söylerler.

Ancak bu delilsiz bir iddiadr. Çünkü "O'nu tebih edesiniz" cümlesindeki

"O" kesinlikle Allah'tr. Bu iddiaya göre, zamirlerin mercileri farkl olur. Söz

konusu görüün shhati farzedlrse; Hz. Peygambere destek olma ve sayg

s -.üstermeden maksat, açkta ve gizlide sünnetine uymak olur.

10. Muhakkak sana biat edenler, ancak Allah'a biat etmi

olurlar. Allah'n eli onlarn elleri üzerindedir. O halde kim

ahdi bozarsa ancak kendi aleyhine bozmu olur. Kim de Al-

lah'a verdii ahde vefa gösterirse Allah ona büyük bir ecir ve-

recektir.

10. «Muhakkak sana biat edenler,» Aacn altnda, Kurey'lilerle sa-

vamak üzere seninle ahidleenler. Âyette ahidleme, "mübâyaa" eklinde

ifadelendirilmitir. Bu, mâlî mübadeleye, yani mal mala deitirmeye benze-

tilerek söylenmitir. Çünkü bu ilerden her ikisi de karlkl bir deiimi içer-

mekledir. Bu biatta Müslümanlar, müriklerle savamak üzere Rasûlüllah'a

taat ve sebat kabullenmiler, Hz. Peygamber de onlara sevap ve Allah'n rza-

sn vaadetmitir.

Ensardan bazlar Akabe biatnda: "Konu ya Rasûlüllah! Kendin ve
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Rabbin için istediini al," dediler. Buna kar Rasûlüllah: "Rabbim için, O'nu

ibadet etmenizi ve hiçbir eyi kendisine e komamanz; kendim için de, çal-

larnz, oullarnz ve karlarnz savunduunuz gibi beni savunmanz art

kouyorum," buyurdu. bn Revana: "Bunu yaparsak bize ne var?" dedi.

Rasûlüllah: "Sizin için cennet var," karln verdi. Bunun üzerine Ensar:

"Sat kâr etti. Artk biz bu sat bozmayz ve bozulmasna raz olmayz," de-

diler.

«Ancak Allah'a biat etmi olurlar.» Yani sana biat edenler, Allah'a bi-

at etmi gibidirler. Sanki onlar canlarn cennet karlnda Allah'a satmlar-

dr. Nitekim bir âyette Allah Teâlâ öyle buyurmaktadr: "Allah mü'minler-

den mallarn ve canlarn onlara cenneti (vermek) karlnda satn alm-
tr." (Tevbe: 111) Çünkü Rasûlüüah'a biat etmekten maksat, Allah'n rzas-

dr, O'nun emir ve yasaklarna uyacaklarna dair verdikleri sözü kuvvetlendir-

medir.

«Allah'n eli onlarn elleri üzerindedir.» Yani sanki biat annda Al-

lah'n eli onlarn elleri üzerindedir. Te'kidde mübalaa için, benzetme edat

hazfedilmitir. Burada "el"'m anlmas, biat esnasnda Müslümanlarn Hz.

Peygamberin elini tutmu olmalarmdan dolaydr. Çünkü Araplar sözleme

ve ahidlemelerde böyle yaparlard.

Bu ifadede mü'minlerin ellerinin üstünde olan Rasûlüllah'm elini tazim

vardr. Zira onun eli, Allah'n eli eklinde ifadelendirilmitir. Nitekim, Hz.

Peygamber orada olmayan Hz. Osman için, biat ettii zaman onun ann yü-

celtmek için, kendi sa elini sol elinin üstüne koymutur. Çünkü Rasûlüllah'm

eli Hz. Osman'n yerine konulmutur. Bu yüce mevkiye ashab içinden, baka

hiç kimse ulaamamtr. Bu olayda Hz. Osman'n bulunmamas, kendisi için

bulunmasndan daha hayrl olmutur. u kudsi hadis bunu desteklemektedir:

"Kulum Bana nafilelerle yaklamaya devam eder. Nihayet Ben onu severim.

Onu sevdiimde de iittii kula, tuttuu eli olurum. "
(2)

Âyetin anlam: "Allah'n kuvveti ve yardm, onlarn kuvvet ve yardm-

larnn üstündedir," eklinde de anlalmtr. (3i

2- Bu Buhârî'nin SuhUünât rivayet ettii hadisten bir bölümdür.
3- Müfessirlerin piri bn Cerir et-Taberî: "Allah'n eli anlam ellerinin üstündedir," âyeti ile il-

gili olarak öyle dernekledir: "Bu sözün iki mânâya ihtimali vardr:

a- Biat esnasnda Allah'n eli onlarn elinin üstündedir. Çünkü onlar. Rasûlüllah'a biat eder-

ken aslnda Allah'a bia etmilerdir.
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Sanki söyle denilmitir: lîy Muhammedi Allah'n sana olan yardmm
i'.iiven. Ashabnn yardmna ve sana yardm ve sebat konusundaki biallarma

deil.

Kimi âlimler de'W"in iki yerde ihsan ve iyilik anlamnda olduunu, bu

na göre âyetin: "Allah'n imana ve Rdvan biatna hidayet konusunda olan ni-

meti, onlarn yaptklar biattan daha üstündür," mânâsna geldiini söylerler.

Nitekim bir âyette öyle Duyurulmaktadr: "Aksine sizi imana muvaffak kld-

için Allah sizi minnet altnda brakr." (Hucurât: 17)

Süddî'de öyle der: "Onlar Rasûlüllah'n elini alp ona biat ederler. Al-

lah'n eli, yani bu biati bozulmaktan korumas da onlarn ellerini üstündedir.

Nitekim iki kii alm satm akdi yapmak için birbirlerine ellerini uzattklar

/.aman üçüncü birisi aralarna girer ve elini onlarn elleri üzerine koyup, akitl

tamam oluncaya kadar ellerini tutmaya devam eder. Taraflardan birisinin elini

kendine çekipde akid tamamlanmadan ayrlmasna engel olur, te üçüncü

ahsn elini öbürlerinin elleri üzerine koymas, bu satm sözlemesini koruma-

ya sebep olur. Bunun için Allah Teâlâ: 'Allah'n eli onlarn elleri üzerinde-

dir,' buyurmutur. Yani onlar korur ve aracnn al veri yapanlarn sözle-

meyi bozmalarn engelledii gibi biat edenlerin biati bozmalarn engeller."

«O halde kim ahdi bozarsa ancak kendi aleyhine bozmu olur.»

"Ahdi bozmak" diye terceme ettiimiz "nete" kelimesi, aslmda ip ve benzeri

bir eyi çözmek anlamndadr. Ahdi bozmak anlamnda istiare yoluyla kulla-

nlmtr. Yani: Kim ahdini ve biatim bozar, onun kesinliini ve salamlm
yok ederse zarar kendisine döner. Çünük ahdi bozan bakas deil, kendisi-

dir.

«Kim de Allah'a verdii ahde vefa gösterirse Allah ona büyük bir

ecir verecektir.» O ecir, cennet, cennette Allah'n rzas ve O'nun cemalini

görmektir. Ahdi bozmaktan maksadn, balangçda ahid yapmamak ve yapl-

dktan sonra bozmak olmas da muhtemeldir. Câbir (r.a.)'den rivayet edilen u
haber bu anlay desteklemektir: "Biz Rasûlüllah (s.a.v.)'la aacn altnda,

ölümüne ve kaçmamak üzere, Rdvan biatim yaptk. çimizden sadece Cidd b.

b- Rasûlüne yardm konusunda Allah'n gücü, onlarn gücünün üstündedir. Çünkü onlar.

Rasûlüllah'la ona yardm etmek üzere biat etmilerdir.

Hafz îbn Kesirde âyetin mânâs ile ilgili olarak öyle der: "Allah Teâlâ onlarla birlikte ha-

zrd. Onlarn sözlerini duyuyor, yerlerini görüyor, içlerini ve dlarm biliyordu. Allah Teâlâ

Rasûlü vastas ile biat etmitir.
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Kays bîat etmedi. O, münafkt. Devesinin kolluu altna gizlendi, biala ça-
nldmda insanlarla birlikte yürümedi."

Abdurrahman b. Avf b. Mâlik el-Ecaî (r.a.) öyle der: "Biz, yedi veya

sekiz ya da dokuz kii Rasûlüllah'm yannda idik. "Rasûlüllah'a biat etmiyor

musunuz?" buyurdu. Biz ona daha yeni biat etmitik. "Ya Rasûlüllah! Biz sa-

na biat etmitik," dedik. Efendimiz tekrar: "Rasûlüllah'a biat etmiyor musu-

nuz?" dedi. Bunun üzerine ellerimizi uzatp: "Sana ne üzere biat edeceiz?"

dedik. "Allah'a kulluk etmeye, O'na hiç bir eyi ortak komamaya, be vakit

namaz klmaya, itaat etmeye -bu a uda bir kelimeyi gizlice söyledi- ve in-

sanlardan istememeye," dedi. Bilâhare o gruptan bazlarn gördüm; birisinin

kamçs düerdi de kendisine vermesi için kimseden istemezdi. <4)

Ubade b. Sâmit'ten gelen bir rivayet de öyledir: "Babam, babasndan

naklen öyle haber verdi: Rasûlüllah'a darlkta ve bollukta, holandmz ve

holanmadmz her eyde tam itaat etmek, ilerde mücadele etmemek, nere-

de olursak olalm hakk söylemek ve Allah yolunda knayann knamasndan
korkmamak üzere biat ettik." (5)

Biat, el tutmak suretiyle olur. Bu, erkeklere nisbetledir, kadnlara deil.

Çünkü bir rivâyette öyle denilmektedir: "Kadnlar Resûlülah'n yannda top-

landlar ve el tutarak ona ahid yapmak istediler. Hz. Peygamber: "Ben kadn-
larla tokalamam. Ama benim bir kadna sözüm yüz kadna sözüm gibidir,

buyurdu ve onlara sözle biat etti."

Akabe gecesinde yetmi iki erkek ve iki kadn Rasûlüllah'a biat ettiler.

Kadnlarla biatta tokalalmad. Onlar elini tutmak isteyince buna mani oldu

ve: "Gidiniz, sizinle biat ettim" dedi.

Bir hadiste: "Hacer-i esved yer yüzünde Allah'n sa etidir," buyurul-

maktadr. (7)

Dier bir rivayet u ekildedir: "Kabe'nin rüknü, Allah'n yer yüzündeki

4- Bu hadisi Müslim, Tirmîzî ve Nesâî rivayet etmilerdir. Bkz. Münzîrî: et-Terib ve't-Terhîb.

5- Hadisi Buhârî, Müslim ve Nesâî rivayet etmilerdir. Bkz. Câmiu'l-Usûl, 1/253.

6- Hadisi Tirmîzî, Nesâî ve Malik-Muvatta'da- Ümeyye b. Rakika'dan rivayet etliler. Hadisin
metni öyle balyor: "Ensar'dan bir grup kadnla birlikte, biat etmek üzere Rasûlüllah'a
geldik..." Bkz. Câmiu'l-Usûl 1/255.

7- Hadisi Deylemî Müsnedü'l-Firdevs'ûtz, Halib ve bnu'l-Aâkir bn Abbas'tan rivayet etmi-
lerdir. Metin öyledir: "Hacer-i esved Allah'n sa elidir. Ona el süren Allah'la biat etmi-
tir." Bkz. el-Fethu'l-Kehîr, 3/79.
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say, elidir. Onunla, sizden birinizin kardeiyle tokalaan gibi, kdlaryla lo

lalar"

es-Sehfvî öyic der: "Hacca ve umreye giden kij için Haecr-i esvedi

öpmek gerekince, o sanki kraln eli gibi olur. En yüce örnek Allah içindir.

Ayn ekilde, kral kendisiyle tokalaana hediye ve ahid verdii gibi Hacerii'l

rsved'e dokunana da Allah katnda ahid vardr."

//. Yaknda bedevilerden geride kalm olanlar sana diye-

cekler ki: "Mallarmz ve ailelerimiz bizi alkoydu. Bizim ba-

lanmamz isteyiver." Onlar, kalplerinde olmayan dilleriyle

söylerler. De ki: "Allah size bir zarar gelmesini dilerse veya

bir fayda elde etmenizi isterse, O'na kar kim, sizin için bir

eye güç yetirebilir?" Hayr Allah yapmakta olduunuz her

eyden haberdardr.

12. Aslnda siz, Rasûlüllah'n ve müminlerin ailelerine bir

daha asla dönmeyeceklerini sanmtnz. Bu sizin gönüllerini-

ze ho göründü de kötü zanda bulundunuz ve helake mahkum

bir topluluk oldunuz.
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11. «Yaknda, bedevilerden geride kalm olanlar sana diyecekler

ki:» Ayetin bandaki "sin" harfi gelecek zamana delâlet eder. "Geride kal-

m olanlar" diye terecme ettiimiz "el-muhallefCm" aslnda, geride braklan-

lar anlamna gelir. Bu kelimenin fiili olan "halle/e" geride brakt, demektir.

Meselâ, "arlklarn geride braktlar" anlamna gelmek üzere "hallefû

eskâlehüm" denilir.

"Arab", Hz. smail'in evlâdna verilen addr, "el-e'râb" ise, çölde yaa-

yan insanlar için özel isim olmutur. Kâmus'ta öyle denilmektedir: "el-

Arab" kasaba ve ehirlerde oturanlardr, "el-e'râb" ise çöllerde yaayanlar-

dr. Bunun çoulu "eârib" geiir."

Muhtaru'sShah'tSL da öyle denilir: "Arab, insanlaradan bir nesildir.

Bu nesle mensup olanlara Arabi denilir. Bunlar, kasaba ve ehirlerde yaa-

yanlardr. E'râb da bu nesilden, srf çölde yaayanlardr. Bunlara mensup

olanlara da e'râbldenilir. E'râb, Arab'n çoulu deildir.

Burada söz konusu olan bedevîler: Gfâr, Müzcyne, Cüheyne, Eca' ve

Elem bedevileridir. Hz. Peygamber, umre yapmak için Hudeybiye senesinde

Mekke'ye gitmek isitedii zaman Kurey'lilerin kendilerine saldrmalarndan

ve Kâbe'ye sokmamalarndan endie ettii için, Medine'deki Araplar ve

bedevileri kendisi ile birlikte sefere çkmaya çard. Ama bunlar davete uy-

mayp, Rasûlüllah'tan geri kaldlar. Hz. Peygamber ihrama girdi ve savamak

niyetinde olmadn göstermek için yannda kurbanlk götürdü. Anlan kabi-

leler, Rasûlüllah'la yola çkmaktan ar davrandlar ve: "Onunla, Medine'de

evinin dibinde savaan ve ashabn öldüren bir kavme kar m gideceiz?

Onlarlam savaacaz?" dediler.

Allah Teâlâ Rasûlüne, Medine'ye vardnda onlarn bir mazeret beyan

edip «'Mallarmz ve ailelerimiz bizi alkoydu.» diyeceklerini vahyetti. Ya-

ni diyeceklerdi ki: "Biz kimseyi korumak ve kimsenin menfaat ve maslahat

için geri kalm deiliz."

"Mal": insann malik olduu her eydir. Altn, gümü, buday, ekmek,

hayvan, elbise, silâh ve benzeri eylerdir. Gönüller kendisine meylettii için

bunlara mal denilmitir.

Telvîh'de mal öyle tarif edilmektedir: "Mal, insann tabiatnn kendisine

meylettii ve ihtiyaç zaman için biriktirilen eydir." Bir baka tarif de udur:

"nsanolunun maslahat için yaratlan ve hakknda cimri davranlan eydir."



A\ I II \U M'. lli SMUKS/-1M

[mutuki "aik"&a inaksal, kiinin sülâlesi ve akrabalardr*

«li/im balanmamz isteyiver.'» Seninle ykamadm/, iyin. Al

lal'lan bizi balamasn iste. Çünük biz senden, keyfi olarak deil bir zam

role binaen geri kaldk.

«Onlar, kalplerinde olmayan dilleriyle söylerler.» Bu, onlarn ma/e

ret beyanlarn ve ba istemelerinin yalan olduunu belirtmektedir. Yani Al

lal Teâlâ bu âyetle, onlarn sözleri altnda gizli olan "Biz de gerçek anlamda

mU'minleriz. Günahlarmz itiraf ediyoruz,"' sözlerini yalanlamkla, obualar

geride brakan eyin üphe ve nifaktan baka bir ey olmadn bildirmektetl ir.

Ey habibim! Onlar yalan yanl sözlerle sana mazeret beyan ettiklerinde,

«de ki: 'Allah size bir zarar gelmesini» yani korumak ve bir zarar gelmesi

ni önlemek için geri kaldnz ailenizin helakini ve mallarnzn telef olmas-

n gerektiren bir zarar «dilerse veya bir fayda elde etmenizi isterse, O'm
kar kim, sizin için bir eye güç yetirebilir?'» Yani Allah sizin için bir za-

rar dilerse, kim sizi Allah'n irade ve kazasndan korur da menfaat verebilir?

Ve Allah sizin için mallarnz ve ailelerinizi korumak konusunda bir fayda

dilerse kim size zarar verebilir? O halde, mal ve aileyi korumak bahanesiyle

Peygamber'den geri kalmaya ne haeet?

«Hayr Allah yapmakta olduunuz her eyden haberdardr.» Yani

mesele, dediiniz gibi deil. Allah yaptnz tüm amelleri bilir.

Rasûlüllah'tan geri kalmanz da bu kabildendir.

Her kim Allah'n emrine itaat etmez, Rasûlüne uymay terkeder ve raha

isteyerek oturursa, bu âyetin hükmü altna girer, zarar ve belâdan da kurtula-

maz. Çünkü Allah Teâlâ sava olmadan da istenilmeyen eyleri kullara ula-

trmaya muktedirdir. O halde kii, sadk olamal, ihlâsla çalmal ve Allah'a

güvenmelidir. Çünkü kurtulu bundadr.

12. Ey geride kalm olanlar! «Aslnda siz, Rasûlüllah'n ve» onunla

birlikte olan ve saylar bin dört yüz olan «mü'minlerin», mürikler tümüyle

köklerini kazyp da «ailelerine bir daha asla dönmeyeceklerini sanmt-

nz.» Onlarla birlikte olduunuz taktirde, onlarn basma gelenin sizinde ba-

nza geleceinden korkmutunuz. te sizin geri kalmanz, ileri sürdüünüz

aslsz mazeretlerden dolay deil, bundan dolay idi.

«Bu sizin gönüllerinize ho göründü de» yani onu kabullendiniz, onla-
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H umursamadan kendi durumunuzla ilgilendiniz. «Kötü zanda bulundu-
nuz.» Bu zandan maksat, ya önceki zandr. Onlar kötülemek ve kötülüklerini

tescil etmek için tekrarlanmtr. Çünkü aksi halde, bir eyin yine kendisine

atfedilmesi olur. Ya da önceki ve bakas tüm kötü zanlara amildir.
Rasûlüllah'n peygamberliinin sahih olamad yolundaki zan da bu cümle-
dendir. Çünkü onun shhatine kesin inanan kii, onun öldürülmesi v.s. gibi

düüncelerin yanna yaklamaz. Zann bu ekilde genellendirdiimiz zaman,
tekrar endiesi kalmaz.

«Ve helake mahkum bir topluluk oldunuz.» Yani Allah'n azabna ve
gazabna müstehak oldunuz. Buna göre âyetteki "bûr" helak olan anlamnda
"bâir" kelimesinin çouludur. Ya da âyetin mânâs; sîz içiniz ve kalbiniz bo-
zulmu bir topluluk oldunuz, eklinde olur.

Miifredat'a denir ki: "Bevâr, an kesâd mânâsmadr. Ar kesâd,

fesada yani bozulmaya götürünce, 'bevâr', helâk anlamnda kullanlmtr.

Ayetin bu bölümü iaret ediyor ki, savata öleceini veya yaralanacan
ya da istemedii bir musîbetle kar karya geleceini zanneden ve bu yüz-
den savatan geri duran kii helâk olmutur. eytan onun gönlünü istila etmi,
ona ehitler için hazrlanan âhiret hayatn tercih etmesin diye dünya hayatn
süslü göstermitir.
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73. Kim Allah'a ve Peygamberine inanmazsa bilsin ki Biz

kâfirler için çlgn bir azap fazrlamzdr.

14. Göklerin ve yerin mülkü Allah'ndr. O dilediini ba-
lar, dilediine azap eder. Allah çok balayan, çok merhamet

edendir.

15. Siz ganimetleri almak için gittiinizde geri kalanlar:

"Brakn biz de peinize düelim" diyeceklerdir. Onlar, Al-

lah'n sözünü deitirmek isterler. De ki: "Siz asla bizim pei-

mize düemezsiniz. Allah daha önce böyle buyurmutur." Bu-

nun üzerine onlar: "Hayr siz bizi çekemiyorsunuz," diyecek-

lerdir. Aksine onlar, pek az anlayan kimselerdir.

13. «Kim» bu geride kalanlarn yapt gibi «Allah'a ve Peygamberine

inanmazsa bilsin ki Biz kâfirler için çlgn bir azap», alev alev yanan ku-

durmu bir ate «hazrlamzdr.» Çlgn azap anlamndaki "saîr" kelimesi,

korkutmak ve onun çlgnlnn ölçüsü kavranamayacak derecede iddetli ol-

duuna delâlet etmesi için nekre (belirsiz) getirilmitir.

14. «Göklerin ve yerin» ve oralardakilerin «mülkü Allah'ndr.» On-

larn hepsinde diledii gibi tasarruf eder. «O» balamay «dilediini ba-
lar,» -bu O'nun lütfundandr- azap etmeyi «dilediine azap eder.» Bu da

O'nun adaletinin gereidir. O'nun balama ve azabnn olup olmamasnda

kimsenin etkisi olmaz.

Bu ifade, onlarn Rasûlüllah'tan balanmalarn istemelerinin faydasz

olduunu göstermektedir.

«Allah çok balayan, çok merhamet edendir.» Ancak, hikmeti ba-

lanmasn gerektirenlerden bakasn balamaz. Onlar da kendisine ve
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Rasûlüne inananlardr. Kâfirlerin balanmalarn ise, asla dileme/,. Bu âyel,

Ahzâb sûresi'ndeki u âyetin benzeridir: "Çünkü Allah, sadâkat gösterenleri

sadâkatlar sebebiyle mükâfatlandracak, münafklara -dilerse- azap edecek

yahut da tevbelerinin kabul edecektir. üphesiz Allah, çok balayan, çok

esirgeyendir." (Ahzâb: 24) Yani tevbe etmezlerse ve Allah azap etmeyi diler-

se, münafklara azap edecektir. Çünkü irk asla balanmaz. Ama tevbe

ederlerse Allah tevbelerini kabul eder. Zira Allah kabul ederse, bir tek tevbe

ile tüm ömrün günahlarn balar. Onlardan her birine karlk bir sevap ve

hasene verir. Ebû Hureyre (r.a.) öyle demitir: "üphesiz Allah Teâlâ

mü'min kulunun tevbesine, binitini kaybedip sonra bulan kimsenin ve susuz

kimsenin suya kavumasndan daha çok sevinir. Bir kimse Allah'a nasûh tev-

besiyle tevbe ederse, Allah onun yazc meleklerine ve yeryüzünde yaad
yere hatalarn ve günahlarn unutturur."

15. «Siz ganimetleri almak için gittiinizde geri kalanlar: 'Brakn
biz de peinize düelim' diyeceklerdir.» Bunu siz, size vadedildii üzere

Hayber ganimetlerini almak için gittiinizde söyleyeceklerdir. Siz, sulh yapa-

rak Mekke'den herhangi bir ganimet almadan dönmenize mukabil, Hayber'in

ganimetleri size tahsis edildi. te onlar sizinle Hayber'e gidip, Hayber'lilerle

savamak isteyeceklerdir.

«Onlar,» Allah'n Hudeybiye'de hazr bulunanlara tahsis ettii Hayber

ganimetine ortak olmak suretiyle «Allah'n sözünü deitirmek isterler.»

rini Medine'de geçirdi. Sonra Hudeybiye'ye itirak edenlerle birlikte Hayber

savan yapt ve orasn fethetti. Bir çok ganimet ele geçirdi. Onlar Allah'n

emrettii ekilde Hudeybiye'de bulunanlara verdi.

deybiye'de bulunanlara ait olduu tarzndaki vaadidir. "...Benimle ebediyyen

çkamayacaksnz ... de" (Tevbe: 83) âyetindeki sözü deildir. Çünkü bu âyet

Tebuk seferiyle ilgilidir. «De ki: 'Siz asla bizim peimize düemezsiniz.»

Yani peimize taklmayn. Buradaki olumsuz ifade, yasaklamak içindir.

Ebu'l-Lcys bu âyetin: "Siz Hayber seferinde bizim arkamza ancak gani-

zn olmamas artyla taklabilirsiniz..." eklinde anlalmas
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«Allah daha önce» yani siz Hudeybiyeden ayrlrken «böyle buyur-

mutur.' Bunun üzerine onlar:» Bu yasaklamay duyduklarnda ü'ni ille-

re: «'Hayr siz bizi çekemiyorsunuz,'» yani bu yasak, Allah'n hükmü deil-

dir. Siz, ganimette size ortak olmamz kskanyorsunuz «diyeceklerdir. Ak-

sine onlar, pek az anlayan kimselerdir.» Âyette "analama" mânâs, "fkh"

kelimesi ile ifade edilmitir.

Rab bu kelimeyle ilgili olarak öyle der: "Fkh: aib olan bilmeye,

ahit olan ilimle ulamaktr. Fkh, ilimden daha özeldir. Terim olarak fkh
da, eriatn hükümlerini bilmektir."

Onlarn "az anlamalar"ndan maksat, dünya ilerindeki bilgileri ve an-

laylardr. Bu, ayn zamanda dinî konulardaki anlayszlklarnn ve koyu

cehaletlerinin nitelenmesidir.

Hz. Ali öyle der: "nsanlarn en deersizi, bilgisi en az olandr."

Bil ki ilim, ehliyle birlikte olmakla artar. Münafklar Rasûlüllah'la bera-

ber olmaktan ve sohbetten geri kalnca, Allah onlar bilgisizlik ve anlaysz-

lkla niteledi. O halde bildikleri ile amel eden âlimlerle oturup kalkmak gere-

kir. Böylece dünya geri plânda kalr, âhirete rabet artar.

Büyüklerden birisi öyle demitir: "Tavaf esnasnda, çok ibadet etmek-

ten bitkin düen orta yal birisini gördüm. Elindeki bastonuna dayanarak ta-

vaf ediyordu. Memleketini sordum: "Horasan," dedi. Sonra bana: "Bu yolu

kaç günde alyorsunuz?" dedi. "ki veya üç ayda," dedim."Her yl haccetmi-

yor musunuz?" diye sordu. Ben de ona: "Sizinle Kâbe arasnda ne kadar me-

safe var?" dedim."Be senelik yol," diye cevap verdi. "Vallahi bu, Allah'n

açk bir fazldr. Sâdk bir sevgidir," dedim. Bunun üzerine adam güldü ve u
msralar terennüm etti:

Sana evi uzak bile olsa, onunla senin arana,

Örtüler ve perdelerde girse sevdiini ziyaret et.

Uzaklk onu ziyaretine mani olmasn.

üphesiz seven, sevdiini ziyaret eder.

Âyeti kerime iaret ediyor k: Dünya kskançlklarn olabilecei bir yer-

dir. Kskançlk, nefsin en düük ilerindendir. Bir hadiste öyle buyurulur:

"Birbirinizi kskanmaynz, müzayede de haksz fiyat artrmaynz, birbirinize
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huzetmeyiniz, dümanlk yapmaynz. Ey Allah'n kullan karde olunuz."1

16. Bedevilerden geride kalm olanlara de ki: "Siz yaknda

çok kuvvetli bir kavme kar savamaya çarlacaksnz. Ya

onlarla savarsnz, ya da Müslüman olurlar. Eer itaat eder-

seniz Allah size güzel bir mükâfat verir. Ama önceden döndü-

ünüz gibi dönerseniz, sizi ac verici bir azapla cezalandrr.

"

17. Köre vebal yoktur, topala vebal yoktur, hastaya vebal

yoktur. Kim Allah'a ve Rasûlüne itaat ederse, Allah onu altla-

rndan rmaklar akan cennetlere sokar. Kim de yüz çevirirse

onu ac verici bir azapla cezalandrr.

16. «Bedevilerden geride kalm olanlara de ki:» Allah onlar tekrar

tekrar knamak için ayn adla anmür. üphesiz Rasülüllah'n sohbetinden

s-Bu, Buhar, Müslim. Ebû Dâvud, Tirmi/.î ve Muvattâ'da rivayet ettikleri hadisin bir bölümü-

dür. Hadisin ba taraf u ekildedir: "Zandan kaçnnz.. Çitmik zan, en yalan sözdür. Suçlar

aratrmayn, tecessüs etmeyin, haksz rekabet etmeyin, birbirinizi kskanmayn..." Bkz.

Câmiu'l-Usûl, 6/523.
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peri durmak en büyük kabahattir.

«'Si/ yaknda çok kuvvetli» yani savata güçlü «bir kavme kar sa-

vamaya çarlacaksnz.» Bu kavim, yalanc Müscylcme'nin kavmi olan

Menfi Hanife'dir. Ya da maksat, onlar ve dinden çkan dier kavimler veya

müriklerdir.

«Ya onlarla savarsnz, ya da Müslüman olurlar.» Bu, mukadder bir

soruya cevaptr. Sanki: "Niçin çarlacaz?" diye bir soru sorulmu ve: "Bu iki

eyden yani savamak veya Müslüman olmalarndan birisi için" denilmitir.

Arap mürikler ve mürtedlerin dndakiler ise, Müslüman olduklarnda olduu

gibi, cizye vermeyi kabul ettiklerinde de savatan kurtulurlar. O halde âyetteki

"çok kuvvetli kavim" den maksat, mürtedler ve ister Araplardan olsun ister ya-

banclardan, müriklerdir. Çünkü anlan bu iki zümrenin dndakiler için -ki

onlar ehl-i kitap ve mecûsîlerdir- olan hüküm farkldr. Onlarla Müslüman

oluncaya kadar savalacak diye bir hüküm yoktur. Aksine onlardan cizye ka-

bul edilir. Mürtedler, Arap ve acem mürikler ise bunun hilâfnadr. Onlardan

cizye kabul edilmez. Ancak bu görü, mam âfî'ye aittir.

Ebû Hânife'ye göre ise: Arap olmayan müriklerden de, ehl-i kitap ve

mecûsîlerden olduu gibi cizye alnabilir. Müslüman olmalar veya savama-

lar dmda bir yol olmayanlar Ebû Hânife'ye göre Araplarn mürikleri ve

Ayet, Hz. Ebû Bekir'in halifeliine delildir. Çünkü bu geride kalanlar

kuvvetli bir kavimle savamaya sadece Hz. Ebû Bekir davet etmi, baka hiç

bir halife davet etmemitir. Allah bir kiiye kendine itaati vacip klmsa, o,

gerçek anlamda imam (halife) olur. O halde Hz. Ebû Bekir gerçek imamdr.

Kuvvetli kavimlerden maksadn, ranllar ve Romallar olduunu söyle-

yenler de olmutur. O zaman "Müslüman olmalarndan" maksat, boyun e-
meleridir. Çünkü Romallar Hristiyan, ranllar Mecûsî idiler. Dolaysyla on-

lardan cizye kabul edilmesi caizdir. Bu anlaya göre âyet, Hz. Ömer'in hali-

feliine delil olur. Çünkü anlan ülkelerle savaan ve insanlar onlarla sava-

maya çaran Hz. Ömer'dir.

«Eer itaat ederseniz Allah size güzel bir mükâfat verir.» O
mükâfat, dünyada ganimet, âhirette cennettir.

«Ama önceden» Hudeybiye'de «döndüünüz gibi dönerseniz,» davet-
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ten yüz çevirirseniz «sizi ac verici bir azapla cezalandrr.'» Çünkü suçu-

nuz katlanm olmaktadr.

Sözlerin geliinden anlalyor ki: Rasûlüllah (a.s.) onlara: "Bizim pei-

mizden gelemezsiniz" buyurduktan sonra, onlardan nifaktan dönenlerin tev-

belcrini kabul edildiinin belirtilmesine ihtiyaç vardr. te Allah Teâlâ

Rasûlüllah'n vefatndan soma, onlar kuvvet sahibi bir kavimle savamaya

davet edileceklerini belirtmek suretiyle, tevbe edenin tevbesinin kabul edile-

ceine iaret buyurulmutur. Onlardan kim, o günün halifesinin davetine uyar

ve dümana kar savarsa onun tevbesi kabul edilir ve ona güzel ecir verilir.

Eer bu imtihan olmasayd, onlar nifaklarna devam ederlerdi.

17. «Köre vebal yoktur,» savatan geride kalmasndan dolay günah

yoktur. Çünkü o kanad krk ku gibidir. Kendisini öldürmek isteyene kar
koyamaz. Teklif, gücün yetmesine baldr.

Allah Teâlâ, savatan geri duranlara vaadini beyan ettikten sonra, zayf-

larda ve özürlülerde vebalin olmadn bildirdi. "Vebal" diye terceme ettii-

miz "el-harac"\n asl, bir eyin topland yer demektir. Günaha haraç dendi-

i gibi skntya da haraç denilir.

«Topala vebal yoktur.» E'rac = "Topal": tek veya iki aya sakat de-

mektir. ki aya olmayandan onlar ykama mükellefiyeti kalknca, cihad na-

sl kalkmasn?

lerden vebalin kaldrl, onlarn durumunu önemsemek ve ruhsat dairesini

geniletmek içindir.

«Kim» anlan emir ve yasaklarda açkta ve gizlide «Allah'a ve

Rasûlüne itaat ederse, Allah onu altlarndan rmaklar akan cennetlere

onun

sokar. Kim de» laatten «yüz çevirirse onu» da miktar bilinemeyen «ac ve-

rici bir azapla cezalandrr.»
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18-19. Andolsun ki Allah, o aacn altnda sana biat eder-

lerken mü'minlerden raz olmutur. Kalplerindekini bilmi,

kendilerine güven indirmi ve onlar pek yakn bir fetihle ve

elde edecekleri ganimetlerle mükafatlandrmtr. Allah mut-
lak galiptir, hikmet sahibidir.

20. Allah size, elde edeceiniz daha birçok ganimetler vaa-

detmitir. Bunu imdilik (pein) vermi ve insanlarn ellerini

sizden çekmitir. Ta ki bu, mü'minlere bir iaret olsun ve Al-

lah sizi doru yola iletsin.

21. Size, henüz güç ydiremediiniz, ama Allah'n sizin için

kuatt baka ganimetler de vardr. Allah her eye muktedir-

dir.

18-19. «Andolsun ki Allah, o aacn altnda sana biat ederlerken...»

O aaç, "semra" veya "sidra"dr. Onlarn biatlar, Kurey'le savamaya ve

kaçmamaya söz vermeleridir. «Mü'minlerden raz olmutur.» Kulun Al-

lah'tan raz olmas, takdirin gerei olarak meydana gelen eylerden honut-
suzluk duymamasdr. Allah'n kuldan raz olmas da, onu emrine uyar ve ya-

sandan kaçnr halde görmesidir. Burada söz konusu olanlar, biatleri zikre-

dilenlerdir. Bunlar, sahih kabul edilen görüe göre 1400, dier bir rivayete
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göre de 1500 kiidirler. Anlan biat, bu âyette "Rdvan biati" diye ismlendiril-

m i.iir.

«Kalplerindekini bilmi,» çünkü Allah'n onlardan raz oluu, onlarn

Rasülü Han'la biat ettikleri esnada, gönüllerindeki sadâkat ve samimiyeti bil-

mesine baldr.

«Kendilerine güven indirmi» yani onlar yürekli klmak suretiyle ya-

da sulh ile huzurlu ve öz güvenli yapmtr.

«Ve onlar pek yakn bir fetihle», Hayber in fethi ile «ve elde edecek-

leri ganimetlerle mükâfatlandrmtr.» Yani onlar, Yahudilerden -memle-

ketlerini fethetmenin yansra- elde edecekleri bol miktarda bahçe ve tan-

maz mallarla mükafatlandrmtr.

«Allah mutlak galiptir, hikmet sahibidir.» Hükümlerinde ve yargla-

rnda hikmetin gereine göre davranr.

bnu'-eyh öyle der: "inde hikmet sahibidir, mu minler için zafere ve

ganimete, Hayber'liler için de hezimet ve esarete hükmetmitir."

caklar ganimetlerdir.

«Bunu», Hayber ganimetini «imdilik (pein) vermi ve insanlarn el-

lerini sizden çekmitir.» Onlar, yetmi bin kii olan Hayber'liler ve Benû

Esed ile Gatafanhlardr. Çünkü bu iki kabile Hayber'e yardm için gelmiler-

di. Ama bir gün Allah onlarn kalbine korku sald, onlar da kaçp gittiler.

«Ta ki bu» ganimetleri size pein verii ve ganimet elde etmeniz için

insanlarn ellerini sizden çekmesi «mü'minlere bir iaret olsun» da,

Rasûlüllah'n, Hudeybiye'den dönerken kendilerine ganimetler vaadetmesin-

deki ve Mekke'nin fethi ile ilgili haberindeki sadâkatini bilsinler. Mekke'nin

fethiyle ile ilgili vaadi Mescid-i Harama gitmeleridir.

Bu âyetin anlamnn: "Ganimeti pein vermek ve insanlarn elini çek-

mek konusunda yaptkar, kendileri için iaret olsun diye" eklinde anlalma-

s da mümkündür.

«Ve Allah sizi» bu iaretlerle «doru yola iletsin.» Doru yoldan mak-

sat, Allah'n faziu keremine güvenmek, yaptklar ve yapmadklar her eyde
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ona tevekkül etmektir.

Hayber, Medine yaknlarnda mehur bir kaledir. Buras birçok çiftlikle

ri. hurma bahçeleri ve kaleleri olan büyük bir ehirdir. Medine ile Hayber ara-

s sekiz konaklk bir mesafedir. Her bir konak dört fersah, her fersah üç mil

dir. (Bu duruma göre Medine-Hayber aras yaklak 180 km. dir.)

Hz. Peygamber Hudeybiye'den dönünce, bir ay yani Zilhicce aynn ka

lan ile, yedinci yln Muharrem aynn bir ksmnda Medine'de kald. Sonra,

I ludeybiye'de kendisi ile birlikte olanlar, beraber savamak üzere çarp.
Hayber'e doru yola çkt. Hudeybiye seferine gitmeyip geride kalanlar, gani

met elde etme umuduyla, Rasûlüllah'a gelip onunla birlikte savaa katlmk

istediler. Bunlara Rasûlüllah (s.a.v.) u karl verdi: "Benimle ancak cilhnl

için olursa çknz, ganimet için çkmaynz, yani ganimetten bir ey alama

siniz." Sonra bir tellâla emredip, bunu ilân ettirdi. Hayber savam
Rasûlüllah'la birlikte, hanmlarndan Ümmü Seleme de katlmtr. Rasûlüllah

Hayber'e yaklanca -ki bu sabah vakti idi- kürekleri ve küfeleri ile çalmaya

çkan içilerini gördü. çiler: "Muhammed ve büyük bir ordu," deyip korku)

la kalelerine kaçtlar. Aslnda onlar, Rasûlüllah'n kendileri ile savaacan
zannetmiyorlard.

Hz. Peygamber'in ordusunda on bin savaç vard. Rasûlüllah: "Allatn

ekber. Hayber'in hali harap. Biz bir kavmin sahasna indiimiz zaman, kor-

kutulanlarn sabah kötü olur," buyurdu. Önce onlarn Netat kalesine saldr-

kestiler. Sonra kesmelerini yasaklad. Hz. Peygamber yedi gün kaledekilele

savat. Bu süre zarfnda sanca verdii kiiden geri almad. Sonunda: "Ya

rn sanca Allah' ve Rasûlünü seven birisine vereceim. Onu da Allah r<

Rasûlü sever. Allah onun eliyle fethi nasîbedecek," buyurdu. Hz. Ebû Bekir.

Hz. Ömer ve Kurey'ten baz sahabeler onun kendilerine verileceini umdu

lar. Ama Rasûlüllah, Hz. Ali'yi çard. Onda bir göz rahatszl vard. Efen-

dimiz Ali'nin gözlerine tükürüünü sürdü. Sonra sanca verdi.

Hz. Ali: "Onlara kar ne üzere savaacaz? Ya Rasûlallah!" diye sor

du. Peygamber (a.s.): "Allah'tan baka hiçbir Hah olmadna ve benim Al

lah'n Rasûlü olduuma ehadet etmeleri üzerine. Eer bunu yaparlarsa kan-

larn ve mallarn kurtarmlardr." buyurdu. Ali'ye demirden olan zrhn
giydirdi. Klc zülfikâr beline balad ve kaleye çevirdi ve: "Allah'n senin

vastanla bir adama hidâyet vermesi senin için krmz develerden daha ha-

yüz hurma aacn
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yidr," buyurdu. m Krmz develerden maksat, Allah yolundu verecei ky-
metli develerdir.

Sonra Allah'n, Rasûlü ve mü'min kullar için olan zaferi nasib oldu.

Hayber kalelerinin hepsi fethedildi. Müslümanlar Hayber'lilerin ganimetlerini

aldlar. Allah Rasûlü onlar Hayber'den sürdü. m

21. «Size, henüz güç yetiremediiniz, ama Allah'n sizin için kuatt-» yani takdir edip sizi malik kld ya da sizin fethiniz için koruyup baka-
larnn almasna engel olduu «baka ganimetler de vardr.» Bu ganimetler,

Huneyn savandaki Hevâzin ganimetleridir. Çünkü Müslümanlar, Hudeybiye
senesine kadar buralara güç yetirebilmi deillerdi. Onlara ancak Mekke'nin
fethinden sonra güç yetirebildiler. Onda hezimetin tekrar olduu için, Allah o
ganimetleri "güç yetirebilmekle" nitelemitir.

"Allah'n kuattn''dan maksadn bir görüe göre "sizin fethiniz için

koruduu" olduunu belirtmitik. Bu anlaya göre Müslümanlarn fethettii

bütün yerler bu ifadenin altna girer.

îbn Abbas (r.a.), stanbul'un, Romann, Amûriye'nin, Medâin'in Anado-
lu'nun ve Suriye'nin fethinin bunlardan olduunu söylemitir.

Râb, "Kuatma" diye terceme ettiimiz "ihata" kelimesinin iki mânâ
ifade ettiini söyler:

Buna göre birincisi; cisimlerde söz konusudur. "Falan yeri kuattm" de-

nilmesi gibi. Bu anlamda olmak üzere, koruma karlnda da kullanlr. "Al-

lah her eyi kuatcdr." (Nisâ: 126) âyetinde bu mânâyadr. "Her yönden
onu koruyucudur" demektir. Yine bu anlamda "men etmek" karlnda da
kullanlr. "De ki; Etrafnzn kuatlmas hariç, onu bana mutlaka getireee-

ineze dair..." (Yûsuf: 66) âyetinde de bu mânâyadr.

ikincisi: Bilmek anlamndadr. "...üphesiz Allah her eyi ilmen kuat-
mtr." (Talâk: 12) âyetinde bu anlamda kullanlmtr. Bir eyi ilmen kuat-

9- Hadisin asl Buhârî ve Müslim'dedir. bni Hiâm'n "Sra"sina ve bn Kesîr tefsirine baknz.
10- Kaynaklarda belirtildiine göre Hz. Peygamber Hayber'lileri sürmek isteyince onlar çiftçi-

likte mahir olduklarn ileri sürerek, arazileri ününün bir bölümü karlnda ilemek üzere
Hayber'de kalmay teklif ettiler. Rasûlüllah'da bu teklifi kabul etti. Hayber'liler Uz. Ömer
dönemine kadar böylece kaldlar. Hz. Ömer, Yahudileri Hayber'den sürdü ve arazileri hak
sahiplerine datt. Bkz. Ebû Yusuf. Haraç, 220; Buhârî, el-Hars ve'l-Miizâraa, 8/1 i; Müs-
lim, MüsakâV, 2/4 (Mütercim.)



Ay-I. 2 I 22 KM M1KKS/-1H !(><>

inak: Onun varlm, cinsini, miktarn, keyfiyetini, yapl gayesini, yaratl-

masn, onunla ve ondan olan her eyi bilmektir. Böyle bir bilgi de sadece Al-

lah'a aittir. u âyette bakalarnn bunu bilemeyeceini belirtmitir: "liilakis

onlar, ilmini kavrayamadklar (ihata edemedikleri) eyi yalanladlar..."

(Yûnus: 39)

«Allah her eye muktedirdir.» Çünkü Allah'n kuvveti O'nun zat i ç-

il ir. Baz eylere has deildir.

22. Eer kâfirler sizinle savasalard mutlaka arkalarna

dönüp de kaçacaklard. Sonra da ne bir dost, ne de bir yar-

dmc bulacaklard.

23. Allah'n öteden beri süregelen kanunu budur. Allah'n

kanununda asla bir deiiklik bulamazsn.

24. O, sizi onlara kar muzaffer kldktan sonra, Mek-

ke'nin ortasnda onlarn ellerini sizden, sizin ellerinizi de on-

lardan çekendir. Allah yaptklarnz hakkyla görendir.

22. «Eer kâfirler» yani Mekke kâfirleri ya da Hayber'lilerin dostlar

olan Benû Esed ve atafan «sizinle savasalard» sulh yapmasalard, «mut-

laka arkalarna dönüp de kaçacaklard.» Yani sava olmadan hezimete
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urayacaklard. Çünkü arkaya dönmek hezimete uramaktan kinayedir.

«Sonra da ne» kendilerini koruyacak «bir dost, ne de» kendilerine yardm
edecek «bir yardmc bulacaklard.»

23. «Allah'n öteden beri süregelen kanunu budur.» Yani peygam-
berlerin galebe çalmas, geçmi ümmetlerde de cereyan eden eski bir sünnet-

tir. Nitekim bir âyette: "Allah elbette Ben ve elçilerim galip geleceiz diye

yazmtr," (Mücadele: 21) buyurulmaktadr. «Allah'n kanunun da» gale-

benin peygamberlerden bakasna geçmesi yolunda «asla bir deiiklik bu-
lamazsn.»

24. «O, sizi onlara kar muzaffer kldktan sonra,» âdet, zafer kaza-

nann dümann brakmayp kökünü kazmak olduu halde «Mekke'nin or-

tasnda onlarn» yani Mekke kâfirlerinin «ellerini sizden, sizin ellerinizi de
onlardan çekendir.» Onlarn el çekmesinden maksat, kendi memleketlerinde

olmalarna ve saylarnn çokluuna ramen, ailelerini ve çocuklarn koru-

mak sadedinde müminlerden kaçmaya; Müslümanlarn el çekmelerinden

maksat da onlar brakp geri dönmeye sevkedilmeleridir.

Bu âyette, Cenab- Allah'n ellerini çektiini bildirdii mürikler, seksen

kii idiler. Ten'im tarafnda, Rasûlüllah'tan haberdar oldular. Sabah namazn-
da iken anszn onu yakalamay ve ashab öldürmeyi kurdular. Fakat Hz. Pey-

gamber, onlar yakalad ama hepsini serbest bnakt.

Mekke'nin ortasndan maksat, Hudeybiye vaadisidir. Çünkü orann bir

bölmü Harem'dendir.

«Allah yaptklarnz» savamanz, onlar önce hezimete uratnz,
Rasûlüne itaati, sonra Müslümanlar korumak ve haremi erifi ta'zim için on-

lardan el çekmenizi «hakkyla görendir.» Hepsini bilendir. O'na hiçbir ey
gizli kalmaz, size bütün bunlarn karln verecektir.

Ulemadan birisi öyle demitir: "O sizi onlara kars muzaffer kldktan

sonra" âyetinden murad, fetih gününde sizi onlara kar muzaffer kldktan
sonra, demektir.

mam Ebû Hanîfe bu ifadeyi, Mekke'nin sulh yoluyla deil, zorla fethe-

dildii görüüne delil tutmumr. Surenin, fetihten önce inmi olmasmm bu id-

diaya ters düen yönü yoktur. Çünkü bu ileride olacak heberleri bildirmekte-

dir. Nitekim sûrenin, "Dorusu Biz sana apaçk bir fetih ihsan ettik" anla-
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mmdaki hu sûrenin ilk âyeti dc bu kabildendir.

mam Ebö Hanife'nin bu iddiasna, bir yere kar zafer elde elnenin

sulhla da baka bir eyle de mümkün olduu söylenerek kar çkabilir. Nite

kim Zemaherî: Fethin, bir beldeyi sulh yoluyla veya zorla, savala veya s;

vasz elde etmek olduunu söylemitir.

Bahru'l-Ulm'a da öyle denilmektedir: "'Dorusu Biz sana apaçk bir

[elifi ihsan ettik' âyeti Mekke'nin zorla fethed ildiine delildir. Çünkü \fctil'

kelimesi mutlak kullanld zaman, ancak zorla fethedilen yerler anlalr."

Aynü'l-MeânMeki konu ile ilgili ifadeler de u ekildedir: "Mekke

âîiî'ye göre sulh yoluyla alnmtr. Ama biz savala alndn söylüyoruz.

Rasûlüllah'n ashabna: "Onlar klçla ekin biçer gibi biçin," buyurmas buna

delildir. Çünkü bize göre Arap mürikler ya Müslüman olurlar veya öldürü-

lürler. Bunlarn dnda bir seçenek yoktur."

Mekke'nin fethi olay özetle öyledir: Fetih Hicretin sekizinci ylnn

Ramazan aynda olmutur. Kurey'lilerin, Rasûlüllah'la aralarndaki sulhü

bozmalar fethe sebep olmutur. Bu olay öyledir: Benû Bekir Kabilesinden

bir adam, Rasûlüllah' hicveden bir iir yazd ve onu ark haline getirdi. Bu-

nu, Müslüman olan Huzâa Kabilesinden bir genç duydu. Ona vurup ban
yard. Bu, iki airet arasna dümanlk soktu. Kurey, Huzâa'ya kar Benû

Bekir'e yardm etti. Onlara kar bir gece baskn düzenleyip, yimi kiiyi öl-

dürdüler. Ancak bu olay, Kurey'in reisi Ebû Süfyan'n bilgisi dnda olmu-

tu. Haber kendisine ulanca öyle dedi: "Eim Hind bana ho olmayan bir rü-

ya gördüünü haber verdi. O, Hacûn tarafndan akp gelen bir kan görmü,

vallahi Muhammed bizimle savaacak."

Mekke'lilerde bundan holanmadlar. Huzâa'l Amr b. Sâlim kalkp Me-

dine'ye geldi. Olay Rasûlüllah'a anlatt. Rasûlüllah, gözleri yal bir vaziyet-

te: "Yardm edileceksin ey Amr b. Sâlim! Hiizâa bendendir, ben de onlarda-

nm," dedi.

Hz. Âie: "Görüyor musun? Kurey seninle kendileri arasndaki anla-

may bozmaya cüret ediyor," dedi.

Hz. Peygamber: " Allah'n diledii bir sey için anlamay bozuyorlar"

buyurdu. Hz. Âie: " Hayrdr," dedi. Rasûlüllah: " Hayrdr", buyurdu.

Kureyliler, anlamann bozulmasna piman olunca, sözlemeyi kuv-
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vetlendirmesi ve süreyi uzatmas için Ebû Sür'yan' gönderdiler. EbÛ Süfyan

Hz. Peygamber'e gelip, sulh konusunda onunla konuunca, Efendimiz: "Biz

süremiz ve sulhümüz üzere duruyoruz," buyurdu. Ebû Süfyan'n isteini ka-

bul etmedi. Ashabndan da kimse kabul etmedi.

Ebû Süfyan Mekke'ye dönüp, hadiseyi anlatt. "Vallahi bana yüz verme-

di, ashab da ona uydu. Kavminin Muhammed'e itaat ettii kadar hiç bir kav-

min kralna itaat ettiini görmedim," dedi.

Öte yandan Rasûlüllah Hz. Ebû Bekir ve Hz. Ömer'le Mekke'ye yürüme
konusunda istiare etti. Meseleyi bakalarndan gizledi. Hz. Ebû Bekir: "On-

lar senin kavmin, ya Rasûlüllah!" deyip, Mekke üzerine yürümeme taraftar

olduuna iaret etti. Ömer ise: "Onlar küfrün badrlar. Senin sihirbaz ve ya-

lanc olduunu iddia ettiler," dedi. Onlarn Rasûlüllah için söyledikleri her e-
yi hatrlatt. "Vallahi, Mekke'liler boyun emedikçe, Araplar boyun emez."
dedi. Rasûiüllah' Mekke üzerine yürümeye tevik etti.

Bu esnada Rasûlüllah: "Ebû Bekir, brahim gibidir. Allah için o sütten

daha yumuaktr. Ömer ise Nuh gibidir. O Allah yolunda tatan daha serttir.

, Ömer'in dediidir" dedi, srrm gizli kalmasna iaret elti. Ashabna, hazr-

lanmalarn emretti. Çöldeki ve Medine'nin çevresindeki tüm Müslümanlara

haber gönderdi. Onlara: "Allah'a ve âhiret gününe inanan, Ramazanda Medi-

ne'de hazr olsun," diyordu. Müslümanlar Medine'ye gelince Rasûlüllah:

"Allah'm! Casuslar ve haberleri Kurey'ten al. Ta ki onlarn memleketlerin-

de anszn karlarna dikilelim," diye niyaz etti. Ramazann onuncu günü

yola çkt. Askerin says on bin idi. Ensarn ve Muhacirlerin tamam orduda

idi. Bu yolculukta, Hz. Peygamber orucunu bozdu, ashabna da bozmalarn
emretti. Emrine muhalefet edenlerin emrine âsi saylacaklarn söyledi. Çünkü
hava scakt ve dümanla savamak için güce ihtiyaçlar vard. Kadid'de

Rasûlüllah bayraklar ve sancaklar kabilelere verdi. Sonra Mekke'ye bir ko-

nak mesafedeki Merri Zahran'a kadar yürüdü. Allah Teâlâ Rasûlünün duâsn
kabul edip, tüm haberleri Kurey'lilerden gizledi. Onun geldiini bilmediler.

Bu, Peygamberin savaa kalkmamalar için, Kurey'lilere kar bir merha-

meti idi.

Hz. Peygamberin emri ile sahabiler on bin ate yaktlar. Muhafzla,
Hz. Ömer'i tayin etti. Rasûlüllah'n amcas Abbas ksa bir süre önce Müslü-

man olmu ve ailesiyle birlikte Mekke'den ayrlmt. Efendimiz onunla Cuh-

fe'de karlat. Kurey haber toplamas için Ebû Süfyan' görevlendirmiti.
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Kentlisine: "Ber Muhammmcd'i görürsen bizim için emn al" dediler. Khû

Süfyan, Meni Zahran'a geceleyin varnca "Hiç bu geceki kadar ate. görme-

dim." dedi. Onunla Hz. Abbas arasnda dostluk vard. Abbas'la karlanca,
Abbas onun elinden tuttu, eman almak için Rasûlüllah*a götürdü. Vardklarn-

da Efendimiz: "Ey Abbas! Onu çadra götür, sabah olunca getir" buyurdu.

Sabahleyin gelince, Rasûlüllah Ebû Süfyan'a Müslüman olmasn tekli!" etli.

Ebû Süfyan bir an duraklad. Bunun üzerine Abbas: "Vah sana! Boynun vu-

rulmadan önce Müslüman ol, Allah'tan baka ilâh olmadna, Muhammcd'in
O'nun kulu ve Rasûlü olduuna ehadet et/' dedi. Allah kendisine hidnyel

verdi, o da Hakka ehadet ederek Müslüman oldu. Sonra da: "Ya Rasûlüllah!

Ne dersin Kurey savamayp, ellerini çekerlerse emniyette olurlar m?" dedi.

Rasûlüllah: "Evet, kim ellerini savamaktan çeker, evine kapanrsa o

güvendedir," buyurdu. Abbas: "Ya Rasûlüllah! EbÛ Süfyan övünmeyi sever.

Ona da bir paye ayr," dedi.

Rasûlüllah: "Evet kim Ebû Süfyan'n evine girerse güvendedir, kim mes-

cide girerse güvendedir. Kim kapsn kapatrsa güvendedir. Kim silâhn
atarsa güvendedir," buyurdu.

Hz. Peygamber bu emandan bir kaç kiiyi istisna etti. Kabe'nin örtüsüne

sarlm bir halde bile bulunsa onlarn öldürülmelerini emretti. Çünkü, Kabe
asileri korumaz, kendisine had (ceza) gerekli olandan cezay engellemez. bn
Hatal, öldürülmesi emredilenlerdendi. O ve benzerleri, Rasûlüllah'.a en çok

eziyet eden azgn zorbalard. Hz. Peygamber onlardan Müslüman olanlar af-

fetti. Küfründe srar edenleri öldürttü.

Hz. Peygamber Abbas'a: "Ebû Süfyan', vadinin dar bir yerinde tut, or-

du geçerken görsün," buyurdu. lk geçen Benû Sülcym kabilesinden Halid b.

Velid idi. Sonra her bir kabile srayla sancaklaryla geçtiler. Nihayet Ensar ve

Muhacirlerle birlikte Hz. Peygamber geçti. Hz. Ömer: "Ar olun, ta ki arka-

nz önünüze ulasn," diyordu. Ebû Süfyan: "Siibhanellah! Ey Abbas! Bunlar

kim?" dedi. Abbas: "Bu, Ensarn arasmda Hz. Peygamber'dir. Onlarn banda
Sa'd b. libâde var. Bayrak onda," dedi. Ensar dört bin kii idi. Bunlarn be
yüzü atl idi.

Ebû Süfyan öyle devam etti: "Bunlara kar kimsenin gücü, takati yet-

mez. Ey Abbas! Bu gün kardeinin olunun saltanat büyük oldu." Abbas:

"O saltanat deil peygamberliktir," karln verdi.



m Ul.lllJ'l, 1 1KYAN < Tiz: l>ti

Hz. Peygamber Halid b. Veiid'e Arap kabilesinden bir grupla Mekke'nin

aa tarafndan girmesini emretti ve: "Sizinle savasmayanla savamayn/z"

buyurdu. Kurey savamalar için baz insanlar toplamt. Halid onlarla kar-

lanca girmesini engellemek istediler ve onu oka tuttular. Halid arkadalar-

na: "Kendinizi müdafaa ediniz ve onlarn oklarna karlk veriniz", dedi. Ku-

reyten öldürülen öldürüldü, kalanlar da bozguna urad. Halid, bu ekilde

Mescid-i Haram'n kapsna kadar geldi. O gün Hz. Peygamber: "Bana

Safa da ulancaya kadar, onlar ekin biçer gibi biçin" buyurdu.

Hz. Peygamber Cuma günü sabah erkenden, terkisinde Üsame b. Zeyd
olduu halde Kusvâ adndaki devesinin üzerinde Mekke'ye girdi. Bana si-

yah bir sark sarmt. Allah'n Mekke fethini müyesser kldn ve Müslü-

manlarn çokluunu görünce, Allah için tevazu göstererek ban devesinin

üzerine doru emiti. Sonra öyle dedi: "Allah'm! Gerçek hayat âhiret ha-

yaldr."

Âie radyellahu anhâdan öyle rivayet edilmitir: "Rasûlüllah fetih gü-

nü Mekke'ye Kedâ denilen yerden girdi. Mekke'ye girmek için önce gusletti.

Fetih sûresini okuyarak yürüdü. Kâbe'nin yanma gelince devesinin üzerinde

Kabe'nin etrafnda yedi kez döndü. Muhammed b. Meslemc devenin yularn
tutuyordu. Hizasna gelince Hacerü'l-esved'i elindeki eri çubuk ile

selâmlyordu. Rasûlüllah, ashabna eklini öretmek için tavaf deve üzerinde

yapt. (Yürüyerek yapsa idi insanlar onu göremezlerdi.) Daha sonra Makam-
brahim'de iki rekât namaz kld." O gün makam, kapnn yanmda Kabe'ye bi-

tiikti. Sonra imdiki Makam- brahim diye bilinen yere çekildi.

O gün, Kabe'nin içinde, dnda ve üstünde 360 put vard. Bunlardan her

biri bir Arap kabilesine aitti. Hubel putlarn en büyüü idi, akikten yaplmt.
Rasûlüllah elinde bir sopa ile geldi. Onunla putlardan her birine vurmaya ba-
lad. Her put yüzüstü yere yklyordu. Hz. Peygamber: "De ki hak geldi,

bâtl ykld, zaten bâtl yklmaya mahkumdur" (srâ': 81) diyordu. Ali'ye

emretti, o da Kâbe'nin üstüne çkp oradaki putlar krd. Bilâl'i Kâbe'nin

anahtarn getirmesi için Osman b. Ebî Talha'ya gönderdi. Gelince Kâbe'nin

içine girip iki rekât namaz kld ve her tarafnda duâ etti. Kabe'de, içlerinde

Hz. brahim, Hz. smail, Hz. Meryem ve meleklere ait olanlar da bulunan bir

çok resim vard. Hz. Peygamberin emriyle Ömer bunlarn hepsini imha etti.

Fetih günü, Allah Rasûlü Safâ'ya oturdu. nsanlardan biat ald. Büyük
küçük, kadn erkek herkes gelip Müslüman olmak üzere ona biat etti. nsanlar
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grup gurup Allah'n dinine girdiler. Rasûlüllah yirmi yldr kendisine eza eden

leri affetti, onlarn balanmalar için dua etti. öyle buyurdu: "Ey insanlar!

Allah Teâlâ Mekke'yi, gökleri ve yeri yaratt günden itibaren Harem kld. O,

kyamete kadar da Haremdir. Allah ve âhirete inanan hiç bir kimsenin orada

kan dökmesi, orada aaç kesmesi helâl olmaz. O, benden önce kimseye helâl

deildi, benden sonra da kimseye helâl olmayacak.u ann dnda benim için-

de helâl deil.. Sizden burada olan olmayana tebli etsin.'"
"

Rasûlüllah fetihten sonra Mekke'de on sekiz veya on dokuz gün kald.

Bu müddet zarfnda namazlarn kasrederek seferî kld. Sonra Hevâzîn ve Sa-

kife yürüdü. Mekke'ye yirmi bir yandaki Attâb b. Üseyd'i vâli tayin etti. n-

kldran ilk emîr odur. Muaz b. Cebel'i de insanlara fkh ve sünneti öretmesi

için öretmen olarak brakt. Bununla, yerine adam brakma olay balam
oldu. Günümüze kadar uygulama böyle devam etmitir.

25. Onlar, inkâr edenler, sizi Mescid-i Haram 1dan ve bekle-

tilen hedy (kuban)lerin yerine ulamasn engelleyenlerdir.

1 1-lladisin asl, bu rivayetin benzeri olarak Buhârî ve Müslim'dedir. Bkz. Câmi'l-Usl. 9/2H(.
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Eer (Mekke'de) henüz tanmadnz mii'min erkeklerle

mü'min kadnlar bilmeyerek ezmek suretiyle, onlarn yüzün-
den vebal altnda kalmayacak olsaydnz (Allah sava önle-

mezdi). Allah, dilediklerine rahmet etmek için böyle yapmtr.
Eer onlar, seçilip ayrlm olsalard, Biz onlardan küfreden-

leri muhakkak elem verici bir azaba çarptrrdk.

25. «Onlar,» yani Kureyliler, «inkâr edenler, sizi Mescid-i Ha-
ram'dan ve bekletilen hedy (kuban ilerin yerine ulamasn engelleyenler-

dir.» Yani sîzin Mescid-i Haram' tavaf etmenize ve hedylerinizin yerlerine

ulamasna mani olanlardr.

Hedy, hediyye kelimesinin çouludur. Mescid-i Haram'a armaan edi-

len hayvanlarn özel ismidir. En düüü koyun, ortas sr, en üstünü de de-

vedir.

Kurbanlarn yerlerinden maksat, kesilme makileridir. Ebû Hanîfe bu

âyetle istidlal ederek, hacca veya umreye gitmekte iken her hangi bir özre bi-

naen yola devam edemeyen kiinin (muhsarm) gönderecei kurbann kesilme

yerinin Harem bölgesi olduunu söylemitir. Çünkü Hudeybiye'nin bir ksm
Harem'dedir.

. Âyette murâd edilen mânâ udur: "O kurbanlarn, bilinen yerlerine ula-
masn engelleyenler... -Kurban yerleri haclar için Mina, ihrama girip engel-

lenen umreciler için ise Safâ'nn yandr.-"

mam afi'ye göre ihsâr kurbannn (hac veya umre için ihrama girip bir

mazerete binaen yola devam edilememesi halinde ihramdan çkabilmek için

kesilmesi gereken kurban) Harem'de kesilmesi art deildir. Kiinin mahsur

kald yerde kesilmesi caizdir.

A

Ayette Allah Taâlâ Mekke kâfirlerinin cezay üç ey sebebiyle hakettik-

lerini beyan etmitir. Bunlar:

a- Kalplerindeki küfürleri,

b- Müslümanlarn umrelerini tamamlamalarn engellemeleri,

c- Kurbanlarn yerlerine ulamasna mani olmalar.

Onlar bu çirkin ileri sebebiyle aslnda öldürülmeyi veya sava haket-

milerdi. Ama Allah Teâlâ Mekke'deki güçsüz Müslümanlar korumak için
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her iki grubun elini yekdicrhulcn çekmitir. Böylece o güçsüz Müslümanlar

Mekke'den çkabilirler. Yada, Müslümanlar Mekke'ye, oradaki mü'min erkek

ve mü'min kadnlara eza vermeden oraya girebilirler. Nitekim âyetin deva-

mndaki u ifadeler buna delâlet etmektedir:

«Eer (Mekke'de)» kark olduklar için kendilerini «henüz tanmad-

nz mü'min erkeklerle mü'min kadnlar», bunlar Mekke'de yaayan ve

imanlarn gizleyen yetmi iki Müslümand. «Bilmeyerek», onlar tanmadan

«ezmek suretiyle,» yani onlara hücum edip, helâk etmek suretiyle... Çünkü

ayaklar altnda ezmek, helâk etmeyi gerektirir. Rasûlüllah'n: "Allah'm, tepe-

li'meni (helâk etmeni) Mudar üzerinde iddetlendir," eklindeki duâs bu

mânâdadr.

«Onlarn yüzünden vebal» onlar öldürmekten dolay keffaret veya di-

yetin vacip olmas gibi bir sknt ve zorluk ya da onlara kar bir üzüntü vc

kâfirlerin knamasna, aratrma eksikliinden dolay günah «altnda kalma-

yacak olsaydnz (Allah sava önlemezdi).» Yani ellerinizi onlardan çek-

mezdi. Bu âyette artn cevab hazfedilmitir. Bu hazif, Mekke kâfirlerine

kar Allah'n gazabna delildir. Sanki öyle denilmitir: "Eer mü'minlerin

haklan olmasayd, kâfirlere anlatlmayacak derecede, benzeri olmayan eyler

yapard."

«Allah, dilediklerine rahmet etmek için...» Onlar, can emniyeti dahil

dünyalk rahmetten mahrum olan mu minlerdir, kâfirlerin ellerinde zayf du-

rumda idiler. Bunlar uhrevî rahmetten tümüyle mahrum deil idiyseler de, ge-

rektii ekilde ibadetlerini icra edemiyorlard. Bu yüzden ibadetlerini mü-

kemmel bir biçimde yapmalan imkânna kavumalar, onlarn uhrevî rahmete

nail olmalardr. «Böyle yapmtr.» Yani, ellerini onlardan çekmitir. Ta ki,

fethe götüren bu el çekme ile, engelsiz olarak hem dünyevî hem de uhrevî

açdan geni olan rahmetine erdirsin.

«Eer onlar,» iki grup «seçilip ayrlm olsalard, Biz onlardan küf-

redenleri,» savaanlarn öldürülmesi ve çocuklarnn esir edilmesi suretiyle

«muhakkak elem verici bir azaba çarptrrdk.» Bu cümle, kendisinden

önceki cümlenin mânâsn tasdik eden müstakil bir cümledir.
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26. Kâfirler kalplerine taassubu, cahiliye taassubunu yer-

letirdikleri srada idi ki, Allah, Rasûlüne ve mü'minlere

sükûnet ve güvenini indirdi. Onlar takva sözü üzerinde dur-

durdu. Zaten onlar buna pek lâyk ve ehil kimselerdi. Allah

her eyi hakkyla bilendir.

27. Andolsun ki Allah, Rasûlünün rüyasn doru çkard.

naallah siz güven içinde, balarnz tra etmi ve ksaltm
olarak, korkusuzca mutlaka Mescid-i Haram'a gireceksiniz.

Allah sizin bilmediinizi bildi de bundan önce size yakn bir

fetih nasibetti.

î li «Kâfirler kalplerine taassubu, cahiliye taassubunu yer-

letirdikleri srada idi ki,»

Müfredat adndaki eserde: "nsanda gadab kuvvetinin yanlp çoald
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/.ananki haline "hamiyyet (taassup)" denilmektedir. Çünkü gadap (öfke)

kalpteki kann tamas, snmas ve galeyandr. " denmektedir.

"Cahiliyye taassubu "undan maksat ya cahiliyet döneminin, yani

Rasülüllah'a peygamberlik gelmeden önceki dönemin taassubu ya da maksat,

cehaletten kaynaklanan taassuptur. Çünkü cehalet, kiinin doruyu anlamas-

na engel olur.

Zührî, müriklerin taassubundan maksadn; Rasûlüllah'n peygamberli-

ini kabulden ve bir ie besmele ile balamaktan kaçnmalar veya Müslü

manlarm Mekke'ye girmelerini engellemeleri olduunu söyler.

Mukâtil'in bu konudaki görüü de öyledir: "Mekke'liler dediler ki:

'Müslümanlar bizim çocuklarmz ve kardelerimizi öldürdüler. Sonra da ya-

nmza giriyorlar. Araplar, onlarn bize ramen girdiklerini söylerler. Lat ve

Uzza'ya yemin ederiz ki onlar yanmza (Mekkek'ye) giremiyecekler.' te
onlarn gönlüne giren bu düneeler cahilyye taassubudur."

«Allah, Rasûlüne ve mü'minlere sükûnet ve güvenini» yani sebat ve

vakar «indirdi.» Onlar, kâfirler gibi düünmediler. Onlarla sulh yaptlar, on-

larla anlama metnini onlarn istedikleri gibi yazdlar. «Onlar takva sözü»

yani ehadet kelimesi «üzerinde durdurdu.» Bu zorlama ve bask eklinde

bir durdurma deil, lütuf ve ikram kabilinden bir durdurmadr. ehadet keli-

mesi, "takva"yâ izafe eddilmitir. Çünkü ehadet, takvann sebebidir. Zira ki-

i takva ile irkten ve cehennemden korunur. Çünkü takvann asl, cehennem-

den korunmaktr. te bu kelimeye itibarla, Allahu Teâlâ Kur'an'n bir çok ye-

rinde bu ümmeti "müttakiler" diye nitelemitir.

Hasenü'l-Basrî'den öyle dedii rivayet edilmitir: "Takva sözü, ahde

vefa demektir. Çünkü mü'minler, kâfirlerin ahdi bozduklar ve Müslümanla-

rn müttefikleri ile sava yaptklar zaman, ahidlerine vefa göstermilerdir."

Bu izaha göre mânâ: "Onlar müttakilerin sözü üzerine durdurdu" diye anla-

lacaktr. Bu durumda, "söz": Sulhun zmmnda bulunan ahid, "onlar dur-

durmak" da; onlar sulh ve sulhe vefada durdurmak anlamnda olmaktadr.

Arap dil bilimcilerinin belirttiklerine göre "kelime=söz" bazen tek bir

lâfzda kullanlr ama onunla birbiri ile irtibatl bir çok kelâm (söz) anlam

kastedilir. Meselâ bir kasidenin tamamna, kelime denilir. îte kelime-i eha-

det bu kabildendir. Radîy öyle demitir: "Mecazi olarak kaside ve cümleye

kelime denilir. Meselâ bir iir için, kelimetü âir= airin sözü ifadesi kullan-
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lir. "Rabbinin kelimesi tamam oldu..." (Enam: 1 15) âyelindeki kelime de bu

kabildendir.

Kelime Arap dilcilerine göre, yaralamak anlamna gelen kelm kökün-

den türemitir. Kelime ile kökü olan kelm arasndaki ilgi, sözün kalbe etkisi-

dir.

Buradaki "takva sözü"nöen maksat, takvann hakikati ve keyfiyetidir.

Çünkü hakikat, ahsî ve maddî eklerden soyutlanm eydir. Allah Teâlâ

Müslümanlara, yaratln aslndaki safiyete, sonradan katlan eklerden tam

anlamyla soyutlanmaya ve yakîni iman gücüne ermeleri için takvânn haki-

katini yüklemitir.

«Zaten onlar buna pek lâyk ve ehil kimselerdi.» Yani Allah'n takdiri

ve ilminde onlar buna fazlasyla lâyk ve muttasftrlar. Kâfirlerden daha çok

lâyktrlar.

«Allah her eyi hakkyla bilendir.» Yani bilinebilen türden her eyi en

iyi ekilde bilir. Her eyin hakkn bilip hak sahiplerine verir. Müslümanlarn

takvaya her ümmetten daha çok lâyk olduklar da Allah'n bilgisi dahilinde-

dir.

27. «Andolsun ki Allah, Rasûlünün rüyasn doru çkard.» Yani

ona doru rüyalar gösterdi. Bu rüyadan maksat, sûrenin banda geçen,

Rasûlüllah'n Hudeybiye'ye çkmadan önce gördüü rüyadr. O rüyaya göre

Hz. Peygamber ve ashab, balarn tra etmi veya ksaltm vaziyette güven

içerisinde Mekke'ye girdiler. Rasûlüllah bu rüyay ashabma anlatt. Onlar se-

vindiler, neelendiler ve o yl içerisinde Mekke'ye gireceklerini zannettiler.

Fakat giri gecikince baz münafklar: "Vallahi tra olmadk, saçlarmz k-
saltmadk, Mescid-i Haram' da görmedik" dediler. Bunun üzerine bu âyet in-

di.

Âyet, rüyann hak olduunun, mütezile ve kelâmclarm cumhurunun

peygamberliin krk alt cüzünden bir cüzdür/' 1,21 buyurulmaktadr.

Ayetteki "hak" yani rüyann doru çkmasndan maksat, sahih maksada

12- Hadisi, Buhar, Müslim ve Mâlik Muvatta'da u lâfzla lahric etmilerdir: "Salih kiinin

görmü olduu güzel rüya. nübüvvetin krk alt cüzünden bir cüzdür." Bir baka rivayet de

u ekildedir: "Müminin rüyas, nübüvvetin krk alt cüzünden bir cüzdür." Hadisin Buhürî,

Müslim ve Sürenlerde bir çok rivayeti vadr. Bkz. Câmiu'l-Usûl, 2/254.
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v- iuda samimi olanlarla mülcreddil olanlarn arasn ayrmaktaki hikmete

uygun olmasdr. Ya da, bu rüyann kark hiçbir asl esas olmayan rüyalar-

dan olmad kastedilmektedir. Çünkü Rasûlüllah'n gördüü, Allah'n takdir

ellii vakitte mutlaka gerçekleir. Bunda hiçbir üphe yoktur. O vakitte ertesi

yldr.

Âyetteki "hak" kelimesinin Allah'n isimlerinden olan "Hak" veya

bâtln zdd olan "hak" olup yemin anlamnda kullanld, sonraki cümlenin

ile, yeminin cevab olduu da caiz görülmütür.

«naallah siz» dümanlardan «güven içinde, balarnz» yani saçn-

zn tamamn «tra etmi ve» saçnzn bir ksmn «ksaltm olarak,» yani

baznz saçn tra etmi, geri kalanlarnz da ksaltm olarak. Ayette tra,

saçlarn uçlarnn kesilmesi anlamndaki ksaltmadan önce anlmtr. Çünkü

ihramdan çkarken, tra olmak, ksaltmaktan daha efdaldir. Hz. Peygamber

(s.a.v.) Mina'da ban tra etmi, bir tarafnn saçlarn Enes b. Mâlik'in anne-

si olan Ümmü Süleym'in kocas Ebû Talha'ya vermitir. Enes'in sülâlesi, ara-

larnda saçlar hediye olarak birbirlerine verirlerdi. Kadnlarn balarn tra

etmeleri ise müsledir, (l3) haramdr. Erkeklerin sakallarn tra etmelerine ben-

zer.

«Korkusuzca» yani ondan sonra kimseden korkmadan «mutlaka Mes-

cid-i Haram'a gireceksiniz.» Bu cümle mahzuf bir yemine cevaptr. "Vallahi

ertesi yl, Mescid-i Haram'a gireceksiniz," takdirindedir.

Âyeti kerimede Allah Teâlâ Müslümanlarn Mescid-i Haram'a girecek-

leri vaadini kendi dilemesine balamtr. Yani "inallah" demitir. Bunu,

vaadlerinde böyle demelerini kullarna öretmek için yapmtr, Allah, vaadi-

nin tahakkukundan üphe ettii için deil. Zira O, bu tür eylerden münezzeh-

tir. Bu izah, Sa'lebî'nin u sözleri ile ayn mânâdadr: "nsanlar bilmedikleri

konularda inallah desinler diye, Allah Teâlâ bildii eylerde inallah demi-

tir."

Bu ifadede ayrca, onlarn Mekke'ye girmelerinin kendi güç ve kuvvet-

lerinden dolay deil, Allah'n dilemesine bal olduuna iaret vardr. Ya da

maksat, baz müminlerin ölüm, baka yerde olma ve benzeri sebeplerden do-

lay oraya giremeyeceklerine iaret vardr.

13- Müsle, insann kulak, burun ve benzeri yerlerini keserek cezalandrmak, ikence elmeklir.

(Mütercim.)
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Haddâdî'de öyle der: "Bazen teberrüken gerçei ifade için de inallah

denilir. 'Allah inallah seni balad' sözü bu kabildendir. 'naallah ben mü-

'minim' demeyi doru bulan kimse için bu âyet delil olmaz. Çünkü bu sözle,

halihazrda olan imanmdan haber verilmektedir. Burada, inallah demek mu-

haldir." Aynü'l-Meântât de böyle denilmektedir.

Rivayet edilir ki Hz. Peygamber, kabristana girdii zaman, "Esselâm

aleyküm ey kabir ahalisi! nallah biz de sizlere katlacaz," derdi. Dirilerin

ölülere katlacaklar kesin olmasna ramen, teberrüken inallah dedi. Bir

görüe göre de Rasûlüllah iman üzere ölerek size katlacaz anlamnda böyle

demitir.

«Allah sizin bilmediinizi bildi de» yani gösterdii doru rüyann pe-

inde, onun doruluuna ehadet eden eyi yapmay gerektiren, sizin bilmedi-

iniz hikmeti fiilen bildi. O yüzden «bundan önce» yani Mescid-i Haram'a

girme konusunda gösterdii eyin tahakkukundan önce «size yakn bir fetih

nasibetti.» O, Hayber'in fethidir. Rasûlüllah'n rüyasndan on be gece sonra

gerçeklemitir. Bu fethin gerçeklemesinin gelecek zaman için kullanlan

edatlara bal kalnmadan ifadelendirilii, Rasûlüllah'n rüyasmn aynen dedi-

i gibi doru olduuna delâlet etmesi ve müminler için bir alâmet olmas

içindir.



28. O, bütün dinlerden üstün klmak için, Peygamber'ini

hidayetle ve hak din ile gönderendir. ahit olarak Allah yeter.

29. Muhammed Allah'n Rasûlüdür. Onunla birlikte olan-

lar da kâfirlere kar çetin, kendi aralarnda merhametlidirler.

Onlar rükûya varrken, secde ederken görürsün. Onlar Al-

lah'tan lütuf ve rzasn isterler. Onlarn secde izinden nian-

lar yüzlerindedir. te bu, onlarn Tevrat'taki vasflardr. n-

cil'deki vasflar da öyledir: Onlar, filizini yarp çkarm, git

gide onu kuvvetlendirerek kalnlam, gövdesi üzerine dikil-

mi bir ekine benzerler ki bu, ekincilerin de houna gider. (Bu

benzetme), onlarla kâfirleri öfkelendirmek içindir. Allah, on-

lardan inanp iyi amel ileyenlere mafiret ve büyük mükâfat

28. «O,» Allahu Teâlâ, «bütün dinlerden üstün klmak için,» yani hak

olanlardan zamann deimesi ile deien baz hükümleri neshetmek, bâll

olanlarn bâtl olduunu göstermek ya da Müslümanlar, dier din mensuplar

üzerinde üstün klmak suretiyle hak dini dier muhtelif dinlere galip ve üstün

klmak için «Peygamber'ini hidayetle» yani Allah'tan baka ilâh olmad
inancndan ibaret olan tevhidie «ve hak din ile» slâmla «gönderendir. »

"Hak"; sabit, dier dinleri nesheden ve ortadan kaldran, anlamndadr.

Allah Teâlâ vaadini yerine getirdi. slâm dini karsnda malup olma

dik hiç bir din brakmad. O bölgede Müslüman veya Müslümanlarn zimme-

tinde olmayan hiç bir fert kalmad. Sen nice kalabalk ülkelerin fethedildiini,

güçlü krallarn altedildiini görüyorsun ki bunlarla, Allah'n gücünü kuvvetini

anlarsn.

Âyeti kerimede, vaadolunan fetih ve mü'minlerin nefislerine, daha baka



184 KUIU'L HKYAN CÜ/.:L<»

ülkeleri de fethedeceklerini, daha baka bölgelere de galip geleceklerini yer-

letirmek konusunda baka bir te'kid de vardr. Az önce de iaret edildii üze-

re, Allah bu vaadini gerçekletirmitir.

Vaadettii eylerin kesin olarak gerçekleeceine veya mûcizeler gös-

termek suretiyle Hz. Muhammed'in peygamberliine -kâfirler ehadet etmese

de- «ahit olarak Allah yeter.»

bn Abbas'n (r.a.) öyle dedii rivayet olunmutur: Allahu Teâlâ'nn u
âyetle Hz. Muhammed'in peygamberliine ahitlik etmitir.

29.«Muhammed Allah'n Rasûlüdür.» Yani hidayet ve hak dini ile

gönderilen bu peygamber, Allah'n Rasûlü Muhammed'dir. «Onunla» yani

Rasûlüllah'la «birlikte olanlar da kâfirlere kar» aslann avma kar oldu-

u gibi «çetin, kendi aralarnda» ise babann evlâdna olduu gibi «merha-

metlidirler.» Onlar dinlerine kar çkanlara iddet ve salâbet, dinlerine

muvafakat gösterenlere de yumuaklk ve merhamet gösterirler. Nitekim bir

baka âyette de: "Ey iman edenler! Sizden kim dininden dönse de (bilinsin ki)

yaknda Allah öyle bir topluluk gönderir ki Allah onlar, onlar da Allah' se-

verler; mü'minlere kars alçak gönüllü, kâfirlere kar da onurlu ve iddetli-

dirler," (Maide: 54) Duyurulmaktadr.

Eer âyet-i kerimede sadece "kâfirlere kar çetin" ibaresi

idi, Müslümanlarn kötü kalpli kat varlklar olduklar hissi verilebilirdi,

yüzden peinden "kendi aralarnda merhametlidirler" cümlesi getirildi.

ettikleri için sen onlar rükû ve secde ederlerken görürsün. «(

lütuf ve rzasn» yani sevap ve rzasn «isterler. Onlarn secde izinden ni-

anlar» alâmetleri «yüzlerinde» sabit«dir.» Bir eyin eseri (izi), varlna
delâlet eden eydir. Müfredat'te böyle tarif edilmektedir.

«te bu,» üstün özellikler «onlarn Tevrat'taki vasflardr. ncil'de-

ce anlalmas için tekrar edilmitir. Tevrat, Hz. Musa'nn kitabdr. ncil ise

Hz. sa'nn kitabdr. Din ortadan kalkp kaybolduktan sonra, yeniden ortaya

çkd için bu ad verilmitir. «Onlar, filizini» yani dallarn «yarp çkar-

m, git gide onu» o filizi «kuvvetlendirerek kalnlam,» ince iken kaln

hale gelmi «gövdesi üzerine dikilmi bir ekine benzerler» Tohumdan ilk

çkan ekin anne, ondan dallanp ayrlan da evlât ve filiz yerindedir.
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"/'iliz" diye terecine elliimi/ "at'ehÛ" kelimesi için Miiferiat'&A

"[{kinin dallar, ondan çkp, iki tarafndan ayrlan eyler" denUmektidir «ki

l>, ekincilerin de houna gider.» Yani kuvvetli oluu, kesafeti, kalnl,

î'ji/.el görüntüsü ve uzun boyu ile onlar sevindirir.

Allah Teâlâ bu benzetmeyi, slâmn ilk günlerinde azken günbegün in-

sanlar artacak derecede çoalan, güçlenen, ileri günbegün ivme kazanan

Müslümanlar için yapmtr.

"Allah Teâlâ Peygamberin ashabm, nasl filizini çkaran bir ekine ben-

zetti? Niçin onlar atlara ve meyve veren büyük aaçlara benzetmedi?" gibi

gereksiz sorular variddir. Bu sorulara öyle cevap verilir: Çünkü RasûlülhüYm

ashab, zayf olarak çkan soma büyüyüp filiz veren ve çoalan ekin gibi, ilk

bata gayet azdlar. Sonra artp, çoalmaya baladlar. Zira ekin ekilir ve ha-

sat edilir. Müslümanlar da ayndr. Onlardan bazlar ölür, sonra yerlerine

bakalar gelir. Büyük aaçlar ise böyle deiller. Onlar uzun seneler olduklar

halde kalrlar. Ayrca bir tek tohumdan bir sürü baak çkar. Ekinin dnda
böyle bir ey yoktur.

nsanlarn amelleri geliip çoald gibi, bedenleri de çoalr. Meselâ

Hz. Hüseyin'le birlikte tüm ailesi öldürülmütü. Sadece küçük olduu için,

olu Zeynelâbidin Ali (r.a.) kurtulmutu. Allah Teâlâ onun sulbünden bir çok

pâk, temiz nesil meydana getirdi.

«(Bu benzetme), onlarla kâfirleri öfkelendirmek içindir.» "Öfkelen-

dirmek" diye terceme ettiimiz "ayz" kelimesi en iddetli öfke anlamnda-

dr. O, kalpteki kann kaynamasndan dolay insann hissettii hararet, diye

ifade edilmektedir. Yani Allah Mekke müriklerini Arap olan ve Arap olmayan

kâfirleri öfkelendirmek için onlar büyüyen ve kuvvetlenen ekin gibi yapü.

«Allah, onlardan inanp iyi amel ileyenlere mafiret ve büyük

mükâfat vaadetmitir.» Kâfirler, Müslümanlarn dünyadaki izzet ve erefle-

rinin yansra, onlar için âhirette hazrlanan eyleri iitince, son derece öfke-

lendiler.

Ben fakir derim ki: Kâfirlerin bak açlar, mücadele ettikleri ve ks-

kançlk duyduklar dünyalklara hastr. nanmadklar âhiret gününde mü'min-

ler için hazrlanan eyler onlar nasl öfkelendirmez?

Allah'n yardmyla Fetih Sûresi sona erdi.





HUCURAT SURES
Medine devrinde nazil olmutur, 18 âyettir.

Bu sûre Dr. Hüseyin KAYAPINAR tarafndan tercüme edilmitir.





/. Ey iman edenler! Allah'n ve Rasûlünün huzurunda öne

geçmeyin. Allah'tan korkun. üphesiz Allah hakkyla iiten,

hakkyla bilendir.

2. Ey iman edenler! Seslerinizi Peygamber'in sesinden da-

ha/azla yükseltmeyin. Ona, birbirinize bardnz gibi yük-

sek sesle barmayn. Aksi halde sizfarkna varmadan amelle-

riniz boa gider.

i, «Ey iman edenler!» Söze nida ile balamak, muhataplara, gelecek

hükme daha çok dikkat etmelerini ve onu kabullenip gözetmeye daha çok

özen göstermelerini tenbih içindir. Muhataplarn iman ile nitelendirilmesinde-

ki hikmet de, onlar gayrete getirmek ve bu özzelliin, istenileni yapmay onu
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ihlâlden kaçnmay gerektiren bir ey olduunu bildirmektir.

Herhangi bir ite «Allah'n ve Rasûlünün huzurunda öne geçmeyin.»

Allah ve Rasûlü hükmetmeden veya izin vermeden önce hüküm vermeyin.

Böylece ya vahiyle amel etmi veya Rasûlüllah'a uymu olursunuz. Yapt-
nz ve terkettiiniz tüm söz ve fiillerde «Allah'tan korkun. üphesiz Allah»

sözlerinizi «hakkyla iiten,» yaptklarnz da «hakkyla bilendir.» O halde

korkulmak ve gözetilmek O'nun hakkdr.

Âyet, tüm söz ve fiilleri kapsar. Bu yüzden "öne geçmeyin" fiilinin

mefulü (tümleci) zikredilmemitir. Böylece âyeti dinleyen, bu hükmün öne

geçirilmesi mümkün olan her yerde geçerli olduunu anlar.

Âyet, Allah'n kullarna kar efkatini beyan etmektedir. Çünkü tüm

günahkârlklarna ramen onlar mu minler diye isimlendirmitir. "Ey isyan

edenler!" dememi, "Ey iman edenler!" demitir. Bu, bir övgü sesleniidir.

2. «Ey iman edenler! Seslerinizi Peygamber'in sesinden daha fazla

yükseltmeyin.» Mücerred söz ve fiille haddi ama yasaklandktan sonra,

Rasûlüllah'n huzurunda sözle haddi amann keyfiyeti açklanarak, bundan

saknlmas vurgulanmtr. "Seslerinizi Rasûlüllah'n sesinin ulat snrn
ötesine ulatrmayn" mânâs kastedilmitir.

Abdullah b. Zübeyr'den rivayet edildiine göre âyetin ini sebebi udur:

Benî Temim den Akra' b. Habis Rasûlüllah'n yanna geldi. Hz. Ebû Bekir,

Rasûlüllah'tan o zat kabilesine reis yapmasn istedi. Orada bulunan Hz.

Ömer: "Yâ Rasûlcllah! Onu deil, Ka'ka* b. Ma'bed'i yap," dedi. Ebû Bekir ve

Ömer Hz. Peygamber'in yannda yüksek sesle konumaya baladlar. Ebû Be-

kir Ömer'e: "Sen srf bana muhalefet olsun diye söyledin," dedi. Ömer: " Ha-

yr, maksadm sana muhalefet deil," dedi. Bu olay üzerine bu âyet indi. Bun-

dan sonra Hz. Ömer, Rasûlüllah'n yannda konuurken sesini ancak anlala-

bilecek kadar çkarrd. Hz. Ebû Bekir de: "Kendi kendime Rasûlüllah'la ebe-

diyyen ancak srda bir arkadamla konutuum gibi konuacama yemin

ettim," demitir.

Onunla konutuunuzda «ona, birbirinize bardnz gibi yüksek

sesle barmayn.» "Barmak" diye terceme ettiimiz "cehr" bir eyin gö-

rülmesi veya duyulmas için iyice ortaya çkmas demektir. "Onu apaçk gör-

düm" anlamnda "raeytühû cehâren" denilir. Bir âyette: "Sizden sözü gizle-

yenle onu aça vuran, geceleyin gizlenenle gündüzün yürüyen (O'nun ilmin-
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ile) eittir." (Ra'd: 10) buyurulnaktadr.

Ayetin anlam udur: "Seslerinizi kendi aranzda olduu gibi yükselime

yin. Sesinizi onun sesinden daha alçak tutun. Ona hitabederken, ulu, heybeli i

biri ile konuurken olduu gibi, fsltya yakn bir ekilde hafif konuun. Pey

gamberliin vakarn koruyun."

«Aksi halde siz farkna varmadan amelleriniz boa gider.» Sanki

söyle denilmitir: Amellerinizin boa gitmesi endiesiyle yasaklandnz eyi

yapmayn. Bu,
" ...a/ mamuruz içirt Allah size açklama yapar ." (Nisa: 176)

âyetine benzer.

Âyette yasaklanan sesi yükseltmekten maksat, küçümsemeden veya

umursamadan dolay yükseltmek deildir. Çünkü bu maksatla yükseltmek,

küfürdür. Ayn ekilde maksat, savata veya inatç bir kâfirle yaplan mücade-

lede ya da düman korkutmak ve benzeri bir ey için yükseltmek de deildir.

Çünkü bunda saknca yoktur, çünkü Rasûlüllah bundan rahatsz olmaz. Dola-

ysyla yasaklama, onu içermez.

bn Abbas (r.a.)'dan gelen rivayette âyet, Sabit b. Kays b. emmâs hak-

knda nazil olmutur: O zatn kula ar duyuyordu ve gür sesli idi. Bazen

Rasûlüllah'la konuurdu, Efendimiz ondan rahatsz olurdu. Enes'den gelen ri-

vayete göre, âyet inince Sabit kayboldu. Rasûlüllah adam soruturdu. Duru-

mu kendisine haber verildi. Rasûlüllah Sabit 'i çarp, halini sordu. Sabit: "Ya

Rasûlüllah! Bu âyet sana indi. Ben gür sesli bir adamm, amelimin boa git-

mesinden korkuyorum," dedi. Hz. Peygamber: "Sen öyle deilsin. Hayrla

yasar, hayrla ölürsün. Sen cennetliksin," buyurdu.

Ayetin bu bölümünde insanlar yasaklandklar eyden kaçndrmada

mübalâa vardr. Amelin boa gitmesi, bâtl olmasdr. Râb "boa gitme"

diye terceme ettiimiz "habt" kelimesi ile ilgili olarak öyle der: "Habt, hay-

vann haddinden fazla yem yiyip kamnn imesi, ondan hiç bir ey çkmaya-

cak hâle gelmesidir."

Bu âyet indikten sonra sahabiler, Hz. Peygamberle fsltya yakn bir

sesle konuurlard.

Baz âlimler, Rasûlüllah'n kabri erifi yannda sesi yükseltmeyi ve

selâmlarken kabre dört arndan daha fazla yaklamay mekruh görmülerdir.

Baz âlimler de, fukaha meclisinde, onlar tazim için, sesi yükseltmeyi mek-
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ruh görmülerdir. Çünkü onlar, peygamberlerin vârisleridir.

Süleyman b. Harb öyle der: "Hammad b. Zeyd, Hz. Peygamberin bir

hadisini anlatrken yanndaki bir adam güldü. Hammad öfkelendi ve: "Ben

Rasûlüllah'n vefatndan sonra onun hadisi söylenirken sesi yükseltmeyi, o

hayatta iken yannda sesi yükseltmek gibi görürüm," dedi. Sonra kalkt ve o

gün hadis okumaktan vazgeçti.

Özetle; hem hadisin hem de muhaddisin yannda sesi yükseltmek mek-
ruhtur. Üstelik gülmek, alay ve küçümsemekten uzak olmaz. Ciddi olan mec-
lisin ise buna tahammülü yoktur. Eer eskiler, günümüzün va'z ve ders mec-

lislerine girseler, gördükleri edepsizlik ve kötülüklerin çokluundan dolay
annda çkarlard. Allah'tan bizi yüce ahlâk ve edeple edeplenenlerden klma-
sn dileriz.

3. Allah Rasûlünün yannda seslerini ksanlar, üphesiz Al-

lah'n kalplerini takva ile imtihan ettii kimselerdir. Onlar
için balanma ve büyük mükâfat vardr.

4. Odalarn arkasndan seni çaranlarn çou akl ermez
kimselerdir.

5. Eer onlar, sen yanlarna çkncaya kadar sabretselerdi,
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elbette kemlileri için daha iyi olurdu. Allah çok balayan,

çok esirgeyendir.

^. «Allah Rasûlüniin yannda seslerini ksanlar, üphesi/ Allah'n

kalplerini takva ile imtihan ettii kimselerdir.» Mü minler yasaklandklar

eyi yapmaktan sakndrldktan sonra, onu brakmaya tevik edilmekledir.

le edebe riayet arzusu ve yasaa muhalefet korkusuyla Rasûlüllah'n yannda

sesini alçaltanlara bu mükâfat vardr. Kalplerin takva ile imtihan edilmesin-

den maksat, onlar takva ile doldurmaktr. Altn eritip, iyisini kötüsünden

ayrmaya "imtihânu z-zeheb" denilir. el-Esas adndaki eserde: 'mehane'l

cdîme' cümlesi, deriyi gerip geniletti anlamndadr," denilmektedir. "Allah

onlar kalplerini imtihan etti" ifadesinin anlam kalplerini açt ve geniletti de

inektir.

Hz. Ömer'den bunun; "Ondan ehvetleri giderdi, yani ehvetlerin sevgi-

sini alp, kötü ahlâkn killerinden temizledi, güzel ahlâkla süsledi," anlamnda

olduu rivayet edilmitir.

«Onlar için» âhiret günahlarndan «balanma ve büyük mükâfat

vardr.» Onu ne seslerini ksmalar ne de dier taatleri karlamaz.

4. «Odalarn arkasndan seni çaranlarn...» Odalarn arkasndan

maksat, önü olsun, ard olsun, odalarn ddr. Çünkü, odann arkas, hangi

tarafta olursa olsun kiiye odann gizli kald yerdir. Bu cihetin mutlaka da-
rda olmas gerekir. Çünkü içi, oradaki kiiye gizli deildir.

Odalardan maksat, Hz. Peygamber'in hanmlarnn odalardr. Onlarn

her birinin bir odas vard ve toplam dokuz tene idi. Odaya, kiiyi, duvar veya

baka bir eyle koruduu, bakasnn ona ortaklna mani olduu için,

"hacr" kelimesinden türeme olan "hücre" denilmitir.

Sahabilcrin odalarn arkasndan ünlemeleri, ya odalara gelip teker teker

her birinin arkasndan, her bir odaya ya da birer birer dalp Peygamberi ça-

rmalardr. Çünkü onlar, Rasûlüllah'n nerede olduunu tam bilemiyorlar,

kimi u odalarn kimi de öteki odalarn arkalarna gidip çarmlard.

Denildiine göre Rasûlüüah' çaran, Ekra' b. Habis idi. Bu zat Benî

Temim kabilesinin airi idi. Rasûlüllah'a gelen yetmi kiilik bir heyetin için-

de idiler. Öle vakti, Peygamber uyurken gelip "Ey Muhammedi Bizim yan-
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miza çk. Biz, övmesi süs, yermesi leke olanlarz," dediler.

«Çou akl ermez kimselerdir.» Çünkü onlarn akl olsayd bu derece

k bu mertebeye cesaret edemezlerdi. Aksine, u aadaki âyette belirtil-

dii gibi, kapnn önünde oturup onu çkncaya kadar beklemek nezaketi gös-

terirlerdi.

5. «Eer onlar, sen yanlarna çkncaya kadar sabretselerdi,» yani

/a kadar bekleselerdi «elbette kendileri için» acele etmelerinden

«daha iyi olurdu.» Çünkü o sevap ve övgüyü gerektiren. Rasûlüllah'a sayg

bn Abbas bu âyet konusunda u bilgiyi vermektedir: Hz. Peygamber
(s.a.v.) Benü'l-Anber kabilesine bir seriyye (birlik) gönderdi. Birliin bana
Uyeyne b. Husayn' geçirdi. Benü'l-Anber'liler, kendilerine doru gelen birli-

i haber alnca, ailelerini brakp kaçtlar. Uyeyne de onlar esir edip,

Rasûlüllah'a getirdi. Bundan sonra onlarn erkekleri, çocuklarn kurtarmak

için öle vakti Medine'ye geldiler. O esnada Hz. Peygamber ailesinin yanmda
uyumakta idi."

1 Çocuklar babalarn görünce alayarak szlandlar.
Rasûlüllah'n her bir hanm için bir oda vard. Adamlar, "Ey Muhammedi Bi-

ze çk," diye barmaya baladlar ve Hz. Peygamber'i uyandrdlar.
Rasûlüllah onlarn yanna çkt. "Ey Muhammedi Ailelerimizi bize ver" dedi-

ler. Bunun üzerine Cebrâil inip: "Allah sana, seninle onlar arasnda birisini ta-

yin etmeni emrediyor," dedi. Rasûlüllah onlara: "Sabre b. Amr'n benimle si-

zin aranzda hakem olmasna raz msnz? O sizin dininizde," dedi. "Evet"

dediler. Sabre: "Ben onlarn yarsn serbest brakman, yarsn köleletirmeni

uygun görüyorum," dedi. Hz. Peygamber: "Ben razym" buyurup, yarsn
serbest brakt, yarsn köleletirdi. Mukâtil: '"Bu, onlar için daha iyi olur-

du.' Çünkü sen hepsini karlksz salverecektin." dedi.

«Allah çok balayan, çok esirgeyendir.» Balamas bol, rahmeti

genitir. O'nun sahas, tevbe edip durumlarn düzeltirse bu terbiyesizleri al-

mayacak deildir.

I- Buradaki uyku, üle vaktinde uyumak anlamnda olan "kaylûle" kelimesi ile ifade lendiril-

mitir. "Nice memleketler var ki Biz onlar helak ettik. Azabmz onlara geceleyin yahut gün-
düz istirahat ederlerken geldi." (A'raf: 4) âyctindeki gündüz istirahatndan maksat da
kaylûle denilen gündüz uykusudur.
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Burada iaret edilmesi gereken birkaç «okla var:

1 . Âyet, Hz. Peygamber'in mertebesine ve her halükârda ona kar edep-

li olmann gerekliliine dikkat çekmektedir. Onlar, Efendimizin kymetini

takdir edeeek akldan yoksun olduklar için böyle çarmlardr. Eer onun

deerini bilselerdi, kapsn trnaklaryla çalarlard.

Rasûlüllah'Ia birlikte iken edep gerekli olduu gibi, ilmiyle amel eden

âlimler gibi onun izinde gidenlere kar da edepli olunmaldr. Bilginlerden

bir grup, dierlerinin kaps önünde otururlar, o bir ihtiyac için çkncaya ka-

dar, sayglarndan dolay kapsn çalmazlard.

çkncaya kadar sabretselerdi..." âyetinden dolay hiç bir âlimin kapsn çal-

madm. Dar çkncaya kadar sabrederdim.

Bir hadiste: "Rabbim beni terbiye etti, terbiyemi güzel yapt,'" Duyurul-

maktadr. <2)

Büyüklerden birisi öyle demitir: "Büyüe saygl, küçüe merhametli,

insanlara yumuak davranmak hikmetin eseridir. Eer dostun senden üstünse,

ona saygl, denginse vefal, sendenaa ise merhametli davran. Alimse say-

g ve hizmetle, cahilse siyasetle, zenginse minnetsiz, fakirse cömert davran."

Hikmet sahiplerinden birisi de öyle demitir: "nsanlara öyle davrann

ki, ölürseniz alasnlar, kaybolursanz özlesinler."

2. Cehaleti yermek, akl ve ilmi övmek. Akln erefi; akl, ilim ve güzel-

likle anlalr. Öylcki en iri ve en kuvvetli hayvan, insan görünce ondan kor-

kar ve çekinir. Çünkü hilesiyle kendisine üstün geleceini hisseder.

Büyüklerden birisi öyle der: "Akll, sözü kalbinin arkasnda olan kii-

dir. Konumak istedii zaman onu kalbine sorar ve bakar. Eer menfaatine

ise söyler, zararna ise tutar, söylemez. Ahman sözü, dilinin kenarnda akl

kucandadr, kalkt zaman düer."

Hz. Ali de öyle demitir: "Akllnn dili kalbinde, ahman kalbi azn-

dadr. Edep, akln suretidir. Kötü edeple, eref olmaz. Cehaletten daha kötü

hastalk yoktur. Akl tam olunca, söz eksik olur. nsanlarn cehenneme yüzü-

2- Hadisi bnüVSem'anî, Edebu'l-mlâ da bni Mes'ld'dan merfû olarak rivayet etmitir. Bk/,.

cl-Felhu'l Kebîr. 1/59.
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koyun atlmalar ancak dilleri yüzündendir*," , -
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3. "Eer onlar sah/etselerdi..." ayetinin ini sebebine bakmann inceli-

ini düün. Âhirette efkat kapsnn açlmasn bekle. Kyamet günü efaatçi

o Peygamberdir. Kyamet günü, insanlarn peygamberlere snacaklar hak-

tr. Bu, Hz. Muhammed'e ulancaya kadar devam edecektir. Onun yannda
olmadan muratlarna ermeleri katiyyen mümkün deildir. Bir hadis-i erifte

öyle buyurulmaktadr: "Âdemoullan dirildiklerinde, (kabrinden) ilk çka-
cak olan benim. Bir heyet olduklarnda reisleri ve sözcüleri benim. Umutlar-
n yitirdiklerinde müjdeleyicileri, harolunduklarnda efaatçileri benim. Li-

vaü'l-Hamd (hamd sanca) benim. Rabbim katnda, Âdem'in en saygn kulu

benim, Bu bir öiinme deildir." <4 >

1- Bu son cümle, Tirmî/.î'nin /marula. bn Mâce'nin Firende ve Ahmedin Müsn&fde rivayet
ellikleri hadisin bir bölümüdür. Müsned, 5/23 1.

4- Hadisi Timizi, Meakh'&d rivayet etmi, "ha.scn" demitir. Bkz. Camiu'l-Usûl.H/527.
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6. Ey iman edenler! Eer bir fâsk size bir haber getirirse

onu aratrn. Yoksa bilmeden bir toplulua satarsnz, da

yaptnza piman olursunuz.

7. unu da bilin ki Allah'n Rasûlü içinizdedir. Eer o bir-

çok ite size uysayd, mutlaka skntya düerdiniz. Ama Allah

size iman sevdirdi ve onu kalplerinizde süsledi. Küfrü,/akl-
ve isyan da size çirkin gösterdi. te onlar doru yolda

olanlardr.

8. Bu, Allah'tan bir lütuf ve nimettir. Allah hakkyla bilen-

dir, hüküm ve hikmet sahibidir.

6. «Ey iman edenler! Eer» kim olursa olsun herhangi «bir fâsk si/e»

herhangi «bir haber getirirse onu aratrn.» Âyette, "getirdiinde" deil de

"getirirse" denilmesi gösteriyor ki, fâsklarn kendilerine yalan söyleme

umutlarnn kalmamas için, mu minlerin sürekli bu özellik üzerinde olmalar

gerekir.

Âyette muradedilen anlam udur: "Eer size bir fâsk, kalbe tesiri büyük

olar mühim bir haber getirirse, onun doru mu yoksa yalan m olduunu

aratrp örenin. Onun sözüne hemen güvenmeyin. Çünkü genel anlamda

fsktan saknmayan, bir çeit fsk olan yalandan da saknmaz.

Rivayet edildiine göre, Hz. Peygamber (s.a.v.), Velid b. Ukbe b. Ebî

Muayt' zekât toplamakla görevli olarak Benî Mustalk kabilesine gönderdi.

Onunla, anlan kabile arasnda, cahiliyye dönemindeki bir kan davas yüzün-

den kin ve soukluk vard. Benî Mustalk'llar Velid'in geldiini duyunca onu,

biniti i olarak karladlar. O ise kendisi ile vuruacaklarn zannederek, kor-

kuyla döndü ve Hz. Peygamber'e: "Onlar dinden döndüler, zekât vermeyi red-

dettiler vc beni öldürmek istediler." dedi. Bunun üzerine Rasûlüllah o kabile

ile savamaya niyetlendi, bunun üzerine bu âyet indi.

Bir baka rivayette de denildi ki: Velid b. Ukbe döndükten sonra Hz.

Pevsamber Halid b. Velid'i bir birlikle Benî Mustalk üzerine gönderdi ve

öyle buyurdu: "Onlara askerle birlikte gizlice var. Durumlarm aratrarak

gizlice gir. Bak bakalm ezan ve benzeri slâm iarlarn görecek misin? Eer

görürsen mallarnn zekâtn al, göremezsen onlara kâfirlere yaptn mua-

meleyi yap." Halid b. Velid denileni yapt. Akam vakti onlarn bölgelerine
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vard. Akam ve yats ezanlarn okuduklarn duydu. Onlarn tüm gayretleri

ile Allah'n emirlerine uymaya çaltklarn gördü. Zekâtlarn alp,

Rasûlüllah'a geldi ve durumu haber verdi. Bunun üzerine bu âyet nazil oldu.

«Yoksa bilmeden bir toplulua satarsnz da» gerçek ortaya çktk-

tan sonra, onlara « yaptnza piman olursunuz.» Olmayan bir eyden do-

lay son derece üzülürsünüz.

Verdii bir haberin aratrlmas emrinin, haber verenin fâsk oluuna

balanmas, âdil olduu taktirde tek kiinin haberinin makbul olduuna iaret

saylmtr. Ayet ayrca, jurnalci, söz tayc ve gybetçinin sözüne kulak as-

mayp gerçein ortaya çkmas için mutlaka aratrlmas gereine de iaret

etmektedir. Böylece Müslüman vebalden korunur, yalanc da deifre olur.

7. «unu da bilin ki Allah'n Rasûlü içinizdedir.» Buradaki "bilin"

emrinin faydas udur: Onlar, Rasûlüllah'a gerei gibi sayg göstermekte ku-

surlu olduklar için, onun mevkiini bilmeyenler durumuna indirilmilerdir.

«Eer o birçok ite size uysayd mutlaka skntya düerdiniz.» "Sknt"
diye terceme ettiimiz "anet" kelimesi, fesat, günah, helâk, insann skntya
dümesi anlamlarna gelir. Bir kimse, sonunda telef korkusu olan bir duruma

dütüü zaman "anete fülânun" denilir.

«Ama Allah size iman sevdirdi.» Burada hitap, öncekilerin özellikle-

rinden uzak olduklarn bildirmek ve yaptklarn övmek için Müslümanlardan

bazlarna yöneltildi. Onlar, her iittikleri haberlere inanmayan kâmil mümin-
lerdir. «Ve onu kalplerinizde süsledi», güzel gösterdi. Öyle ki, onun ak
kalplerinizde köklendi. Onun için siz ona lâyk olan söylediniz ve yaptnz.

«Küfrü, faskl ve isyan da size çirkin gösterdi.» Buradaki çirkin

göstermek, sevginin zdd olan nefret anlamndadr. Buz, nefsin holanmad-

bir eyden nefret etmesi; sevgi de, nefsin rabet ettii, arzulad bir eye
yönelmesidir.

«te onlar» "Ama Allah size imam sevdirdi..." sözü ile istisna edilenler

«doru yolda olanlardr.» Hakka ulatran doru yola girenlerdir.

8. «Bu, Allah'tan bir lütuf ve nimettir. Allah hakkyla bilendir.»

Müminlerin hallerini ve onlar arasndaki üstünlük ve seçkinlii bilir. «Hü-
küm ve hikmet sahibidir.» Her yaptn hikmetin gereine göre yapar.

Ayet-i kerîme, mü'tnin olan kiinin fsk ve isyan sevmeyeceine delil-
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dr. lier birisi isyan belâsna düerse bu, günah sevdiinden dolay deil,

ehvetinin baskn çkmasndan ve gaflet indendir. Hatta belki de huzur halinde

isyan eder. Çünkü bu Allah'n takdirinin gerçeklemesidir.

9. Eer mü'minlerden iki grup birbiriyle vuruurlarsa ara-

larn düzeltin. ayet birisi ötekine saldrrsa, Allah'n emrine

dönünceye kadar saldran tarafla savan. Eer dönerse, ada-

letle aralarn düzeltin ve (hep) adaletle davrann. üphesiz ki

Allah âdil davrananlar sever.

10. Mü'minler ancak kardetirler. O halde iki kardeinizin

arasn düzeltin ve Allah'tan korkun ki size rahmet edilsin.

9. «Eer mü'minlerden iki grup birbiriyle vuruurlarsa aralarn

düzeltin.» "Düzeltmek" diye terceme ettiimiz "slah" kelimesinin kökü

olan "salâh", faydal ve düzgün bir hâlde olmak, "slah" da, bu hâli elde et-

mek demektir. Buna göre mânâ udur: "Bu iki grubun arasm öütle ve Al-

lah'n hükmüne çararak düzeltin." nsanlarn aras bozulduu zaman, arala-

rn bulmak en büyük taat ve ibadetlerdendir. Mazluma yardm etmek de ay-

ndr. Bir hadisi erifte öyle buyurulmutur: Peygamber Efendimiz: "Size
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orucun, namazn m zekâtn derecesinden daha e/dal hir eyi haber vereyim

m?" buyurdu. Sahabiler: "Evet ya Rasfdüllah" dediler. "ki kiinin arasn
düzeltmektir, buyurdu.

Âyeti kerime, Rasûlüllah zamannda, Evs ve Hazreç kabileleri arasnda

çkan, hurma dallan ve pabuçlarla yaplan bir dövü üzerine inmitir.

bn Abbas (r.a.)'n dediine göre kavgann sebebi udur: Rasûlüllah

(s.a.v.) bir gün eei üzerinde, ashaptan içlerinde münafk Abdullah b.

Übey'in de bulunduu bir grubun yanma urad. Durup onlara nasihat etti.

Eei idrarn veya çiini yapt. Abdullah b. Übey, burnunu tuttu. "Eeinin
kokusunu bizden uzaklatr. Onun kokusuyla bize eziyet verdin. Bizden sana

kim gelirse ona nasihat et," dedi. Abdullah b. Ravâha (r.a.) bunu duydu ve

"Rasûlüllah'm eeine mi böyle diyorsun? Vallahi onun eeinin idrar senin

kokundan daha temizdir," dedi. Hz. Peygamber geçip gitti ama Hazreçli olan

münafk Abdullah b. Übey ile, Evs'li olan Abdullah b. Revâha arasndaki tar-

tma uzad. Hatta birbirlerine kötü söylediler, kavga ettiler. Evs ve Haz-
reç'ten her birinin taraftarlar geldiler, sopalarla veya pabuçlarla ve elleriyle

yada klçlaryla dövütüler. Bu olay üzerine bu âyet indi Hz. Peygamber on-

larn yanna döndü, âyeti okudu ve aralarn düzeltti.

Ayetin ini sebebi için baka olaylar da nakledilmektedir. Âyetin, nakle-

dilen olaylarn tümünün sonunda inmi olmas dolaysyla rivayetlerin hepsi-

nin sahih olmas muhtemeldir.

Âyetteki art edat (eer kelimesi), Müslümanlar arasnda bir vuruma
olmasnn gerekmediine iarettir. Çkt farzedildiinde böyle yaplaca
anlatlmaktadr. Âyetin özel bir sebepten dolay inmesi, hükmün kyamete ka-

dar Müslümanlar arasnda sava çkmas halinde hepsi için genel olmasna zt

deildir.

«ayet birisi ötekine saldrrsa,» yani Haktan ayrlp zulme yönelirse

ve nasihat kâr etmezse «Allah'n emrine», kitab azizinde hükmettii hükme
-o, dümanl kaldrp sulh yapmaktr- veya Allah'n emrettii itaata -"Al-

lah'a itaat edin, Rasûlüme ve sizden olan emir sahiplerine de itaat edin..."

(Nisa: 59) âyeti buna delâlet etmektedir.- «dönünceye kadar saldran taraf-

la savan. Eer» sizinle savamaktan kaçnarak Allah'n emrine «dönerse,

5- Hadisi Tirmîzî, Ebû Davud, Ahmed ve bni Hbban rivayet elmilerdir: Devam u ekilde-
dir: ' üphesiz iki kii arasndaki anlamazlk, kökten kazmadr. Saç kazr demiyorum, dini

kazr." Bkz. Camul-Usûl, 6/668.
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adalelk- aralarn düzeltin.» Onlar arasnda müccrrel bir mülavke ile volin

meyin. Öyle yaparsanz belki ele baka bir vakitle yine kaprlar. Oiiil için

alarm Allah'n hükmüne göre ayrn.

Âyetin ba tarafnda, mu minlerin birbirleri ile vurumalar durumunda

alalarnn düzeltilmesi emredilmi, adalet kayd konulmamt. Burada ise,

aralarnn, "adaletle" düzeltilmesi özellikle vurgulanmtr. Çünkü buradaki,

vurumann vukuundan sonra olduu için zulüm endiesi söz konusudur.

Çünkü vuruma, genelde kin ve hiddet dourur. Nitekim bu, daha sonra

âyetin devamnda u ekilde te"kid edilmitir:

«Ve (hep) adaletle davrann.» Yani yaptnz ve yapmadnz her

eyde âdil olunuz. «üphesiz ki Allah âdil davrananlar» yani her hak sahi-

bine hakkn veren ve onlar en iyi ekilde mükâfatlandranlar «sever.»

Âyeti kerime iaret ediyor ki, Müslümanlara isyan eden bir Müslüman,

bu saldrdan dolay imandan çkmaz. Çünkü, iki grup birbirleri ile savatkla-

r zaman, bunlarn fask olduklarnda üphe yoktur. Buna ramen âyet onlar

"müminler" diye isimlendirmitir. Bununla "büyük günah ileyen dinden ç-

kar" diyen Mutezile ve Haricîlerin görülerinin bâtl olduu ortayaçkm ol-

maktadr.

Hz. Ali (r.a.)'den gelen u rivayet de buna iaret etmektedir: "Kendisine,

Cemel vakasnda ve Sfrîn'de savaan âsilerin mürik olup olmadklar sorul-

mu: "Hayr, onlar irkten kaçnmlardr," demi. Münafk olup olmadklar

sorulmu buna da: "Hayr, münafklar Allah' çok az anarlar" demi, "O hal-

de onlarn durumu nedir?" denildiinde: "Kardelerimiz bize isyan ettiler,"

cevabn vermitir."

Yine bu âyet delâlet etmektedir ki, âsi, isyann brakrsa takibata ura-

maz. Çünkü o Allah'n emrine dönmütür. Kendilerine isyan edilenlere yar-

dm etmek vaciptir. Ama önce nasihat etmek, sulh yapmalar için gayret et-

mek gerekir. "Onlarn arasn düzeltin" emri buna iaret etmektedir. Çünkü

iki grup arasnda haksz anlamazlklar çktnda onlara nasihat etmek ve

Allah'n hükmüne davet etmek vacip olunca, sadece bir taraftan haksz ba-

kaldr olduunda nasihat ve hakka davetin gereklilii öncelikle sabit olur.

Çünkü bu davetin ona etki etmesi daha çok umulur.

eriat stlahnda bâi (âsi): Âdil devlet bakanna ba kaldran kiidir.

Âsi ile ilgili hükümler, fkh kitaplarnn "biiât" bahsinde yer alr.
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10. «Mü'minler ancak kardetirler.» Karde aslnda ayn ana babada

veya bunlardan birinde ya da ayn kadnn sütünü emmede ortak olan kiiler-

dir. Bir bakas ile kabilede, dinde, sanatta, muamelede, sevgide ve baka mü-

nasebetlerde ortak olan kiiye de istiare yoluyla karde denilir. Baz dilciler,

soy bakmndan olan kardein çoulunun ihve, dostluktan dolay olan karde-

in çoulunun da ihvan olduunu söylerler. Ama bunlarn birbirleri yerine

kullanldklar da vardr. Bir hadiste Hz. Peygamber: "Ey Allah'n kullar,

karde olunuz.
"<6) buyurmu ve kardeleri ihvan kelimesi ile ifadeiendirmi-

tir. Müminler, kan kardelerin, dünya hayatnn sebebi ve vücudu olan asla

yani babaya müntesip olduklar gibi, ebedî hayatn gerei olan asla yani ima-

na da müntesiptirler.

Ayeti kerime, hayatn sebebi olmalar bakmndan imann babaya benze-

tilmesi esasna dayanan, tebihi beli kabilindendir.

«O halde iki kardeinizin arasn düzeltin ve...» Cümlenin bandaki

"fâ" harfi, din kardeliinin, aralar slah gerektirdiine iaret etmek içindir.

ki kardein anlmas, aralar bozuk olan daha fazla kiinin aralarn düzeltme-

nin daha öncelikli bir görev olduunu gösterir. Çünkü daha fazla insan arasn-

da fitne ve fesat daha çok olur.

Yaptnz ve terkettiiniz tüm ilerinizde -emrolunduunuz ara bulma-

da bunlardandr- takvanzdan dolay sizin kardelerinizi esirgediiniz gibi

esirgeneceini/.i umarak «Allah'tan korkun ki size rahmet edilsin.»
•

Biliniz ki, slâm kardelii, soy kardeliinden daha güçlüdür. Çünkü

slâm kardeliinin bulunmamas halinde soy kardeliinin hiçbir deeri yok-

tur. Nitekim bir Müslüman ölse ve onun kâfir bir kardei olsa, mal o kardee

deil slâm kardelerine (Müslümanlarn hazinesine) kalr. Kâfir olan karde

öldüünde de onun mal Müslüman kardeine kalmaz. Çünkü bunlarn arasn

birletiren fasit baa itibar edilmez. Muteber olan er'î badr. Nitekim ayn
adamn zina mahsulü olan iki karde birbirlerine vâris olamazlar. Bu anlam

âyetteki "innemâ= üphesiz" kelimesinden anlalmaktadr. Sanki âyette öy-
le Duyurulmaktadr: "Kardelik ancak mü'minler arasnda olur. Mü'min ve

6- Bu, Buhârî, Müslim, Ebû Davud ve Nesâî'nin rivayet ettikleri uzunca bir hadisin bir bölümü-
dür. Hadiste öyle Duyurulur: "Birbirinize haset etmeyin, buzetmeyin, srt çevirmeyin. Ey
Allah'n kullar! Allah'n size emrittii ekilde kardeler olun. Müslüman Müsliimanm karde-
idir. Ona zulmetmez, ona yardmn esirgemez, onu küçümsemez, takva uradadr, takva u-
radadr..." Bkz. Camiu'l-Usûl.bl 522.
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kalr arasnda kardelik söz konusu ulumaz."

Kentlin için istediini kardein için islemen, onu sevindiren eyin seni

de sevindirmesi, onu üzen eyin seni de üzmesi, onu sana kar yardm duru-

munda brakmaman din kardeliinin gereklerindendir. Senden yardm isterse

yardm et, ister zalim olsun ister mazlum, ona yardm et. Zulmünü engelle-

men, zalime yardm etmendir. Bir hadiste öyle Duyurulmaktadr: "Müslü-

man Müslümanm kardeidir. Ona zulmetmez ve onu düman eline vermez.

ler kim kardeinin bir ihtiyarm giderirce, Allah da onun htiyacm gidimi'

Kim Müslümanm bir skntsn giderirse, Allah da buna karlk onun kya*

met günü skntlarndan birini giderir. Her kim bir Müslümanm aybn ör-

terse, Allah da kyamet gününde onun aybn örter." (7)

Kardeinin durumunu öyle aratrmalsn ki, hiç bir ihtiyac sana gizli

kalmasn ve senden istemek zorunda kalmasn. Onu özür dilemek zorunda b-

rakma, ihtiyacn karla. Eer ihtiyacnm ne olduunu bilemezsen, kendini

aypla, Günah ilediinde onun için tevbe et, hastalandnda ziyaret et. Bü-

tün bunlar kardeinin haklarndandr.

7- Hadisi Ebû Davud Süneriitds Kitabü'l-Edeh'ât 4893 numarada. Tifmîzfde 1486 numarada

rivayet ettiler. Hadisin asl Buhârî ve Müslim'de vardr. Bkz. Câmiu'l-Usût, 6/ 561.
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11. Ey iman edenler! Bir grup dier bir grupla alay etme-

sin. Belki onlar, kemlilerinden daha iyidirler. Kadnlar da ka-

dnlar alaya almasnlar. Olur ki onlar kendilerinden daha
iyidirler. Kendi kendinizi ayplamayn, birbirinizi kötü

lâkaplarla çarmayn. mandan sonra fâsklk ne kötü addr!

Kim tevbe etmezse onlar zalimlerin ta kendileridir.

11. «Ey iman edenler!» Sizden «bir grup» yine sizden «dier bir

grupla alay etmesin.» Alay. bir insann Müslüman kardeini hor görüp, kü-

çümsemesidir. Âyette bir grubun baka bir grupla alay etmesi yasaklanmtr.

Bu, ferdin fertle alay etmesinin cevâz anlamna gelmez. Çünkü, âyette toplu-

luun seçilmesi, olay açklamak içindir, ferdin fertle alay etmesinin caiz ol-

duunu belirtmek için deildir. Çünkü her ne kadar alay iki kii arasnda ce-

reyan ederse de, gencide o fiile raz olan ve ona gülen bir topluluun huzu-

runda olur. O zaman da bu topluluktakiler, hükmen alay edenler durumunda

olurlar. te bu yüzden, alay etmekten yasaklandlar. Yani bir ksmnn yapt
bir iin tamamna nisbet edilmesi, genelde ona raz olmalarndan veyahut da o

kiinin aralarnda bulunmasndan dolaydr.

"Grup" diye terceme ettiimiz "kavm" kelimesi erkeklere hastr. Çün-

kü onlar kadnlar üzerinde "kavvâm= yönetici" dirler. Bu yüzden kadnlar, ii

brakmak anlamna olan "nesve" kelimesinden türeyen bir kelimeyle ("nisâ")

ile ifade edilmilerdir. âir Züheyr'in u beyti bu mânây desteklemektedir:

Ben bilmiyorum, bileceimi de zannetmiyorum.

Hmt oullan erkek midirler, yoksa kadn m ?

Bu beyitte "kavm" erkek mânasnda kullanlmtr.

«Belki onlar, kendilerinden daha iyidirler.» Bu, yasan sebebidir.

Yani umulur ki onlardan alay edilenler, Allah katnda alay edenlerden daha

hayrldrlar.

Mü min «kadnlar da» kendilerinden olan «kadnlar alava almasn-

lar.» Allah Teâlâ, kadnlar erkekleri veya erkekler kadnlar alaya almasn de-

medi. Bununla erkeklerle kadnlarn birlikte oturmalarnn çirkin bir i oldu-

una iaret etti. Zira insan genelde beraber düüp kalkt kiiyle alay eder.

«Olur ki onlar» alay edilen kadnlar «kendilerinden» alay edenlerden

«daha iyidirler.» Çünkü her iki grupta hayrhln ölçüsü, insanlara görünen
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sekil ve durumlar Veya olaya konu olan tavrlar deildir. Aksine kalplerde

i'i/li olan eylerdir. O halde kimse, birisini yapt bir islen dolay küçümse
meye cüret etmesin. Çünkü belki o fiil, Allah katnda hayrllk sebebidir. O
/aman Allah'n sayg deer kld birisine hakaret etmekle, yücelttii birisim

küçümseyerek nefsine zulmetmi olur. Bir hadisi erifte Hz. Peygamber
(s.a.v.) .öyle buyurmutur: "nsanlarn deer vermedii, sar bay damttk,

elbisesi tozlu nice kimse var ki, Allah'a yemin etse, Allah onu yemininde dm
{ikarr." m

bil Abbas'tan rivayet edildiine göre bu âyet Sabit b. Kay s b. emmfts
hakknda inmitir. Sâbit (r.a.)'in kula ar duyard. Rasûlüllah'n meclisine

geldiinde gecikmi olursa, Rasûlüllah'n yanna oturmas için ona yer açar-

lard. Böylece onun konumasn duyard. Bir gün sabah namazna geldiinde
birinci rekât bitmiti. Rasûlüllah namaz bitirince sahabiler yerlerini aldlar.

ler biri kendi yerinde çakld kald, kimsenin kimseye yer verecei yok gi-

biydi. Öyleki birisi geldiinde yer bulamyor, ayakta kalyordu. Sabit namaz
bitirince, cemaati yararak Rasûlüllah'n yanna doru yöneldi. Bir taraftan da

"açln, açln" diyordu. nsanlar da açlyorlard. Hz. Peygamberin yanna va-

rnca, ikisi arasnda bir adam vard. Sâbit o adama, "yer ver" dedi. Adam din-

lemedi. Sabit: "Bu kim?" dedi. Adam, "Ben filânm" dedi. Sâbit, "Yok sen fa-

lan kadnn olusun" dedi. Bu sözüyle, cafiliye döneminde knanan annesini

kastediyordu. Bu sözden dolay adam mahcub oldu, kafasn edi ve Allah bu

âyeti indirdi.

"Kadnlar da kadnlar alaya almasnlar" bölümün de Rasûlüllah'n k-
sa boylu olduu için Ümmü Seleme'yi knayan hanmlar hakknda ya da,

"Ümmü Seleme güzel ama boyu ksa olmasa!" diyen Hz. Âie hakknda in-

mitir.

Bir dier görüe göre âyet, Ebû Cehil'in olu Derime hakknda inmitir.

Ikrime Mekke fethedildikten sonra Müslüman olup Medine'ye geldiinde

Müslümanlar onu görünce: "Bu, bu ümmetin firavununun oludur," diyorlar-

d. Ikrime durumu Hz. Peygambere ikâyet etti. O da: "Ölülere söverek diri-

lere eziyet etmeyin,'"
1

" buyurdu ve bu âyet indi.

8- Hadisi Hâkim. Müslim ve Alrned rivayet etmitir. Ahmed b. HanbeJ'in rivayeti u ekildedir
"Nice stçk dank, kepi önüne atlm kimse verdir ki..." Bkz. Fethul-Kehîr/2J\i{.).

9- Hadisi Tirraizî, S««e»'inde, Ahmed b. Hanbel Miisnedinde Muira b. übc'den: "ÜUiU'ie
sövmeyiniz, dirilere eziyet etmi olursunuz." seklimle rivayet etmilerdir. Bkz. el-Fethu'l-
Kebir, 3/324.
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i, âyetin daha sonra tüm erkek ve kadnlara amil olduunu,
hiç kimsenin bir arkadan veya Allah'n yarattklarndan birisini alaya alma-

snn caiz olmadn söyler.

bn Mes'ud'dan öyle dedii rivayet edilmitir: "Belâ, söze vekil edil-

mitir. Ben bir köpekle alay etsem, köpee döndürülmekten korkarm." Ki

mü'min, yaratlana deil, yaratana bakmaldr. Çünkü güzel olma, çirkin olma
ve benzeri eylerde yaratlann elinde hiç bir ey yoktur. Allah'tan, emrine uy-

mamz muvaffak klmasn ister, kahrndan O'na snrz.

«Kendi kendinizi ayplamayn,» "Ayp

"lemz"; el, dil, göz ve baka bir ey ile knamaktr. Sadece dille alay etmeye
mahsus deildir. Bu da baka bir ayplamadr. Bundan dolay bir beyitte:

Mzran açt yara kapanr,

Dilin açt yara kapanmaz, denilmitir.

Ayetin anlam udur: "Birbirinizi ayplamayn. üphesiz mü'minler tek

bir beden gibidir. Dalm fertler, bu bedenin organlar durumundadr. Dola-

ysyla birisine gelen bir musibet, hepsine gelmi gibidir. Bir kiinin organla-

rndan birisi rahatsz olsa, dier organlarnda da ate ve rahatszlk balar. Bir

mü'min baka bir mü'mini ayplad zaman sanki kendisini ayplam demek-
tir. Bu, '...Kendinizi öldürmeyiniz.' (Nisâ: 29) âyetine benzer.

"

Te'vilâtu'n-Necmiyye adndaki eserde "kendi kendinizi" denili sebebi

u ekilde izah edilmektedir: "Çünkü mü'minler tek bir nefis gibidirler. Birine

kar kötülük yaparlarsa kendilerine yapm saylrlar. Eer birisine iyilik ya-

parlarsa yine kendilerine yapm olurlar. Nitekim bir âyetle öyle Duyurul-

maktadr: 'Eer iyilik ederseniz kendinize etmi, kötülük ederseniz yine ken-

dinize etmi olursunuz...'" (srâ: 7)

A

Ayetin mânâsnn u ekilde olmas da mümkündür: "Knanacanz
eyler yapmaynz. Her kim knanmay hak edecei bir ey yaparsa, kendi

kendini knam yani kendisinin knanmasna sebep olmutur. Yoksa insan,

dili ile kendini ayplamaz. Bu, müsebbebin söylenip, sebebin istenmesi kabi-

li ildendir."

Sa'dî el-Müftî öyle der: "Mânânn u ekilde olmas, uzak bir ihtimal

deildir: Bakalarn ayplamayn. Çünkü ayplanan kii de sizin ayplarnz
aratrr ve sizi knar. Böylece siz kendi kendinizi ayplam olursunuz. Bu
durumda âyet-i kerime, Buhârî ve Müslim'deki u hadisin bir benzeri olur:
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Ki,\iuin ana balyasna sövmesi büyük günahlardandr.' 'Ya RasllIUlliill! liç

insan anasna babasna söver mi?' dediler. Rasûlüllah, 'Evci. birisinin baba-

sna söver, a da onun babasna söver. Birisinin annesine söver, o da onun

annesine söver', buyurdu.'* !,(,)

Ben fakir derim ki, bu anlam ondan önce de verenler olmutur. mam
Rab, Müfredat adndaki eserinde öyle der: "Lemz, gybet etmek ve ayp
lan aratrmak, anlamndadr. Yani bakalarnn ayplarn aratrmayn, aksi

halde onlar da sizin ayplarnz aratrr ve kendi kendinizi ayplam olursu-

nuz."

Bir fâsk (günahkâr) haber vermek, anlatmak âyetin umûlüne girmez.

Çünkü Hz. Peygamber: "Günahkarn isledii günah söyleyin. Böylece in-

sanlar ondan saknr," buyurmutur.

Ben fakir derim ki, hadisin, incelenmesinden anlaldna göre

günahkârn ayplarn anmann câiz oluu, insanlar ondan ve yaptklarndan

sakndrma maksadna yönelik olduu zaman söz konusudur. Aksi taktirde,

ses çkarmamak gerekir.

«Birbirinizi kötü lâkaplarla çarmayn.» "Lâkap": Bir kimseye ta-

nnmas için söylenen, asl adndan ayr olarak övmeye veya yermeye iaret

eden bir ismidir.

Mânâ udur: "Bir ksmnz, bir ksmnz kötü lâkapla çarmasn." Ha-

dis bilginlerinin, Süleyman'a A'me (gözü sulu) ve Vâsl'a ahdeb (kambur)

demeleri kötü lâkap takma deildir. Bu, tannmalar için zaruretten kaynak-

lanmtr, küçümsemek ve üzmek maksadna dayanm deildir. Anlalyor
ki; Muhyiddîn, emseddîn, Bchauddîn, gibi güzel lâkaplar mahzurlu deildir.

«mandan sonra fâsklk ne kötü addr!» Buradaki ad, lâkap, künye

mukabili olan isim veya gramerdeki fiil ve harfe mukabil olan isim deildir.

Yaygn isim yani "nam" anlamndadr. Meselâ falann ismi (nam) cömertlik-

te veya kötülükte yayld, denilir.

10- Hadisi Buhârî. Müslim. Tirmiz ve Ebû Dâvud rivayet etmilerdir. Ebû Davud'un Iffz:

"Kiinin ana babasna lanet ermesi büyük günahlardandr..." eklindedir. Buhârî ve Müs-
lim'deki ifade: "Kiinin anasna, babasna .sövmesi büyük günahlardand/..." eklindedir.
Bkz. Câmiu'l-Usûl, 10/628.

I I- Hadisi Beyhakî. "Günahkâr, anmaktan saknmyor musunuz? Onu kendisindeki ile ann "

lfel ile rivayet etmitir. Bkz. ed-Dürru'l-Mensûr. 6/97.
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Fâsklk, knanlacak fiillere hastr. Buna göre cümlenin anlam yoyfc

olur: "Mü'minlcrin, imana girdikten ve onunla tanndktan sonra, lasklkla

anlmalar ne kötüdür."

Rivayete göre âyetin ini sebebi udur: "Safiyyc binli Huyey (r.a.) ala-

yarak Hz. Peygamber e geldi ve: "Âie bana, ey Yahudi kz Yahudi! dedi,"

diye ikâyette bulundu. Bunun üzerine Hz. Peygamber: "Benim babam
Harun, amcam Musa, kocam da Hz. Muhammed (a.s.)'dir, deseydin ya!" bu-

yurdu. fl2)

«Kim» yasakland eylerden dönmez, «tevbe etmezse» isyan taat ye-

rine koyduu ve nefsi azaba arzettii için «onlar zalimlerin ta kendileri-

dir.» Zalim, fâsktan; kâfir de zalimden daha geneldir. Bu söz gösteriyor ki,

bir kimse tevbeyi terkederse zalimler güruhuna girer, öyleyse burada anlanlar

bata olmak üzere tüm günah ve kabahatlardan dolay tevbe etmek gerekir.

12. Ey iman edenler! Zannn birçoundan kaçnn. Çünkü
zatnn bir ksm günahtr. Birbirinizin kusurunu aratrma-
yn. Kiminiz kiminizi arkasndan çekitirmesin. Sizden birisi

12- Hadisi Tirmizî, Menâkb'&d 3891 numarada rivayet etmitir. snadnda zaaf vardr. Nesâî
ve Ahmed b. Hanbel Müsnedde (2/136) Enes b. Malikten u lâfzla rivayet etmitir: "Sa-

fiyye'ye, Hafsa'nn; Yahudi kz" dedii haber verilmi, o da alam. O alarken
Ras'liillah girip "niçin alyorsun?" demi, Safiyye: "Hafsa hana. sen Yahudi kzsn..."
dedi demi. Bnnu üzerine Hz. Peygamber: "Sen bir peygamberin kzsn, amcan peygam-
ber ve bir peygamber eisin. O sana kar ne ile övünüyor:'! Ey Hafsa Allah'tan kork!" bu-
yurdu.
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ölü kardeinin elini yemekten holanr m? te bundan tiksin-

diniz. O halde Allah'tan korkun. üphesiz Allah tevheleri çok

kabul edendir, çok esirgeyendir.

12. «Ey iman edenler! Zannn birçoundan kaçnn.» Yani uzak elli-

nin. "Zan"; bir alâmetten dolay insann içinde hasl olan düüncedir. Eer bu

güçlenirse, bilgi olur. Çok zayf olduu taktirde de vehim olmaktan öte geç-

mez. Âyetteki "birçok" kelimesinin mübhem (belirsiz) olmas, hangi türden

olduunu bilene kadar, zannedilen her konuda düünmenin ve ihtiyatn gerek-

liliini göstermek içindir.

üphesiz zanlar içerisinde, uyulmas gerekenler vardr. Allah'a hüsnü

zan beslemek bu türdendir. Nitekim bir hadiste: "üphesiz hüsnü zan iman-

dandr," buyurulmaktadr. m Vitir namaz gibi hakknda kesin nass bulun-

mayan amellere -vitir vâhid haberle sabit olduu için kesin deildir- vacip di-

yoruz. Onu inkâr eden kâfir olmaz, ama haberi vahidi reddettii için bid'atç

ve sapk olur. Amelî farz terkettii için, cezaya müstehaktr. el-Ebah adn-

daki eserde, vitrin ve kurbanm asln inkâr etmenin, küfrü gerektirdii söylen-

mektedir.

Allah'n varl, zat, sfatlar, lâyk olduu kemali gibi ilâhî konularda

ve nübüvvette zan haramdr. Bir kimse: 'Tüm peygamberlere iman ettim,

Âdem peygamber mi, deil mi? Bilmiyorum" dese kâfir olur. Ayn ekilde bir

kimse Hz. Muhammed'in peygamber olduuna inanmakla birlikte, onun son

peygamber olduuna ve dininin kyamet gününe kadar neshedilmeyeceine

inanmasa mü'min olamaz.

Kesin nasslara aykr olan zanlar da haramdr. Meselâ Rasûlüllah hak-

knda "
...Peygamberlerin sonuncusudur..." (Ahzâb: 40) diyen âyet ve: "Ben-

den sonra peygamber yoktur," diyen hadis varken, Hz. Hasan'la, Hz. Hüse-

yin'in, dier halifelerin veya velîlerin peygamber olduklarn zannetmek ha-

ramdr. Eer bir kii kesm olarak böyle olduuna inanrsa kâfir olur. Mü'm in-

ler özellikle Rasûlüllah ve onun vârisleri olan âlimler hakknda sui zan besle-

mek de haramdr. Bir âyeti kerimede öyle buyurulmaktadr: "Aslnda siz

Peygamberin ve müminlerin ailelerine bir daha

m. Bu, sizin gönüllerinize güzel göründü de kötü zanda l

helaki hak etmi bir topluluk oldunuz." (Fcth: 12)

13- Hadisi Ebû Dâvud ve Hakim u lâfzla rivayet etmilerdir: "Hüsnü zan iyi ibadettendir."

Bkz. el-Fethu'l-Kebîr, 2/72.
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Bir hadisin meali de u ekildedir: "Allah Teâlâ Müslümanm rzn, ka-

nn ve hakknda kötü zan beslenmesini haram kld." (l4) Irzdan maksat, isa-

«Çünkü zarnn bir ksm günahtr», azab gerektirir. Âyeti kerime

delâlet ediyor ki, zarnn çou günah türündendir. Çünkü eytan nefse bir ta-

km zanlar atar ve bir takm bozuk zanlara sahip olur. Zanlarn bir ksm ise

günah deildir, aksine gerçein ta kendisidir. Onlar nefsî deildir, doru dü-

ünce ve anlaya dayanr. Kalp, yakîn nuru ile gyabnda cereyan eden eyle-

ri görür. Bir hadisi erifte söyie buyuruimaktadr: "Her ümmette görüünde

isabet eden veya kendisine ilham edilenler -buradaki üphe ravidendir- var-

dr. Eer bu ümmette varsa, Ömer onlardandr." m

Buhârî'de, Enes (r.a.)'den u haber rivayet edilmitir: Rasûlüllah (s.a.v.)

hanmlarndan birisi ile konuuyordu. Yanlarndan birisi geçti. Rasûlüllah

adam çarp, "Ey falan! Bu benim eim Safiyye'dir," dedi. Safiyye

Rasûlüllah' Ramazann ilk onunda ziyaret etmiti. Adam: "Ya Rasûlüllah!

Bakas hakknda aklmdan geçen, senin hakknda geçmez," dedi. Hz. Pey-

korumak için töhmet yerlerinden saknmalar gerektiine iaret etmektedir.

«Birbirinizin kusurunu aratrmayn.» Yani Müslümanlarm kusurla-

rn ve ayplarn aramayn. "Aratrma" anlamndaki "tecessüs" nabz ölç-

mek için damara basmak anlamndaki "ces" kelimesinden türemedir. Câsus

da bu kelimeden türemitir. Bu kelimenin ifade ettii mânâ, "his" kelimesi-

nin ifade ettiinden daha özeldir. Çünkü "his" duyularn anlad eyi bilmek,

"ces" ise ondaki hâli bilmektir. Bir hadisi erifte öyle buyuruimaktadr:

"Müslümanlarn kusurlarn aratrmayn. Kim Müslümanlarn kusurlarn

aratrrsa, Allah da onun kusurlarn aratrr. Öyle ki, evinin ortasnda bile

olsa onu rüsvay eûer.'nm

14- Hadisi Ebû Dâvud ve bn rivayet etmilerdir: Lâfz öyledir: "Her Müslümanm kan, mal
ve rz dier Müslümanlara haramdr. Kiiye, Müslüman kardeim hakir görmesi kötülük
olarak yerer." Bkz. Süyûtî, el-Fethu'l-Kehîr, 2/322.

15- Hadisi Almed b. Hanbel Müsnedde, Ebû Dâvud, Sünende Enes'ten rivayet etmilerdir, el-

Fethu'l-Kebîr, 3/34.

16- Hadisi Tirmîzi ve Ahmed b. Hanbel F.h'd-Derdâ'dan rivayet etmilerdir. Bkz. el-Fethu'l-

Kehîr, 3/193.

17- Hadisi Ebû Dâvud ve bn Mcrdcvcyh rivayet etmilerdir. Ba taraf öyledir: "Ey diliyle

inanp da iman kalbine girmeyenler! Müslümanlarn kusurlumu aratrmaynz..." Bkz.
ed-Dürru'l-Mensn, 6/93.

nn nefsi ve soyu gibi koruduu ve dil uzatlmasna izin vermedii eydir.
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Nisâbt'l-htisab adndaki eserde öyle denilmektedir: "Muhlesib'in (za-

lla görevi yapan görevli) hiç kimse tarafndan hyanetleri ihbar edilmese hi-

le, esnafn durumunu aratrmas caizdir. Eer, bu aratrmann, yasaklanan

aratrma olduu için câiz olmamas gerekir eklinde bir itiraz gelirse öyle

cevap veririz: "Tecessüs, kötülük etmek ve eza etmek için haber aratrmak -

lir. Emri bil mârûf ve nehyi anil münker maksadyla haber aratrmak böyle

deildir. Dolaysyla o yasan altna girmez."

Hz. Ömer (r.a.) bir gece tefti için dolayordu. Bir kapnn aralndan

yanan bir kandilna bakt. Bir ksm insanlarn içki içtiklerini gördü. Ne

yapacan bilemedi. Mescide gidip Abdurrahman b. Avf ald ve o kapya

getirip bakt ve Abdurrahman'a: "Ne yapmam önerirsin?" dedi. Abdurrah-

man: "Vallahi bana göre biz, Allah'n yasak ettii bir ey yaptk. Çünkü bi/.,

bir topluluun gizledikleri bir kusurunu aratrdk ve gördük. Allah'n örttüü

bir eyi açmak bizim iimiz deil," dedi. Hz. Ömer (r.a.): "Senin görüün

doru," dedi ve ayrlp gittiler.

Muhtesip insanlarn gizli hallerini aratramaz, duvarlara trmanp bakl-

maz, izinsiz bir eve giremez. Eer, "Evlerde açkça bid'at ileyenler" konu-

sunda, muhtesibin oralara izinsiz girmesinin câiz olduunu söylenmektedir

diye bir itiraz gelirse u cevab veririz: "Bu hüküm, görünen bid'atlarla ilgili-

dir. Gizli olursa giremez. Çünkü Allah'n örttüü bir eyi, kulun da mutlaka

örtmesi gerekir."

«Kiminiz kiminizi arkasndan çekitirmesin.» Bu ie gybet denilir.

Yani kiminiz kiminizi gyabnda ve arkasnda, kötü bir ekilde anmasn. Hz.

Peygamber'e gybetin ne olduu sorulmu, o da u cevab vermitir: "Bir kar-

deini holanmad bir ekilde anmandr. Eer dediin ey onda varsa gy-

bet, yoksa iftira etmi olursun."^ Yani ona yapmad bir eyi yalan ve büh-

tanla isnad etmi olursun.

Özette gybet, bir insann, baka bir insann, iittii zaman üzülecei

ama gerçekten yapt bir kusurunu önemli hiç bir zaruret yokken gyabnda

konumasdr. Eer bu söz yalansa, ona bühtân (iftira) denilir.

«Sizden birisi ölü kardeinin etini yemekten holanr m?» Gybet

yani arkadan çekitirmek, çekitirilenin rzn yemeyi içerdii için, tebihi

temsili kabilinden olmak üzere, ölü insann etini yemeye benzetilmitir. Çün

kü bir kimse nasl eti kesildiinde bedenen ac çekerse, namusuna dil uzatld-

nda da kalben ac çeker. Hatta rz, kanndan ve etinden daha ereflidir. Akl

banda birisine insan eti yemek nasl ho görünmezse, rzlarn yaralamak da

IH- Hadisi Ebû Dâvucl ve Tirmizî rivayet ettiler. Tirmizî'dcki lâfz u ekildedir: "Gybetin ne

tfldnuttu biliyor musunuz? Kardeini holanmad ekilde anmandr..." Bkz. Camiu'l-

Usûl, 8/447.
'
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o derece hatta daha öncelikli olarak ho görünmez.

Âyette gybetin, tiksintinin doruundaki ölü eti yemeye benzetilmesi

onun Allah katnda ne derece büyük bir günah olduunu gösterir.

A,

lümann "ölü" olarak belirtilmesi akla gelebilecek öyle bir

üpheyi yok etmek içindir: "Birisinin yüzüne kar küfretmek ona ac verir,

dolaysyla haramdr. Gybet edilen kii ise, hakknda konuulan bilmez, do-

laysyla ac duymaz. Öyleyse niye haram olsun ki?" Bu itiraza öyle cevap
verilmitir: "Ölen birinin etini yemek, bütün çirkinliine ramen o ölüye ac
vermez. Duna ramen haaud. le gybel de öyledir."

«te bundan tiksindiniz.» Yani ölü eti yemekteki tiksintiniz nasl ger-

çekleti ise, onun benzeri olan gybetten tiksintiniz de öyle gerçeklesin. «O
halde» uzak durmanz emredilen eyleri terketmek, daha önce yaptklarnz-
dan da pimanlk duymak suretiyle «Allah'tan korkun. üphesiz Allah tev-

beleri çok kabul edendir, çok esirgeyendir.» Tevbeleri kabulde ve rahmeti

yaymakta son derece ileridir. tevbe edeni, sanki hiç günah
r. Bu, sadece tevbe edenlere ait bir husus deildir. Günahlar çok bi-

le olsa herkese amildir.

Enes (r.a.) Hz. Peygamber (s.a.v.)'in öyle buyurduunu rivayet etmitir:

"Miraca çkartldmda, bakrdan trnaklaryla yüzlerini ve göüslerini tr-

malayan bir toplulua uradm. 'Bunlar kim ey Cebrail?' dedim. 'Bunlar,

insanlarn etlerini yiyen ve rzlarna ovenler' , dedi."'

u noktaya da dikkat

bidir. O halde dinleyenin

bir hadisinde öyle buyurmutur: "Bir kimse bir Müslüman kardeinin rzn
korursa, Allah da kyamet üflü, atei onun yüzünden uzaklatrr." m

Bilginler: "Gybet edenle, dinleyen günaha ortaktrlar," demilerdir.

19- Hadisi F.bû Dâvd frfep'dc 4878 numarada. Ahmed b. Hanbeide A/iIvncd'de rivayet etti.

Bkz. Câmiu't-Usûl, 8/448.

20- Hadisi Ahmcd b. Hanbel ve Tiraizî, F.bu'd-Derdî'dan rivayet ettiler. Bkz. d-Fethu'l-Kebîr,

3/193.
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13. Ey insanlar! Dorusu Biz sizi bir erkekle bir kadndan

yarattk. Ve birbirinizi tanmanz için milletlere ve kabilelere

ayrdk. üphesiz Allah katnda en erefliniz takvaca en ileri

olanmzdr. üphesiz Allah her eyi bilen, her eyden haber-

dar olandr.

14. Bedeviler, "iman ettik" dediler. De ki: "man etmediniz

ama Müslüman olduk" deyin. Henüz iman kalplerinize yer-

lemedi. Eer Allah'a ve Peygamberine itaat ederseniz, Allah

ilerinizden hiçbir eyi eksiltmez. Çünkü Allah çok bala-
yan, çok esirgeyendir.

13. «Ey insanlar! Dorusu Biz sizi bir erkekle bir kadndan»

Âdem'le Havva'dan veya her birinizi bir baba ve bir anneden «yarattk.» Er-

kee ve kadna intisapta hepiniz eitsiniz. O halde nesep yönüyle övünme için

hiçbir sebep yok. âir ne güzel söylemi:

Herkes eit birbirine, baknca kalba

Babalan Âdem, anneleri Havva.

Övünecekleri bir nesepleri varsa

Baksnlar suya ve çamura

Bu âyetin ini sebebi udur: Hz. Peygamber (s.a.v.), Mekke'nin fethin-

den sonra Hz. Bilâl'e ezan okumasn emretti. O da Kabe'nin üstüne çkp
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okudu. Güzel konuan birisi olan Attâb b. Üseyd: "Babamn ruhunu bugünü

görmeden alan Allah'a hamd olsun," dedi. Haris b. Hiam da: "Rasûlüllah

(s.a.v.) bu kargadan bakasn bulamad m?" dedi.

«Ve birbirinizi tanmanz için» soy bakmndan birbirinizi tanyasnz

da, babalarnzdan bakasna nisbet etmeyesiniz diye «milletlere ve kabilele-

re ayrdk.» Babalarla ve kabilelerle öünmeyin. Soy sopta üstünlük ve fark-

llk iddia etmeyin.

"Millet": Bir tek asla mensup olan büyük topluluk; "kabile" de, bu top-

luluktan bir ubedir.

«üphesiz Allah katnda en erefliniz takvaca en ileri olannzdr.»

Bu cümle, soy sopla övünmenin niçin yasaklandn belirtmektedir. Sanki

öyle denilmitir: Allah katnda en erefli olan, Habeli bir köle bile olsa, en

müttakî olan, Allah'tan en çok korkandr. Eer öünecekseniz, takva ile ve

Allah'n fazlu keremi ile öününüz.

«üphesiz Allah her eyi bilen, her eyden haberdar olandr.» Sizi

ve amellerinizi bilir, iç hallerinizden haberi vardr. Bir hadiste öyle buyurul-

maktadr: "üphesiz Rabbiniz birdir, babanz birdir. Arabn Arap olmayana,

Arap olmayann da Araba, krmznn siyaha, siyahn krmzya üstünlüü

yoktur. Üstünlük ancak takvadadr.
" (21)

14. «Bedeviler, 'iman ettik' dediler.» "Bedevi"., çölde yaayan insan-

lardr. Onunla ilgili bilgi, Feth sûresinde geçmiti. Bu âyet Beni Esed Kabile-

sinden bir grup hakknda nâzil olmutur. Kuraklk ylnda Medine'ye gelip,

ehadet getirdiler. Rasûlüllah'a: "Araplar kendileri sana hayvanlarnn srtnda

geldiler. Biz ise mallarmz, elerimizi ve çocuklarmz getirdik. Falanlarn

yapt gibi seninle savamadk..." diyorlard. Bu sözleriyle doruluk taslyor-

lar ve yaptklarn Hz. Peygamber'in bana kakyorlard.

Sen onlara cevap olarak «de ki: 'man etmediniz» çünkü "iman", kalp

huzuru ile gerçek anlamda Allah' ve Rasûlünü tasdiktir. Bu da sizde mevcut

deildir. Sizdeki, dil ile söylediiniz ve sava terkten baka bir ey

tir. Yani, siz kendi cannzdan korkarak bara girdiniz ve boyun ediniz. "Is-

bara girmek ve ehadet getirmek mânâsndadr. «He-

21 - Hadisi, Rasûiüllah'n Vcdâ haccndaki hutbesinin bir parçasdr. Asl Buhârî ve Müslim'de-

dir.
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«üz iman kalplerinize yerlemedi.» Yani kalpleriniz dillerinizle uyumaurç

hi hakle iken Müslüman okluk deyiniz. Âyette beklemek anlamnda kullanlan

"h'tmuV kelimesi, bu ahs larn sonradan iman ettikleri hissini vermektedir.

«Eer» samimiyetle ve münafkl brakarak «Allah'a ve Peygamberi-

ne itaat ederseniz, Allah ilerinizden» amellerinizin ecrinden «hiçbir eyi

eksiltmez. Çünkü Allah» itaatkârlarn kusurlarn «çok balayan, çok

esirgeyendir.» Onlara çok lütufta bulunur.

Konuyu iyi aratran âlimlerin dediklerine göre iman, kalp ile tasdiktir.

Dil ile ikrar, imann cüz'ü ve bir parças deil, öldüünde cenaze namaz gibi

dünyadaki hükümlerin icras için arttr. Çünkü kalp ile tasdik gizli bir eydir,

kimse onu bilemez. Ona mutlaka bir alâmetin bulunmas gerekir. Bir kimse

kalbi ile tasdik eder de, diliyle ikrar etmezse Allah katmda mümindir. Çünkü

kalben tasdik mevcuttur. Ama art bulunmad için dünyaya ait hükümlerde

mü'min saylmaz. Dil ile ikrar da rükün sayanlara göre ise, ikrar terkeden

Allah katnda mü'min saylmaz ve cehennemde ebedî kalmaktan kurtulamaz.

Münafklarn yapt gibi diliyle ikrar edip, kalbiyle tasdik etmeyen kii Allah

katnda mü'min deilse de, dünyevî hükümlerde mu mindir.
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15. Mü'minler ancak, Allah'a ve Rasûlüne iman eden, son-

ra üpheye dümeyen ve Allah yolunda canlaryla ve mallary-

la savaanlardr. te onlar doru olanlardr.

16. De ki: "Siz dininizi Allah'a m öretiyorsunuz'/ Oysa

Allah göklerde ve yerde ne varsa bilir. Allah her eyi hakkyla

bilendir."

17. Onlar slâm'a girmelerini senin bana kakyorlar. De
ki: "Müslüman oluunuzu benim bama kakmayn. Aksine

sizi imâna erdirdii için Allah sizi minnet altnda brakr.

Eer dorulardansanz...

"

18. üphesiz Allah göklerin ve yerin görünmeyen srlarn

bilir. Allah yaptklarnz hakkyla görendir.

15. «Mü'minler ancak, Allah'a ve Rasûlüne iman eden, sonra üp-
heye dümeyen...» Yani iman eden sonra iman ettikleri ey konusunda içleri-

ne bir üphe dümeyen, tasdik ettikleri kii hakknda bir ithamda bulunmayan

ve hakkn onunla birlikte olduunu itiraf eden kimselerdir.

Âyetteki "sonra" kelimesi, üphe etmemenin sadece iman esnasmda de-

il, ayn zamanda ileride de art olduunu bildirmek için getirilmitir. Bu,

"üphesiz rabbimi Allah'tr deyip sonra dosdoru yolda yürüyenlerin üzeri-

ne melekler iner..." (Fussilet: 30) ayetindeki "sonra" kelimesi gibidir.

«Ve Allah yolunda» bedenî, mâlî ve hac, cihad gibi hem mâlî hem de

bedenî olan çeit çeit ibadetleri çokça yaparak «canlaryla ve mallaryla sa-

vaanlardr», çalanlardr.

«te onlar» anlan bu güzel özellikleri tayanlar, iman iddiasnda

«doru olanlardr.» Bakalar deil.

16. Ey Muhammedi Onlara «de ki: 'Siz dininizi Allah'a m öretiyor-

sunuz?» Yani siz müntesibi olduunuz dininizi "iman ettik" diyerek Allah'a

m haber veriyorsunuz? Âyette "öretme" kelimesinin kullanlmas onlarn
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yaptklarnn ne derece çirkin olduunu göstermek, soru da, onlar knamak

w yajMiklanm reddetmek içindir. Anlam udur: Allah'a dininizi öretmeye

kalkmayn. üphesiz O, bunu bilmektedir, ona hiçbir ey gizli kalmaz.

«Oysa Allah göklerde ve yerde ne varsa bilir. Allah her eyi hakky-

la bilendir.'» Sizin haber vermenize muhtaç deildir. Bu cümle, önceki cüm-

leyi te'kid ve ikrardr. Yani Allah'n, içerisinde onlarn imann açkladklar

zaman gizledikleri küfür de bulunan her eyi bildiini fazlasyla ifade etmesi

içindir. Bu ifade ayrca onlarn ne kadar cahil olduklarn göstermekte, onlarn

durumlarn gizlemekteki gayretlerini knamaktadr.

17. «Onlar slâm'a girmelerini senin bana kakyorlar.» Yani Müs-

lüman olularn sana bir minnet sayyorlar. Âyet-i kerîmede geçen "minnet"

kelimesi, kesmek anlamndaki "menn" kelimesinden türemitir. Bununla kas-

tedilen: htiyaç sahiplerinin bir karlk vermesini beklemeden, onun ihtiyaç-

larn kesmek (gidermek) tir.

Râb öyle demektedir: "Minnet, bol nimettir. Bu, iki açdan söz konu-

sudur:

1- Fiilen olur. O zaman, "falana minnet etti yani ona bol nimet verdi"

denilir. "...Allah mü'minlere büyük nimet verdi..." (Âl-i mrân: 164) âyeti bu

anlamdadr. Bu mânâ gerçekte sadece Allah'a hastr.

2- Sözle olur. Bu, insanlar arasnda çirkin görülür. Bundan dolay,

"Minnet (baa kakma) iyilii ykar" denilmitir. Ancak nankörlük yapana

söylenirse çirkin görülmez. Nankörlük yapldnda, minnet iyi olduu için,

"nankörlük edildii zaman, minnet (baa kakma) iyi olur" denilmitir. Bu

âyetteki, "sana minnet ediyorlar (senin bana kakyorlar)" ifadesinde min-

net, onlardan sözledir. Allah'n onlara minneti ise fiilledir. O da Allah'n onla-

ra hidayetidir."

«De ki: 'Müslüman oluunuzu benim bama kakmayn.» Müslü-

manlnz, bana bir minnet saymayn. «Aksine sizi imana erdirdii için»

sizin iddianza göre, ona erdirildiiniz için «Allah sizi minnet altnda bra-

kr. Eer» iman iddianzda «dorlardansanz...» Siz Allah'a kar minnet-

tarsnz, demektir.

Âyetin diziliinde, o insanlara apaçk hr lütuf vardr. Çünkü onlar, ken-

dilerinin durumunu "iman" diye adlandrp, baa kaknca, Allah onun iman
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olmadn bildirip, slâm diye adlandrd ve: "Aslnda slâm olan eyi, iman
diyerek senin bana kaktlar," buyurdu. Yani bu, baa kakmaya deer bir ey
deildir. Çünkü er'an bir deeri yoktur, o gibi eyler nimet saylmaz. Aksine
eer onlarn iman iddialar gerçek olsayd, ona erdirdii için, onlar üzerinde

Allah'n minneti söz konusu olurdu.

18. «üphesiz Allah göklerin ve yerin görünmeyen srlarn» yani

oralarda kullara görünmeyen gizli kalan eyleri «bilir. Allah» açkta ve gizli-

de bütün «yaptklarnz hakkyla görendir.» O halde sizin kalplerinizdeki-

ler ona nasl gizli kalsn?

Allah'n Yardmyla Hucurât Sûresinin tefsiri tamamland.



Bu sûre Dr. Hüseyin KAYAPINAR tarafndan tercüme edilmitir.





/. Kaf erefli Kur'an'a yemin olsun ki

2. Kâfirler kendilerinden bir uyarcnn gelmi olmasna

atlar da: "Bu artc bir ey" dediler.

3. "Biz öldüümüz ve toprak olduumuz zaman m (dirilti-

leceiz)? Bu, (ihtimalden) çok uzak bir dönütür.
"

4. Biz topran onlardan neleri (yeyip) eksilttiini muhak-

kak bilmekteyiz. Yanmzda (her eyi) muhafaza eden bir kitap

vardr.
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5. Aksine onlar hak kendilerine gelince, onu yalanladlar.

imdi onlar kararsz bir haldedirler.

1. «Kaf.» Bu sûreye "Kaf denilmitir. Kafin anlam konusunda farkl

görüler vardr. Bunlar: bn Abbas'n dediine göre kasemdir, Allah'n isimle-

rinden birisidir.

Muhammed b. Ka'b'a göre, Allah'n; kâdir, kadîr, kadîm, kahir, kahhâr,

kaîb, kâbd, kâdî, kuddûs ve kayyûm gibi isimlerinin anahtar (ba hart) dr.

O zaman mânâ; "Ben kâdirim, kahhârm vb." olur.

Kur'an'm isimlerinden birisidir.

Allah'n kendisi ile yemin ettii bir kasem edatdr. Buna göre mânâ:
"Adalette sabit olann hakk için" olur.

"Ya Muhammed! erefli Kur'an'a yemin ederim ki" de.

Ya Muhammed! Peygamberlik görevini ifâ üzere dur, emrimize yasa-
mza uy, onlar öte geçme. Araplar bazen bir kelimeyi ksaltarak harf halinde

kullanrlar. Mesela bir âir öyle der: Bir kadna: "Ona kfî (dur) dedim. O da
'ka' (durdum) dedi."

Peinden gitti anlamndaki kafâ fiilinin müfâale babndan emridir.

"Kuranla amel et ve ona uy," demektir. "Hâ. Mîm" de dedikleri gibi "e ve

olana hükmetti," anlamnadr.

Bu harf, Kur'an' Lcvhi Mahfuz'da ve mushafiarda yazan kalem hakk
için demektir.

«erefli Kur'an'a yemin olsun ki...» Kur'an'a "mecîd" denilmesinin

sebebi, dier kitaplara kar erefli ve üstün olduu için veya Mecîd olan Al-

lah'n kelâm olduu için, ya da, Kur'an'm mânâlarn bilen ve içindekilerle

amel eden kii, Allah katnda ve insanlarn nezdinde üstün ve erefli olduu
içindir.

mam Gazalî rahimehullah öyle der: "Mecîd; zât erefli, ileri güzel,

ihsan ve keremi bol demektir. Zât erefli olana bir de i güzellii eklenince

artk o mecîd adn alr. Buna mâcid de denilir ama mecîd daha çok
mübalâaya iaret eder."
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2. Kurey'in Firavunlar vc azgnlar olan «kâfirler kendilerinden bir

uyarcnn gelmi olmasna atlar da:» Onlarn aknlklar uyarcnn

melek cinsinden deil de kendi cinslerinden gelmi olmasndandr. Yani on-

lar, o uyarc hakknda üpheye dütüler, hatta üphe ve tereddütle yetinme-

yip, kesin bir ekilde ona muhalefet ettiler ve bunu artc eylerden sayd-

lar. «'Bu artc bir ey' dediler.» Bu ifade, onlarn aknlklarnn tefsiri

vc o aknln, inkârn doruk noktasna vardnn ifadesidir. Bu da,

KasûülIah (s.a.v.)'n Kur'an' Kerim'le uyarc olduuna iarettir. Sanki onlar

diyorlar ki: "Uyarcnn bizden olmas, risaletin bizden bakalarna lahsis

edilmesi demektir. Uyard eyin her ey öldükten sonra diriltilecek oluu,

onun normal eklinden çkmas demektir." Bu düünce, onlarn cehaletlerinin

koyuluundandr. Çünkü onlar, bir taraftan tanrnn tatan olmasn gerekli

görürken, dier taraftan peygamberin insan olmasna aryorlar! Kainatta bir

çok benzeri olduu halde, öldükten soma dirilmeyi inkâr ediyorlar. Oysa, ge-

ce ve gündüzün, geçmesinden soma tekrar dönmesi, topran kuruduktan son-

ra tekrar yeertilmesi, bitki, aaç ve meyvelerin çkartlmas hep öldükten

sonra dirilmeye misâldir.

3. «'Biz öldüümüz ve toprak olduumuz zaman m (diriltilece-

iz)?» derler. Yani ölüp de ruhlarmz bedenlerimizden ayrld, bedenleri-

mizin toprak olup, yeryüzünün toprandan farksz olduumuz zaman m di-

riltilip eski halimize döndürüleceiz? Bizimle o zamanki hayat arasndaki bü-

yük farklla ramen biz, uyarcnn haber verdii gibi mi olacaz?

Bu âyeti kerimenin bandaki "hemze" inkâr içindir. "Biz döndürülme-

yiz, diriltilmeyiz," demektir.

«Bu, (ihtimalden) çok uzak bir dönütür.'» dediler. Buradaki uzaklk-

tan maksat, vehimden, âdetten, imkândan ve doruluktan uzak olmas olabi-

lir. Yani, bizim topramz dier topraktan ayrmak mümkün olmad için,

diriltilme olay gerçekleecek deildir, anlamnadr.

4. «Biz topran onlardan neleri (yeyip) eksilttiini muhakkak bil-

mekteyiz.» Bu, onlarn tekrar dirilmeyi yadrgayp uzak görmelerini red et-

mektir. Yani Bizim bunu yapmaya tam anlamyla gücümüz yeter. Çünkü bil-

gisi ve lütfü; topran, ölülerin cesetlerinden neleri eksilttiini, onlarn et ve

kemiklerinden neleri yediini kapsayan birisinin, onlar eskiden olduklar gibi

diriler olarak tekrar hayata döndürecei nasl yadrganyor? Hayret.
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Ayeti kerimede: "Topran onlar eksilttii" deil de, "topran onlar

dan neyi eksilttii.." denildi. Çünkü toprak, kuyruk kemiini çürütme/.. O in-

sanlarn bedenleri için tohum gibidir. Bir hadisi erifle: "Kuyruk kemii hariç

her insan çürür. insan o kemikten yaratlmtr, tekrar onda birletirilip di-

riltilecektir," Duyurulmaktadr." 1 Bu hadiste, "kuyruk kemii" diye terceme

ettiimiz "ach" kelimesi, sözlükte kuyruun kökü ve her eyin sonu anlamn-

dadr. Burada, içinde boluk olmayan zerre veya hardal tanesi kadar olup, be-

denden kalan, çürümeyen kemik anlamnda kullanlmtr. Allah (c.c.) insan-

lar tekrar diriltmeyi diledii zaman bu küçük kemik üzerinde terkib edecek-

tir. Ancak bu ameliye; peygamberlerin, sddiklerin ve ahitlerin dndaki in-

sanlarn bedenleri için söz konusudur. Çünkü onlarn vücutlar, sahih haber-

lerde belirtildiine göre çürümez ve bozulmaz.

bn Atyye: "Anlan zatlarn bünyelerinin, topran eksilttii eylerden

Baz usulcüler, diriltilen cesetlerin, öncekilerden farkl olmasnn caiz

olduu görüündedirler. Ancak bn Atyye bu görüe kar çkarak öyle de-

mektedir: "Bana göre bu görü, Kur'an' Kerim'deki hükmün zahirine aykr-

dr. Eer iade edilen vücut, öncekilerden bakas olursa o zaman; deriler, eller

ve ayaklar kâfirler aleyhine nasl ahitlik edecekler? Bu ve benzeri hükümler,

âhirette iade edilecek bedenlerin, dünyadakilerin ayns olmasm gerektirir.

eyhu'l-îslâm bn Hacer'e: "Cesetler çürüyüp yok olduunda, Yüce Al-

lah onlar iade etmek istedii zaman aynen önceden olduu gibi mi olacak?

Allah önceki bedenleri aynen iade mi eder? Yoksa öncekilerden ayr bedenler

mi yaratr?" diye soruldu. O da u cevab verdi: "Allah'n iade edecei beden-

ler, öncekilerin ta kendisidir, bakas deildir."

Doru olan ite budur. Bundan baka bir görü ileri sürenler bana göre

hata etmilerdir, çünkü Kur'an ve hadisin zahirine aykrdr.

Rivayete göre ulemadan bazlar da der ki -bu görü esas olarak nitelen-

mektedir-: Gökyüzünden meniye benzer yamur yaacak ve bundan yeniden

dirilme meydana gelecektir. Nitekim dünyadaki yaratl da hayat denizinden

babalarn sulblerine, oradan da annelerin rahimlerine inen bir noktadan teek-

kül etmitir. Biliyoruz ki ilk yaratmay Allah Teâlâ önünde geçmi hiçbir ör-

I- Buhar. S/428; Müslim, Firen, 2955 numarada tahric etmilerdir. Bk/.. Câmiu'l-U.sûl.

10/421.
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t'k olmadan salamtr. Onu, diledii ekilde lerkib etmitir. Son yaratl cin

.vrn böyle olacaktr. Allah Teâlâ bunu, daha önceden bilindiinde üphe ol-

masa da geçmi bir örnee dayanmadan halkedecektir. Yüce Allah âhiretdeki

dinlisi, dünya bedeninden kalan ve onun asl olan kuyruktaki kemik üzerine

bina edecektir. Yani âhiretdeki dirili onun üzerinde terekküp edecektir.

"...lkin sizi O yaratt gibi yine O'na döneceksiniz." (A'râf: 29) âyetine

jrlince; bilinmekle birlikte ilk yaratmada olduu gibi, geçmi bir örnein bu-

lunmay anlamndadr.

«Yanmzda (her eyi) muhafaza eden bir kitap vardr.» Çeitli ey-

leri korumada son derece üstün bir kitap, ya da deimekten korunmu

manasnadr. &) Maksat: Ya Allah'n küilî ve cüz'î her eyi bilmesinin yannda

her eyi kapsayan bir kitap bulunup da istediini ondan alann bilgisi ile tem-

silidir. Ya da her ey onun katnda Levh-u Mahfuz'da sabit olmas hasebiyle

Allah'n bilgisini te'kittir.

5. Aksine onlar hak kendilerine gelince, onu yalanladlar.» Bu ifade,

onlarn geçen rezilliklerini beyan ettikten sonra daha çirkin olan dier bir re-

zilliklerinin açklanmasna geçitir. O da açk mucizelerle kuvvetlendirilmi

olan peygamberlii yalanlamalardr. Bunun öncekine nisbetle daha çirkin

oluu, sabit olan bir eyi, düünmeden yalanlamalardr. Önceki ise böyle de-

ildir, o bir aknlktan ibarettir.

Onlar hakk, düünmeden babalarn taklit ederek, düündükten sonra da

inat ve azgnlkla yalanladlar. Allah Teâlâ âyeti kerimede, vukuu beklenen

hallerde kullanlan "lemma" edatn getirdi. Böylece kâfirlerin, o hakk, an-

nn yüceliini ve hakikatna ahit olan icazn bile bile srf kskançlk ve az-

gnlk olarak yalanladklarna iaret etti.

«imdi onlar kararsz bir haldedirler.» Kararsz akndrlar, hakk

bulamazlar. Bunudan ötürü Hz. Peygamber için bazen "âirdir" bazen "si-

hirbazdr", bazen "kâhindir" bazen de "iftiracdr" derler. Belirli bir eyde

sebat edemiyorlar. Bu hal, onlarn açk bir ekilde Hz. Peygamber hakknda,

zmnen de Kur'an hakkndaki kararszlklardr. Çünkü Rasûlüllah' airlie ve

benzerlerine nisbet etmeleri, Kur'an sebebiyledir.

2- Haliz, kelimesi koruyan anlamnda ismi fail vezni için olduu gibi, korunmu anlamnda is-

mi meful vezni için de olabilir. Tefsir bunlara iaret cdiyor.(Mütercim)
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6. Üstlerindeki gökyüzüne bakmadlar m? Onu nasl bina

ettik? Nasl süsledik? Onun hiç bir gedii yok.

7. Yeryüzünü de döedik ve ona sabit dalar koyduk. Orada
gönül açan her tür bitkiden çiftler bitirdik.

8. (Biz bütün bunlar) Rabbine dönen her kulun gönül gö-

zünü açmak ve ibret vermek için (yaptk).

9. Gökten de bereketli su indirdik de onunla bahçeler ve bi-

çilecek taneler bitirdik.

10-11. Kullara rzk olmas için, birbiri üzerine binmi to-

murcuklar olan uzun hurma aaçlar yetitirdik. Biz bu su

ile, ölü bir beldeye hayat verdik. te (kabirden çk) da böyle-

dir.

6. «Üstlerindeki gökyüzüne bakmadlar m?» Öldükten sonra diril-

meyi inkâr edenler, her an görüp durduklar eye, yani Allah'n âlemi yarat-
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madaki ve yokluktan varla çkarmadaki kudretinin eserine bakmayp dîi ga-

ll m oklular? «Onu nasl bina ettik?» Direksiz olarak nasl yükselttik? I 'ç-

siz bir ekilde «nasl süsledik?» Her türlü ayplardan ve eksiklerden salim ol-

mas hasebiyle «onun hiç bir gedii yok.» Nitekim bir ba.ka âyette

" ..(Orada) bir bozukluk görebiliyor musun? (Göremezsin)" (Mülk: 3)

buymulmutur. Bu, gökyüzünde bir takm kaplarn, varl gerçeine ters

dümez, Çünkü onlar ayp ve eksiklik kabilinden eyler deillerdir.

7. «Yeryüzünü de döedik ve ona sabit dalar koyduk.» O dalarla

yeryüzü tesbit edilir. Çünkü dalar olmasayd sarslr, çeitli yönlere eilirdi.

«Orada gönül açan her tür bitkiden çiftler bitirdik.» "...Çeitli bitkilerden

çiftler çkardk." (Tâhâ: 53) âyetinden maksat, birbirine benzemeyen çiftler-

dir. "Behîc"âen maksat, meyvelerden, bitkilerden ve aaçlardan ho güzel

eyler, demektir. Nitekim bir baka yerde de "zate behcetin" (Nemi: 60) de-

nilmektedir. Behçet, renk güzellii ve ondaki sürür anlamndadr. Güzelliin-

den dolay nee duyulan demektir.

8. «(Biz bütün bunlar) Rabbine dönen her kulun gönül gözünü aç-

mak ve ibret vermek için (yaptk).» Yani bütün bu yaptklarmz, Rabbine

yönelen, onun yaptklarnn mükemmelliini düünen bütün kullarnn gönül

gözünü açmak ve ibret vermek için yaptk.

Bu ifade biçiminde, "tebsra" (gönül gözünü açmak) ve "zikrâ" (ibret

vermek) makamna ermenin, ancak ubûdiyyet ve imtisal ile olacana iaret

vardr.

9. «Gökten de» insanlar, hayvanlar ve ölü topraklar için hayat olan

menfaati bol, «bereketli su indirdik de onunla», bu su ile birçok «bahçe-

ler ve biçilecek taneler bitirdik.» "Biçilecek" diye terceme ettiimiz

"hasîd" kelimesi, temel gda maddesi saylan ve hasad edilir mahiyette olan

buday, arpa ve benzeri ziraî tanelerdir. Tane kelimesinin özellikle anlmas,

onun bizatihi gaye oluundandr.

10-11. «Kullara rzk olmas için, birbiri üzerine binmi tomurcuk-

lar olan...» Bu cümle, bitirdik, yetitirdik anlamlarna gelen "fe enbetnâ" fi-

ilinin sebebidir. Bu, kula gerekli olan eylerle faydalanmasnn düünme yo-

luyla olmasma dikkat çekmektir. Bir eye ibretle bakmak, ondan rzk olarak

faydalanmaktan daha mühimdir.

Hurma tomurcuklarnn birbirleri üzerine binmesinden maksat, ya ger-
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çek anlamndadr veya ondaki meyve çokluundan kinayedir.

«Uzun hurma aaçlar yetitirdik.» Göe doru uzanan, yaratl in-

san hayrete düüren hurma aaçlan yetitirdik. Hurma aacnn "basikât,

uzayan" kelimesi ile nitelenmesinin sebebi: Fidanlar ilk dikildiinde ksa ol-

duu halde, sonra uzamasdr. Bu kelimenin, "yüklü" anlamnda kullanlm
olmas da muhtemeldir. "Bahçe" kelimesinin ümulü altna girmesine ra-

men, hurma aacnn özellikle anlmas onun dier aaçlara üstünlüünü be-

lirtmek içindir. "Bahçeler" ile"hurma aaçlan" arasnda "tane" kelimesinin

sokulmas âyetler arasndaki faslalar gözetmenin yansra, hurma aacnn
dierlerine olan imtiyaz ve istiklâlini kuvvetlendirmek içindir.

«Biz bu su ile, ölü bir beldeye hayat verdik.» Âyetteki "ölü" anlam-

na gelen "meyten" kelimesi, müennes olan "beldeten" kelimesinin sfat ol-

masna ramen, "beled" ve "mekân'a. itibarla müzekker olarak kullanlm-

tr. "Ölü belde"den maksat, asla hiçbir ey bitmeyen kurak arazidir. Biz ora-

sn ürün veren, çeitli bitkiler ve çiçekler bitiren bir ekle getirmek suretiyle

ihya ettik de, donuk, kurak bir halden canl, hareketli bir hale geldi.

«te (kabirden çk) da böyledir.» Sizin kabirlerden dirilmek suretiy-

le balayacak hayatnz, ite bu hayat gibidir. Ona aykr hiç bir ey yoktur.

Rivayet edildiine göre: Allah Teâlâ krk gece gökyüzünden meni gibi

yamur yadracak, bu yamur topraa ileyecek ve insanlarn sinirleri ve ke-

mikleri oluacak, sonra Allah onlara can katp topran altndan çkaracaktr.
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/2. Onlardan önce Nuh kavmi, Hess halk ve Semûd (kav-

ini) de yalanlamt.

/.?. Âd, Firavun ve Lût'un kardeleri de.

14. Eyke halk ve Tübba' kavmi de (yalanladlar.) Bunlarn
hepsi peygamberleri yalanladlar da, tehdidim gerçekleti.

15. lk yaratmada acze mi dütük? Hayr, onlar yeni bir ya-

ratmadan üphe içindeler.

12. «Onlardan», Mekke'lilerden «önce Nuh kavmi, Ress halk» Ress,

Aden'de Semûd'dan sonra yaayan bir millete ait bir kuyu idi. Onlarn Alîs

ilenilen iyi, dürüst, âdil bir krallar vard. Anlan kuyu tüm ehri ve çevresin-

deki krsal kesimi, oradaki koyun, sr vb. hayvanlarn su ihtiyaçlarn kak-
lyordu. Çünkü üzerine konulmu bir çok makaralar, sulama iini üstlenen bir

sürü insan ve mermerden yalaklar vard. Bu yalaklardan birisine insanlar, di-

kerine binek hayvanlar, bir bakasna da sr ve koyunlar için su doldurulur,

gece gündüz srayla onlardan su içerlerdi. Onlarn zaten baka suyu yoklu.

Kraln ömrü uzadkça uzad. Nihayet ölüm gelip çatmca, sureti deimeden
eskisi gibi kalsn diye yaladlar. Onlar, kendilerine kar iyilii dokunan biri-

si öldüünde böyle yaparlard. Kraln ölümü bunlara ar geldi. lerinin bo-

zulduunu görüp hep birden feryadü figana baladlar. eytan bunu ganimet

bilip, ölümünden günlerce soma kraln klna girdi ve onlara: "Ben ölme-

dim, benden sonra ne yapacanz görmek için bir süre kayboldum," dedi.

Halk buna son derece sevindi. eytan has adamlarna kendisi ile onlar arasna

bir perde koymalarn emretti. Üzerinde ölümün izinin bilinmemesi için, on-

larla perdenin arkasndan konuacan söyledi. Onu, perdenin arkasna, ye-

meyen, içmeyen bir put eklinde diktiler. Halka, ebediyyen ölmeyeceini ve

kendileri için tanr olduunu söyledi. eytan sürekli o kraln dili ile söylüyor-

du. nsanlardan çou onu tasdik etti, bir ksm da yalanlad. Yalanlayan

mu minler aznlkta idiler. Bunlardan bir öütçü her konutuunda azarlanr

ve hakarete maruz kalrd. Nihayet o puta ibadette birlik oldular.

Bunun üzerine Allah Teâlâ onlara bir peygamber gönderdi. Vahiy ken-

disine uyankken deil, uykuda geliyordu. Ad Hanzala b. Safvân idi. Halka,

tapndklar eklin cansz bir put olup, eytann içinde olduunu, Allah'n ken

dilerini yoldan çkardn, O'nun yaratklardan birisinin suretine girmeyece-



kimin, ijkyan ( il/.: Mî

ini ve kraln Allah'a ortak olamyacan haber verdi. Onlar, yaptklarna
karlk azapla tehdit etti, nasihat etti, Allah'n azabna uramalarndan sakn-

drmaya çalt. Ama dinlemediler, ona eziyet ettiler, dümanlk yapp saldr-

dlar. O ise, onlara va'z ve nasihate devam etti. Nihayet onu ölrürüp kuyuya
attlar.

te bu, onlarn belâlarna sebep oldu. Suya kanm bir vaziyette akam-
ladlar. Ama sabahleyin, suyunu çekilmi, ipi kopmu bir vaziyette buldular.

Bunun üzerine hepsi feryad ettiler, kadnlar, çocuklar, hayvanlar susuzluktan

inlediler. Bir tenesi kalmadan hepsi öldü. Arazilerini yrtc hayvanlar kapla-

d, evlerine tilkiler ve srtlanlar yerleti. O güzelim bahçeler dikenler ve

yabânî bitkilerle kapland. Oralarda, geceleri duyulan cinlerin çan sesleri ve
aslan kükremelerinden baka hiçbir ses duyulmuyordu.

Kahrndan ve azabn gerektiren eylere devam etmekten Allah'a sn-
rz.

Bu olay, Mukrî'nin tefsirinden naklen, Tekmile'âe, anlatlmaktadr.

Ress'in, Yemamc yaknlarnda ve Azarbeycan'da bir kuyu ya da bir vadi

olduu tarznda da görüler vardr. Bu konuda, Furkân Sûresinde bir nebze

bilgi verilmiti, oraya da bakmz.

«Ve Semûd (kavmi) de yalanlamt.»

13. «Âd» kavmi, Hûd (a.s.)'u, «Firavun» ve kavmi de Musa (a.s.)'y,

«ve Lût'un kardeleri de.» yalanladlar. Allah Teâlâ "karde" kelimesi ile,

Lût (a.s.)'un damatlarm ve enitelerini murâd etmitir. Dini yönden olma-

makla birlikte, nesep açsndan ortak olduklar için, kavminin kastedilmi ol-

mas da mümkündür.

Atâ der ki: "Lût (a.s.)'dan baka bütün peygamberler, kavmi ile birlikte

olmulardr. Lût ise tek bana kalmtr."

14. «Eyke halk.» Bunlar, uayb (a.s.)'m kendilerine peygamber olarak

gönderildii halktr. Medyen'lilerden ayrldlar. Eyke'de eieirlerdi. Eyke,

sidr ve erâk bitkilerinin yetitii bir vahadr. Daha önce Hicr sûresinde geç-

miti. «Ve Tübba' kavmi de (yalanladlar.)» Tübba',Yemen kral Hmyerî
olup bunlarn durumlar ile ilgili malumat Duhân sûresinde geçti.

«Bunlarn hepsi peygamberleri yalanladlar da,» yani kendilerine e-
riatler getiren peygamberleri yalanladlar. Hepsinin yalanlamakta ittifak ettik-
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l- 1 1 . öldükten soma dirilme olaydr.

« Tehdidim gerçekleti.» Yani azabm kendilerine gerekli oldu ve indi,

"/c/;.//7" dîye tereeme ettiimiz "vâid" kelimesi, özellikle serde kullandr.

"\ ./</</" ise hem hayrda, hem de erde kullanlabilir.

Âyeti kerime Hz. Peygamber (s.a.v.)'i teselli etmektedir. Yani söyle ile

m-ktedir: "Kâfirlerin seni yalanlamalarna üzülme, çünkü sen yalanlanan ilk

IK-ygamber deilsin. Her millet peygamberini yalanlad. Önceki peygamberle-

ri,! sabrettikleri gibi kâfirlerin ezalarna sen de sabret. Böylece onlar muratla

erdikleri gibi, sen de erersin."

Âyette Mekke'liler de tehdit edilmekte ve sanki öyle denilmektedir:

"liy Mekke'liler! Eski ümmetlerin bana gelen azabn benzerinin sizin de ba-

snza gelmesinden saknn. Allah Rasûlünü yalanlamayn. Çünkü ayn is,i

yapmak, ayn cezay hak etmeyi gerektirir."

15. «lk yaratmada acze mi dütük?» Buradaki soru edat, inkâr için-

dir. Âyetin mânâs: lk defa yaratmay -ki, o, olmayan bir eyi ortaya koy-

maktr- kasdettik de âciz mi kaldk ki, tekrarlamaktan ibaret olan ikinci kez

yaratmaktan âciz olduumuz vehimine kaplmyor.

«Hayr, onlar yeni bir yaratmadan üphe içindeler.» Bu, ikinci yara-

tla iarettir. Sanki öyle dinilmektedir: "Onlar bizim ilk kez yaratmaya gü-

cümüzün yettiini inkâr etmiyorlar. Aksine, âdete muhalif olduu için tekrar

yaratmadan üphe ediyorlar. Çünkü bu dünyada, ölenin tekrar yaratlmas

eklinde bir âdet cereyan etmemektedir. üphesiz bu, fasit bir benzetmedir.
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16. Andolsn, insan Biz yarattk ve nefsinin kendisine ne
fsldadn biliriz. Biz ona ah damarndan daha yaknz.

17. nsann sanda ve solunda oturan iki melek, onun yap-
tklarn yazmaktadrlar.

18. O, bir söz söylemeye dursun, mutlaka yannda hazr bir

gözcü vardr.

19. Sekratü'l-mevt (Ölüm sarholuu) gerçekten gelir de:
(Ey insan!) te bu, senin öteden beri kaçp durduun eydir
(denir.)

16. «Andolsn, insan Biz yarattk ve nefsinin kendisine ne» vesvese-

ler «fsldadn biliriz.» Nefsin fsldad ey, akla gelendir. Vesvese, gizli

ses ve baya düüncedir.

«Biz ona ah damarndan daha yaknz.» Biz o insann durumunu,
kendisine al damarndan daha yakn olan birisinden iyi biliriz. Burada Allah

Teâlâ bilginin yaknln mecazi olarak, zatm yaknl ile ifade etti. "ah
damar" ar derecede yaknlk bildirir. Bu ifade, Araplarn yaknlk bildir-

mek için söyledikleri "o bana petamal ba gibidir" sözüne benzer.

Ayette geçen "habl" kelimesi (ki bu sözlükte ip anlamndadr), ekil
açsndan ipe benzeyen bir damardr. "Vcrîdân" da boynun iki tarafn saran

önde kalpteki atar damara bal olan, kesildiinde insann ölümüne yol açan
iki damardr.

Müfredat'lz: "Verîd, ciere ve kalbe bitien damardr. O halde, "biz

ona ah damarndan daha yaknz" sözü, ruhundan daha yaknz demektir,"

denilmektedir.

17. «nsann sanda ve solunda oturan» yani ondan hiç ayrlmayan
melekler. "Kaîd" (Oturan)"kclimesi hem sandaki, hem de solundaki melek
için bir kez kullanlm, tekrar edilmemitir. Çünkü sonradan zikredilmi olan
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mi kolime, öncekinde ele hükmen var olduuna delildir. Ayrca "kaid" keli

meinin kalb olan "fail" hem tek hem de müteaddid eyler için kullanlr.

N Hekim bir âyette "Ve'l-melâiketü bade zâlike zahîr: Bunlarn ardndan

melekler de yardmcdr," (Tahrîm: 4) Duyurulmutur.

«ki melek, onun yaptklarn yazmaktadrlar.» Bu cümlede murad

edilen mânâ udur: O lâtiftir. Bilgisi en gizli eylere dahi ular. nsann ko-

nuluyu ve hakknda lâf ettii eyleri alp yazmakla görevli iki melek, den ile

m yazacaklar zaman, Allah ona yakn olan her eyden daha yakndr.

Bu izaha göre anlalmaktadr ki, Allah'n ilmi onlara gizli kalan eylere

de amil olduu için, bu melekleri kullanmaya muhtaç deildir. Ama melek-

lerin kulun amellerini zaptedip yazmasnda, ahitlerin ortaya çkt hesap gü-

nü defterlerin arz edilmesinde, kulun durumunu en ince teferruatna kadar Al-

lah'n muttali olduunu bilmesinde, kötülüklerden saknp iyiliklere yönelme-

sinde önemli etkisi olaca için böyle yapmtr.

18. «O, bir söz söylemeye dursun, mutlaka yannda hazr bir gözcü

vardr.» nsann azndan çkan hayr ve er her sözü gözetip yazan bir göze-

tici vardr. Eer söz hayrsa o sa ehli, er ise sol ehlidir. Bu gözcü; hayr ve

ser, emrolunduu her eyi yazmaya hazrdr. nsan nerede ise onun yannda-

dr.

Melekler, insann yaptklarn da yazdklar halde sadece "sözün" anl-

mas, ayn hüküm nassn delâleti ile fiillere de amil olduu içindir.

Bu meleklerin neleri yazd konusunda farkl görüler vardr. Kimileri-

ne göre hastalk anndaki iniltilerine varncaya kadar her eyi yazarlar, kimi-

lerine göre ise sadece sevaba ve günaha ait olanlar yazarlar. Dorusu da bu

olsa gerektir.

19. «Sekratü'l-mevt (ölüm sarholuu) gerçekten gelir de...» Sarho-

luk, ölümün iddetinden ve akl gideren büyük skntsndan istiaredir. leride

olacak bir ey haber verilmekle birlikte, vukûunun kesinlii ve yaknlndan

dolay, sanki gelmi gibi geçmi zaman sîas kullanlmtr.' 3
' Nitekim yak la-

an bir orduyu haber vermek için "ordu geldi" denilir. Ayette murat edilen u-

dur: nsann akln almas sebebiyle sarhoa çeviren Allah'n kitab ve

Rasûlünün haber verdii ölümün iddeti geldi.

3- Âyette "gelir"diye terceme elliimiz kelime, sözlük açsndan "geldi" anlamna gelecek e-
kilde, geçmi zaman kipi ile kullanlmtr. Ama maksat, imdiki hale delâlettir. (Mütercim)
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Ölüye, sözle olmasa da lisâ- halle, ya da melekler derler ki: «(Ey in-

san!) te bu, senin öteden beri kaçp durduun eydir.» Sen, dünya haya-

tna olan muhabbetin sebebiyle ölümün sana hiç gelmeyeceini zannediyor-

dun, «(denir.)» Nitekim bir âyette: "...Daha önce sizin için bir zeval olmad-
na yemin etmemi miydiniz?" (brahim: 44) denilmektedir. Bu sözün anla-

m, siz bunu ya taknlk yaparak, mararak ve hakk inkâr ederek, cehaletle

dillerinizle, ya da lisân- halinizle söylediniz. Çünkü siz, büyük binalar yapt-

nz, uzun emeller beslediniz. O halden bu hale geçeceinizi hiç aklnzdan ge-

iz. Sanki yararlanp durduunuz dünya lezzetlerinden sizi ayracak
sonun gelmeyeceini zannettiniz.

A.

Ayet-i kerimede hitap, ölüm gelip çatan her insanadr. Çünkü yaratl
gerei her fert ölümden kaçar.

Keâf Tefsiri'nde, âyetteki iaret zamirinin "hakka" iaret, hitabn da

tacire olmas caiz kabul edilmitir. Zahir olan da budur. Çünkü söz fâcirler

hakkndadr.
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20. Sûr'a da üfürüiür. te bu, gelecei vadolunan gündür.

21. Herkes, yannda bir sürücü ve bir ahit (olan iki melek-

le) birlikte gelir.

22. üphesiz sen bundan gaflette idin; Biz senden perdeni

kaldrdk. Bu gün artk gözün keskindir.

23. Onun yolda (eytan): "te yanmda olan ey hazr-

dr," der.

24-26. (O iki melee): "Haydi, olabildiince inat eden, hay-

ra bütün gücüyle engel olan, azgn, üpheci her kâfiri cehen-

neme atn. Allah'la birlikte baka ilâh edinen (o kâfiri) ikiniz

birden en çetin azabn içine atn," denilir.

27. Onun arkada (eytan): "Ey Rabbimiz! Onu ben azdr-

madm. Fakat kendisi koyu bir sapklk içindeydi" der.

28. (O zaman) Allah Teâlâ öyle buyurur: "Benim huzu-

rumda çekimeyin. Ben size önceden tehdit göndermitim.

29. Benim yanmda söz deitirilmez. Ben kullara asla zul-

medici deilim.

"

20. «Sûr'a da üfürüiür.» O, ikinci üfleyitir. Diriltilme üfleyiidir. Of-

leycn de Isrâfil (a.s.)'dir. Daha önce sûr konusunda bilgi verildi, «ite bu»

üfleme vakti, dünyada vâkî olan tehdidin gerçekletii «gelecei vaadolu-

nan gündür.» "Vaîcl", tehdit veya tehdidin tahakkuk ettii gündür ki, o da

vaadedilen azaptan ibarettir. O gün, tehdit olduu gibi, vaadin de gerçekleme

günü olmasna ramen, sadece tehdidin zikredilmesi, onun korkutuculuun-

dan dolaydr. Bundan dolay kâfirlerin durumlarnn anlatlmasna baland.

21. yi ve kötü «herkes, yannda bir sürücü ve bir ahit (olan iki me-

lekle) birlikte gelir.» Yani yannda iki melek vardr. Birisi onu mahere sev-
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keder, dieri de bildii hayr ve erre tanklk eder.

Kefü'l-Esrâr''da öyle denilmektedir: "Kâfiri sevkeden, cehenneme sü-

rükler ve ahidi de günahna ahitlik eder. Mu mini sevkeden de cennete sev-

keder. ahidi de onun tâatine tanklk eder.

"

nsanlarn amellerini yazan meleklerin burada "sürücü ve sahil" diye

nitelenen melekler mi, yoksa bakalar m, ya da onunla birlikte her iki özelli-

i tayan bir melek mi bulunduu konusunda farkl görüler vardr. Sanki ki-

i ile birlikte onu sürükleyen, lehine ve aleyhine ahitlik eden bir melek var-

22. «üphesiz sen bundan gaflette idin;» Gaflet, insann, ilerin gerçe-

ini anlamasna engel olan haldir.

Müfredât'ia: "Gaflet, az bilmek ve dikkatsizlikten kaynaklanan, yanl-

madr," denilmektedir.

Bu durumda âyette murad edilen mânâ udur: "Kyamet günü veya diril-

me günü ya da hesaba çekilme günü insana denilir ki: Ey nsan! Sen dünyada

iken bugünden ve skntlarndan gaflette idin."

Fethu'r-Rahmân'da: "Bugün bama gelenlerden gaflette idin," anlamn-

da olduu söylenir. bn Abbas (r.a.) ise: "Küfrün sonucundan gaflette idin,"

eklinde izah etmitir.

«Biz senden» gözünün üzerindeki basiretini balayan «perdeni kaldr-

dk.» Buradaki perdeden maksat, âhirete ait eyleri örten örtüdür. O da gaflet,

duyu organlar ile hissedilen eylere dükünlük ve onlara pek dikkat etme-

Müfredât'ta. "perde" diye terceme ettiimiz, "tâ" kelimesinin aslnda

bir eyin üstüne örtülen örtü olduu, burada cehalet anlamnda kullanld

söylenmekledir.

Kevâî adndaki eserde ise "ta'nm, kabir anlamnda olduu, âyetten

" maksadn, kiinin oradan çkarlmas olduu ifade edilir.

«Bu gün artk gözün keskindir.» Dünyada iken varln uzak gördü-

ün vc inkâr ettiin eyi görürsün. Çünkü önündeki engel kalkmtr. Ama bu

artk fayda vermez. Bu, u âyette ifade edilen eye benzer: "Onlar bize gele-

cekleri gün ne kadar da iyi iitip, iyi görürler." (Meryem: 38) Aslnda

dr.

mektir.
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"lunlûl" kelimesinin fiili, bça keskinletirmek anlamndadr. Ama, yarat-

ltan kendi kendine hünerli olan eyler için de kullanlr. Meselâ baks kes-

kin . anlay keskin, görüü keskin, dili keskin vb. denilir.

Âyelle una iaret edilmektedir: nsanolu, her ne kadar gayb ve ehadel

alemlerinden yaratlmsa da balangçta ona galip olan ehadet âlemidir. O,

duyularn alglad âlemdir. Görünen organlaryla, hissedilebilen çeitli ey-

leri alglar. O, gayb âlemini idrakten uzaktr.

Bir ksm insanlar var ki, Allah onlarn gönül gözlerindeki örtüyü açar,

«»ularn basiretlerini keskinletirir. Kendilerine yarayan eyleri görürler, zarar-

l olanlardan uzak dururlar. te onlar saadete eren mü'minlerdir.

Allah, bir ksm insanlarn gönül gözündeki perdeyi ise artk imann fay-

da vermeyecei kyamet gününde kaldrr. Onlar da bedbaht kâfirlerdir.

23. «Onun yolda:» Onun için takdir edilen eytan, kendisine iaret

ederek: «'te yanmda olan ey hazrdr' der. » Yani bu benim yanmda,

gücüm ve kudretimde olan ey, cehennem için hazrdr. Onu saptmak ve kan-

drmak suretiyle cehennem için hazrladm, der.

Âyet bir de u ekilde yorumlanmtr: Yukarda anlatlan kiiyi gözet-

lemekle görevli olan melek, onun amel defterindeki olan eyi iaret ederek;

"Bu, benim yanmda yazl olan ey arzedilmeye hazrdr," der. Eer kul,

iman ve cennet ehlindense, onun iyiliklerinin yazl olduu defteri getirilir.

Çünkü günahlar silinmitir. Ama eer küfür ve cehennem ehlindense, günah-

larnn yazl olduu defter getirilir. Çünkü onun da iyilikleri, küfrü sebebiyle

boa gitmitir.

O halde, akl olana düen, her yerde ve her zamanda eytana uymamak,

onun kandrmasna iltifat etmemektir. Çünkü o, cehenneme ve cebbâr olan

Allah'n kahrna çarr.

24-26. «(O iki melee): 'Haydi, olabildiince inat eden,» nimeti ve ni-

met vereni inkârda çok ileri giden, tek Allah inancn inkâr eden, imandan

yüzçeviren kâfiri... Buradaki kâfirden muradn, bakalarn küfre sevkeden

her kâfirin olmas da muhtemeldir. nat edenden maksat, hakka kar inat

edendir. O hakk bilir ama inkâr eder. nat, küfürden daha çirkindir.

Katâde; "inatç" nn tâatten sapan olduunu söyler.
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Siiddî de; bu kelimenin boaz kapatan bir kemik anlamna gelen "aned"

kelimesinden türeme olduu veya elindeki ile kibirlenen anlamna geldiini

söyler. Nitekim "Aynu'l-Meânî" isimli eserde böyle belirtilmitir.

Müfredât'ta da, inatçdan maksadn yanndakini beenen ve onunla

övünen kii olduu, söylenir. Ayn kökten türeyen "anûd" da bile bile haktan

sapan, onu reddeden anlamndadr.

«Hayra bütün gücüyle engel olan,» mala ait zekât ve benzeri farz olan

haklar vermez. Çünkü o kâfir, küfür ve inatçla alt gibi, erre ve cimri-

lie de almtr. Âyetin, hayrn ehline ulamasn engelledii için hayr cin-

sinin tümüne mani olan, eklinde anlalabilecei de söylenmektedir. Bura-

daki "hayr"m slâm olduu görüü de vardr.

zalim, «üpheci her kâfiri cehenneme atn.» Bu, ya sürücü ve ahit olan iki

melee ya cehennemde görevli iki melee ya her iki özellii tayan bir mele-

e veya cehennemin bekçisi olan Hazine hitaptr.

Allah ve dini hakknda üphe eden, «Allah'la birlikte baka ilâh edi-

nen (o kâfiri) ikiniz birden en çetin azabn içine atn,' denilir.» Âyeti keri-

melerde "ikiniz birden atnz" anlamndaki kelime te'kid için tekrarlanmtr.

Söz konusu emrin bandaki "fa" harfi de cehenneme atmaya sebebin, kâfirin

dile gelip öyle der: Ben üç kimseyi cehenneme atmakla emrolundum; Bun-

lar Allah'la birlikte baka ilâha dua eden, haksz yere adam öldüren ve her

inatç kiidir. Kuun tane toplad gibi onlar insanlar arasndan toplar

sonra cehenneme atarm." !4>

Rabbimiz! Onu ben azdrmadm.» Onu, haddi amak olan azgnla ben

düülmedim. «Fakat kendisi koyu bir sapklk içindeydi' der.» O, haktan

uzaktadr, içerisinde olduu dalâletten geri dönmez. Ben ona sadece kandr-

mak ve sapkla çarmak suretiyle yardm ettim, ama zorlamadm, der. u
âyeti kerime de bu kabildendir: "...Zaten benim size kar bir gücüm yoktu.

Ben sadece sizi (inkâra) çardm. Sizde benim davetime hemen kotunuz.

27. «Onun arkada (eytan):» Yani, kâfir için hazrlanan eytan «'Ey

4-Benzeri bir metinle, Ahncd b. Hanbcl Müsnedmât rivayet etmitir. Bkz. Muhtasaru Tefsiri

bn Kesîr, 3/ 375.



rVvrl: 'Mî KAI' StlUKS/üO •J'lt i

(brahim: 22) eytann böyle demesine sebep sudur: Onun saptrmas,

au ak itikad bozuk, kötülüe meyyal, hak yoldan ayrlm kimselere etki

nler.

28. «(() /aman) Allah Teâlâ öyle buyurur:» Sanki bu, yukardaki ko-

numalar üzerine, Allah Teâlâ insana ve dünyada kendisi için takdir edilen

eytana ne dedi? eklinde varid olacak bir soruya cevaptr. «'Benim huzu-

rumda çekimeyin.» Yani hesap ve ceza yerinde çekimeyiniz, çünkü bunun

hiçbir faydas yoktur.

Baz âlimler bu hitabn, kâfirler hakknda olduunu söylerler. "Sonra

üphesiz siz de kyamet gününde Rabbinizin huzurunda çekieceksiniz." (Zü-

mer: 31) âyetine gelince, bunun içlerindeki zalimle, mü'minler hakkndadr.

Çünkü zalim hakkndaki davalama dinlenir. Bu davalama, mevki te

(âhiretteki bekleme yeri) dir. "Cehennem ehli mutlaka tartr, "(Sâd: 64)

âyetinde söz konusu olan çekime ise cehennemde olacaktr. Bu tefsirlerle

âyetler arasndaki uygunluk, açaçkm olmaktadr.

«Ben size önceden tehdit göndermitim.'» Kazanç ve mükellefiyet

dünyasndaki azgnlklarnz hakknda, kitaplarmla ve elçilerimin dileri ile

tehdidimi, uyarm göndermitim. Bana kar kullanabileceiniz hiç bir hüccet

brakmadm. Ama siz, içinde bulunduunuz bâtl mazeretleri sebep göstererek

o azgnlktan kurtulmay istemediniz. Sizi önceden tehdit ettiimi, biliyorsu-

nuz. Çünkü ben eytana: "Cehennemi seninle ve onlardan sana uyanlarla

dolduracam." (sâd: 85) demitim. Çünkü siz haktan yüz çevirip, ona uydu-

nuz. O halde, u anda çekimenizde bir mânâ yok.

29. «Benim yanmda söz deitirilmez.» Yani Benim mükâfat ve ceza

konusundaki vaadlerim deimez. u anda ortaya çkan her ey, Benim ezel-

de takdir ettiimdir. Onu deitirecek kimse yoktur. Baz günahkârlar, gerek-

tiriri sebeplerden ötürü affetmem deitirmek deildir. Çünkü, affa delâlet

eden eyler, tehdidin baz kiilere tahsis edildiine iaret eder. Kâfirler hak-

knda ise, aff gerektirecek bir gerekçe yoktur. Genel anlamda tehdit onlar

hakkndadu\

Celâl ed-Devvânî, Azud erhinde öyle der: "Baz âlimler derler ki: Va-

ad konusunda deil ama, tehdit konusunda Allah'n vadine muhalefeti caizdir.

u hadis de bu konuda vârid olmutur: 'Kim birisinin ameline karlk
mükâfat vaadederse onu yerine getirir. Ama kim birisinin ameline ceza vaa-
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dederse o, muhayyerdir. sterse cezalandrr, isterse affeder.' Araplar, külü

bir eyi, bir cezay vaadedip de onu yapmamay sözünde durmamak saymaz
ve ayplamaz. Aksine bunu kerem ve üstünlük kabul eder. Sözde durmamak,
ancak bir hayr vaadedip sonra onu yapmamakta söz konusudur. Nitekim bir

âir öyle demitir:

Ben bir ey vaadetsem veya tehditte bulunsam

Tehdidimden vaz geçer, vaadimi yerine getiririm.

Yahya b. Muaz'n bu konudaki u sözleri ne kadar güzel: "Vaad de, teh-

dit de haktr. Vaad, kullarn Allah üzerinde haklardr. Yaptklar zaman onla-

ra vermeyi tekeffül etmitir. Sözünde durmaya Allah'tan daha lâyk kim var-

dr? Tehdit (vaîd) ise, Allah'n kullar üzerinde hakkdr. Cenab- Hak: 'Böyle

yapmayn, aksi halde size azap ederim' buyurmu, kullar da onu yapmlar-
dr. Artk Allah dilerse affeder, dilerse cezalandrr. Çünkü bu O'nun hakkdr.
Allah için evlâ olan da af ve keremdir. Zira O, çok balayc, çok merhamet
sahibidir. Ama Allah Teâlâ kendisine irk koulmasn affetmez. Bu yüzden
mürikler hakkndaki tehdidini yerine getirir. Bunun dndakilerden diledii-

ni balar. O'nun (günahkâr) mü'minler hakkndaki tehdidine muhalefet et-

mesi câizdir.

«Ben kullara asla zulmedici deilim.'» Onlar tarafndan ilenmi gü-

nah olmadan azap edici deilim. Ehl-i sünnetçe kabul edilen kaideye göre
kullara, hiç günah ilemeden azap etmek bile, zulüm saylmad halde, bura-

da "zallâm: Çok zulmedici deildir" ifadesinin kullanlmas; Allah'tan zulüm
sudûrunun imkânsz olduunu tasvirle, onun zulmetmekten ne kadar münez-
zeh olduunu belirtmek içindir. Allah Teâla mutlak olarak zulümden münez-
zehtir. Bir kudsi hadiste Cenab- Hak öyle buyurur: "Ben zulmü kendime de,

kullarma da haram ettim. Birbirinize zulmetmeyiniz..."™

5-Bu, kutsî bir hadis olup. Müslim'in tahric ettii sahih bir hadisin bir bölümüdür.
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30. O gön cehenneme: "Doldun mu?" deriz. O da: "Daha

var m?" der.

31. Cennet, takva sahiplerine yaklatrlmtr. (Onlara)

uzak deildir.

32-33. te size vaadolunan bu (cennet), Allah'a yönelen,

(O'nun emirlerine) riayet eden, görmedii halde Rahman'dan

korkan ve Allah'a yönelmi bir kalple gelenlere mahsustur.

34. Oraya selâmetle girin. te bu, (cennette) ebedîlik günü-

dür.

35. Orada kendileri için diledikleri her ey vardr. Katmz-

da daha da fazlas vardr.

30. «O gün» Ey Muhammedi Kavmine ve kendilerine bildirilebilecek

herkese bildir. Azametimiz sebebiyle, azap yeri ve âsiler için Allah'n zindan

olan «cehenneme: 'Doldun mu?' deriz.» Yani sana atlanlarla doldun mu?

Ve vaadettiimi yerine getirdin mi? deriz. Bu vaad: "üphesiz cehennemi

dolduracam" (Sâd: 85) âyeti ve: "Sizden her birinizi dolduracak kadar ce-

maat vardr,"^ hadisidir. Allah Tcâla nn cehenneme kar olan bu sorusu;

6- Bu. Buhârî ve Müslim'in Ebû Hurcyre'dcn merl'u olarak rivayet ettikleri hadisin sonudur.

Ba taraf u ekildedir: "Cennet ve cehennem tarttlar. Cehennem: "Ben kibirlenen, hii-

yüklenenler için seçildim" dedi. Cennet: "Bana ne oluyor ki. hep insanlarn zayf ve dükün-

leri giriyor?" dedi. Bunun üzerine Allah Teâlâ cennete: "Sen benim rahmetimsin, seninle

kullarmdan dilediime merhamet ederim." Cehenneme de: "Sen de azabmsn. Dilediim

kullarma da seninle azahederim. Sizlerden her birinizi dolduracak kadar cemaat var." bu-

yurdu. Bkz. ed-Diirrul-Mensûr. 6/107.
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haberini tasdik, vaadini gerçekletirmek, azabna müstehak olanlar ii/jnck ve

tüm kullarn uyarmak içindir.

«O da: 'Daha var m?' der.» Cehennem kendisine sorulan suale kar-

lk, teeddüben cevap vererek insanlardan ve cinlerden azaba müstehak daha

fazlas var m? der. Bu âyette geçen sual ve cevabn hakîki mi yoksa temsilî

mi olduu konusunda âlimler ihtilâf etmitir. Muhtâr olan görüe göre, bu ko-

numa hakikaten varid olacaktr. Allah Teâlâ insan uzuvlarn konuturduu

gibi cehennemi de konuturur. Çünkü Allah Teâlâ her eye kâdirdir. Âhirete

ait ilerin tümü veya büyük çounluu, dünyada allan, bilinen ilerden de-

ildir. Hadisi erifler, bu konumann hakikaten vaki olacana iaret etmek-

tedir. O halde, mecaza yönelmeye gerek yoktur. Nitekim rivayet edildiine

göre; cehennem maher günü insanlara doru kükreyecek, hücum edecek,

melekler zincirlerle çekecek, müminlere: "Ey mü'min çabuk geç, senin nurun

ateimi söndürdü," diyecektir. Bütün bunlar onun gerçek hayatnn varlna
ve idrakine delâlet etmektedir. Çünkü mutlak anlamda canszlarn gerçekte

böyle hayat vardr. Garip fiiller ve acaip hallere amil olan dünya ve âhiretin

nasl olmasn? Nitekim âyet-i kerimede: "...Âhiret yurduna gelince, ite asl

hayat odur." (Ankebût: 64) buyurulmaktadr.

Kimi âlimler, buradaki sual ve cevabm, cehennemin halinden korkut-

mak için temsil ve hayalî olarak varid olduunu söylemektedirler. Yani mak-

sat, mânây kalpte tasvir etmek ve uyarmaktr. Eer cehennem konuacak ol-

sayd böyle derdi. Onun hali, konumaya iaret eder.

Cehennem o geniliine, kenarlar arasndaki o uzun mesafeye ramen,

insanlar ve cinler grup grup içine atlrlar da oras dolacak hale gelir. Öyle ki

artk daha fazla ey alamaz. Burada cehennem tarafndan "daha var m?"
eklinde yöneltilen soru, ziyadelii nefy ve hükmü takrir anlamndadr. Yani

"benim yanmda daha fazlasn alacak yer var m?" demek, "Artk doldum,

senin vaadin yerine geldi, bir ineyi bile almayacak hale geldim," demektir.

Temsîlî mânâ dolmaktr. u âyette ifade edilen mânâya benzer: "Sen insanla-

ra beni ve annemi iki tanr edininiz dedin mi?.." (Mâide: 1 16) Buradaki so-

ru, bilinmeyeni örenmeye yönelik deil, bilineni tasdik ettirmek içindir.

Mekke fethi günü Hz. Peygamberin u sorusu da bu kabildendir: "Akü bize

ev mi brakt ki?" Yani bize ev brakmad.

Cehennemin "daha var m" sualinin u anlama gelmesi de muhtemel-

dir: Kâfirlere ve âsîlere olan öfkesinden dolay sanki onlarn artmasn çoal-
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m.sn islemektedir. Sualin, gerçek anlamda saynn artmasn istemek

manâsnda olmas da muhtemeldir. Çünkü ona atlanlar, denize atlan yüzük

K.lmli . Ayrca u anlam da muhtemeldir: Cehennem o kadar genitir ki oraya

i'iveek olan herkes girer de hala bo yer kalr.

Bu son mânâlarn; "üphesiz ben cehennemi dolduracam." (Süt); 85)

afeti ile çelitii söylenirse u cevab veririz: Hadis-i erifte öyle buyurul-

(taktadr: "Cehenneme (insanlar) atlmaya devam eder. O ise: Cebbar, aya-

»M// alncaya kadar daha var m? der. i7) Nihayet cehennemin tabakalar bir-

imleri üstüne dürülür."
,8> Yani dolar da tanma sona erer. Hadisin baka bir

rivayetinde "zzetin Rabbi ve arn Rabbi oraya ayak basnca izzetin hakk

için yeter, yeter der." Ebû Hureyre'den rivayet edilen baka bir rivayet de u
ekildedir: "Cennet ve cehennem tarttlar. Cehennem: 'Ben kibirlenen m-

ce zayflar ve dükünler,' der. Bunun üzerine Allah Teâlâ cennete: 'üphesiz

sen Benim rahmetimsin. Ben seninle, kullarmdan dilediklerime rahmet ede-

rim.' Cehenneme de: 'Sen Benim azabmsn. Seninle dilediim kullarma

azap ederim. Sizden herbirinizi dolduracak kadar cemaat vardr,' buyurur.

Cehennemlikler oraya atlrlar. Cehennem: 'Daha var m?' der. Allah Teâlâ

oraya ayan koyunca da 'Yeter, yeter,' der. Artk dolmu ve tabakalar bir-

birleri üzerine dürülmütür. Allah kullarndan hiçbirisine zulmetmez. Allah

Teâlâ cennet için yeniden yaratr." (9)

31. «Cennet, takva sahiplerine yaklatrlmtr.» Küfürden ve gü-

nahlardan saknanlara cennet yaklatrlntr. Onlar maher yerinden seyre-

derler. Cennetteki çeit çeit güzellikleri görürler ve oraya girip, onlardan ya-

rarlanmaya heveslenirler.

«(Onlara) uzak deildir.» Yani yer olarak uzak deildir. Oraya girme-

den bakarlar.

32-33. «te size vaadolunan bu,» yani meleklerin dilleri ile; o takva

sahibi kullara: "u görünen cennet" veya "u sevap" sizin dünyada iken Al-

7- bnii'l-Esîr. Nihâye'ûe (1/235) buradaki Cebbarn mehur te'vîlinin Allah olduunu söyler.

(Mütercim.)

8- Buhar. Müslim, Ahmet b. Hanbel ve Tirmizî. F.nes'len merfû olarak rivayet etmilerdir.

Bkz. eil-Dürrü'l Memûr, 6/107.

9- Buhârî, Müslim, ve Beyhakî rivayet etmilerdir. Hadis ve kaynaklan daha önce geçit, Bkz.

Muhtasara Tefsiri ihr Kesîr, 3/376.
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lah'a itaatnza karlk olarak vadolunan eydir denilir. «Allah'a yönelen,»

yani Allah'a dönene...

Âyetteki "evvâb"; 1- irkten tevhide, 2- syandan itaate, 3- Halktan

Hakka dönendir.

bn Ömer (r.a.) "evvâb' n bir yere oturunca istifar etmeden kalkma-

yan" olduunu söyler.

Müfredâl'la.: "Evvâb"; hayrlar ileyip isyan terketmek suretiyle Al-

lah'a dönendir. Bundan dolay tevbeye "evbe" denilmitir.

«(O'nun emirlerine) riayet eden,» ona ettii tevbeyi bozmayan, ahdini

terketmeyen «görmedii halde Rahmân'dan korkan...» Âyet i kerîmede

geçen "hayet" kelimesi, içerisine tazîm karan korkudur.

Aynü'l-Meâmde, hayet, kalbin, günah ve gerei olan azab anp ürper-

mesi, denilmektedir.

"Görmedii halde" sözünün iki mânâya ihtimali vardr: 1- Cezasn
görmedii halde O'ndan korkar, 2- Allah Teâlâ tüm gözlerden âiptir, Onu
kimse göremez.

«Ve Allah'a yönelmi bir kalple gelenlere mahsustur.» Yönelmek,

mükellefin özellii olmakla birlikte, kalp onunla nitelenmitir. Buna sebep

esas olarak onun Allah'a yönelmesi muteber olduu içindir. Yani kalben ol-

madkça Allah'a yönelmek ve dönmek muteber deildir. Buradaki yönelmek-

ten maksat, sevdii ve raz olduu eylerle Allah'a dönmektir.

et-Te'vîlâtü'n-Neaniyye isimli eserde bu cümle: "Allah'tan baka her

eyden yüzçevirerek, tümüyle Rabbine dönüp yönelen kalple" eklinde tefsir

edilmitir.

cezann gelmesinden sâlim bir halde oraya girin" denilir. Ya da mânâ: "Allah

ve melekleri tarafndan bir selâmla" eklindedir.

«ite bu, (cennette) ebedîlik» ve cennette kalmak «günüdür.» Çünkü

onun sonu yoktur.

35. «Orada kendileri için diledikleri her ey vardr.» Hikmet gerei

yasak edilen eylerin dnda -ki o livâta ve benzeri dünyada çirkin görülen

her eydir. Daha önce geçtii üzere Allah Teâlâ cennet ehlini yasak ve
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riiikaiLSiz ileklerden koruduu için onlar dileme/lef- m olursa olsun diledik

Irr ler lurlti ey vardr.

«Katmzda daha da fazlas vardr.» Yani onlarn isteyeceklerinden

lîiKi fazla eyler de var. O nimet, onlarn akllarna gelmez ve diledikleri söy-

ler altna girmez. Hiçbir gözün görmedii, hiçbir kulan duymad, hiçbir

beerin gönlünden geçmeyen çeit çeit nimetler vardr. Onlar, Allah'tan is-

lerler. stekleri bitince, Allah diledikleri her eyi verir. Sonra da onlarn isle

edikleri ve arzularnn ulamad eyleri ilâve eder.

Çeitli yollardan gelen rivayetlerde, bu ilâvenin Allah'n cemaline bak-

mak olduu bildirilmektedir.

Kurtubî öyle der: "Tercihe âyan görüe göre buradaki ilâve, Allah

Tcâiâ'nn cemaline bakmaktr. Cennet ehli her cuma günü toplanrlar. Ne is-

lerlerse hepsi kendilerine verilir ve Allah Teâlâ onlara görünür."

Bir hadiste de: "üphesiz cennette hiçbir gözün görmedii, hiçbir kula-

n duymad ve hiçbir beerin gönlünden geçmeyen eyler vardr," (,0J buyu-

rulmaktadr.

10- Hadisi Taberânî, Mu'cemu'l-Kebîr'inde Sehl b. Sa'd'den rivayet etmitir. Bkz. el-Fethu'i-

Kebîr. 1/400. Hadisin Buhârî vc Müslim'deki metni u ekildedir: "Sâlih kullarn için hiç-

bir sözün görmedii, hiçbir kulan duymad ve hiçbir beerin gönlünden geçmeyen ey-

ler hazrladm."
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36. Onlardan önce, kendilerinden daha güçlü olan ve mem-
leketleri delik deik eden nice kavimleri helâk ettik. Kurtulu
var m?

37. üphesiz bunda akl olan veya hazr bir vaziyette kulak
veren için bir öüt vardr.

38. üphesiz Biz gökleri, yeri ve ikisi arasndakileri alt
günde yarattk. Bize hiçbiryorgunluk dokunmad.

39. Onlarn dediklerine sabret. Günein domasndan önce
ve batmasndan önce Rabbini hamd ile tebih et.

40. Gecenin bir ksmnda ve secdelerin sonunda O'nu te-
bih et.

41. Nida eden (melek) in, yakn bir yerden seslenecei güne
kulak ver.
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42. O gün gerçek sesi iitecekler. ste o gün (kahirlerden)

çk günüdür.

43. üphesiz Biz diriltir ve öldürürüz. Dönü sadece /tize-

dir.

44. O gün yer, onlara yarlp süratle çkarlar. Bu, Bize göre

çok kolay olan hairdir.

45. Biz onlarn dediklerini çok iyi biliyoruz. Sen onlarn

üzerinde zorlayc deilsin. Benim tehdidimden korkanlara

Kur'an'la öüt ver.

36. «Onlardan önce,» yani senin kavmin olan Mekke kâfirlerinden ön-

v, peygamberlerini yalanlayan «kendilerinden daha güçlü olan ve memle-

ketleri delik deik eden nice kavimleri helâk ettik.» Bir baka âyette de:

•'Vadide talar yontan Semûd kavmine..." (Fecr: 9) Duyurulmaktadr. O bel-

deleri istila ettiler, halklarn hakimiyetleri altna alp küçük düürdüler. Ora-

larda hakimiyet kurdular. Ya da âyette murad edilen mânâ, yeryüzünde tan

anlamyla dolap durdular, eklindedir.

«Kurtulu var m?» Yani kaçacak yer var m? Onlar memleketlerde:

"Ölümden veya Allah'n emir ve azabndan kaçp kurtulacak yer var m?" di-

yerek dolap durdular.

37. «üphesiz bunda» yani onlarn anlatlan kssalarnda veya bu sure-

de anlatlan ibretlerde, haberlerde ve ülkelerin helâk edilmesinde «akl olan»

yani gördüklerinin asln anlayaca ve gerektii ekilde düünecei akl se-

lim sahibi olanlar için bir öüt vardr. üphesiz bu akla sahip olan kii, onla-

rn ykl ve harabolu sebebinin küfür olduunu bilir ve eskilerin eserlerini

görüvermekle fazlaca düünmeye ihtiyaç duymadan, küfürden uzak durur.

Râb: "nsan kalbinin, bu isimle isimlendirilme sebebinin, onun çok

hareket etmesi olduunu, kalbin, ruh, ilim, ecaat ve daha baka anlamlar bu-

lunduunu burada da ilim ve anlay mânâsna olduunu" söyler.

bn Abbas (r.a.) bu âyette geçen "kalb" kelimesini, "akl" la izah etmi-

tir. Çünkü akl, kalbin kuvvetlerinden ve onun hizmetçilerinden birisidir.

«Veya hazr bir vaziyette kulak veren için bir öüt vardr.» Yani

kendisine okunan vahye kulak veren. Çünkü bunu yapan, meseleyi tam olarak
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kavrar ve küfre götüren eylerden saknr. Onlar vahyin mânâlarn anlamak

için zihnen hazr bir vaziyette, ona kulak verir.

38. «üphesiz Biz gökleri, yeri ve ikisi arasndakileri», çeitli yaratk-

lar «alt günde yarattk.» Yani yeri iki günde, menfaatlerini iki günde, gök-

leri de iki günde yarattk. Aslnda Allah dileseydi bütün bunlar göz açp ka-

pamadan daha ksa bir zamanda yaratrd. Ama bununla bizim teenî üzere ol-

mamz için bir yol çizdi. Çünkü u alt yerin dnda acele etmek eytandan-

dr: 1- Vakit girdii zaman namaz klmak, 2- Hazr olduu zaman cenazeyi

defnetmek, 3- Vakti geldiinde kz gelin etmek. 4- Vadesi dolduunda borcu

ödemek. 5- Gelen misafire yemek ikram etmek. 6- Günah ilediinde acele

tevbe etmek.

«Bize hiçbir yorgunluk dokunmad.» Çünkü yorgunluk olsayd, zaaf

olacakt. Zaaf olsayd, iler bozulacakt. Bu da ilerin meydana gelmesi ve

tam tasarruf konusunda istediimizin aksine eyler olmasn gerektirir. Bu
âyet-i kerimenin bir benzeri de u âyettir: "Onlar, gökleri ve yeri yaratan,

onlar yaratmaktan dolay yorulmayan Allah'n ölüleri diriltmeye de mukte-

dir olduunu düünmezler mi?" (Ahkâf: 33) Bu âyetten sonra gelen ksm da

buna iaret eder.

39. «Onlarn dediklerine sabret.» Allah'n bu sözü de buna iaret eder.

Bu sözün anlam udur: Müriklerin, inkâra ve yadrgamaya dayanan, öldük-

ten sonra dirilme konusundaki bâtl sözlerine sabret. Çünkü bu anlatlanlar

yorulmadan yapan Allah, onlar tekrar diriltmeye ve onlardan intikam almaya

da muktedirdir. Yahut da âyetten maksat, Yahudilerin küfür ve benzeri sözle-

rine sabret, demektir.

Bu âyette, cahillerin söyledikleri her türlü kötü eylere kar sabrla ne-

fislerin terbiye edilmesine; zikir, tesbîhât ve tahmîdlere devamla kötü sfatlar-

dan temizlenmesinin gereine iaret vardr.

«Günein domasndan önce ve batmasndan önce...» Bunlar sabah

ve ikindi vakitleridir. Bu vakitlerin fazileti mehurdur. Bu zamanki tebihin

mutena bir yeri vardr. Tâhâ sûresinde: "...Günein domasndan önce ve

batmasndan önce Rabbini hamd ile tebih et..." (Tâhâ: 130) buyurulmutur.

Çünkü domak günee has olduu gibi, batmak da ona hastr.

«Rabbini hamd ile tebih et.» O'na olmas mümkün her türlü aczden,

verdii haberlerde -öldükten sonra dirilme konusundaki hebeieri de bu cüm-
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ledemlir- sözünde durmamaktan, O'nu bir eye benzetmeyi gerektirecek sekil

ile nitelemekleri tenzih et. Bunu yaparken de nimet olarak verdii eylere

hainde!

.

40. «Gecenin bir ksmnda...» Büyüklerden bazlar "günein (Ittiuh

undan önce" yi, gündüzün evvelinde, "günein batmasndan önce" sözünü

j'ündüzün sonuna kadar, "gecenin bir ksmnda onu tebih et" sözünü de gü

din yettii ölçüde gecenin tümünde tebih et eklinde izah etmilerdir.

«Ve secdelerin sonunda O'n tebih et.» Yani namazlarn peinde.

Rükû ve sücût, namaz yerinde kullanlr. Çünkü bunlar, namazn en büyük rü-

künleridirler. Hz. Ömer ve Hz. Ali (r.a.)'den: "Secdelerin sonunda" sözünün,

aksam namazndan sonra iki rekât;
"
'...idbârannücûm = yldzlarn sonunda"

(Tüt: 49) sözünün de sabah namazndan önce iki rekât anlamnda olduu riva-

yet edilmitir. Müfessirlerin büyük çounluu da bu görüü benimsemilerdir.

Mücâhid'den bir rivayete göre ise: "secdelerin sonunda" sözünün anla-

m, farz namazlardan sonra dil ile tebihte bulunmaktr. Bir hadiste de öyle

buyurulur: "Kim, her namazn peinde otuz üç defa sübhânellah der, otuz üç

defa hamdeder (elhamdülillah der), otuz üç defa da tekbir getirir (Allahuek-

ber der) se -ki bunlarn tamam doksan dokuz eder- sonra da yüze tamamla-

mak için "Lâ ilahe illallâhü vahdehû lâ erike leh lehu'l-mülkü velehu'l-ham-

dü ve hüve alâ külli ey'in kadir - eriki olmayan tek Allah'tan baka ilâh

yoktur, mülk O'nundur, hamd O'nadr. O, her eye kadirdir, derse denizin

köpükleri kadar bile olsa tüm günahlar balanr." m

Ey Muhammedi Kyamet ahvalinden sana vahyolunana «kulak ver.»

"Kulak ver" diye terceme ettiimiz "istemi"' kelimesinin kökü olan "es-

sem'u" kelimesi, duyulan dinleyerek anlamaktr. "Müstemi"' ile, "sâmi"' ara-

sndaki fark udur: "Müstemi"' kulak vererek duymay kasdeden, "sâmi"' ise

kastetmeden duyandr. Her müstemi' sâmi'dir ama her sâmi müstemi' deil-

dir/
121

41. «Nida eden (melek)in yakn bir yerden», gökyüzüne yakn veya

sesi herkese eit bir ekilde ulaacak yalan bir yerden «seslenecei güne ku-

1 1- Müslim, Sahih ukIc Mâlik de Muvattamda rivayet etmitir. Bkz. Câmiu'l-Usûl. 4/222.

12- Müfessir burada kullanlan kelimenin özellikle seçildiine. Hz. Peygamberin dinlemeye da

vet edildiini, anlamlar birbirine yakn kelimelerin ifade ettii mânâlarn inceliklerine ia-

ret ederek dikkat çekmektedir. (Mütercim)
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lak ver.» Nida edenden maksat, sûra lifleyecek olan srafil adndaki melektir.

Seslenmek, (nida) de liflemektir. Bu üfleme, insanlarn kabirlerden çkmas
vc har için özel bir iaret olduu için nida denilmitir. Bu nida, müezzinin

ezan ve yola çkacak askerlere verilen iaret gibidir.

Dier bir görüe göre buradaki nida, gerçek anlamda seslenmektir. sra-

fil (a.s.) bir ta üzerine durur, parman kulana koyup: "Ey çürümü ke-

mikler, parçalanm mafsallar, darmadam olmu etler, saçlm saçlar! Allah

Teâlâ mahkeme için sizlerin toplanmanz emrediyor," der.

• * •

Üçüncü bir görüe göre ise, srafil sûra üfler, Cebrâil (a.s.)'de har için

nida eder.

42. «O gün» ruhlar veya cesetler «gerçek sesi iitecekler» Bu ses, öldük-

ten sonra dirilmek için olan ikinci nefha (üfleme) dir. «te o gün (kabirlerden)

çk günüdür.» "Çk" diye terceme edilen "huûc" kyamet gününün isimle-

rinden birisidir. Kyamele benzetilerek bayram gününe de bu ad verilmitir.

Âyetin anlam udur: "Kabirlerden çkp hesaplamaya, oradan da cennete veya

cehenneme gitmelerini salayacak olan o gerçek sesi duyduklar gün..."

43. «üphesiz Biz» dünyada hiç kimsenin yardm ve itirâki olmadan

«diriltir ve öldürürüz.» Âhirette karlk vermek için «dönü sadece Bize-

dir.» Ne tek bana, ne de ortak olarak Bizden baka hiç kimseye deil. O
halde Bize kavumaya hazr olunuz.

44. «O gün yer, onlara yarlp süratle çkarlar.» Yani onlar, çarann
çarsna uymak için hiçbir yöne dönmeden koar bir vaziyette iken yer yar-

lr. "Davetçiye koarak..." (Kamer: 8) âyeti de bu anlamdadr.

«Bu, bize göre çok kolay olan hairdir.» Biz onun için "ol" deriz, o da

olur. Bu söz kâfirlerin: "Bu çok uzak bir dönütür" (Kaf: 3) sözlerine kar-
lktr. Nitekim Allah Teâlâ bir baka âyette de: "Sizin yaratlmanz ve tekrar

diriltilmeniz sadece bir kiiyi yaratmak ve diriltmek gibidir." (Lokman: 28)

buyrulmutur.

45. «Biz onlarn dediklerini çok iyi biliyoruz.» Onlarn dedikleri, öl-

dükten sonra diriltmeyi kabul etmemek, onu haber veren âyetleri yalanlamak

ve içerisinde hayr olmayan baka sözlerdir. Bu âyet, Hz. Peygamber için bir

tcselli, kâfirler için de tehdittir.

«Sen onlarn üzerinde» zorla imana getirecek veya istediini yaptra-
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ak •<zorlayc deilsin.» Senin görevin sadece hatrhltak ve yamakii-
Nirkn bir ba^ku âyette de: "Sen ancak üM vericisin, onlarn üzerinde bir

o, ha ilenilsin." (Öâiye: 22) buyurulmaktadr. Âyetin anlam udur: "Sen

\m\\m\ islediini zorla yaptracak bir zorba deilsin." Burada "zorlayc" diye

lune ettiimiz "cebbar" kelimesi Allah'n isimlerinden birisidir. O, kulla

m diledii eye zorlar. Cebr de zorla bir eyi düzeltmek demektir.

«Nenim tehdidimden korkanlara Kur'an'la öüt ver. » Yani onun,

nVii öütle faydalanrlar: "S?/? öüt ver, çünkü öüt müminlerefayda verir."

l/âriyât: 55) Mü'minlerin dndakilere gelince Biz onlara sözlerinin ve f'iillc-

inin gerektirdii ekilde çeit çeit cezalar ve azaplarla muamele ederiz.

"Sen ancak zikre (Kurana) uyan ve görmeden Rahman (olan Allah') dan

korkan kimseyi uyarabilirsin..." (Yâsîn: 1 1)

"Tehdit" diye terceme edilen "vaîd" kelimesi, azapla korkutmak anla-

mndadr. Azabn bizzat kendisi hakknda da kullanlr.

Hz. Peygamber (s.a.v.) çok zaman Kaf sûresi ile ashabna hitabederdi.

Çünkü bu sûre, Allah' zikir ve senay, nefislerin verdii eyleri bilmeyi, me-

leklerin insanlar için yazd tâat ve isyan, ölümü ve ölüm sarholuunu, k-

yamet ve onun korkunçluunu, yaratklarn amellerine ahitliklerini, cennet

ve cehennemi, sûra üfleme, ner ve kabirlerden çk ve nihayet namazlara

devam içermektedir."-'

Allah'n yardm ile Kaf Sûresi sona erdi.

I 3- Hadis: "Hz. Peygamber (s.a.v.) her cuma günü insanlara hitabettii zaman minberde Kaf
sûresini okurdu.

1
' Müslim, Ebû Dâvud ve Ahmed b. Hanbel tahrîc ettiler. bn Kesîr'i Mul

tasarnda geçtiine göre hadisin metni u ekilddir: Harisc'nin kz Ümmü Hiam öyle ile

di: "ki yl veya bir yl ya da yln bir ksmnda bizim tandrmzla Hz. Peygambcr'in tandr
birdi. Ben, "Kafve'l-Kr'âni'l-medd" sûresini bizzat Hz. Peygamberin azndan örendim.

Onu her cuma. minberde hulka hitaktliinde okurdu." Bkz. Sâbûnî, Muhtasara Tefsiri bn
Kesir, 2/370 ve Suyûtî, ed-Dürrü'l-Mensûr, 6/101

.
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ra, yükü yül

akanlara, ii ayranlara yemin olsun ki, size vaadedilen kesin-

ve

. «Tozutup savuranlara...» Savurandan maksat, topra vc baka ey-

leri savuran rüzgârlardr.

Ka'b el-Ahbâr'n öyle dedii rivayet edilmitir: "ayet Allah Teâlâ yer-

rüzgâr üç gün hapsedip estirmese, dünyada kokmadk hiç bir ey
kalmaz."

Avâm b. Haveb'ten de öyle dedii rivayet edilmitir: "Güney

rüzgârlar cennetten çkp cehenneme doru eser. Onun gam cehennemden,

bereketleri de cennettendir. Kuzey rüzgârlar da cehennemden çkp cennete
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doru eser. Onun ferahl cennetten, eni de cehennemdendir."

Bir de öyle denilmitir: "Kuzey rüzgârlar Adn Cennetine eser, onun

güzel kokusundan alr ve sddklarn ruhlarna götürür."

Cabir (r.a.) öyle demitir: "Rüzgâr azd, iddetinden neredeyse hayvan

üstünde olan kii kuma gömülecekti. Bunun üzerine Hz. Peygamber (s.a.v.):

"Bu, münafn ölmesi için gönderilen rüzgârdr," buyurdu. Medine'ye geldi-

imizde gördük ki, münafklarn ileri gelenlerinden birisi ölmü."

bn Ömer'de öyle dedi: "Sekiz çeit rüzgâr vardr. Bunlardan dördü

rahmet, dördü de azaptr. Rahmet olanlar: Nâirât (yayc olanlar), Mübeirât
(müjdeleyiciler), Zâriyât (savuranlar), Mürselât (gönderilenler) dr. Azap

olanlar da: Asfât (iddetli esen), Kâsf (kasrga), Sarsar (souk rüzgâr), Akîm

(kasp kavuran rüzgâr) dr." bn Ömer, Kur'an'da anlan rüzgâr çeitlerini kas-

detmitir.

Ebû Ümâme (r.a.)'den, Hz. Peygamber (s.a.v.)'in öyle buyurduu riva-

yet edilmitir: "Ümmetimden bir grup, yeme, içme, elenme ve oyun üzere

geceleyecekler. Sonra maymunlar ve domuzlar sekline sokulacaklar. Yine

ümmetimden bir grup da yere batrlmak ve üzerlerine gökten ta yadrl-
mak gibi musibetlere urayacaklar. Buna sebep: Onlarn arkc kadnlar

edinmeleri, arap içmeleri, defçalmalar ve ipek giymeleridir."
(l)

onlar, çocuk dünyaya getirirler." derler.

Ben fakir derim ki: Bu kelimenin "hamilât" ve "câriyât" kelimelerine

bitiik olmas bu mânânn isabetli olduunu

"hamilât"m anlamlarndan biri dc hamile kadnlardr. Bu,

fin ksr kadnlara üstünlüünü beyan etmektedir.

2. «Yükü yüklenenlere...» Buradaki yükten maksat, yamurdur. Ya-
mur yüklü bulutlar anlamndadr. Hasan (r.a.)'dan rivayet edildiine göre, o

buluta bakt zaman, arkadalarna: "Vallahi rzknz sadece bundadr. Siz

hatalarnz ve amelleriniz sebebiyle mahrum ediliyorsunuz," derdi.

Ikrime'de öyle demitir: "Allah Teâlâ bir damla yamur yadrmaz ki

onunla yeryüzünde bir ot veya denizde bir inci bitirmi olmasn. Dünyann

I- Hadisi Taberânî, ei-Mu'cenul- Kebîrinde tahric etmitir. Hadisin bir ksm Sahihayn'de (ya-

ni Buhar! ve Müslim'de) vardr. Bkz, el-Fethu'l-Kebîr. 3/55.
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hayat yamurdadr. Sanki onun ruhudur."

3-4. «Kolayca akanlara,» yani denizde kolayca ve süratle yürüyen ge

imlere ve «ii ayranlara yemin olsun ki...» Ayranlardan maksat, melekler-

dir. Yamurlar, rzklar ve benzeri eyleri ayran melekler anlamndadr. Yer-

Yiiziinün ilerini u dört melek idare eder: Cebrâil, Mikâil, srafil ve Azrail

(ölüm melei). Cebrâil, ordulara ve rüzgârlara, Mikâil, yamura ve bitkilere.

A/rai I, ruhlar kabza mükelleftir. srâfil de, emrolunduklar eyleri onlara teb-

li eder.

Görünüte, kendisi ile yeminden maksat, üzerine yemin edileni te'kiddir.

( ) da, vukuu muhakkak olan, öldükten sonra dirilmedir. Bu, kendisi üzerine

yemin edilen, öldükten sonra dirilmeye iarettir. Sanki öyle denilmektedir:

Hu anlanlar ilk kez meydana getirmeye muktedir olann, önceden yaptn
tekrarlamaya gücü yetmez mi?

Ben fakir derim ki: Lâfzn bu ekilde dizilmesinin srr udur: Rüzgârlar

yamur yüklü bulutlarn üstünde, bulutlar gemileri tayan suyun üstünde, su

da arzn üstündedir. Meleklerin oradaki ileri idaresinin eseri açktr. Allah

Teâlâ una iaret etmektedir: Her i sadece gökyüzünden iner, yeryüzündeki

her ey bu meyanda kabirlerden dirilmek sadece Yüce Allah'n tarafndandr.

Ulvî tesirlerle, yeryüzündeki eserleri göstermeye muktedir olan Allah, öldük-

ten sonra diriltmeye de muktedirdir. Çünkü o da, -Allah bilir- dünyevî eser-

lerdendir.

5. «Size vaadedilen kesinlikle dorudur.» Bu cümle, yeminin cevab-

dr. Öldükten sonra diriltilmek ve hesaba çekilmek konusunda vaadolunduk-

larnz veya sevap ve ceza konusunda vaadolunduklarnz dorudur, anlamn-

dadr.

6. «Ve ceza mutlaka vuku bulacaktr.» üphesiz, amellerin karln
almak gerçekleecektir. Bu harikulâde eyleri yaratmaya gücü yeten Yüce Al-

lah'n vaad olunan öldükten sonra diriltmeye de gücü yeter.

Âlimlerden birisi öyle demitir: "Allah Teâlâ'nn böyle yemin etmesin-

deki hikmet ne acaba? Eer bu mü'min içinse, mü'min mücerred haber ver-

mekle inanr, yemine ihtiyaç duymaz. Eer kâfir içinse, ona yemin zaten fay-

da vermez." Bu soruya öyle cevap verilebilir: "Kur'an- Kerim Arap dili ile

inmitir. Bir eyi te'kid etmek istenildii zaman, yemin etmek bu dilin özel-

liklerindendir. Hüküm, iki eyden biri ile; ya ahitlikle ya da yeminle verilir.



UUltiri, ICYAN Ci'/: 2(i

Allah Teâlâ kendilerinin bir bahanesi kalmasn diye, kitabnda her iki eyi de

zikredip "Allah ahit oldu" (Al-i mrân: 18) buyurmutur.

Yemin ancak, yüce bir isimle olur. Allah Teâlâ Kur'an- Kerim'de kendi

ad ile yedi yerde yemin etmitir. Kurandaki dier yeminler, bu surenin ba-

nda olduu gibi, yaratklarna olmutur. "Vettîni vezzeytûni: incir ve zeyti-

ne yemin ederim ki" (Tîn: 1); "ve's-saffât: Saf saf dizilmilere yemin olsun

ki" (Sâffât: 1); "ve'-emsi: Günee yemin olsun ki" (ems: 1); "ve'l-leyli:

Geceye yemin olsun ki" (Leyi: 1); "ve'd-duhâ: Kuluk vaktine yemin olsun

ki" (Duna: 1) ve benzerleri, bu kabilden yeminlerdir.

Allah Teâlâ'nm dnda bir eye yemin etmenin yasak oluuna ramen,

Allah'n yaratklarna yemin etmesinin hikmetinin ne olduu? eklinde varid

olacak bir suale, u sebepler gözönüne alnarak cevap verilebilir:

1- Bu yemin, bir tamlamada, tamlanann hazfedilmesi (düürülmesi) su-

retiyle olmaktadr. Mana: "Savuranlarn Rabbi, incirin Rabbi, günein Rabbi"

eklindedir.

2- Araplar bu isimleri üstün tutarlar ve bunlarla yemin ederlerdi. Onun

için Kur'an, onlarn bildikleri ekilde inmitir.

sinin üstündedir. Allah'n üstünde ise hiç bir ey yoktur. O, bazan kendi ad
ile, bazan yaratklar ile yemin etmitir. Çünkü o yaratklar, hakîm olan yara-

tcnn varlna delâlet ederler.

Baz âlimler: "Mahlukatla yemin, hâlikn varln gerektirir" derlerken,

bazlar: "Allah, yaratklarndan diledii ile yemin eder. Bakalarnn ise, Al-

lah'n dnda bir eyle yemin etmesi caiz deildir," demilerdir.
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7-9. Yörüngeleri olan gökyüzüne yemin ederim ki, siz çeli-

kili sözler söylüyorsunuz. Ondan dönen döndürülür.

10. Kahrolsun o düzenbaz yalanclar.

11. Onlar, koyu bir cehalet içerisindeki gafillerdir.

12. Din gününün ne zaman olduunu soruyorlar.

13. O gün onlar atete yaklacaklardr.

14. Azabnz tadn! Acele gelmesini istediiniz ey ite bu-

dur.

7-9. «Yörüngeleri olan gökyüzüne yemin ederim ki...» "Hubük: Yö-

rünge"; yldzlarn geçi yerleri olan yollardr. Ya da maksat: Düünürlerin

izledii kendisi ile bilgiye eritii metottur. bn Abbas (r.a.)'dan: "Güzel, düz-

gün yaratklar olan", anlamna geldii rivayet edilmitir.

«Siz» ey Mekke'liler! Kur'an hakknda «çelikili sözler söylüyorsu-

nuz.» Mekke'liler Kur'an hakknda: "O iirdir, sihirdir, iftiradr, öncekilerin

masallardr;" Hz. Peygamber hakknda da: "airdir, sihirbazdr, iftiracdr,

delidir" derler. Kyamet hakknda da: Kimisi onun varln ikrar, kimisi ke-

sinlikle inkâr ederken, kimisi zannediyoruz, eklinde muhtelif eyler söyler-

ler. Bu, aknlk ve koyu bir cehalettir.

«Ondan dönen döndürülür.» Yani Kur'an'dan veya Rasûlüllah'tan yüz

çeviren, döndürülür. Çünkü ondan daha fena ve daha iddetli bir çevrili yok-

tur.

10. «Kahrolsun o düzenbaz yalanclar.» Onlara bedduâdr. u âyetteki

bedduâya benzer: "Kahrolas insan! Ne kadar da inkâradr." (Abese: 17) Bu

bedduâmn asl, ölüm ve helaki istemektir. Daha sonra lanetlenmek ve kötüle-

mek için kullanlmtr. Buradaki "harrasûn: Yalanclar", sahih olmayan
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eyleri düünen, farkl eyler söyleyenlerdir. Sanki "O düzenbaz, yalanclar

kahrolsun" anlamndadr.

1 1. «Onlar, koyu bir cehalet içerisindeki gafillerdir.» çerisinde bu-

lunduklar cehalet ve dalâlet onlar âhiret ilerinden engeller. Onlar emrolun-

duklar eyden gaflettedirler. Baz âlimler burada cehalet diye terceme ettii-

miz "amra" kelimesini, gafletin üstünde bir ey, "sehvin" ise, gafletten da-

haaa olduunu söylemilerdir.

12. Kâfirler «din gününün ne zaman olduunu soruyorlar.» Yani

"Ceza günü ne zaman?" derler. Ama bu soru, gerçek anlamda örenmek için

deil, alay kabilinden bir an önce vukuunu istemek eklindedir.

13. «O gün onlar atete yaklacaklardr.» Bu âyet, yukardaki soruya

cevaptr. Onlarn atete yaklacaklar ve altnn atete eritildii gibi azabedile-

cekleri anlamndadr. "Yaklacaklar" diye terceme edilen "yüftenûne" keli-

mesinin asl olan "fetne" fiili, bir eyin asln ortaya çkarmak için, ie yara-

maz maddelerin yaklmas, anlamndadr. Kâfirlerin zaten tamam kötü, ie

yaramaz olduu için hepsi yaklr.

14. «Azabnz tadn!» Onlara azabedilirken böyle denilir. Sözü söyle-

yen de, cehennemde görevli melektir. Ya da cümlenin anlam: "Yalanlaman-

zn cezasn tadnz" eklindedir. Nitekim u âyette bu anlamdadr: "Sonra

onlarn fitneleri, Rabbimiz Allah hakk için biz ortak koanlar olmadk de-

mekten baka bir ey olmad." (En'am: 23) Bu âyetteki fitne, küfür anlamn-

dadr. Küfrün neticesi kastedilmitir.

Râb: "Fitenin aslnda, iyi ksmn kötü ksmndan ayrmak için, altn

atee sokmak anlamnda oluduunu, insann cehenneme sokulmas için de

kullanldn söyler."

"Azabnz tadn" anlamndaki "zûkû fitneteküm" cümlesi bazen kendi-

sinden azap hasl olan ey anlamnda kullanlr ki "...Haberiniz olsun onlar

zaten fitneye dümülerdir..." (Tevbe: 49) âyeti bu anlamdadr. Bazen de de-

nemek imtihan etmek anlamnda kullanlr: "Ve fetennâke fütûnen: Seni iyi-

den iyiye denemeden geçirdik" (Tâhâ: 40) âyeti de bu mânâdadr.

«Acele gelmesini istediiniz ey ite budur.» Yani, ite bu azap, dünya

hayatmzda acele gelmesini istediiniz ve alay ederek: "Bu vaadedilen ne za-

man?" dediiniz eydir.
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15-17. üphesiz takva sahipleri Rablerinin kendilerine ver-

diini alarak, bahçelerde ve akan nehir kenarlarnda olacak-

lardr. üphesiz onlar bundan önce iyi davranrlard. Onlar

geceleri çok az uyurlard.

18. Onlar, seherlerde istifar ederlerdi.

19. Mallarnda dilenen ve mahrumun hakk vardr.

20. Kesin olarak inananlar için yeryüzünde ibretler vardr.

21. Kendi nefislerinizde de (ibretler) var. Görmüyor musu-

nuz?!

22. Gökyüzünde rzknz ve size vaadedilen eyler var.

23. Göün ve yerin Rabbine yemin ederim ki, bu vaad, sizin

konumakta olduunuz ey gibi kesin ve gerçektir.
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15-17. «üphesiz takvâ sahipleri», küfür, cehalet ve Allah'tan baka
eylere meyletmekten saknanlar cennette «Rablerinin kendilerine verdii-

ni alarak,» yani Allah'n verdii her türlü sevab kabul edici ve ona "Allah ne

verdi ise hepsi iyidir, makbuldür, kabulle karlanr, onda geri çevrilecek bir

ey yoktur, çünkü o iyiliin zirvesindedir," diyerek razdrlar. Demek ki

âyetteki "almak"V<m maksat, kabul etmek ve raz olmak anlamndadr. Nite-

kim, "Sadakalar alr" (Tevbe: 104) âyetinde de kabul eder ve raz olur anla-

mndadr.

Onlar esas bilinmeyen «bahçelerde ve akan nehir kenarlarnda ola-

caklardr.» Yani nehirler onlarn görebilecekleri bir yerdedir. Gözleri o ne-

hirlerin üzerindedir.

«üphesiz onlar bundan», cennete girmeden «önce» dünyada «iyi

davranrlard. Onlar geceleri çok az uyurlard.» Yani gecenin az bir ks-

mnda uyurlar, çounda Allah' zikrederler, namaz klarlard. Sabahlara kadar

uyuyan gafiller gibi deillerdi.

Ebu'd-Derdâ (r.a.)'nn öyle dedii rivayet edilmitir: "Rasûlüilah

(s.a.v.)'a; gecenin hangi namaz efdaldir?" diye sordum. "Gece yarsndaki

namazdr. Ama onu klan çok az," buyurdu. <2)

18. «Onlar, seherlerde istifar ederlerdi.» Seher, gecenin son altda

biridir. O müttakîler, az uyumalarna ve çok teheccüd klmalarna ramen,
sanki geceyi günahlarla geçirmi gibi seher vakitlerinde sürekli istifar eder-

ruldu. Rasûlüilah: "Allahümmafir lenâ verhamnâ ve tüb aleynâ inneke en-

tevbeleri kabul edensin, merhametlisin, deyiniz," buyurdu.

Yine Hz. Peygamber (s.a.v.) öyle buyurdu: "Tevbe ediniz. üphesiz

ben her gün Allah'a yüz kez tevbe ederim."

Bir baka hadiste de öyle buyurdu: "üphesiz Allah Teâlâ sâlih kulun

ni onun: Rabbigfirlî velî vâlideyye- Ey Rabbim! Beni ve anne babam ba-
la" demesiyle buyurur.

Baz haberlerde öyle denilmitir: "Bana sevdiklerimin en sevimlisi, se-

her vakitlerinde istifar edenlerdir. Onlar öyle kimselerdir ki, yeryüzü ehline

2- Hadisi, Beyhakî Sünen'inde, Ebû Zerri'I-fârî'den u lâfzla rivayet etmitir: "En efdal na-

maz, gece yansndakidir. Onu yapan azdr." Bkz. Suyûtî, el-Fethu'l-Kebîr, 1/21 I

.
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Itfi Mâ vermek istediimde onlar hatrlarm ve onlar sebebiyle yeryüzünde

kilerden belây defederim.

el-Kelbî ve Mücahid, üzerinde durduumuz âyeti u ekilde tefsir el

inilerdir: "Onlar, seher vakitlerinde namaz klanlardr. Çünkü onlarn se

lerlerdeki namaz, balanmalarn istemek içindir. Bir hadiste de onlarn.

"Uykudan uyanrken Allah' zikredenler" olduu söylenmektedir. Hadisle

-reen: "Men teârra mine'l-Leyl"
,
geni anlamlar ifade eden "ccvamiu'l-ke-

lin" denilen özlü sözlerdendir. Çünkü Snan 'ta denildii gibi, bir kimse bir

sesle uykusundan uyand zaman, böyle denilir. Bu uyanma genelde bir

sözle olur. Rasûlüllah (s.a.v.) bu sözün tebih (subhanellah) ve tehlil (tâ

ilâfte illallah) olmasn severdi. Böyle bir hal de ancak, zikre alk olanlar-

da görülür. Kim uykudan uyannca: "Lâ ilahe illallâhu vahdehû lâ erike

Irh. Lehü'l-mülkü ve lehü'l-hamdü. Yhyî ve yûmîtü ve hüve alâ külli eyin

kadîr. El-hamdülillahi ve sübhânellâhi vellahü ekber. Velâ havle velâ kuv-

vete illâ billâh = "Tek olan ve orta olmayan Allah'tan baka ilâh yoktur.

Hükümranlk sadece O'nundur, hamd sadece O'na aittir. O diriltir ve öldü-

rür. Her eye muktedirdir. Hamd Allah içindir. Allah' tebih ederiz. Allah

en büyüktür. Allah'tan baka güç ve kuvvet yoktur."der sonra da

"Alllahümmafirlî" (Allahm beni bala) der veya baka bir duâ ederse.

Ben'de onun duâsn kabul ederim.

Sahîh bir hadis de öyledir: "Her gece, gecenin üçte biri kald zaman

Allah Teâlâ dünya semasna inip: "Ben melikim. Bana duâ edenin duâsn
kabul ederim, benden isteyene veririm, benden ba isteyeni balarm." |5 '

buyurur.

Hz. Peygamber (s.a.v.) geceleri teheccüd klmaya kalkt zaman öyle

derdi: "Ey Allah'm! Hamd sadece sanadr. Sen haksin, vaadin hak, sana

kavumak hak, sözün hak, cennet haktr, cehennem haktr, peygamberler

haktr, Muhammed haktr, kyamet haktr. Allah'm! Sadece Sana teslim ol-

dum. Sana inandm, San'a güvendim, San'a döndüm. San'a snarak mü-

cadele ettim, Sen'in hükmüne çarp raz oldum. Beni geçmi ve gelecek,

açk ve gizli tüm günahlarmdan dolay bala. Öne geçiren de Sen'sin,

geride brakan da Sen'sin. Sen'den baka ilâh yoktur. Sen'den baka güç ve

kuvvet yoktur.
" (4 >

3- Hadisi Buhârî, Müslim vc Tirmîzî tahric etmilerdir. Bu hadisin çeitli rivayetleri vardr.

Bkz. Câmiul-Usûl, 4/38-

4- Hadisi Buhârî, Müslim ve Abdullah b. Abbas'tan merfû olarak rivayet etmilerdir. Bk/„

Câmiu'l-Usûl, 4/338.
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19. «Mallarnda dilenen ve mahrumun...» "Mahrum" insanlardan di-

lenmekten çekinen, bu yüzden onlarn zengin sanp sadaka vermedikleridir.

"Mahrum" Kâmus'tu: Hayrdan men edilen, kendisine mal verilmeyen kii

olarak açklanr. Müfredat'ta ise: Bakalar gibi rzk bollatrlmayan, ikram

açsndan ihmal edilen kii, diye tarif edilir.

«Hakk vardr.» Yani tam bir hisse vardr, zenginler onu kendileri için

vacip bilirler. Allah'a yaklamak için ve insanlara efkatten ötürü onu görev

kabul ederler. Buradaki "hak"tan maksat, Allah'n, mallarnda onlara vacip

kld zekat deildir. Bu izah da, gelmesi muhtemel öyle bir itiraz önlemi-

tir: "Malnda, fakirlerin hakk var diye bir insan nasl övülür? Bu söz zekâtn

vermeyen zenginlere de amildir, oysa onlar övülmezler."

Bahru'I-Ulûm'da öyle denilmektedir: "Âyette, baka hak sahiplerinin

anlmayp, sadece dilenen ve mahrumun söz konusu edilmesi, bu hakkn farz

olan zekâttan bakas olmasndan dolaydr. Hz. Peygambcr'in; "üphesiz

malda zekâttan bakada hak vardr.
"(5) hadisi de buna iaret eder. Hadisin

anlam udur: Malda, zekâttan baka vacip olan haklar vardr. Bu, ana, baba

ve yakn akrabalar fakir olduklar zaman verilmesi gereken nafaka, açlktan

görevlerdir. Bir hadiste de öyle Duyurulmaktadr: "Kyamet günü, fakirler

yüzünden vay o zenginlerin haline! O gün fakirler: 'Ey Rabhimiz! Onlar hak-

larmzda bize zulmettiler' derler. Allah Teâlâ: Bu gün sizi yaklatracam,

onlar uzaklatracam buyurur

:

m Hz. Peygamber daha sonra, üzerinde

durduumuz âyeti okudu.
"

Mutlaka ehline infak etmek gerek. O ne kadar güzel bir huy!

20. «Kesin olarak inananlar için yeryüzünde ibretler vardr.» Yani

yaratann varlna, ilmine, kudretine, iradesine, birliine ve rahmetinin bollu-

una açk iaretler vardr. Çünkü o yeryüzü hal gibi serilmitir. Orada çeitli

bölgeler arasnda seyahat edenler için yollar, vadiler, ovalar, dalar, karalar,

denizler, birbirlerine komu ktalar, yerden kaynayan pnarlar, çkartlan ma-

denler vardr. O yeryüzü çeit çeit bitkiler ve aaçlarla, renkleri, kokular ve

tatlar farkl meyvelerle doludur. Orada shhatlerinde ve hastalklarnda sakin-

5- Hadisi, Beyhakî Süneriiade, Fatmâ binti Kays'tan merfû olarak rivayet etmitir. Bkz. ed-

Dürrü'l-Mensûr ,
6/114.

6- Hadisi bn Merdeveyh, Enes b. Malikten merfû olarak rivayet etti. Bkz. Suyûtî, ed-Dürru'l-

Mensur, 6/'II 4.

ve
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Ifiiin menfaal ve maslahatna hi/mci eden, her tarafa yaylm hayvanlar

vardr,

21. «Kendi nefislerinizde de» ibretler «var.» Yani nefislerinizde Al-

lah'n varlna delâlet eden iaretler vardr. Bu cümle, genel anlamdaki ifade-

den sonra özel anlamdaki bir ifade kabilindendir. Çünkü insanlarn nefisleri

yeryüzünde olan eylerdendir. Sanki âyette öyle denilmektedir: Yeryüzünde,

akl banda tevhid ehli için alâmetler vardr. Çünkü akl sahibi herkesin ilk

bakt ey kendisidir. Ondan meydana gelen eyde, içindeki ve dndakiler-

de yaratanna iaret eden açk alâmetler vardr. Ve yine insann doumundan

ölümüne kadar geçen süre zarfnda halden hale geçmesinde alâmetler vardr,

liir âir öyle demi:

Her eyde vardr bir âyet zahir

Ne üphe elbette O birdir bir.

«Görmüyor musunuz?» Yani basiret ve fikir gözüyle görmek için bak-

myor musunuz? Tâ ki ibret alasnz, yaratktan yaratcya, sanattan sanatkâra

varasnz.

Katâde: "Kendi yaratln düünen Allah tarafndan yaratldn ve

mafsallarnn ibadet için oynak ve yumuak yapldn bilir," demektedir.

22. «Gökyüzünde rzknz» yani rzknzn sebepleri var. Bununla gü-

ne, ay, dier yldzlar doma ve batma yerlerinin farkll -ki nzklarn mey-

mektedir. Ya da maksat, gökyüzünde rzkn takdir edildiine iarettir.

bn Keysân âyetteki "fî"mn "alâ" mânâsna olduunu, buna göre âyetin

mânâsnn: "Sizin rzknz, Rabbinize aittir" ekinde olduunu söylemi, buna

delil olarak da: "...Sizleri hurma dallarna asacam." (Tâhâ: 71) âyetini ge-

tirmitir. Bu âyette de "fi",
"alâ" mânâsnadr.

«Ve size vaadedilen eyler» yani sevap «var.» üphesiz cennet, yedin-

ci semada, arn altnda Sidretu 1-Müntehâ'nn yanndadr. Ya da hayr er,

mükâfat ceza, sknt bolluk ve benzeri eylerden gökyüzünde takdir edilip

yazlm olan her eyi kastetmitir.

Ben fakir derim ki: Ceza emri; sayha, gökten ta yadrlmas, ate ve

tufan gibi eylerin, eski milletlerin bana geldii gibi gökyüzünden inmesi-

dir.
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23. «Göün ve yerin Rabbine yemin ederim ki...» Allah Teâlâ kendi

zât ile yemin etti. "Rab" kelimesini kulland. Çünkü o, rzkla terbiye hak-

kndadr. Çünkü rzkla terbiye eden Rabbinin yapt «bu vaad,» vaad olun-

duklarnz veya anlan iaretler ve rzk «sizin konumakta olduunuz ey
gibi» yani sizin, konutuklarnzdan üphe etmediiniz gibi, vaad olunduu-

nuz bu eylerin hakikatinden de üphe etmemeniz gerektii gibi, «kesin ve

gerçektir.»

Bir eserde öyle denilmektedir: "Ademolu, Rabbini tasdik etmedi. Bu-

nun üzerine Allahü Teâlâ sözünü yeminle tekid ederek âyette: 'Göün ve ye-

rin Rabbine yemin ederim ki...' dedi."

Hasenü'I-Basrî öyle demitir: "Bu âyet hakknda, Rasûlüllah (s.a.v.)'n

öyle dedii bana ulat: 'Allah baz milletleri kahretsin! Onlar için kendi

zât ile yemin etti ama O'nu yine tasdik etmediler. 'Eer bir Yadudi, insana

rzkn vereceine dâir yemin etse onun yeminine güvenir. Allah onu kahret-

sin, Allah'n, onun rzkn vereceine nasl itimad etmez?"

Heram b. Sinan, Üveys el-Karânî'ye (Allah kendisinden raz olsun) "Ne-

reye gitmemi emredersin?" dedi. O da am'a gitmesini iaret etti. Heram:

"Orada geçim durumu nasl?" diye sordu. Bunun üzerine Üveys el-Karânî:

"Öf! u kalplere! Onlara üphe kart, vaaz fayda vermiyor," dedi.
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24. brahim'in ikram edilen misafirlerinin haberi sana gel-

di mi?

25. Onlar brahim'in yanna girdiklerinde "selâm" demi-

lerdi. brahim de "selâm" deyip ( kendi kendine:) "Bunlar ya-

banclar" dedi.

26. Hemen ailesinin yanna gitti ve semiz bir buza (kzar-

27. Onu önlerine koyup: "Yemez misiniz?" dedi.

28. çten içe onlardan korkmaya balad. "Korkma" dediler

ve ona bilgin bir olan çocuu müjdelediler.

29. Kars feryad ederek geldi. Yüzüne vurarak: "Ben ksr
bir kocakarym!" dedi.

30. Onlar: "Durum budur. Rabbin (böyle) buyurdu. üphe-
siz O, hikmet sahibidir, bilendir" dediler.

31. brahim: "Ey elçiler! iniz nedir?" dedi.

32. "Biz, suçlu bir kavme gönderildik" dediler.

33. "Üzerlerine çamurdan ta yadrmak için (geldik.)
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34. (Bu talar) ar gidenler için Rabbinin katndan gönde-
rilmitir."

35. Bunun üzerine oradaki mü'minleri çkarttk.

36. Zaten orada bir tek ev halkndan baka Müslüman da
bulmadk.

37. Orada ac azaptan korkanlar için bir iaret braktk.

24. «ibrahim'in ikram edilen misafirlerinin haberi sana geldi mi?»
"ikram edilen" den maksat, Allah katnda günahszlk, destek, temizlik, ya-
knlk ve peygamberler arasnda elçilikle ikram edilen melekler, anlamnda-
dr. Bir âyette "...Aksine (o melekler) ikram edilmi kullardr." (Enbiyâ: 26)
Duyurulmutur. Ya da âyetten murat, Hz. brahim tarafndan hizmet edilerek

ikram edilmi olmalardr. Nitekim Hz. brahim bizzat kendisi ve ei ile onla-

ra güleryüzle ve acele yemek hazrlayarak hizmet etmitir. Ayrca onlar, ke-

rem sahibinin misafirleri idiler. Çünkü brahim (a.s.) yaratklarn en cömerti

idi. Kerem sahibinin misafiri de ancak kerîm olur. Bir hadis-i erifte: "Al-

lah'a ve âhiret gününe inanan misafirine ikram etsin," Duyurulmutur.

Hz. brahim'in ikramnn, onlar güleryüzle karlamas, ziyafette acele

etmesi ve bizzat kendisinin hizmet etmesi olduu da söylenmitir. Âyetteki
soru, sözün önemini belirtmek için getirilmitir. Çünkü bu sual, hayret uyan-
drarak dinlemeye tevik anlamnda kullanlmtr. Bu gibi sorular da ancak
ân yüce ve önemli eylerde kullanlr.

Bir de Hz. Peygamber'in bildiklerinin sadece vahiy yoluyla olduunu
tenbihtir. Zira o ümmîdir, okuma yazma ile megul olmamtr. Tarihçilerle

oturup konumam, onlarla arkadalk etmemitir. Bu, onun peygamberlii-
nin ispatdr.

Denildiine göre: Hz. brahim'e gelen meleklerin says on iki idi.

Cebrail, Mîkâil ve srâfil onlar arasnda idiler. Bunlar, misafir klnda gel-

dikleri için âyette kendilerine "misafir" denildi. Çünkü brahim kendilerini

misafir etti. Ya da onlar, brahim'in hesabnda öyle idiler.

25. «Onlar ibrahim'in yanma girdiklerinde...» Onlarn haberi sana
geldi mi? Onlar brahim'in yanna girip de «'selâm' demilerdi.» Yani seni

selâmlarz demilerdi. Bu kelimenin bana bir eyin, öbürünün hemen pein-
de olduunu ifadede kullanlan "fâ-i tâkîbiyye" getirilmitir. Cenab Allah
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böylece, meleklerin girer girme/, selam verme edebine riayet ettiklerine ibaret

< tmilir. «brahim de 'selâm' deyip» yani "aleyküm selâm" dedi. Sanki bi-

lisi onlarn selâmna karlk, "brahim ne karlk verdi ?" diye sormu ve t?e-

vüp olarak "selâm dedi" denilmitir.

Burada Hz. brahim'in selâm, meleklerinkinden daha güzel ve süreklilik

lîijtje eden bir lâfzla ifade edilmitir. Çünkü meleklerin selâm nasp iareti

olan fetha (üstün) ile harekelenmek suretiyle, fiil cümlesi kullanlarak tabir

edilmitir. Fiil cümlesi süreklilik ifade etmez. Hz. brahim'in selâm ise, sü-

reklilik ifade eden isim cümlesine alâmet olan damme (ötre) ile harekelenerek

ifade edilmitir.

«(Kendi kendine:) 'Bunlar yabanclar' dedi.» Yani brahim (a s.)

kendi kendine, onlara hissettirmeden: "Bu insanlar tanmyoruz, bunlar her-

bir kimsenin yannda da yabancdrlar" dedi. Hûd süresindeki: "Onlar yattr-

xad"(Hûd: 70) sözü, sadece kendi içinde yadrgad, anlamndadr. Bu
âyetteki yabanc bulup yadrgama, Hûd sûresi 70. âyetteki belirtilen öteki

kendi içindeki yadrgamadan bakadr. Onlar, insanlarn olduklar hal ve e-
kilden baka bir halde idiler.

Ebu'l-Aliyye öyle dedi: "Onlarn selâmlar, o devirde oralarda yadr-

gand. Çünkü 'selâm' kelimesi, o günün insannn selâm deildir. Çünkü b-

bir milletin arasnda idi. Onlar birbirlerini Müslümanlarn
selâm ile selâmlamazlard."

26. «Hemen ailesinin yanna gitti ve» Misafirlerinden gizlice onlarn

yanna gitti. Çünkü ziyafet çekmek için hazrlk yapmak ve bunu misafire his-

settirmemek, misafir sahibinin adâbmdandr. Misafirin, ziyafetten kaçnma-
sndan korktuu için veya onlarn yemei beklemesine meydan vermemek

için böyle yapar. «Semiz bir buza» kzartp «getirdi.» Yani semiz bir bu-

za kesti. Çünkü onun mal sr cinsindendi. Onlara daha iyi ikram olsun di-

ye semizini seçip kzartt ve getirdi.

27. Adet olduu üzere, yemeleri için «onu önlerine koyup» onlarn ye-

nisiniz?' dedi.» Bu söz onlarn yemekten çc-

kinmelerini ho görmediini ifade ve onlar yemeye

28. «çten içe onlardan korkmaya balad.» Onlarn, bir kötülük yap-

maya gelmi dümanlar olduklarm zannetti. Çünkü zarar vermek istedikleri

kiilerin yemeini yememek, kötülük yapmak niyetinde olanlarn âdetidir.
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Aynü'l-Meâmfz öyle denilmektedir: "Senin yemeini yemeyen, seni

korumaz, ona güvenilmez."

Ben fakir derim ki: Onlarn selâm vermeleri, bu anlaya terstir. Çünkü

selâm veren kii, sulh ve güven ehlidir.

Hz. brahim'in gönlüne, onlarn azap etmek üzere gönderilen melekler

olduu endiesi düüp, bu yüzden korktuu da söylenmitir.

Melekler, onun korktuunu hissedince: «'Korkma'» biz Allah'n elçile-

riyiz «dediler.» Denildiine göre Cebrâil (a.s.) kzarm buzay, kanad ile

svazlad. Buza kalkp annesinin yanma vard. Bunun üzerine Hz.brahim

onlar tand ve güvendi «ve ona bilgin bir olan çocuu müjdelediler.» O
tshak (a.s.)'d. Bülua erip büyüyünce bilgili oldu. Sâre ondan baka çocuk

dourmad.

29. «Kars feryad ederek geldi.» Sâre, bir kenarda onlara bakyordu.

Onlarn müjdesini duyunca iddetle feryad ederek veya ah çekerek evine gel-

di. Hayz kannn hararetini hissettii için hayadan ötürü «yüzüne vurarak »

bard. Bir eye hayret edenlerin yaptklar gibi, parmaklarnn ucu ile alnna

vurmasnn murad edilmi olabileceini söyleyenler de vardr. Çünkü bu, bir

eyi yadrgadklarnda kadnlarn yaptklar bir âdettir.

«'Ben ksr bir kocakarym!' dedi.» Yani gençliimde hiç dourma-
dm. imdi doksan dokuz yana gelmiken nasl douraym. Yal kadn, bir-

çok eylerden âciz hale geldii için, "âcûz" diye adlandrlmtr. Ksrln
Arapças olan "akm" kelimesi, "iz kabul etmeyen kuru" anlamna gelir. Ksr
kadn, erkek suyunu kabul etmeyen kadndr. Kâmûs'ta ksrlk anlamndaki

kelimenin köklerinden olan "ukm" un, rahimde teekkül eden ve çocuk kabul

etmeyen bir kütle anlamnda olduu söylenilir.

Sâre, ömründe hiç dourmam ksr bir kadnd. Gençliinde ve orta

yallnda dourmayp da, yalanp menapoz dönemine girince, kendisinin

çocuk douraca haberini kabullenemedi. Bu, hââ Allah'n kuvvetinden

üphe etmek deil, âdet gerei bir yadrgamadr.

30. «Onlar: 'Durum budur.» Bizim müjdelediimiz gibidir. «Rab-

bin» böyle «buyurdu.» Biz kendi tarafmznadn söylemiyoruz. Sadece Allah

Teâlâ'dan sana aktaryoruz. Bizim müjdelediimiz eyi uzak görme ve ar-
ma. Allah Teâlâ sana haber verdiimiz gibi buyurdu.
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«üphesiz O, hikmet sahibidir, bilendir' dediler.» Onun sözü üphe

s/ hak. yapt da üphesiz muhkemdir.

Rivayet edildiine göre Cebrail (a.s.) Sârc'yc: "Evinin tavanna bak,"

di ili. O da bakt. Bir de ne görsün, tavandaki kiriler yapraklanm ve meyve

vvni. Bunun üzerine verilen haberin doruluuna kesin bir ekilde inand.

Bu karlkl konuma, sadece Sâre ile olmamtr. Hicr sûresinde anla

lldna göre brahim (a.s.) ile de olmutur. Orada anlatld için bir de bura

da lekrarlanmamtr. Nitekim Hicr ve Hûd sûrelerinde anlatlanla yet inilerek,

bu sûrenin bu âyetinde zikredilen Sâre'den de o sûrelerde bahsedilmemiti.

Âyet-i kerime, Allah'n fazlu kereminden umut kesilmemesi gerekliine

iaret etmektedir. Çünkü takdir edilen bir ey, bir süre sonra da olsa meydana

gelecektir. Meryem sûresinde geçtii üzere Meryem'in aac, kupkuru olma-

sna ramen yeermi ve meyve vermitir.

31. «brahim» (a.s.) oniarm, bir i için gönderilen melekler olduklarn

örenince: «'Ey elçiler!» Bu müjdenin dnda gönderilmenize sebep olan

«iiniz nedir?' dedi.»

32. «'Biz suçlu bir kavme gönderildik,' dediler.» Onlar, suçlarna ve

günahlarna devam ediyorlar, onlarda srar ediyorlar. Bu kavim, Lût kavmi-

dir.

33. Dier sûrelerde anlatldna göre ehirlerinin altm üstüne getirdik-

ten sonra: «'Üzerlerine çamurdan ta yadrmak için» yani talam ça-

mur yadrmak için «geldik» Bu, piirilen ve ta gibi sertleen çamurdur.

Yani tula parçasdr.

Demek oluyor ki, "siccîl", cehennem ateinde piirilmi, üzerinde ka-

vimlerin isimleri yazl çamurdur. Âyette çamur anlamndaki "tîn" kelimesi

kullanlmam olsayd, gökyüzünden yadrlmas hasebiyle, yadrlann do-

lu olduu zannedilebilirdi. Ama "tîn" denilmek suretiyle böyle bir anlay
önlenmi oldu.

34. «(Bu talar) ar gidenler için», fsku fücurda haddi aanlar için-

dir. Çünkü onlar, kendilerine mübah klnan kadnlarla yetinmediler, erkekle-

re de gittiler. îbn Abbas'tan; bu âyetin mürikler hakknda olduu, çünkü ir-

kin en ar ve en büyük günah olduu rivayet edilmitir.
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«Rabbinin katndan» yani baka birisinin tasarruf edemeyecei hazi-

nesinden «gönderilmitir.'» Bu kelime, "gönderilmi" anlamna geldii gibi

"iaretlenmi" mânâsna da gelebilir. Buna göre maksat, beyaz ve krmz ile

iaretlenmi veya yeryüzünün talarndan ayrlacak bir iaretle, yahut da ken-

disine atlan kiilerin ad ile iaretlenmi olduudur.

35. «Bunun üzerine oradaki», Lût kavmindeki, Lût (a.s.)'a iman eden

«mü'minleri çkarttk.» Sanki öyle denilmektedir: Melekler emrolunduklan

eyi yapmaya yeltendiler. Biz de: "...Aileni götür..." (Hicr: 65) diyerek onlar

çkarttk. Bu söz, Cebrail'in sözü deil, bizzat Allah Teâlâ'nn haber vermesi-

dir.

36. «Zaten orada bir tek ev halkndan baka Müslüman da bulma-

dk.» O ev halknn, Lût (a.s.) ve iki kz olduu söylenir. Lût'un kars ise

kâfirdi.

Bir baka görüe göre, Lût (a.s.) ve kurtulan ailesi on üç kii idiler.

Bilginler öyle demilerdir: "Kyamet günü peygamber, ümmeti ile bir-

likte, bir bakas kavmi ile, bir bakas grubu ile (yedi ile on kii aras), baka
birisi olu ile, baka birisi yannda bir adamla gelir. Baka birisi ise peinden

gelinmesini ister ama kimse takip etmez. Çarr icabet eden olmaz. Bu, zifiri

karanlk bir vakitte geldiinden dolaydr.
"

Âyette Müslümanla mü'minin, mefhum olarak olmamakla birlikte sdk
ve zât bakmndan ayn olduklarna iaret vardr. Sdktan maksat, inanan bir

kimseye hem mü'min, hem de Müslim denmesinin doru olmasdr. Ancak
müslim, mü'minden daha kapsamldr. Her mü'min müslimdir, ama her mus-

lini mü'min deildir. Bazan âm ve hâs tek bir maddede buluabilir.

Bazlar öyle demilerdir: "man, kalp ile tasdik, yani haber verilen

hükmü anlayarak kabul etmek, onu doru saymak, slâm ise, hükümleri kabul

anlamnda boyun emek ve balanmaktr. En alt derecede akl ve düünme
özellii olana gizli kalmayaca üzere bu, tasdikin hakikatidir. Bunu inkâr ise,

büyüklenmektir."

37. «Orada», o ehirlerde «ac azaptan korkanlar için...» Yaratlla-

rnn selâmeti ve yüreklerinin yufkalndan dolay korkmak âdeti olanlar

için. Kat kalpli olanlara deil. Çünkü onlar o alâmetleri hesaba katmazlar ve

onlar iaret saymazlar.
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«Bir ibaret braktk.» Kendilerine gelen azaba delalet eden bir isael

mi aktk. Bu iaret, andan tas veya onlarn arazilerinden çkan siyah, kokmu
sudur.

38. Musa'da da ibretler vardr. Onu apaçk bir delille Fira-

vun'a gönderdik.

39. Tüm benlii ile yüzçevirdi ve: "O bir sihirbaz veya deli-

dir/'dedL

40. Biz onu ve ordusunu tutup denize attk. O, kendisini k-

nayp duruyordu.
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41. Âd kavminde de ibretler vardr. Onlara, kasp kavuran

rüzgâr gönderdik.

42. Urad hiçbir eyi brakmyor, hepsini küle çeviriyor-

du.

43. Semûd kavminde de ibretler vardr. Onlara: "Bir vakte

kadarfaydalann " denilmiti.

44. Rablerinin emrine kar azgnlk ettiler. Bu yüzden ba-

kp dururlarken kendilerini o korkunç gürültü alverdi. (1)

45. Ayua kalkmaya güçleri yetmedi, yardm görenler de ol-

madlar.

46. Daha önce Nuh kavmini de {helak etmitik.) Çünkü on-

larjâk bir kavim idiler.

38. «Musa'da da ibretler vardr.» Bu cümle, yukarda geçen "Kesin

olarak inananlar için yeryüzünde ibretler vardr." (Zâriyât: 20) cümlesine

baldr. brahim ve Lût (a.s.) peygamberlerin kssas, balananla kendisine

balanlan (mâtufla mâtûfun aleyh) arama girmitir. Maksat, müriklerin ya-

lanlamalarna karlk Rasûlüllah' teselli ve Lût kavmini helâk ettii gibi, o

iftirac dümanlarm helâk edeceini vaaddir.

Üzerinde durduumuz âyetin, bir önceki "Orada ac azaptan korkanlar

için bir iaret braktk." (Zâriyât: 37) âyetine mâtuf olmas da muhtemeldir.

Firavunun ve kavminin bana gelen, boulmaktan kurtarlmasnda iaret b-

raktk." Aksi halde "Musa'da" sözünün, "braktk" fiilinin tümleci olmas

doru olmaz. Çünkü "bu köyde bir iaret braktk" sözü doru olmad gibi

"Musa'da bir iaret braktk" sözü de uygun deildir. Çünkü brakmak, orada

sürekli brakmak anlamn ifade eder. Musa sürekli kalmadna göre, onda

yaplan ey nasl kalsn?

«Onu apaçk bir delille» Msr n sahibi «Firavun'a gönderdik.» O
delil, âsânm ylan olmas, elinin bembeyaz çkmas ve Musa (a.s.)'da görünen

benzerî mûcizelerdir.

7- Gürültü diye terceme edilen kelimenin, gerçek mânâs yldrmdr ve birçok müfessir kelime-

yi o anlamda almlardr. Bursevî kelimeyi "ses" diye tefsir ettii için bu ekilde terceme et-

tik. (Mütercim)
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39. «Tüm benlimi ite y ii /.çevirdi» yani Firavun imandan yüzyevirü,

"t'im fmtik" diye terecine ettiimiz "riib" kelimesi; yan, taraf manasnadr.

Burada onun kendisi murad edilmitir. Çünkü çok kere, bir eyin yan ve tara-

l îte tüm benlii ifade edilir. Shah'ta: "Bir eyin rüknü, onun kuvvetli lann-

dr. nsana nispetle omuz gibidir," denilmektedir. Âyetin "mülk ve askerlerin -

don, kendileri ile kuvvet bulduklar ile yüzçevirdi" anlamna geldiini söyle-

yenler de olmutur. Çünkü rükn, insann kendisine dayand eydir.

«Ve: 'O bir sihirbaz veya delidir,' dedi.» Bilindii gibi delilik akln

bozulmas ve gitmesi anlammadr. Sanki Musa (a.s.)'nn ellerinde meydana

relen harikulade halleri, cinne nispet etmitir. Ancak onun kendi ihtiyar ve

gayreti ile mi, yoksa baka bir eyle mi meydana geldiinde tereddüt etti.

( )nun için "sihirbaz veya deli" dedi.

Ebû Ubeyde, "veya" anlamndaki balacn "ve" anlamnda olduunu,

çünkü Hz. Musa'y sihirbazlk ve delilie birlikte nispet ettiklerini söyler. Bu,

"Yüz bin veya -ya da ve- daha çok kiiye peygamber olarak gönderdik."

(vSaffât: 147) mealindeki âyete benzer.

40. «Biz onu ve ordusunu tutup denize attk.» Yani sizden birinizin

çakl talarn avucuna alp da denize att gibi, çok olmalarna ramen onlar

Kzldeniz'e frlattk. «O, kendisini knayp duruyordu.» Yani Biz onu, bü-

yük veya küçük knanlacak eyleri yapt halde yakaladk. Çünkü her

günahkâr, günah nispetinde knanr.

41. «Âd kavminde de ibretler vardr. Onlara,» yani dorudan kendi-

lerine, kendilerine bal olarak da evlerine ve mallarna «kasp kavuran

rüzgâr gönderdik.» "Kasp kavuran" diye terceme ettiimiz "akm" keli-

mesinin asl "ukm", Kâmus'Vd belirtildiine göre, rahimde bulunan ve çocuk

kabul etmeyen bir kütledir. Rüzgâr onlar telef edip, köklerini kazd için,

yahutda yamur meydana getirmek veya aaçlar alamak gibi bir hayr içer-

medii için bu kelime ile nitelenmitir.

Bahru'l-Ulûm'da öyle denilmektedir: "Herhalde insanlar helâk etmek

suretiyle, rahimleri çocuktan kesmeye sebep olduu ve onlarn arkalarnda bir

ey brakmad için, akîm diye adlandrlmtr. Bu, azap ve helâk

rüzgârlarndandr. Hz. Ali (r.a.)'nin dediine göre bu, "Nukba'dr. Nukbâ: tki

rüzgâr arasmda kalp yönünden sapan veya sabâ ve kuzey rüzgârlar arasnda

kalp yönünden sapan rüzgârdr.
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Ibn Abbas'a göre ise bu rüzgâr "Debûr' dur. Bu görüü, H/.. Peygam-
ber'den rivayet edilen u hadis destekler: "Ben Sabâ rüzgâr ile desteklen-

dim. Ad kavmi ise Debûr ile helak edildi. Debûr, Sabânn mukabili olan

rüzgârdr." Yani bu rüzgâr batdan eser. Sabâ rüzgâr ise doudan eser."

bnu'l-Müseyyeb ise, buradaki rüzgârn güney rüzgâr olduunu söyle-

mektedir.

42. «Urad hiçbir eyi brakmyor,» üzerinden estii can, mal ve

hayvan «hepsini küle çeviriyordu.» Yani ufalanm, çürümü hale getiriyor-

du. "Ramim", kül haline gelen, çürüyen ve ufalanan kemik, bitki benzeri her

eydir.

bn Abbas'tan öyle dedii rivayet edilmitir: "Âd kavmine gönderilen

rüzgâr benim u yüzüüm gibi idi. Yani Akîm rüzgâr yerin altndadr. Ora-

dan, yüzükten çkarld gibi çkartld ve Allah onunla Âd kavmini helâk et-

ti."

43. «Semûd kavminde de» yani Sâlih kavminde de «ibretler vardr.»
Ya da, onlarda ibret kldk. «Onlara: 'Bir vakte kadar» dünya hayatndan
«faydalann' denilmiti.» Yani azabn inme vaktine kadar ki o, çaramba,
perembe, cuma günlerinin sonlardr. Çünkü onlar, çaramba günü deveyi

kestiler, cumartesi günü de bir kuvvetli ses ile helâk edildiler. "Yurdunuzda

üç gün daha yaayn." (Hûd: 65) âyeti bunu tefsir etmektedir.

Denildiine göre Sâlih (a.s.) onlara: "Yarn yüzleriniz sararacak, yarn-
dan sonra kzaracak, üçüncü gün ise simsiyah olacak. Sonra da size

cek," dedi ve aynen öyle oldu. Onlarn renklerinin, anlatld
mesi, hallerinin her gün daha kötülemesi idi. üphesiz beyaz, önce sararr,

sonra kzarr, sonrada kararr. Siyahlk kahr ve celâl renklerindendir ve cehen-

nem rengidir. Çünkü cehennem siyahtr, karanlktr. Onlar, helâk esnasnda,

cehennem rengine dönütüler. Çünkü karargâhlar orasdr. Oradan Allah'a s-

nrz.

44. «Rablerinin emrine kar azgnlk ettiler.» O na uymaktan kibirle-

nerek imtina ettiler. Rablerinin emri, Sâlih (a.s.)'in lisan üzere emrolundukla-

n eylerdir. O da: "Allah'a kulluk ediniz" ve "Onu braknz, Allah'n arzn-

dan yesin." (Araf: 73) âyetinde ifade edilmitir. Ya da maksat, Allah'n an-
dr ki o da dinidir. Yahut da onlarn azgnlklar, Rablerinin emri dolaysyla

oldu. O da, kendisine kulluk etmeleri ve deveyi kendi haline brakmalarn
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vlmosiclir. .^le onlarn a/.nalannn sebebi bu idi.

«Hu yüzden bakp dururlarken...» Yani o sayhay gözleri ile görürler-

ken, çünkü o, güpegündüz gözlerinin önünde geldi, onlar gözleriyle ona bak

\ «ulard. Bu cümlede "saika" nn, hakiki mânâs olan yldrm anlamnda kul-

lanldnn tercih edildii görülmektedir. Çünkü o ortaya çktnda gözleri

l- gördüler. Ses ise görülmez, iitilir.

Zahir olan u ki, yldrmla birlikte Cebrâil (a.s.)'in sesinin de bulunmas

iilikülidür. Buna engel bir durum yoktur.

Bir baka izaha göre "bakmak" tan maksat, beklemektir. Yani onlar, va-

adolunduklar azab bekliyorlard. Çünkü o günlerde renklerinin deimesin-

den dolay onun ineceinin iaretlerini gördüler. Bu ifade: "Onlar bakp du-

rurken yani hayret içerisinde iken sesi duydular," eklinde de izah edilmitir.

«Kendilerini o korkunç gürültü alverdi.» Denildi ki: Sâlih (a.s.) in

açklad; yüzlerinin sararmas, kzarmas ve kararmas gibi alâmetleri gö-

rünce onu öldürmeye yeltendiler. Allah Teâlâ onu Filistin arazisinden kurtar-

d. Dördüncü günün kaba kuluk vakti gelince koku süründüler özel bir deri

ile kefenlendiler ve: "Zulmedenleri de o korkunç ses yakalad" (Hûd: 67)

âyetinde açkland üzere Cebrâil (a.s.)'in korkunç sesi geldi ve helak oldu-

lar. Burada "saika" dan maksat, "feryad, ses" tir, gerçek anlam deildir. Bu

kelimenin gerçek mânâs yldrmdr.

linde öyle diyenler de olmutur: "<

• ses

Denilmitir ki: "O seste, yldrmn ve yeryüzündeki her eyin sesi vard.

Göüs kafeslerinde kalpleri parçaland."

Baz âlimler ise, onlarn, gerçek anlamda yldrunla helak edildiklerini,

gökyüzünden bir ate inerek onlar yaktn söylerler.

45. «Ayaa kalkmaya güçleri yetmedi.» Bu, Cenab Allah'n u
âyetine benzer: " ...Yurtlarnda diz üstü çöke kaldlar." (A'râf: 78; Hûd: 67)

Yapp kaldlar. Kaçmay brakn, ayaa kalkmaya ve hareket etmeye bile

güçleri yetmez.

«Yardm görenler de olmadlar.» Yani azaptan kendi kendilerine ko-

runamadklar gibi, bakalarndan da yardm görmediler.
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46. Bu helak edilenlerden «daha önce Nuh kavmini de helâk etmi-

tik. Çünkü onlar fâsk» yoldan çkm «bir kavim idiler.» Helaklerine se-

bep olan küfür ve isyanda haddi atlar.

Bil ki, Allah Teâlâ peygamberler gönderdi, eriatlar indirdi, snrlar koy-

du. Sen Allah'n çizmi olduu snr atm zaman fâsk olursun, eytana ita-

at edersin. syan annda mü'minlere destek olan melek senden uzaklar. n-

san, kendi haline brakhr ve eytann eline düerse helâk olmu demektir.

47. Göü, gücümüzle Biz kurduk, üphesiz Diz (onu) geni-

leticiyiz.

48. Yeri de Biz döedik. Ne iyi döeyiciyiz!
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49. ler eyden çift yarattk. Umulur ki siz (bütün bunlar)

düünüp öüt alrsnz.

50. O halde Allah'a kouun! Ben size O'nun tarafndan

(gelen) açk bir uyarcym.

51. Allah'la birlikte, baka bir tanr edinmeyin. üphesiz

ben size O'nun tarafndan gönderilmi açk bir uyarcym.

52. te böyle onlardan öncekilere bir peygamber gelmeye

görsün. Hemen: "O sihirbaz veya delidir" dediler.

53. Bunu birbirlerine vasiyet mi ettiler? Dorusu onlar az-

gn bir kavimdir.

54. Sen onlara aldrma. Bu yüzden knanacak deilsin.

55. Sen öüt ver. üphesiz öüt, mü'minlerefayda verir.

47. «Göü, gücümüzle Biz kurduk, üphesiz Biz (onu) geniletici-

yiz.» Âyet-i kerîmedeki "mus" kelimesi, takat anlamndaki "vü.s"' kelime-

sinden türemitir. "Mûsi"' infaka muktedir mânâsmdadr. Âyetten maksadn,

"gökyüzünü genileten" veya "gökyüzü ile yer arasnda geni bir boluk yara-

tan" ya da "rzk genileten" olmas muhtemeldir. "Gökyüzünde rzknz var."

(Zâriyât: 22) âyeti bu son ihtimale delâlet eder.

48. «Yeri de Biz döedik. Ne iyi döeyiciyiz!»

49. «Her eyden» mevcûdâttaki her cinsten veya hayvanlardan «çift ya-

rattk.» Yani erkek ve dii, gök ve yer, gece ve gündüz gibi iki smf, iki nevi

yarattk.

«Umulur ki siz (bütün bunlar) düünüp öüt alrsnz.» Bütün hu

gökyüzünü kurmak, yeri döemek, çiftleri yaratmak gibi ileri siz düünesin iz

de, o Allah'n her eyi yaratan, rzkn veren, ibadete lâyk olan, hepsini tekrar

yaatmaya muktedir olan olduunu bilip de gereince amel edesiniz diye yap-

tk.

50. «O halde Allah'a kouun!» Ey Muhammed! Kavmine öyle de:

"Durum böyle olduuna göre, iman ve tâatle, bu Yüce Allah'a kouun! Böy-

lece O'nun cezasndan korunmu ve sevabna nail olmu olursunuz. man ve

tâate sarlmak konusundaki emrin, "komak" kelimesi ile ifade edilii, insan-

larn gerisinde, kaçmalar gereken bir cezann varlna dikkat çekmek için-

dir.
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«Ben size O'nun tarafndan (gelen) açk bir uyarcym. » Hz. Pey-

gamberdin, Allah tarafndan açk mûcizelerle gönderilen bir uyarc olduu
açktr. Ya da Hz. Peygamber korkutulan azab açklayan bir uyarcdr.
Allah'n, Rasûlüllah'a, insanlar azabndan kendisine komaya emretmesi için

olan emrinde ve onun kendisi tarafndan deil, Allah katndan gelen bir uyar-

c olduunu bildirmesinde, müminlerin kaçtklar eyden kurtulacaklar ve is-

tenileni elde edecekleri vaadi vardr.

51. «Allah'la birlikte, baka bir tanr edinmeyin.» Allah'a komakla
emirden sonra, cezann sebebi olan eyden kaçmay emretmitir. Sanki öyle
denilmektedir: Allah'la birlikte baka bir ilâha inanmaktan veya baka bir

ilâhn varln söylemekten kaçnnz.

«üphesiz ben size O'nun tarafndan gönderilmi açk bir uyarc-
ym.» Bu, önceki azaptan Allah'a komasn te'kiddir. Ama tekrar yoluyla de-

il, sebebinden yasaklayp, ondan kaçmann gereine iaretledir.

52. «te böyle» yani eski milletlerin peygamberleri ile olan münasebet-

leri ile Kureyin ve mürik Araplarn peygamberlerini yalanlamalar ile, ona

sihirbaz veya deli demeleri arasndaki ilgi budur. «Onlardan öncekilere bir

peygamber gelmeye görsün. Hemen: 'O sihirbaz veya delidir' dediler.» O
halde sen de, kavminin seni yalanlamasndan dolay ümitsizlie kaplma.

53. «Bunu birbirlerine vasiyet mi ettiler!» Peygamberler hakknda
söylenmesi bir tarafa, akl olann zihninden bile geçmeyecek bu tür çirkin

sözlerde, -zamanlarnn farkllna ramen- ittifak etmelerine alr. Gerçek-

ten onlarn yadrganacak halleri vardr.

«Dorusu onlar azgn bir kavimdir.» Bu ifade ile onlarn er üzerine

ittifaklarndan ve zamanlarnn farkllna ve ayn dönemde yaam olma-

malarna ramen, birbirlerine bu kötü eyleri tavsiye etmelerinden daha kötü

ve daha çirkin olan hallerini ortaya koydu. O da: Bu çiftin kelimelerin, herbi-

rinden çkmasnn, kendilerinden öncekilerin vasiyetinden deil, kendi kötü

cibilliyetlerinden olduunu bildiren ve tümüne amil olan azgnlklardr.

54. «Sen onlara aldrma. Bu yüzden knanacak deilsin.» Onlarla ce-

delleme. Onlar defalarca davet ettin, srf kibirlenerek ve kaslarak kabul et-

mediler. Sen bütün gayretini sarfettikten ve hatta çok daha ileri gittikten son-

ra, onlarla mücadeleyi braktn için knanacak deilsin.

55. «Sen öüt ver.» Yani insanlara vaaz ve nasihat et. Ya da hamlatma
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ve oi'üdü yap. Bunlun tümüyle brakvermc. «üphesi/ öüt, mü'm inv re

lavda verir.» Yani Allah'n iman edeceklerini takdir ettiklerine veya lülen

iman edenlere fayda verir. Çünkü öüt, onlarn basiretini artrr, imanlarn

kuvvetlendirir. Söz ancak, kabiliyeti olanlara ve dinlemeye hazrlananlara

l;yda verir. Bundan ötürü Allah Teâlâ: "üphesiz bunda akl olan ve hazr

hu vaziyette kulak veren için bir öüt vardr," (Kaf: 37) buyurmutur.

56. Ben, cinleri ve insanlar ancak Bana kulluk etsinler di-

ye yarattm.

57. Ben onlardan rzk istemiyorum. Beni doyurmalarn da

istemiyorum.

58. üphesiz Allah, rzk veren ve güç kuvvet sahibi olandr.

59. üphesiz zulmedenlere, (eski) benzerlerinin azaplar gi-

bi azaptan pay vardr. O halde acele etmemi istemesinler.

60. Vaadolunduklar günlerinden dolay kâfirlerin vay hali-

ne!

56. «Ben, cinleri ve insanlar ancak Bana kulluk etsinler diye yarat-

tm.» Kulluk anlamna gelen "ibadet", ubûdiyyetten daha üstündür. Çünkü

ubûdiyyet, tevazu göstermek, zaaf izhar etmektir. badet ise, bu hallerde son
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noktaya ulamaktr. Bu dereceyi dc ancak faziletle zirveye ulaanlar ekle

ederler.

Âyette cinlerin yaratlnn insanlardan önce anlmas, onlarn gerçekte

insanlardan önce yaratlm olmalarndan dolaydr. Allah'a ibadet için yara-

tlmalarndan maksat, O'na ibadete tam anlamyla yetenekli ve muktedir ola-

rak yaratlm olmalardr. Üstelik ibadet onlardan istenmektedir. badet, Al-

lah'n kullarna bir lütfudur.

Baz âlimler "kulluk etsinler" sözünü, "tansnlar" eklinde tefsir et-

milerdir.

Bahru'l-Ulûm'da bu âyetle ilgili olarak öyle denilmektedir: "Bu iki

güruhu ancak ibadet etsinler diye yarattm. badet, kulun emir ve yasaklardan

mükellef tutulduu eyleri eksiksiz yapmasdr. Ya da âyet onlar, kendilerin-

den kulluk istemek için yarattm, eklinde anlalmaldr. Gerçekten de Allah

Teâlâ peygamberleri vastasyla gönderdii kitaplarnda bu her iki gruptan da

ibadet istemitir.

Ehl-i sünnet âlimleri bu âyeti, talebî olan teklifi bir emir olarak kabul et-

miler, irade ile ilgili bir emir saymamlardr. Öyle olsayd, Allah'n murad

ettii ey hemen tahakkuk ederdi. Eer olmayaca bilinen bir eyi emretme-

nin ne faydas olabilir? eklinde bir sual gelirse öyle cevaplayabiliriz: Bunun

faydas, teklifi kabul yetenei olanla öyle olmayann arasn ayrmaktr. Bu da

saadet ve ekavetin ve bunlara ehil olanlarn aça çkmas içindir.

bn Melek, insan ve cinlerin çou ibadet yapmad halde, ibadet nasl

söz konusu olan müminlerdir. Nitekim bn Abbas'n "Ben mü'min olan cinle-

ri ve insanlar, ancak ibadet etsinler diye yarattm" anlamna gelen kraati,

buna delildir. Ya da maksat, mutlak ibadettir. nsanlarn ve cinlerin ibadetle

mükellef tutulmaya kabiliyetli olulardr. Nitekim Hz. Peygamber (s.a.v.)

"Her doan (islâm)ftrat üzere doar," buyurmutur.

Özetle denilebilir ki: nsanlar ve cinler, hilkaten ve zorlayarak d(

teklifi ve ihtiyarî olarak kulluk için yaratlmlardr. Allah kimin yolunu dü-

zeltir ve muvaffak klarsa, yaratl gayesi olan ibadeti yapar. Kimi de rahme-

tinden uzaklatrp, rüsvây ederse, ondan mahrum olur, o da kendisi için yara-

tlan eyi yapar. Bir hadiste: "Amel ediniz. Herkese kendisi için yaratld
ey kolaylatrlr" buyurulmutur.
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Kulun, Rabbine ibadet etmesi, yaratanna kars muhtaç ve miiteva/.i ol

madr. Bu da Rabbinin yaplmasn emrettii ekilde tarz, vaeip, sünnet ve

istehaplar yerine getirmekle olur. Farzlar tam olduu zaman -ki tam olma-

s da farzdr- iki farz arasnda nafilelerle megul olur. Hiçbir amelini küçük

/•.örmez. Çünkü Allah onu yaratt ve emretti zaman küçümsemem i.l ir. Al-

lah seni bir eyle mükellef tutmusa mutlak surette onu önemsemek de bu

-mre dahildir. Kul, farzlara devam ettii zaman, Allah'a, O'na en iyi yaklal-

liMl eyle yaklam olur. Sahih bir kudsî hadiste öyle Duyurulmutur: Allah

Teâlâ: "Kulum Bunu, kendisinefar kldm eylerden daha sevimii olan bir

eyle yaklamamtr. Kulum Bana nafilelerle yaklar, Ben de onu severim.

Onu sevdiim zaman, iittii kula, gördüü gözü, tuttuu eli ve yürüdüü

uya olurum. Benden isterse veririm. Korumam isterse korurum. Ben, ya-

pacam hiçbir eyde, kulumun ruhunu kabzetmekteki tereddüdüm gibi tered-

düt etmedim. Çünkü o ölümü ho karlamaz. Ben de onun üzülmesini ho
görmüyorum."

Allah'a bata farzlarla, sonra da nafilelerle yaklalr. Allah sevgisinin

hasl ettii u sonuca bakn. Allah Teâlâ kulunu, kula, gözü, eli ve aya ol-

mak suretiyle güçlendiriyor. Bunlara baknz da bu ilâhî sevgiyi gerçekletire-

cek farzlara ve nafilelere devam ediniz. Nafile ancak farzlar tamamlandktan

sonra sahih olur. Nafileler içerisinde, farzlarn cinsinden, farzlar tamamla-

yanlar vardr. Sahih bir hadiste öyle Duyurulmaktadr: "Allah Teâlâ melekle-

re, kulumun namazna baknz. Tamam m, noksan m? der. Eer tamamsa, o

tam diye yazlr. Eer bir noksanlk varsa, kulumun nafilesi var m? baknz

der. Eer varsa, kulumun farzn , nafileden tamamlaynz, buyurur."

Bilmi olunuz ki, bizim Hz. Peygambere uymakla emretmemiz güzel bir

sünnettir. Hem emrettiimizden dolay, hem de bakalar tarafndan yaplma-

sndan dolay ecir alrz. Bir eyi Peygamber (s.a.v.) yapmad için, ona uy-

mak maksadyla terketmemiz, onu âdet edinip yapmamzdan daha sevaptr.

Çünkü Hz. Peygamber ümmetini çok eyle mükellef tutmaktan holanmazd.

Oysa olmayan bir eyin sünnet oldunu söylemek bakalarna külfet yüklemek

olur. Rasûlüllah, tâat ve ibadete bizden daha fazla dükündü. Ama bize hafif-

lik olsun diye baz amelleri terkederdi. O halde diyoruz ki: Hz. Peygamber'e

yapmad eylerde uymak, yani onun terkettiini yapmamak, onu âdet edin-

mekten daha sevaptr. Öyleyse durumunu bu söylediimiz ekilde ayarla.

Rivayete göre Ahmed b. Hanbel karpuz yemezmi. Kendisine bunun se-
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bebi sorulduunda: "Rasûlüllah'n karpuzu nasl yediine dair bir haber bana

ulamad," demi. Yani kendisine karpuz yemenin keyfiyetine dair bir haber

ulamad için onu terketmi. te bu gibi faziletlerle slâm bilginleri dier

ümmetlerin âlimlerinden üstün olmutur.

Bu büyük âlim, Allah Teâlâ'nn u âyetlerini iyi bilip, iyi anlamt:

"..Bana uyunuz, Allah da sizi sevsin..." (Âl-i mran: 31). "...üphesiz

Rasûlüllah'ta sizin için iyi bir örnek vardr." (Ahzâb: 21)

Söz, fiil ve hal gibi sünnet olan eylerle megul olmamzn sevab, onla-

r bilmemizden ve sayp dökmemizden daha çoktur. Bu ü
Rasûlüllah'tan varid olandan bakasyla mükellef olmadna göre, biz

ondan vârid olandan daha çok sünnet koyup durabiliriz?

57. «Ben onlardan», cinlerden ve

için, ne kendileri için, ne de bakalar için onlarn kazançlar ile elde edecek-

leri «rzk istemiyorum. Beni», kendilerini ve bakalarn «doyurmalarn

da istemiyorum.»

Bu âyet, Allah'n kullan ile münasebetinin, efendilerin köleleri ile olan

münasebetlerinden ne kadar yüce olduunun beyandr. Çünkü onlar kölelere,

kendilerinin geçimlerini kazanmakta ve rzklarm teminde yararlanmak için

sahip olurlar. Onlar içerisinde, rzku elde etmek için kölelerinin çalmasna

muhtaç olanlar var. Bol mala sahip olup, kölelerinin çalmasna muhtaç ol-

mamakla birlikte, onlardan yemeini piirmek, hazrlamak gibi ihtiyaçlarn

gidermesini isteyenler var. Allah Teâlâ ise bunlarn hepsinden müstanidir,

hiçbirisine muhtaç deildir. Kullarm çalmalarnn, kazanmalarnn menfaat-

leri sadece kendilerine döner.

Mana udur: Ben kullar, Benim ve kendilerinin rzkn tahsil için çal-

trmak istemiyorum. Aksine onlarn azklarn ve yaamalar için gerekli olan

eyleri kendi katmdan lütfediyorum. Tâ ki onlar, yaratllarnn sebebi olan

Bana kullukla megul olsunlar.

Âyette müriklerin putlarna da tariz vardr. Onlar putlara yemek götü-

rürlerdi. Onlar bazan köpekler yer, sonra da putlarn üzerine ierlerdi. Bu hal

yine de mürikleri onlara ibadetten alkoymazd.

Ayrca bu âyet, rzkn yemekten daha genel olduuna delildir.

58. «üphesiz Allah, rzk veren ve güç kuvvet sahibi olandr.» Bu
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ifcl Allah'n kullardan r/.k ilememesinin sebebidir. R/ka muhtaç olanlara

Allah'ian baka r/k veren yoktur, anlamndadr. Çünkü O. tüm yandklarna
kar güç sahibidir. Bu, kendisinin doyurmak için çalp çabalamalarn isle

meyinin sebebidir. Çünkü ilerinde bakalarnn yardmn isteyen âcizdir,

»»uçsü/dür.

mam Gazalî rahimehullah el-Esmâu'l-Hüsnâ erhinde öyle demekle
dir: Allah'n isimlerinden olan "rezzâk", rzklar ve rzklananlar yaralan,

rzk onlara ulatran ve onlardan yararlanma sebeplerini yaratan demektin
K/k iki çeittir:

1- Açk olan: Bunlar yiyecekler ve azklardr. Bu d görünü olan be-

denler içindir.

2- Gizli olan: Bunlar da marifet ve keiflerdir. Bu da kalpler ve srlar

içindir. Bu rzk, daha ereflidir. Çünkü meyvesi ebedî hayatndr. Zahirî rz-

kn meyvesi ise, ksa bir süre için bedenin kuvvetidir. Yaratklarn her iki rz-

kn üstlenen ve insanlara ve cinlere ulatran Allah Teâlâ'dr. Ama rzk dile-

diine yayar, dilediine daralar. Bu özellikten kulun alaca nasip ikidir:

1- Bu özelliin hakikatini ve ona sadece Allah'n müstehak olduunu
örenmek, böylece O'ndan bakasndan rzk beklememek, sadece O'na gü-

venmek.

Rivayete göre Hâtemu 1-Esam'ma bir adam: "Nereden yiyorsun?" diye

sordu. Hâtem: "O'nun hazinesinden," diye cevap verdi. Adam: "Siz ancak söz

söylüyorsunuz," dedi. Bunun üzerine Hâtem: "Gökyüzünden sözden baka bir

ey inmedi," dedi. Adam: "Benim seninle tartacak gücüm yok," deyince
Hâtem: "Çünkü bâtl, hakka kar durmaz," dedi.

2- Allah kiiye doru yola ileten ilim, irad eden lisan ve hayra harca-

yan, tasadduk eden bir eli ihsan etti. Böylece sözleri ve hareketleri ile erefli

rzklarn gönüllere ulamasna vesile olur. Allah bir kulu sevdii zaman, kul-

larn ona olan ihtiyaçlarn artrr. Rzklarn kendilerine ulamasnda Allah'la

kullar arasnda ne kadar vasta olursa, bu sfattan o ölçüde hazza nail olur. Hz.

Peygamber (s.a.v.) öyle buyurmutur: "Mal sahibi tarafndan emroltndugii

eyi gönül holuu ile veren emin hazinedar (kasadar), sadaka verenlerin bi-

risidir. (Kendi malndan sadaka vermi gibi savap alr.)" Kullarn elleri, Al-

lah'n hazineleridir. Eli bedenlerin rzknn hazinesi, dili de kalplerin rzknn
hazinesi klnan kii yüce lütfa mazhar olmutur.
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Yine Gazâlî "Kav" ve "Metin" isimlerinin erhinde öyle demektedir:

"Kuvvet, tam kudrete; metanet de, kuvvetin iddetine delâlet eder. Allah

Teâlâ kudretin son noktasna kadar malik olmas açsndan 'kav? kuvvetinin

iddetli olmas açsndan da metindir. Bu da kudret anlamndadr."

59. «üphesiz zulmedenlere,» Rasûlüllah' yalanlamak veya tasdik ede-

cekleri yerde yalanlamak sûretiyle, ebedî azaba arz ederek kendilerine zulme-
den bu Mekke'lilere «(eski) benzerlerinin azaplar gibi azaptan pay var-

dr.» "Pay" diye terceme edilen "Zenûb" kelimesi içi dolu büyük kova anla-

mndadr. Sakilerin, kova ile su taksim etmelerini ifade eden tabirden alnm-
tr.

«O halde acele etmemi istemesinler.» Yani, benden azab getirmem
için acele etmesinler. Çünkü onun için belli bir vade vardr. Takdir edildii
vakitte inecektir.

Nadr b. Hâris, azabn gelmesi için acele ederdi. Bedir gününe kadar
mühlet verildi. Sonra ayn gün öldürüldü, cehennemi boylad. Böylece önce
öldürülmek suretiyle, sonra da cehennemle azabedildi.

60. «Vaadolunduklar günlerinden dolay...» O gün, Bedir günü veya
kyamet günüdür. Bu anlay, aada gelecek sûrenin bandaki lâfzlara da-

ha uygun dümektedir. Bedir günü olduu tarzndaki anlay ise, daha önce
geçen ksmla daha çok uyumludur. Çünkü o dünyevî azaptandr. Her ne olur-

sa olsun azap gelicidir ve gelecek olan her ey yakndr. Nitekim öyle denil-

mitir: Akll olan, Allah'a âsi olarak kavumamak için O'na yönelmekte ve
tevbede acele edendir. Ölüm konusunda ise acele etmez. Çünkü o zaten gele-

cektir. Rasûlüllah (s.a.v.) bir hadiste öyle buyurmutur: "Sizden biri ölümü
temenni etmesin, gelmeden önce onu çarmasn. üphesiz biriniz ölünce
ameli kesilir. Çünkü mü'min ömrünü ancak hayrla artrr.m Yani kul iyi

olursa, onun hayrnn artaca umulur. Allah ona tevbe etmeyi nasip eder.

«Kâfirlerin vay haline!» "Vay haline" diye terceme edilen "veyl",

azap, ekavet ve kederden daha iddetlidir. Cehennemde bir vadinin ad oldu-

unu söyleyenler de olmutur.

Mahlukatn yaratcs Allah'n yardmyla Zâriyât Sûresi tamamland.

8- Hadisi, Müslim, Zikir Ve dua konusunda 2682 numarada. Almcd b. Hanbel Müsned'dt,
Buharîde benzerini rivayet elti. Bkz. Câmiu'l-Usûl, 2/555; ei-Fethul-Kebîr, 3/353.
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/-#. Tûr'a, yaylm ince deri üzerine yazlm Kitab'a,

Beyt-i Mâmur*a, yükseltilmi tavana ve dolu denize yemin

ederim ki Rabbinin azab mutlaka meydana gelecektir. Onu
engelleyecek hiçbir ey yoktur.

9. O gün gökyüzü sallanp çalkalanr.

10. Dalar yürüdükçe yürür.
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11. O gün yalanlayanlarn vah haline!

12. Onlar daldklar batl içerisinde oynayanlardr.

13. O gün cehennem ateine itilip atlrlar.

14. "te yalanlamakta olduunuz cehennem budur" (deni-

lir).

1-8. «Tûr'a...» bn Abbas (r.a.) Tûr'un, ot bitiren her daa verilen isim

olduunu söyler. Bir air öyle demitir:

Baz çobanlar Tûr'a urasa

Tür, üzerinde tek bir yaprak bile bitirmezdi.

Ayrca bu dada su kaynaklar ve baka faydal eyler bulunur. Tûr'un;

yeryüzünü çepeçevre kuatan da olduunu söyleyenler varsa da mehur
olan, onun özel bir dan ad oluudur. O da, Tûr-i Sînîn'dir. Yani Medyen'de-

ki kutsal dadr. O dada, Musa (a.s.) Allah Teâlâ'nn kelâmn iitti. Bu yüz-

den Allah Teâlâ o daa yemin etti.

«Yaylm ince deri üzerine» Âyetteki, ince deri anlamnda kullanlan

"rik" kelimesi, hayvan derilerinden, yaz yazmak için inceltilmi olandr.

Kâmus'ta da bu anlamda olduu ifade edilmitir. "Yaylm" diye terceme

edilen "menur" kelimesi de, üzerinde mühür olmayan açk ey anlamna ge-

lir. Bu kelimeler, ifade ettikleri manann önemine iaret veya insanlarn bil-

medikleri eyler olduunu ifade için nekre (belirsiz) olarak kullanlmlardr.

Bir düzen içerisinde «yazlm» olan «Kitab'a...» Kitaptan maksat,

Kur'an veya Hz. Musa'nn Levhalardr. Tûr'a uygun düeni de bu ikinci an-

lamdr. Buradaki maksadn, Levh-i Mahfuz'da yazl olanlar veya Hafaza me-

leklerinin yazd eyler olduunu söyleyenler de vardr ki bu kitaplar kya-

mette, açlm olarak getirilirler. Onu kimi sandan kimi de solundan alr. Bu

âyetin bir benzeri de udur: "nsanlar için, kyamet gününde açlm olarak

önünde bulaca kitab çkarrz." (srâ: 13)

«Beyt-i Mâmûr'a...» Maksat Kâbe-i Muazzama'dr. Mâmur oluu, hac-

lar, umreciler ve ona yakn olmak için dardan gelip yerleen mücavirler ile-

dir. Bir görüe göre de, Beyt-i Mâmûr, "darâh" yani Kâbe'nin hizasnda se-

madaki bir beyittir. Orann mamur oluu, oraya gelen meleklerin çokluudur.

Çünkü oray her gün yetmi bin melek ziyaret eder, tavaf ederler, namaz k-
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liln. liir daha ebediyyen geri dönemezler. Orasnn gökyüzündeki saygnl-

, Kabe'nin yerdeki saygnl gibidir. Hz. Peygamber (s.a.v.) Miraç'la bra-

him (a..v)'i srtm Kabe'nin hizasndaki Beyt-i Mûmûr'a dayam gördü. Me-

lekler orasn ziyaret ediyorlard.

«Yükseltilmi tavana...» Yani yeryüzünden be yüz yllk yol mesafe-

sinde yükseltilmi gökyüzüne yemin ederim ki... Allah Teâlâ: "Biz gökyiizii-

nu korunmu bir tavan yaptk." (Enbiya: 32) buyurmaktadr.

«Ve dolu denize yemin ederim ki...» Bu denizden maksat, birbirine bi-

lsk ve ayr tüm denizlerin asl olan büyük okyanustur. Onun sahilleri bilin-

mez. Derinliini de Allah'tan bakas bilemez. 10 Yeryüzündeki bütün deniz-

ler, onun hareket ve çrpnmasndandr.

Baz müfessirler: "Denizler kaynatldnda..." (Tekvir: 6) âyetine da-

yanarak bunun "kaynatlan deniz" anlamnda olduunu söylemilerdir.

Rivayet edildiine göre kyamet günü Allah Teâlâ denizleri ate haline

gelirir. Cehennem atei onunla yaklr. Bir hadiste: "Bir kimse denize ancak

cilad, hac veya umre maksadyla çksn. Çünkü denizin altnda ate, atein

altnda da deniz vardr,"
l(2)

buyurulmaktadr.

«Rabbinin azab mutlaka meydana gelecektir.» Bu cümle daha önce

geçen yeminin cevabdr. Fethu'r-Rahmân'&d bu azabn dünyevî deil, ahiret-

le kâfirlere ait olan azap olduu belirtilmektedir.

«Onu engelleyecek hiçbir ey yoktur.» Bu, "Onu Allah'tan geri çevir-

mek yoktur." (Rûm: 43) mealindeki âyete benzer. Bu eyler için yemin edil-

mesi, onlarn Allah'n kudretini, ilminin kemâlini, kullarn tüm yaptklarn en

ince noktasna kadar bilip kuattna iaret eden, haberlerinin -ki kendileri ile

yemin edilenler bu kabildendir- doruluuna ehadet eden hikmetini bildiren

önemli eyler olduklar içindir.

Cübeyr b. Mut'm öyle der: "Bedir esirleri hakknda Rasûlüliah'la ko-

numak için Medine'ye geldim. Onu sabah namaznda Tûr sûresini okurken

buldum. Sesi mescidden dar çkyordu. "Rabbinin azab mutlaka meydana

gelecektir" anlamndaki âyete varnca onu duyduumda sanki kalbim eridi.

1- üphesiz bu tefsir, müfessirin kendi dönemine aittir. Bugün, o zaman bilinmeyen çok eyler
bilinmektedir. (Mütercim)

2- Hadisi EbÛ Davud tahrîc etmitir. Bkz. el-Fethu'l-Kebîr. 3/361.
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Bu olay gönlüme îslâmn ilk giriidir. Azabn inivermesinden korkarak Müs-

lüman oldum. Bana azap inmeden, oturduum yerden kalkmayacam zanne-

diyordum."0 '

Bu olayn bir benzeri de Erkâm'n evine varp da Hz. Peygamber'i

"Tâhâ" sûresini okurken dinlediinde Hz. Ömer'in bana geldi. Kalbi yumu-

ad ve Müslüman oldu. Kabule hazr kalpler en küçük eylerden müteessir

olurlar. Nasihatçi, Kuran veya Allah Rasûlü ya da onun ihlâsl vârisi âlim

olursa tesiri daha fazla olur. Ama kalp kat olunca Ebû Cehil'e faydas olma-d gibi, ona öüt de fayda vermez.

9. «O gün gökyüzü sallanp çalkalanr.» Yani hareket eder, gider

gelir. Bir baka izaha göre, deirmen tann döndüü gibi döner. çinde yaa-

yanlar geminin sallad gibi sallar. Gökyüzünün sallanmasndan maksadn,

parçalarnn birbirine girmesi, sakinlerinin -onlar meleklerdir- korkudan bir-

birleri üzerine ylmas ve karmas olduunu söyleyenler de vardr.

10. «Dalar yürüdükçe yürür.» Yeryüzünden silinir ve yok olur.

Baz âlimler öyle derler: "Dalar, bulutlar gibi hareket ederler. Bu ha-

reket o günün dehetinden yarlp, sonunda atlm pamuk haline dönerler."

11. «O gün yalanlayanlarn vah haline!» Yani bu sallanmann, hare-

ketin olduu gün, durum böyle olunca vay onlarn haline! Çünkü o günün çe-

tin azab onlar için olacaktr. Bu cümle yalanlayanlarn dndaki günah-

kârlarn da azaba urayacaklar gerçeine ters dümez. Çünkü burada söz ko-

nusu olan çetin azap "veyf, sadece Allah', Rasûlünü ve kyamet gününü ya-

lanlayanlara mahsustur. Mü'minlerin asîlerine deil.

12. «Onlar daldklar batl içerisinde», batllar ve yalanlar içerisinde

küfürleri ile megul olup «oynayanlardr.»

13. «O gün cehennem ateine itilip atlrlar.» Elleri boyunlarna ba-
lanarak ve alnlar ayaklar ile birletirilerek yüzüstü iddetle sürüklenip ce-

hennem ateine atlrlar. Zebaniler tarafndan kendilerine:

14. «'te» dünyada iken bunu haber veren vahyi «yalanlamakta oldu-

unuz cehennem budur'» denilir.

3- Hadisin benzerini Buharî ve Müslim tahric etmilerdir. Bkz. Muhtasar* Tefsiri bn Kesîr,

3/393.
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15. Bu büyü müdür, yoksa siz görmüyor musunuz?

16. Oraya giriniz. ster sabredin ister sabretmeyin, artk si-

zin için eittir. Siz ancak yaptklarnza karlk cezalandrla-

caksnz.

17-18. üphesiz müttakîler, Rablerinin kendilerine verdik-

leri ile zevk alarak cennetler ve nimetler içinde olacaklardr.

Rableri onlar cehennem azabndan korumutur.

19-20. (Onlara): "Yaptklarnza karlk yanyana dizilmi

olan koltuklara yaslanarak afiyetle yeyip içiniz," (denilir.)

(Ayrca) Biz onlar ceylan gözlü hurilerle evlendirdik.

21. man eden ve nesillerinden imanda kendilerine uyan

kimseler yok mu, ite Biz nesillerini de onlara kattk. Onlarn
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amellerinden bir ey eksiltmedik. Herkes kazandklarna kar-

lk rehindir.

15. «Bu büyü müdür?» Bu, onlar knama ve azarlamadr. Dünvada
J

iken Kur'an'a "sihir" dedikleri için böyle denilmitir. Sanki öyle denilmekte-

dir: "Siz dünyada iken bu azab haber veren Kur'an'a sihir diyordunuz. Onu
tasdik eden cehenneme de sihir diyordunuz. Ahiret halleri ve onlar görmek,
onlar haber veren peygamberlerin sözlerini tasdik etmektedir. Sizin u gördü-
ünüz cehennem azab haktr, gerçektir.

«Yoksa siz görmüyor musunuz?» Yoksa siz haberine kar kör olduu-
nuz gibi, kendisine kar da kör müsünüz? Ya da zannnzca dünyada iken göz-

lerinize set çekildii gibi burada dam set çekildi? Çünkü siz orada: "Gözleri-

miz boyand, daha dorusu bize büyü yaplmtr" (Hicr: 15) diyordunuz.

16. «Oraya giriniz,» scakln ve iddetini kyaslaynz. «ster sabre-

din ister sabretmeyin.» Çünkü sizin için oradan kurtulu yoktur. Bu, onlarn
umutlarn kesmek için söylenmi bir sözdür. «Artk sizin için eittir.» Yani
sabretseniz de sabretmeseniz de size fayda vermiyecei hususunda—azabn
def edilecei ve hafifletilecei hususunda deil— iittir. Sabr, fayda verecei
zaman gereklidir. O da sadece dünya hayatnda olur. Dünyada taatlere sabre-

den, ahirette feryad etmez. Çünkü sabr, her ne kadar ac ise de sonu tatldr.

«Siz ancak yaptklarnza karlk cezalandrlacaksnz.» Bu ifade

ile sabredip sabretmeme arasnda fark olmay açklanmaktadr. Çünkü ceza,

onlarn küfürlerine ve çirkin amellerine karlktr. Allah yalan söylemeyece-

ine göre dünyadaki tehdidin gerei olarak vukûu kesindir. Dolaysyla fay-

dasnn olmayaca konusunda sabredip sabretmemek arasnda fark yoktur.

et-Te'vîlât en-Necmiyye isimli eserde öyle denilmektedir: "Siz ancak

dünyada iken yaptnz hayr ve errin karln görürsünüz. Âhirette yapa-

canz sabr, itaat, ba eme, ve duâya karlk deildir. Çünkü onlardan hiç-

birisi fayda vermez. Özetle onlara denilecek udur: "Orada alçaklkça a/ça-

ln! Benimle konumayn artk." (Mü'minûn: 108)

17-18. «üphesiz» küfür ve> isyanlardan korunan «müttakîler, Rable-
rinin kendilerine verdikleri ile zevk alarak...» "Zevk alarak" diye terceme

ettiimiz "fâkihîn" kelimesi ile ilgili olarak Kamusla öyle denilmektedir:

"Fakîh" meyve sahibi, gönlü ho, çok gülen, iyi yaant ile nimetlenen gibi
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manalara gelir.

''MabU'i'iniii kendilerine verdikleri ile" cümlesi ile ilgili olarak da ¥ft-

Im'-Rahmân'da öyle denilir: "Allah'n onlara nimet vermesi, onlardan raz

olmasdr. Çünkü nimete nail olan kii bazan zahirî nimetler içinde kalr.

( iönlü ise herhangi bir eyle meguldür. Allah Teâlâ "zevk alarak" buyurun

ca onlarn halinin srf sevinç, nee ve zevk olduu nimetlerden lezzetten ba
ka hiçbir ey almadklar, bunlarn, acy, açl ve susuzluu savmak için al-

madklar aça çkm olur."

«Cennetler ve nimetler içinde olacaklardr.» Yani en üst seviyede

özellikleri olan cennetlerde, yahut da müttakîlere mahsus olan nimetler ve

cennetler içerisinde olacaklardr.

«Rableri onlar cehennem azabndan korumutur.» Bu âyette cehen-

nem anlamnda kullanlan "cahîm" kelimesinin asl olan "cahme", atein

parlamasnn iddeti manasndadr. Ayetin son ksm bataraf ile birlikte ele

alndnda öyle bir mana ortaya çkar: O müttakîler, Rablerinin kendilerine

verdikleri nimetler ve cehennem azabndan korumas sebebiyle zevk alarak

cennetler ve nimetler içindedirler.

19-20. Onlara: Cennetteki görevli melekler tarafndan sürekli olarak:

«'Yaptklarnza karlk yanyana dizilmi olan koltuklara yaslanarak...»

"Yanyona dizilmi" diye terceme ettiimiz "masfûfe" kelimesinin, altn, gü-

mü ve cevherle süslenmi anlamna olmas da muhtemeldir. Ayette mü'min-

lerden herbirisi için birçok koltuk olduu bildirilmektedir. Yani bu koltuklar

yanyana sralanm, ziyaretçileri için hazrlanmtr. Arkadan özleyince zi-

yaret eder.

Kelbî'nin dediine göre bu koltuklar, birbirleri yanna dizilmitir. Uzun-

luklar gökyüzünde yüz arndr. Ziyaret esnasnda onlarn üzerinde karla-

nrlar. Birisi üzerine oturmak istediinde alçalr ve katlanr. Oturunca asl

eklini alncaya kadar yükselir.

«Afiyetle yeyip içiniz',» denilir. Orada yemek, dünyada olduu gibi

hiçbir ekilde sknt, ikinlik, hastalk ve benzerî eylere sebebiyet vermez.

Fethu'r-Rahmân'da öyle denilmektedir: "Cennetin dereceleri ve nimet-

leri amellere göredir. Oraya girmek, ancak Allah'n rahmeti iledir. Yemek, iç-

mek ve shhat oraya girmekten saylmaz. Kullarn salih amelleri, Allah'n ni-

met vermesini zorunlu klmaz. Ama Allah o amelleri, daha önce takdir ettii
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nimet vermenin bir niânesi yapm, mükâfat ve cezay amellerdcki kazanca

balamtr.

«(Ayrca) Biz onlar ceylan gözlü hûrilerle evlendirdik.» Bu kadnla-

ra, güzellikleri gözleri kamatrd için "hûri", gözleri geni ve güzel olduu
için de "îyn" denilmitir. Râp buradaki evlendirmenin "O cennetlikleri,

hurilere yaklatrdk" anlamnda olduunu, "zevvecnâhüm huran=Onlan huri-

lerle evlendirdik" tabirinin benzerinin Kuranda hiç geçmediini, buna sebe-

bin de oradaki beraberliin bizim bildiimiz dünyadaki nikâh ve benzeri e-
killerle evlenmeden baka olduuna tebil ulduuu söylemektedir.

Fethu'r-Rahmân'daki izah da ayndr. Yani cennet yükümlülük yeri de-

ildir. Cennetliklerin hurilerle evlenmelerinin ekli, aralarnda nikâh akdi

yapmalar ile deil, birbirlerini kabullenmeleridir.

21. «man eden ve nesillerinden imanda kendilerine uyan kimseler

yok mu, ite Biz nesillerini de» yani onlarn büyük ve küçük çocuklarn de-

rece bakmndan «onlara kattk.» Nitekim Hz. Peygamber (s.a.v.): "Allah

Teâlâ mü'minin gözü aydn olsun (sevinci tam olsun) diye daha düük sevi-

yede de oha, zürriyetini kendi derecesine yükseltir'™ buyurdu, soma da üze-

rinde durduumuz âyeti okudu. Bu, küçük çocuun ana babasndan birisine

tâbi olarak imannn varlna hükmedileceine iaret etmektedir. Çünkü Al-

lah Teâlâ çocuklar ahiret ilerinde babalarna tâbi ve onlarla bir kabul ettii-

ne göre dünyevî hükümlerde de onlara tâbi olmalar gerekir.
•

Fethu'r-Rahman müellifi öyle der: "üphesiz müminlerin büyük ve

küçük çocuklar, imanlar sebebiyle kendilerine tâbidirler. Büyükler kendi

imanlar ile küçükler de slâmda babalarna uymak suretiyle onlara tâbidirler.

Çünkü ana babalarndan Müslüman olana bal olarak çocuun Müslümanl-
na hükmedilir. Bu, Ebû Hanife, afiî ve Ahmed b. Hanbel'in görüüdür,

imam Malik'e göre ise çocuk, annesinin deil, babasnn Müslüman oluu ile,

Müslüman saylr. Çocuun ebeveyninden birisi slâm ülkesinde ölse, Ahmed
b. Hanbel'e göre -dier üç mezhebin aksine- onun Müslümanlna hükmedi-

lir. Âlimler, mümeyyiz çocuun, slâm kabul edi veya dinden çknn
mûteber olup olmad konusunda ihtilâf etmilerdir. mam afiî'ye göre ço-

cuun bu tasarruflar sahih deildir. Dier üç imama göre sahihtir.
"

4- Hadisi bn Cerîr, bn Abbas'tan mevkuf olarak, Bezzâr ise merfû olarak rivayet etmitir. Bkz.
Muhtasar* Tefsiri bn Kestr, 3/39 1

.
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«Onlarn amellerinden» amellerinin sevabndan «bir ey eksiltnu'-

fU.» Oullar, babalarna kalmakla, babalardan bir ey eksiltmedik. Aksi hai-

lle dünyada ihtirasla onlara buzederlerdi. Âyette kastedilen mana udur: "Se-

vaplarnn bir ksmn oullarna verip de, onlarn amellerini eksiltmedik. I:k-

•.liseydik, sevaplar azalr ve dereceleri düerdi. Ama biz srf ihsan ve l'a/.ilcl

olarak oullar da babalarnn derecesine yükselttik."

mam Muhemmed öyle demitir: "mam Âzam, müriklerin ve Müslü-

manlarn çocuklarnn ahiretteki durumlar konusunda görü beyan etmedi.

Ama tercih edilen görüe göre Müslümanlarn çocuklar cennettedir."

Rivayet edildiine göre ensardan birisinin çocuu vefat etti. Hz. Pey-

gamber (s.a.v.), cenazesine davet edildi. Âie (r.a.): "Ne mutlu ona

snçclerinden bir serçe," dedi. Bunun üzerine Rasûlüllah (s.a.v.): "Ya

,l,i) baka m? -Yani dediine inanyor musun? Hak, kesin söylenilenden

bakadr.- üphesiz Allah cennet ve cehennemi yaratt. Onlardan herbiri için

de ehil yaratt," buyurdu. 15 '

bn Melek'in Meârk erhinde belirtildiine göre Hz. Peygamber, Hz.

Âie'yi muayyen bir grubun cennetlik olduu yollu bir hüküm vermekten

nehyetti.

Mevlâ Ramazan da erhu'l-Akâid'e öyle demektedir: "Muayyen biri-

sinin cennetlik veya cehennemlik olduuna ahitlik edilmez. Ama genel an-

lamda mü'minlerin cennetlik, kâfirlerin cehennemlik olduklarna ahitlik edi-

lir. Çocuklar için de durum ayndr. Çünkü çocuklar, babalarna tâbidirler.

Günahsz olmalar sebebiyle çocuklarn cennetlik olduklarn söyleyenler de

vardr."

Bir baka görüe göre ise onlar ârâftadrlar. Bu görüün gerekçesi u-

dur: "Çocuklarn, son hallerinin ne olduu kesin olarak bilinmedii için

müminin çocuu küçükken öldüünde babasna bal olarak, iman üzere öl-

düüne hükmedilir. Aksi halde babasnn son haline tâbi klnmas gerekir.

Oysa o belli deildir."

Hediyyetü'l-Mehdiyyîn adl eserde belirtildiine göre bazlar, mürikle-

rin çocuklarnn cennetliklerin hizmetçileri olduklar görüünü tercih etmi-

lerdir. Çounluk ise babalarna tâbi olarak onlarn da cehennemde olduu ka-

naatindedir. Dier baz âlimlerse bu çocuklarm mükellef olmamalar sebebiy-

le cennette olduklar görüünü benimserler. Bir grup da onlarn yerlerinin ne-

resi olaca konusunda görü belirtmezler. bn Melek'in Meârk erfhute

5 Hadisi Müslim, Ebû Davud ve Nesâî. Hz. Âi.e'den merfû olarak tahrîc etmilerdir. Bk/..

Câmiu'l-UM, 10/121.
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beyan ettiine göre bu görü daha kabule ayandr.

Bu mesele üzerinde bir de u görü vardr: Kyamet günü çocuklara, akl

hastalarna ve fetret devrinde (peygamberin bulunmad dönemde) yaayan-

lara kendi cinslerinden elçiler gönderilir. Onlar imana davet ederler. Orada

mü'min kendisini atee arzetmekle imtihan edilir. Daveti kabul edip kendisini

atee atmaktan çekinmeyen kurtulur. Çünkü o gerçek ate deildir. Atee gir-

mek istemeyenler gerçek cehenneme atlrlar. Çünkü Allah'a isyan etmiler-

dir.

«Herkes kazandklarna karlk rehindir.» Buradaki "kâ?kex"tm

güvence olarak konulan eydir. Rehin, elde tutulup alkonan ey olunca bu

kelime, ne olursa olsun alkonan her ey için istiare yoluyla kullanlmtr.
Sâlih amel, kiinin zimmetinde bir borç gibidir. Çünkü kendisinden bu isten-

mektedir. Kulun nefsi buna karlk rehindir. Alacakl alacan tahsil etme-

dikçe rehin elinden alnamayaca gibi, ameli sâlih Allah'a varmadkça da ku-

lun rehin olarak alnm olan nefsi kurtulamaz. Buna göre âyetin manas öyle

olur: Herkes borcu olan ameli sâlih karlnda Allah'n nezdinde rehindir.

Kendisinden istenildii biçimde amel eder ve borcunu öderse, kendisini rehin

olmaktan kurtarr. Aksi halde helâk olur. Hz. Peygamber (s.a.v.) Ka'b b. Uc-

re'ye bu anlamda öyle buyurmutur: "Haram gda ile beslenenler cennete

giremezler. Haramdan meydana gelen her ete cehennem daha lâyktr. Ey
Kâ'b b. ücret nsanlar iki snftr: Nefsini satn alp da azad eden, nefsini sa-

tp da helâk eden."^

Mukâtil öyle der: "Her kâfir, iledii irkten ötürü cehennemde rehin-

dir. Mü'min, Allah Teâlâ'nn u âyetinden dolay rehin alnm olmaz.

"

(7)

uHer nefis kazandna karlk rehindir. Ancak saclar müstesna" (Müd-

dessir: 38-39) Âyetin bir baka veçhesi de udur: Herkes yaptna karlk re-

hindir, yani daim, sabit, mukîmdir. yilik yaparsa ebediyyen cennettedir, kö-

tülük yaparsa sürekli olarak cehennemdedir.

6- Hadisin benzerini Tirmizî ve Nesâî tahrîc etmilerdir. Ba taraf u ekildedir: "£y Kâ'b b.

ücret Seni benden sonra gelecek olan emirlerden sakndrrm..." Hadiste u ifade de yer al-

maktadr: "Haramdan meydana gelip gelien ete layk olan sadece cehennemdir." Bkz.

Câmiu'l-Usûl, 4/75.

7- Buradaki "mürtehin" kelimesinin "rehin" olmas gerekir. Bir dizgi hatas olsa gerektir. (Mü-

tercim)
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22. Onlara canlarnn çektii meyve ve etten bol bol verdik.

23. Orada karlkl bardak alp verirler. Ama onda ne bo
söz, ne de günaha girmek vardr.

24. Onlarn hizmetlerine verilmi olan gençler etraflarnda

dönüp dolarlar. Sanki onlar (sedefte) gizlenmi inci gibidir-

ler.

25. Onlar birbirlerine dönüp sorarlar.

26. "Biz daha önce ailemiz arasnda (bile) korkardk" der-

27. "Allah bize ihsan etti ve (mesamata ileyen) kzgn
rüzgârlarn azabndan bizi korudu.

28. Gerçeklen biz önceden O'na dua ederdik. üphesiz iyi-

lik eden, çok merhametli olan O 'dur."

ler.

22. «Onlara canlarnn çektii meyve ve etten bol bol verdik.» "Ver-

dik" diye terceme ettiimiz "emdedna" kelimenin kökü olan "med", çekmek

anlamnadr. Bu kelimeden türeyen "el-imdâd" Kamusla öyle izah edilmek-
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tedir: "mdâd, eceli geciktirmek, ordunun baka bir guruba yardm etmesi,

vermek, yardm etmek manalannadr."

Âyeti kerimede kastedilen mana udur: Onlar isteklerini açklamasalar

da, Biz onlarn isteklerini verdik. Canlarnn çektii çeit çeit nimetlerden,

nimetlenmenin en bata gelenlerini zaman zaman onlara artrdk. Âyette,

meyve anlamna gelen "fakihe" kelimesi, sonu gelmeyen, yedikçe tekrar

meydana gelen anlamn ifade edecek ekilde tenvinli olarak kullanlmtr.

Âyetteki "canlarnn çektii" cümlecii, tüm et çeitlerine amildir. Bir ha-

diste: "Cennetle cann ku çeker. Hemen o kzarm vaziyette önüne düüve-

rir," Duyurulmaktadr.

Denildiine göre, cennette ku, kiinin önüne kzartlm ve kurutulmu

olarak düer. nsan ondan yer, sonra ku nehre doru uçar.

23. «Orada karlkl bardak alp verirler.» Yani cennetlikler cennet-

te dostlar ile, birbirlerine içerisinde içki dolu kadehleri tam bir istek ve iti-

yakla alp verirler. "Ke's" kelimesi, içerisinde içki bulunan bardan addr.

Üzerinde yemek olmayan sofraya "maide" denilmedii gibi, içerisinde içki

bulunmayan bardaa da "ke's" denmez. Ke's, mecâzî olarak bardan içeri-

sindeki içkiye de denir.

«Ama onda ne bo söz...» Yani içerken, bo söz ve saçmalama yoktur.

çki esnasnda bo ve düük eyler konumazlar.

bn Atâ öyle der: "Yani yeri Adn Cenneti olan içki meclisinde bo söz

yoktur. Orada içki sunanlar melekler, cennetliklerin içki içmeleri Allah' zikir,

kokular Allah katndan ho, mübarektir. Halk da Allah'n misafirleridir."

Râb der ki: "Lav,. sözün hesaba katlmayan, düünmeden söyleneni-

dir. Bu, serçe ve benzeri kularn sesi gibidir."

«Ne de günaha girmek vardr.» Yani failinin dünyada yaptnda gü-

nah saylan yalan, küfür ve kötü söz gibi eyleri de yapmazlar. Ama onlar sa-

dece hikmet ve güzel eyler söylerler, kerim kiilerin yaptklarn yaparlar.

Çünkü akllar balarndadr.

24. «Onlarn hizmetlerine verilmi olan gençler etraflarnda dönüp
dolarlar.» Yani özel hizmetçiler, cennetliklerin etrafnda ellerinde kadeh-

lerle veya hizmet için dolarlar.
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Ayetle "onlarn hizmetçileri" denilmedi. Buna sebep, onlarn, dünyada

kendilerine hizmet edenler sanp da, dünyada birisine hizmet edenin, cennetti 1

de ona hizmetçi olaca ve ona tabi olmaktan kurtulamyaca için üzülmesini

önlemektir. Âyette, hizmetçiler anlamndaki "lman" kelimesinin lenvihsiz

olarak, nekre getirilmesi, cennete giren herkesin orada tanmad hizmetçiler

bulacan ifade içindir. Sadî el-Müftî'nin Havaisinde böyle denilmektedir.

«Sanki onlar (sedefte) gizlenmi inci gibidirler.» Yani onlar beyazlk

ve ef faflkta sanki sedefte korunan incidirler. Çünkü o inci, el demedii ve

zerine toz konmad için daha temiz, daha güzel ve nemlidir. Ya da maksat,

onun hazine oluudur. Çünkü ancak pahal ve deerli eyler hazineye konulur.

Baz eserlerde öyle denilmektedir: "Cennette mevkii en düük olan

kimse, hizmetçilerinden birisine seslenir, kapsmda bin tanesi 'buyur, buyur'

diye cevap verir."

25. «Onlar birbirlerine dönüp sorarlar.» Yani birbirlerine hallerini,

islerini, Allah katnda nail olduklar lütuf ve kerametleri sorarlar. Bu bir zevk

ve ulaabildikleri ölçüde o büyük nimeti itiraftr. Zaten bu, konumaya yeni

balayanlarn birbirine almalar için uyguladklar meclis âdabdr. Burada

söz konusu olan, bir ksmnn daima soran, dierlerinin sorulan olmas deil-

dir. Her biri hem soran, hem de sorulandr.

26. Sorulanlar -ki onlar gerçekte hepsidir- «'Biz» cennete girmeden

«daha önce ailemiz arasnda (bile) korkardk' derler.» Yani bizler yufka

yürekli, Allah'a isyandan korkan, O'na itaatta devaml, sonuçtan endie eden

kiilerdik. Ayeti kerimede "ailemiz arasnda" kaydnn konuluu, insanlarn

aileleri arasnda emniyette olacaklar içindir. Yani onlar bu durumda bile

korktuklarna göre, baka hallerde ve zamanlarda öncelikle korkarlar.

Ben fakir derim ki: Açk olan u ki, bu söz, insanlar örfünde mevcuttur.

Çünkü onlar, bizim kavmimiz ve kabilemiz arasnda halimiz öyledir, derler.

Onlar, dünyada iken kabileleri ve sülaleleri arasnda korku ve tedirginlik içinde

idiler. Bu ifadede, ailelerinden bazlarnn kendileri gibi olmadklar ve bu yüz-

den mahrum olduklarna iaret vardr. "Aile" kelimesinin, eler, çocuklar, köle-

ler, cariyeler, akrabalar ve dostlar olarak tefsir edilii de buna delâlet eder

27. «'Allah bize» rahmetle hakk nasibetmek suretiyle «ihsan etti.»

Açk olan u ki, ihsan ve in'am, cennet ve nimetleridir. Nitekim âyetin devam
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da buna delildir: «Ve (mesâmâta ileyen) kzgn rüzgârlarn azabndan bi-

zi korudu.» Yani tüm mesâmâta ileyen cehennem azabndan bizi korudu.

"Mesamat": Az, boaz, kulak gibi vücuttaki deliklerdir. Mesâmâta ileyen

scak rüzgâr demek olan "semûm" cehenneme ad olmutur. Çünkü cehenne-

min harareti, kzgn rüzgâr gibi mesâmâta girer. el-Müfredât'ta "Semûm, ze-

hir etkisi yapan kzgn rüzgâr" diye tarif edilir.

28. «Gerçekten biz önceden» Allah'a kavuma ve Ona dönmeden, yani

dünyada «O'na duâ ederdik.» O'na ibadet eder veya bizi korumasn ister-

dik. «üphesiz iyilik eden, çok merhametli olan O'dur'.» Kendisine ibadet

edildiinde sevap verir, kendisinden bir ey istenildiinde icabet eder.

Râgb der ki: "el-Berru", yeryüzü demektir. Bundan genilik manas

de "berr" denilmi-

tir. Bazen de bu kelime, Allah'a nisbet edilir. Bu âyetteki "nnehû hüve'l-ber-

ru'r-Rahîm=üphesiz iyilik eden, çok merhametli olan O'dur" gibi. Bazen de

kula nisbet edilerek "berra'l-abdü Rabbehû: Kul Rabbine çok (geni) taatta

bulundu," denilir. Allah'n "menn'i (ihsan) sevap, kulun "menn"i de taattir.

erhu'l-Esmada öyle denilir: "Allah'n 'Ber ve rahim
, yani

eden ve merhametli olduunu bilen kii, büyük küçük her eyde O'na rabet

ederek döner. Allah'n rahmet ve iyilii de ona yeter.



t. •j.h :>.'.) nm st««:st/r»2 :«>;

29. (Ey habibim!) Sen öüt ver. Sen Rabbinin lütfuyla

kâhin de, deli de deilsin.

30. Yoksa onlar: "O bir airdir. Onun, zamann musibetle-

rine uramasn bekliyoruz" mu diyorlar?

31. De ki: "Bekleyiniz, ben de sizinle beraber bekleyenler-

denim. "

32. Onlara bunu akllar m emreder, yoksa onlar azgn bir

topluluk mudur?

33. Yahut: "Onu kendisi uydurdu" mu diyorlar? Hayr, on-

lar inanmazlar.

34. Eer (dediklerinde) doru iseler, onun benzeri bir söz

getirsinler.

35. Yoksa onlar, hiçbir yaratc olmadan m yaratldlar?

Yoksa kendileri mi yaratcuirlar?

36. Yoksa gökleri ve yeri onlar m yarattlar? Hayr, onlar

anlayp inanmazlar.

37. Yahut Rablerinin hazineleri onlarn yannda mdr?
Yoksa her eye onlarm hakimdirler?

38. Ya da (göe doru dikilmi, gizli srlar) dinledikleri bir

merdiven mi var? O halde, dinleyenler açk bir delil ge-

tirsinler.



KUIIM. liKYAN (T/: 27

29. «(Ey habibim!) Sen öüt ver.» Yani sana indirilen Kn anlan ve

âyetlerden, müriklere öüt vermeye devam et. e yaramaz batl sözlerine

üzülme. «Sen Rabbinin lütfuyla» peygamberliinin doruluu ve ileri akll-

lnla nimetlendirilmi olman sebebiyle, o Allah kahredesilerin dedikleri gibi

«kâhin de» deilsin. "Onlar senin için, vahye dayanmakszn uydurup istik-

balde ne olacan haber verendir," diyorlar. Yahut da mana: "Sen sürekli ni-

metlendirilip dururken kâhin deilsin," demektir.

Müfredât'tSL Kâhin öyle açklanmaktadr: "Kâhin: leride olacak olan

haberleri bi nevi tahminle bilip haber verendir. Arrâf da, geçmite olan gizli

olaylar haber verendir." Bu iki hüner hata da, isabet de eden zanna dayandk-

lar için Hz. Peygamber: "Arrâfa veya kâhine gelip de onun dediini tasdik

eden, Muhammed'e indirileni inkâr etmitir," buyurmutur. (8)

«Deli de deilsin.» "Deli": Akl tümüyle giden veya bozulan kiidir.

Ben fakir derim ki: Âyeti kerimede, Hz. Peygamber (s.a.v.)'in erefini

olabildiince yüceltmek vardr. Çünkü Allah cevap vermekte onun yerine

geçmi ve kâfirleri bizzat kendisi reddetmitir. Ayrca âyette onun gerektii

ekilde bildiinin açklanmas vardr. Çünkü vahye bal olan hatrlatma ve

öüt vermenin gerei, her ne kadar akln olgunluu ve sözde doruluk ise de

bu, Rasûlüllah'n kâhin veya mecnun olmadn gerektirir. Âyetteki bu ifade

tarz, zahiri hâle nisbetledir. Çünkü, üpheyi gidermek ve tasdiki perçinle-

mekten uzak deildir. Bunun benzeri ehadet kelimesidir; çünkü "lâ ilahe:

ilâh yok" sözü, baz zannedenlerin zanlarn ortadan kaldrr. Aksi halde sade-

ce isbat, yani "Allah var" demek yeterdi. Allah yardmcdr.

30. «Yoksa onlar:» Bu âyetlerde tekrarlanan "yoksa" anlamndaki

"em" "aksine, bilakis" gibi anlamlara gelen "bel" ve münkatî hemze yerine-

dir. Hemze de, inkâr ifade etmektedir. Yani "mesele onlarn dedii gibi deil"

manas kastedilmitir.

Beâvî, Halil'den, onun: "Tûr süresindeki bütün "em'et istifhamdr, a-

tf (balaç) yani münkati deildir," dediini nakleder. Burhânu'l-Kuranda

da öyle denilir: "Tûr sûresinde 'em' on be kere tekrar edildi. Bunlarn hepsi

ilzam etmektir yani delil gösterip susturmak, mat etmektir. Muhataptan

8- Hadisi Ebû Dâvud: "Kâfir olmutur" yerine "Muhummed't indirilenden beridir." lâfz ile

tahric etti. ayn ekilde Ahmed b. Hanbel Müsnedûe 2/408; Tirmizî, 135 numarada; bn
MSce, 639 numarada tahric ettiler. Müslim ise: "Arrafa gelip bir ey sorun ve onu kabul

edenin krk gün namaz kabul edilmez" lâfz ile tahric etmitir. Bkz. Câmiu'l-Usûl
, 5/65.
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ftiMiliin cevap isk»mc ck (et lir.

"

Aynii'l-teûnTtSu lc: 'Hm' burada on be tanedir ve hepsi sorudur. Dört

anesi tahkîk için olup "bcT anlamnda knamak ve azarlamak içindir. Bu un

liiidakiler u âyederdek ilerdir: "Yoksa onlar; 'O bir airdir' derler." ( Tûr:

10); "Yahut: 'Onu kendisi uydurdu' mu derler?" (Tûr: 33); "Yoksa onlar a:

vjn bir topluluk mudur?" (Tûr: 32) ve "Ya da onlar bir tuzak m kurmak isti

yortar?" (Tûr: 42)

Bu âyetlerden ilk ikisinde belirtileni söylediler, dier ikisindekileri dv

yaptlar. Öbür 'em 1er inkâr içindir."

Baz âlimler ise: "Bu sûredeki bütün "<?m"lerin balaç olmayp, soru

edat olduunu, Allah'n cevaplarn bildii halde srf onlarn suçlarn yüzle-

rine vurmak ve knamak için sorduunu söylemekte; bunu, bir adamn baka
birisine, onun cehaletini bildii halde "Sen cahil misin?" demesine benzet-

mektedirler."

«'O bir âirdir...» derler. Onlar Hz. Peygamber'in tebliine karlk bir

ücret umduunu zannettiler. Bu yüzden Allah Teâlâ: "De ki: Buna karlk
sizden herhangi bir ücret istemiyorum," (Furkân: 57) buyurmutur. Onlara

göre Hz. Peygamber bir airdi. air de genelde iirine karlk bir mal isterdi.

Ayrca iiri bir seviyesizlik saydklar için Kurana iir diyorlard. Maksatlar

ona önem vermemekti.

Burada onlarn iiri Kâbe'nin duvarna asacak kadar mehur bir toplum

olmalarna ramen onu nasl seviyesizlik sayabilirler? eklinde gelebilecek

bir itiraza karlk öyle deriz: Bu, onlarn ar inatlarndandr, yahut da ilk

anda hatiplerin izledii yola uygun olduu içindir. Ya da bunu âirler yalan

söylemekte kâhinler ve delilerle birlikte mütalaa olunduklar için söylemiler-

dir. Nitekim bir meselde: "En güzel iir en çok yalan olandr," denilmitir.

Mürikler Hz. Peygamber hakknda öyle derlerdi: "Biz, iiri ile bize üs-

tün gelecei endiesi ile u anda ona kar durmuyoruz. Dier âirlerin öldüü
gibi onun da ölmesini bekliyor ve sabrediyoruz. O zaman arkadalar dalr.
Zaten babas gençken öldü. Onun ölümünün de babasnn ölümü gibi olaca-
n umuyoruz." Bu mana âyetin devam olan u lâfzlarda görülmektedir:

«Onun, zamann musibetlerine uramasn bekliyoruz' mu diyor-

lar?» "Musibetler" diye terceme ettiimiz "rayb", nefsi üzen yani zamann
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deimesi ve olaylarndan nefiste rahatszlk ve üzümü meydana getiren ey
demektir. "Zamann musibetlerine uramasn bekliyoruz," sözünde musibe-

ti, üphe anlamna da gelen "rayb" kelimesi ile ifade etmesi, onun bizatihi

varlndan üphe edildii için deil, meydana gelecei vakitte üphe edildii

içindir. nsan, vukuu açsndan deil, meydana gelecei vakit açsndan sü-

rekli olarak ölümden üphe içindedir. "Zaman" diye terceme edilen "el-

menûn" kelimesi ayrca, ölüm ve çok baa kakan manalarna da gelir. Nite-

kim baz âlimler tarafndan bu âyetteki "el-menûn" un ölüm, "rayb" n da
ölüm aclar anlamnda olduu da söylenilmitir. Mtfredât'la ölüme
"menim" denilmitir. Çünkü o, sayy azaltr, kuvveti keser denilmektedir.

Bu açklamalardan sonra âyetin u anlamlara ihtimali olduunu söyleye-

biliriz:

a- Yoksa onlar zamann musibetleri gelsin de Züheyr, Nâbia, Tarfe ve

benzeri dier airler gibi helâk olsun diye bekliyoruz mu derler?

b- Babas gençken öldüü gibi ona da ölüm aclarnn gelmesini bekli-

yoruz mu derler? Bu arzu, çocuklarn okulda elinden kurtulmak için hocalar-

nn ölmesini istemelerine benzer. Dindeki muallimlerinin ölmesini isteyen ve

kesin iman ve bilgiyi elde edemeyenlerin vay haline!

31. «De ki: 'Bekleyiniz, ben de sizinle beraber bekleyenlerdenim.'»

Sizin, benim helakimi beklediiniz gibi ben de sizin helakinizi bekleyenlerde-

nim. Buradaki "bekleyiniz" emri, kardakileri tehdit içindir.

Râb, beklemek anlamna gelen "terabbus" kelimesinin bir ahsn isler

ucuz olsun ister pahal almak istedii bir mal beklemesi veya olmasn ya da

zevalini gözettii bir eyi beklemesi anlamna geldiini söyler. Bu ifadede

müriklerin helâk edilecekleri vadedilmcktedir.

Âyetin tefsiri sadedinde öyle denilmitir: "O müriklerin tümü Hz. Pey-

gamberden önce öldüler. Zamanmzda da (müfessirin zaman) vezirlerden

biri, bir veliyi küçümsemedi ve sürgün etti. Onun ölmesini bekliyordu ama
kendisi ondan önce korkunç bir ekilde, yannda binlerce insanla birlikte

katledildi."

Âyet yaplan ilerde, yaratklar Allah'a davette, kullar üzerinde meyda-

na gelen eylere kar Allah'a tevekkülde ve holanlsn holanlmasn tüm

hükümlerine teslim olmada beklemeye iaret etmektedir. Çünkü her ey Al-
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lat'n takdir etlii ekildi- vfcya etler.

32. «Onlara bunu akllar m emreder,» yani onlarn bu sapk ve «{0

lskili sözlerini brak, onlarda bundan daha çirkin haller de var. Onlar beyin

M/.dirler, iyiyi kötüden ayracak kiiler deillerdir.

Râb, akl anlamnda kullanlan "hilm" in aslnda akl olmadn, ak

l sebep olduu eylerden olduu için böyle tefsir edildiini, "hilm'" in öfke

ve heyecandan nefs ve tabiat korumak olduunu söylemektedir.

Âyetteki "bunu" kelimesi ile kâfirlerin çelikili sözlerine iaret edilmi-

in. Çünkü kâhin, zekî, ilerinde dikkatli ve tedbirli olur. Delinin akl perde-

soyler. Bu birbirine zt özellikler bir kiide nasl toplanabilir?

Kâmus'ta belirtildiine göre âyetteki "ahlâm" kelimesinin tekili olarafc

iki kelime vardr. Birisi "hulm" veya "hulüm" eklindedir, rüya anlamnda-

dr. Öteki de "hilm" dir, akl anlamndadr. Çoulu "ahlâm" eklinde geldii

gibi "hulûm" eklinde de gelir. Burada bu manada kullanlmtr. Mürikler

kendilerinin akll olduklarn iddia ediyorlard. Allah onlarn bu akllarn

ayplad. Çünkü onlarn akllar hakk batldan ayrp kendileri için faydal ol-

mad.

«Yoksa onlar» hak apaçk göründüü halde kibirlilik ve inatta haddi

aan «azgn bir topluluk mudur?» Rüdün ve gerçein etrafnda dolamaz-

lar. Bu yüzden akl ve zan dairesini taan yalan eyler söylerler.

bnu -eyh öyle der: "Sonra, hayr bu onlarn azgnlklarndandr" de-

nildi. Çünkü o knamada akl noksanlndan daha etkili, tesellide de daha be-

lidir. Çünkü Allah'a kar azgnlk yapan, O'nun öfkesini haketmitir.

33. «Yahut: 'Onu kendisi uydurdu' mu diyorlar?» Bu ifade mürik-

lerin sözlerinin kötülüünü belirtme konusunda daha üst bir üsluba yükseli-

tir. Bu da Hz. Peygamberin, Kuran kendisinin yazdn, sonra da onun Al-

lah'a iftira ederek O'nun katndan olduunu söyledii iddiasdr. Ayetteki '7e-

kavvüV kelimesi sözde tekellüf anlamndadr, sadece yalan söz için kullan-

lr. Buradaki anlam: "Kuran kendi tarafndan meydana getirdi," demektir.

Ama gerçek onlarn zannettikleri gibi deildir. «Hayr, onlar» kesinlikle

«inanmazlar.» Çünkü Allah kalplerine mühür vurmutur.

Ebussuûd tefsirinde öyle denilmektedir: "Küfürleri ve inatlar sebebiyle
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batll kimseye gizli olmayan bu saçma sapan eyleri söylüyorlar. Çünkü

Hz. Peygamber, Araplardan birisi, buna ramen Arap olan ve olmayan tüm

insanln benzerini getirmekten âciz olduu bir kitap getirdi. Bu sözlerin ina-

da dayanmas, onlarn kendilerinin de sözlerinin saçmaln ve çelikili oldu-

unu bildiklerine iarettir."

34. «Eer (dediklerinde) doru iseler, onun benzeri bir söz getirsin-

ler.» Yani eer Hz. Peyganber onlarn iddia ettikleri gibi peygamberlik iddia-

snda bulunan bir kâhin veya deli ya da airse ve Kur'an' kendi nefsinden uy-

durmusa, mânâ ve nazm açsndan kendisine has özellikler tayan Kur an n
bir benzerini getirsinler. Çünkü onlarn bu konudaki sözlerinin doruluu
Rasûlüllah'la insan ve Arap olmadaki benzerlikleri gerei, Kurann bir ben-

zerini getirmeye muktedir olmalarn gerektirir. Üstelik onlar iirdeki ve hita-

betteki uzun uralar, nazmn ve nesrin üsluplar üzerindeki büyük çalma-
lar, tarihteki önemli gün ve olaylar zapt ve örenmedeki titizlikleri sebebiyle

buna daha çok muktedir olmallar. üphesiz bir eye muktedir olmak da o e-

yi yapmann gerek ve sâiklerindendir.

Bilinmelidir ki îcaz, ya fesahat ve belagat açsndan nazma, ya da mana-

ya baldr, lâfza bal deildir. Çünkü onun lâfz Arap lâfzlarnn ayndr.

Nitekim Allah Teâlâ unsurlarn ayn olduuna ve onun, kendi sözlerinin dizil-

dii eyin ayns ile dizilmi olduuna tenbih için "Arapça Kuran" buyur-

mutur. (Yûsuf: 2, Tâhâ: 1 1 3) u kadar var ki Kur'an lâfz ve mana olarak her

açdan mûcizedir, muhataplar âciz brakmtr. En üst seviyeye varan belaga-

t ile tüm edebiyatçlarn hitabelerinden on iki yönden farkldr. Bunlar; lâfzm

îcaz, garip tebihler, üstün istiareler, harflerin, kelimelerin ve âyetlerin fasla-

larndaki uyumluluk, lâfzlarn insicam, kssa ve hallerin bildirilmesi, hikmet

ve srlar içermesi, isimlerdeki ve fiillerdeki beyan, maksat ve gayeleri ifade-

deki güzellii, maslahat ve sebeplere hazrlk, geçmi ve gelecek olan olaylar

haber vermesidir.

35. «Yoksa onlar, hiçbir yaratc olmadan m yaratldlar?» Yani bu

esiz takdir ve hayrete düürücü ekilde hiçbir yaratc ve takdir edici olma-

dan m takdir edildiler ve yaratldlar. Ya da mana; ibadet ve ceza gibi hiçbir

maksat ve sebep olmadan m yaratldlar eklindedir. «Yoksa» kendilerini

«kendileri mi yaratcdrlar» da Allah'a kulluk etmiyorlar?

36. «Yoksa gökleri ve yeri onlar m yarattlar? Hayr, onlar anlayp

inanmazlar.» Yani sizi, gökleri ve yeri kim yaratt? diye sorulduu zaman,
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«Üriklerine tan iuamnadklj hakle •'Allah" derler. Öyle olmasayd Allah'a

ibadetten yüzeevirne/lerdi.

37. «Yahut Rablerinin» yani rzknn ve rahmetinin «hazineleri unla-

rn yannda mdr» da istediklerini nübüvvetle rzklandrrlar, dilediklerin-

den kskanrlar? Yani onun ilminin ve hikmetinin hazineleri onlarn yannda

m ki, peygamberlik için gerekli olan hikmetin ne olduunu tesbit ederler?

«Yoksa her eye onlar m hakimdirler?» Ki, ilâhî ileri istedikleri gibi idare

38. «Ya da (göe doru dikilmi, gizli srlar) dinledikleri bir merdi-

ven mi var?» Merdiven anlamna gelen "süllem" için Râb öyle demekte-

dir: "Süllem yüksek mekânlara ulalp da kendisiyle selâmet umulan eydir.

Sonra sebep gibi kendisiyle her yüksek eye ulalan eye ad olmutur."

bnü'-eyh öyle der: "Geçen âyetlerde Cenab- Hak, kâfirlerin yatn ve

inkârlarm dayandrdklar için akla gelebilecek bütün ihtimalleri iptal edince, on-

lar için dorudan Allah'tan duyma ve O'nu görmekten baka bir ey kalmamtr.

Oysa onun imkânszl dierlerinden daha açktr. Bu yüzden Allah Teâlâ onlar-

la alay ederek: 'Dinledikleri bir merdivenleri mi var?' buyurdu. Bunun anlam

udur: Yoksa onlar bu merdivene çkp da melekleri ve onlara vahyolunan gaybn

ilmini mi dinliyorlar? Böylece sanki gaybdan haber vererek geveledikleri eyler-

den olacaklar biliyorlar dabo arzularn onam balyorlar?
"

«O halde, dinleyenler» duyduklarn dorulayan «açk bir delil getir-

sinler.»

\



;îK) KUIIU'L IHCYAN (Ti/.: 27

39. Fotaa fosfor O'/ih/i oullar sizin mi?

40. Yoksa sen onlardan ücret istiyorsun da onlar borç altn-

da ezilme/eteler mi?

41. Yoksa gayb onlarn yannda da, (ondakileri) yazyorlar

m?

42. Ya da bir tuzakm kurmak istiyorlar? Tuzaa asl düe-
cek olanlar, o inkâr edenlerdir.

43. Yoksa onlarn Allah'tan baka ilâh m var? Allah, on-

larn ortak komalarndan münezzehtir.

44. Gökyüzünden düen bir kütle görseler: "Üstüste yl-m bir bulut" derler.

45. Onlar, helak edilecekleri günlerine kavuuncaya kadar
brak.

46. O gün tuzaklar onlara hiçbirfayda vermez, yardm da
görmezler.

47. üphesiz zulmedenlere bundan baka da azap var, ama
çou bilmezler.
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jff. Kakhittin hükmüne whwt. üphesiz sen Hizim Közleri-

mizin iinümksin. Kalktn zaman Rabbini hamil ile tebih el.

49. OUlll gecenin bir ksmnda ve yldzlarn batsndan

sonra da tebih et.

39. «Yoksa kzlar O'nun da, oullar sizin mi?» Bu ifade ile ya isle-

medikleri eyi Allah'a uygun gördükleri için onlar knanmakta ya da onlarn

cahillii ve akllarnn zayfl ortaya konmakta ve ruhu ile melekût âlemine

yükselip gayba muttali olmalarn brakn, aklllardan bile saylamayacaklar

Imbcr verilmektedir. Çünkü "Onlardan birisine, kz müjdelendi^ zaman içi

öfkeyle dolarak yüzü kapkara kesilir" (Nahl: 58) âyetinde belirtildii üzere

kendileri için raz olmadklar eyi Allah'a nispet etmekle yaratclarn kendi-

lerinden daha alt bir düzeye indirenlerin bu gibi ahmakça lakrdlar etmeleri

hiç de yadrganmaz.

40. «Yoksa sen onlardan ücret istiyorsun da...» Bu, müriklere kar

olan hitaptan ayrlp, Rasûlüllah/a hitaba dönütür. Âyette kastedilen, sen risa-

leti tebliden ötürü onlardan ücret mi istiyorsun ki «onlar» bu yüzden «bo-

altnda» ezici bir boç yüklendikleri için -Müfredata borç anlamna gelen

"urm" kelimesinin, kendisinin bir kusuru olmadan insann malndan urad-

zarardr, "marem" de ayn anlamdadr. "arîm" ise hem alacakl, hem de

borçlu anlamna gelir denilmektedir- «ezilmekteler mi?» Bu yüzden mi sana

tâbi olmuyorlar? Yani onlarn hiçbir ekilde mazeretleri yok. Din, dünya mu-

kabilinde satlmaz. "Benim ücretim ancak Allah'a aittir." (Yûnus: 72; Hûd:

29) âyetlerinde belirtildii üzere teblie karlk ücret sadece Allah'tandr.

41. «Yoksa gayb» yani gayblarn yazl olduu Levh-i Mahfûz «onlu-

rn yannda da,» ileride olup olmayaca konusunda konumak için ondaki-

leri «yazyorlar m?»

42. «Ya da» bu fasd lâkrdlarla yetinmeyip, senin hakknda «bir tu-

zak m kurmak» ve kötülük yapmak «istiyorlar?» Bu, Rasûlüllah için

Dâru'n-Nedve'de kurduklar tuzak ve onu öldürmek, hapsetmek ve

çkarmak için yaptklar plândr.

Tuzak, ister haddi zatnda iyi olsun ister kötü, kurulduu kii)

len eydir. Kimilerine göre bir çeit hiledir. Târifât'U: "Bir bakas için gizli-

ce zarar vermeyi istemek" diye tarif edilmektedir. Tuzak, kul açsndan kötü
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hile, Allah açsndan ise yaratklarn amellerine karlk olmas için hak ted-

birdir.

Sâdî el-Müftî bu haberin, gaybdan haber vermek olduunu, sûrenin

Mekke'de nazil olduunu, söz konusu tuzan ise daha sonra yani hicret gece-

si vuku bulduunu söyler.

Eer Tur sûresinin bu gece inmi olmasnn muhtemel olduu tarznda

bir itiraz gelirse deriz ki: bn Abbas'tan, Tebâreke ve daha baka sûrelerin

Mekke'de, Tûr sûresinden soma nazil olduu rivayeti sabittir.

«Tuzaa asl düecek olanlar,» yani tuzaklarnn tutaca kiiler veya

onun vebalinin dönecei kiiler, tuzak kurmak istedikleri deil «o inkâr

edenlerdir.» Çünkü tuzak kurduklar Hz. Peygamber onlara kar sözde, fiil-

de, delilde ve klçta daha üstündür, muzafferdir. Ya da maksat, onlarn tuzak-

ta malup olduklarn ifadedir. Murad, Bedir sava günü balarna gelen

ölümdür.

43. «Yoksa onlarn» kendilerine yardm edecek ve azabndan koruya-

cak «Allah'tan baka ilâh m var? Allah, onlarn ortak komalarndan
münezzehtir.»

44. «Gökyüzünden» onlara azap için üzerlerine «düen bir kütle gör-

seler...»

Aynü'l-MeânMe bu ifade ile ilgili olarak öyle denilmektedir: '"Kis-

fen\ azaptan bir parça veya semadan bir parça ya da ondan bir taraftr. Bu,

'kisferi kelimesi, güne tutulmas gibi örtmek, kaplamak anlamndadr.

Kamus'ta
l

kisfe' bir eyden bir parça diye izah edilmektedir."

Ar azgnlklar ve inatlar yüzünden: «'Üstüste ylm» veya kaln

«bir bulut' derler.» Yani onlar öyle bir azgnlk içindedirler ki: "Ya da iddia

ettiin gibi, üzerimize gökten kütleler yadrmaksn..." (srâ: 92) âyeti gere-

i, üzerlerine o kütleyi düürsek, o üstüste ylm bir buluttur, bazlarn ba-

zlarnn üzerine atyor derler, onun kendilerine azap için inen bir kütle oldu-

unu tasdik etmezler.

45. «Onlar, helâk edilecekleri günlerine kavuuncaya», görünceye

«kadar brak.» Hclâk edilecekleri diye terceme ettiimiz kelimenin kökü

olan "saika" kelimesinin Muhtar da, "bayld" anlamna geldii söylenir.

"Fe saika men fi's-semâvâti ve men fi'l-ardi = göklerde ve yerde ne varsa
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hepsi ölecektir" (/.ünet: <>N» ay elindeki "saika" öldü anlamndadr, Üzerinde

liKluu/ âyclleki günden inaksal, öldürüldükleri Bedir günüdür. /anne

diklii gibi ilk sûr deildir. Çünkü o sûr ile sadece o anda hayatla olanlar

helak olacaktr.

46. «O gün tuzaklar onlara» azaptan kurtulma konusunda «hiçbir

fayda vermez,» kendilerinden azabn kaldrlmasnda bakalarndan «yar-

dm da görmezler.»

47. «üphesiz zulmedenlere» Ebû Cehil vc urkadalarnu «bu udun»,

karlatklar ölümden «baka da azap var.» "Bundan baka" diye tercüme

elliimiz "düne zâlike" ifadesi "bundan önce" manasna gelir ki, o zaman

Duhân sûresinde belirtildii üzere yedi sene süren kuraklk ve ktlk kastedil-

mi olur. "Düne zâlik" ifadesi "bundan sonra" anlamna da gelebilir. O za-

man da Bedirden sonra gelecek olan kabir azab ve ondan sonraki çeit çeit

ah i ret azab kastedilmi olur.

«Ama çou» koyu cehalet ve gafletlerinden dolay, durumun böyle ol-

duunu «bilmezler.» Ya da temelden, hiçbir ey bilmezler. Bu ifadede, onlar

bir ksmnn bunu bildiine ama buna ramen srf inat için küfürde srar ettik-

lerine iaret vardr.

Ayrca âyet, kabir azabnn varln da ispat etmektedir. Allah Teâlf

mükellef kulu, kabrinde diriltecek, ona hayat verecek sorulan kavramas, ona

cevap vermesi, Rabbinden gelen ve kendisi için hazrlanan keramet ve kolay-

l anlamas için dünyada sahip olduu akl benzeri bir akl verecektir.

48. «Rabbinin» onlara vadolunan güne kadar süre tanmas ve seni ke-

der ve iddetlerin skntlarna ramen onlarn arasnda brakmas konusunda-

ki «hükmüne sabret.» Onlarn tuzaklarndan dolay daralma.

Ben derim ki: Allah'n nebisine, hükmüne sabretmesi yolundaki emri,

kâfirlerin eza ve cefasndan deil, iinin kolay olmas içindir. Çünkü Allah'n

hükmüne sabretmekte bir tat ve lezzet vardr. Her ne kadar eza ve cefaya sa-

br da bir bakma Allah'n hükmüne sabr saylsa da onda herhangi bir tat yok-

tur.

«üphesiz sen Bizim gözlerimizin önündesin.» Bizim korumamz vc

himayemizdesin. Seni gözetir, koruruz. Hangi yerden kalkarsan kalk «kalkt-

n zaman» saylamayacak kadar çok olan O'un nimetlerinden dolay
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«Rabbini hamd ile tebih et.» Sen Onu, Ona lâyk olmayan her eyden ten

zih et.

Saîd b. Cübeyr ve Atâ' öyle demilerdir: "Oturduun yerden kalknca
"
sübhânekellahümme ve bi hamdk" de. Yani O'nu hamdederek tebih et; bu

meclis hayr meclisi ise ihsan artar. Öyle deilse içindeki günahlara keffaret

olur."

Ebû Hureyre (r.a.) de Rasûlüllah'n öyle buyurduunu rivayet etti:

"Kim içerisinde kötü, çirkin söz ve ne denildii anlalamayan bir yerde otu-

rur da kalkmadan önce; "sühnânekellâhümme ve bi hamdik, ehedü en lâ

ilahe illâ ente, estafiruke ve etûbü ileyk" (Allah'm! Seni tebih eder, ham-

dederiz. Senden baka ilâh olmadna ehadet ederim. Senden ba diler ve

Sana tevbe ederim) derse bu ikisi (ba ile sonu) arasna keffaret olur."m

Fethu'l-Karîb'de, balamann gybet gibi kul hakkna tealluk etmeyen

küçük günahlarla kaytl olduu bildirilmektedir.

Dahhâk ve Rabi' öyle demilerdir: "Namaza kalktnda:
'Sübhânekallâ-hümme ve bi hamdik ve tebârekesmük ve Teâlâ ceddük ve lâ

ilâheayruk: de."

Kelbî de öyle der: "Bu âyetteki hamdden maksat, yataktan kalktktan

sonra, namaza balayncaya kadarki zikirdir. Asm b. Humeyd'den rivayet

edilen u haber buna delâlet etmektedir. Asm demitir ki; Hz. Aie'ye:

"Rasûlüllah (s.a.v.) gece namazma ne ile balard" diye sordum. Hz. Âie:

Rasûlüllah (s.a.v.) her kalktnda on kere tekbir getirir, on kere hamd

eder, on kere tebih söyler, on kere Lâ ilâhe illallah der, on kere istifar eder

ve: "Allâhümma'-fir lî vehdinî ve'r-zukn ve âfinî" (Allah'm! Beni bala,
bana hak yolu göster, bana rzk ve afiyet ver) der ve kyamet günündeki ma-

kam darlndan Allah'a snrd," dedi.
,1(l)

K «O'nu gecenin bir ksmnda ve yldzlarn batndan sonra da

tebih et.» Gecenin bir ksmnn namaza ve tebihe tahsisi o zamanki ibadetin

nefse ar gelii ve riyadan uzak oluundan dolaydr. Yldzlarn batndan

9- Hadisi Tirmizî Daâvât'ta 3429 numarada rivayet etti. snad hasendir. bn Hbân Sahilfmdc

No: 2366 rivayet etti. Bkz. Câmht'l-UsV , A/271. Tirmizî'nin rivayetinde: "Bu meclisindeki

günahlar balanr," denilmektedir.

10- Hadisi Ebû Davud Ktchu's-Salât 766 numarada; Nesâî, 3/209 Ktyâmu'l-Leyl'de; bn Mâce

de 1256 numarada tahrîc ettiler. snad hasendir. Bkz. Câmiu'l-Usûl, 4/236.
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inaksal, gecenin bilimindeki lsls. yani sahalm aydnl ile kaybolu vaki

dr.

(iece tebihinden maksadn akam ve yats namazlar, yldzlarn hah

uh lan sonrakinden maksadn da sabah namaz olduu da söylenmitir.

Âyette sabah namazn geciktirmenin efdal olduuna iaret vardr. Çilli

kii sabah namaznn iki rekâtnn yldzlar battktan sonra klnmas emredil

mistir. Yldzlar da ortalk aardktan sonra batar. Bunu, tefsirinde Kbu'l-I ,eys

söylemektedir.

Müfessirlerin çounun bu konudaki mütâlâalar ise öyledir: Yldzlarn

batmasndan sonraki tebihten maksat, sabah namazndan önceki iki rekâttr.

Bu, sabahn aydnl ile birlikte yldzlar kaybolduu zaman klnr. Bir ha-

diste "Sabahn iki rekât -yani sabahn sünneti- dünyadan ve dünyadakilcr-

den daha hayrldr.

"

m Duyurulmaktadr. Hadis, sabah namaznn sünnetinin

sevabnn çokluunu belirtmektedir.

Ben derim ki: Dikkat edildiinde müfessirlerin bu sözlerini pek isabetli

bulmak mümkün deildir. Çünkü sabah namaznn sünnetinde sünnet olan,

onu sabahn ilk vaktinde klmaktr. Zira hadisler bunu tercih etmektedirler.

Onu farza yakn bir zamana kadar geciktirmek, tercihe ayan deildir. Onun

ilk vakti, mam âfî'nin benimsedii vakittir ki o esnada yldzlarn batmas

söz konusu deildir. Çünkü yldzlar, ortalk oldukça aardnda kaybolur.

Bu sûrenin bitii yldzlarla, sonraki sûrenin balangc da yldzlarladr.

Bu iyi bir sonuçtur ve bunda tahkik ehline gizli kalmayacak srlar vardr.

Allah'n yardm ile Tûr Sûresinin tefsiri tamamland.

I I- Hadisi Müslim, benzerini de Ebü Davud ve Tirnizî tahrîc eltiler. Bkz. Câniu'l-Usûl, 6/10.
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NECM SURES
Mekke devrinde nazil olmutur, 62 âyettir*

Bu sûre Dr. Hüseyin KAYAPINAR tarafndan tercüme edilmitir.





1-2. Dütüü (batt) zaman yldza yemin ederim ki, arka-

danz sapmad ve batla da inanmad.

3. O hevâdan konumaz.

4. O, kendisine vahyolunandan baka bir ey deildir.

5-7. Ona çok güçlü, olgun, akll birisi öretti, sonra da en

yüksek ufukta iken (aslî sureti ile) durdu.

8-9. Sonra (Peygamber'e) yaklat da yaklat. Öyle ki iki

yay aras kadar, hatta daha da yakn oldu.
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Necm Sûresi, Rasûlüllah'n Harcn-i erifte, mürikler dinlerken açklan

okuyup ilân ettii ilk sûredir. Peygamberliinin beinci senesinde Ramazan
aynda nâzil olmutur. Hz. Peygamber secde âyetine varnca Vclid b.

Muîre'den baka tüm müminler, mürikler, insanlar, cinler onunla birlikte

secdeye kapandlar. Velid b. Muîre ise, yerden biraz toprak alp alnna gö-

türdü, onun üzerine secde etti. Çünkü yal idi, secdeye gücü yetmiyordu.'"

Bunu, tekebbüründen dolay yapt da söylenir.

Bu izah, bn Mes'ud'dan rivayet edilen: "Ben öyle yapan herifi kâfir ola-

rak öldürülürken gördüm," rivayetine zt dümez. Çunku "öldürüldü" sözü ile,

"öldü" arüammn kastedilmi olmas muhtemeldir.

Müriklerin secde etmelerine sebep udur: Hz. Peygamber (s.a.v.) "O
Lât ve Uzza'y ve üçüncüleri olan dierini, Menâfi gördünüz mü?" (Necm:

19-20) âyeti kerimelerine gelince, onlar övdüünü zannettiler ve tanrlarna

ta'zin için secdeye kapandlar.

Bir baka görüe göre Necm sûresi, içerisinde secde âyeti bulunan

sûrelerden, tamam birden nazil olan ilk sûredir. Bu, "Rabbi'nin ismi ile oku."

(Alak: 1) sûresinin, içerisinde secde olan ilk inen sûre oluu gerçeine aykr
deildir. Çünkü ilk nazil olan, bu sûrenin tümü deil, ba tarafdr.

1-2. «Dütüü (batt) zaman», batt ve doduu zaman. Çünkü,

dütü, diye tercüme ettiimiz "hevâ" kelimesinin mastar olan "heviy" yük-

sekten aa dümek anlamndadr. «Yldza yemin ederim ki,» kelimenin

bandaki "vav" harfi, kasem içindir. Bu ve benzerleri ondaki ve onu yaratan-

daki kudret ve azameti bilmeleri için kullara bir uyardr.

Âyetin anlam udur: "u zamandan somaki düü vaktindeki yldza u
anda yemin ederim ki..." Allah Teâlâ düü vaktindeki yldza yemin etti.

Çünkü yolcular dünyada yollarn yldzla bulurlar. Sanki: "Karadaki ve de-

nizdeki yolcularn yollarn ve hedeflerini doru bir ekilde kendisi ile bul-

duklar yldza yemin ederim ki..." denilmitir.

«Arkadanz sapmad.» Bu cümle yeminin cevabdr. Yani âhiret yolu

olan hak yoldan ayrlmad. Bu, "Seni arm bir halde buldu." (Duhâ: 7)

âyetindeki armann, batla sapmak olmadnn delilidir. Çünkü Hz. Pey-

1- Hadisi. I3uharî, Müslim. Ebû Dâvud vc Ncsâi tahric ettiler. bn Mes'ud'dan gelen bir rivayet-

te: Bir adam -o Ümcyye b. Haleftir. Velid b. Muîre deil- denilmektedir. Rivayetin tamam
için Bkz. ed-Dünul-Mensûr, 6/121.
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j'junbcr (s.a.v.) kemlisine v;liy gelmeden önce ve geldikten sonra sadece

Kabbinc ibadet etmi ve O'u tek bilmitir. Çirkin ilerden daima kaçnmn.
Hu, i z. Peygamber'in faziletini beyan etmektedir. Zira Allah Tcâlâ Uz. Âdem
hakknda: "Âdem Rabbine âsî olup, yolunu ard." (Tâhâ: 121) buyurduu

halde, Hz. Muhammed (s.a.v.) hakknda "arkadasnz sapmad" buyurmu-
un-.

«Ve batla da inanmad.» Bu manay ifade eden, "ay" kelimesi, cehli

mürekkep (bilmediini de bilmemek) demektir. Râb; "ay, fasid inançtan

dolay cahil olmak," der. Çünkü cehalet bazen insann doru yanl hiçbir e-
ye inanmamasndan dolay, bazen de yanl bir eye inanmasndan dolay

olur. "ay" bu ikincisinin addr. Çünkü avâyet özellikle itikattaki hatadr.

!)a!âl (sapklk) ise daha geneldir; Allah'n kullar için koyup bildirdii inanç,

ahlâk, söz ve fiillerdeki tüm hatalara yanllklara amildir.

Bu izaha göre âyetin manas öyle olur: O, asla bir bâtla inanmad. Ya-

ni o hidayet ve rüdün zirvesindedir. Onlarn zannettikleri dalâlet ve sapkla

kendi nefsinden baz eyler söylüyor," dediler. Allah, Rasûlünü ta'zim için bu

sûreyi indirmek suretiyle onlar reddetti.

Burada hitap Kurey'edir. Hz. Peygamber'in onlarn arkada olarak tak-

dim edilmesi, Hz. Peygamber'in durumunu en ince noktasna kadar bildikleri-

ni ve onda olmadn iddia ettikleri eylerden tümüyle uzak olduunu, onun

hidayet ve rüdîe muttasf olduunu tam anlamyla bildiklerini haber vermek

içindir. Çünkü onunla uzun süre bir arada yaamalar, yüce halinin güzellikle-

rini görüp durmalar, kesinlikle bunu gerektirir.

Ayetteki yeminin, yldzn düü vakti ile kaytlamnn srr udur: Yol-

cu, yldz gökyüzünün ortasnda iken, yldza bakarak yolunu bulamaz. Dou-
yu, baty, kuzeyi ve güneyi ayuamaz. Ancak, yldz inerken veya yükselirken

bilir. Ayrca bu ifadenin, az sonra gelecek olan; Cebrail'in en üst ufuktan inii

ve Hz. Peygambere yakla ile tam bir münasebeti bulunmaktadr.

Sa'dî Müftî öyle der: "Yldzn 'heviy' yani bat ile kaytlanmas ya-

ratcnn varlna ve Onun kudretine delâlette daha açk oluundan dolaydr.

Nitekim Hz. brahim: "...Ben batanlar sevmem," (En'am: 76) buyurdu."

bnü'-eyh de Hevâî'sinde öyle der: "Bu ifade tarznda u ince lâtife

vardr: Yldza yemin etmek, onu yüceltmeyi gerektirir. nsanlar arasnda ona
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tapanlar vard. Âyette bat zikredilmek suretiyle, o ball için ilâhla lâyk

olmadna dikkat çekilmi oldu."

3. «O hevâdan konumaz.» "Hevâ", nefsin knanlan özel bir eilimi-

dir. Bu yüzden Allah Teâlâ peygamberlerini bundan nehyetmitir. Davud

(a.s.)'a: "...Hevâ ve hevese uyma..." (Sâd: 26), bizim Peygamber'imize de:

"...Onlarn hevâlarma uyma..." (Maide: 49) buyurmutur. Peygamberlerden

hiçbirisi hevâ ve hevese meyletmemilerdir.

4. «O,» Cebrail (a.s.) vastasyla, Allah'tan «kendisinle vahyolunandan

baka bir ey deildir.»

5-7. «Ona çok güçlü,» yani çok kuvvetli bir melek ki o Cebrail

(a.s.)'dir. O, tabiat üstü olaylar göstermekte vastadr. Onun kuvvetinin idde-

tine delil olarak, Lût kavminin köylerini topran altndaki siyah sudan

kanad ile alp gökyüzüne çkarmas yeter. Öyle ki, gökyüzü ehli,

lamalarn ve horoz ötülerini duydular. Sonra geri getirdi. Ayrca, Semûd
kavmine kar iddetle haykrd, hepsi birden yere yapp kaldlar. eytan
arz-i mukaddesin yamaçlarndan birisinde Hz. sa ile konuurken gördü, ka-

nad ile savurdu ve Hindistan'daki en uzak dan arkasna att. Onun peygam-

berlerin yanna inii veçk göz açp kapayacak kadar süratli olmutur.

«Olgun, akll birisi» yani akl ve görüünde, dini selâbetinde salam
olan... Burada ki, "olgun akl" diye terceme ettiimiz "mirra" kelimesi ve

türevleri hakknda Râb u bilgiyi vermektedir: "p büktüm" anlamnda "em-

rertü'l-hable" denilir, "el-merîr ve'l-memer" bükülmü demektir. Bu manada

olmak üzere "fülânun zû mirretin" (bükmesi, fitil yapmas salam) denilir."

Kâmus'te da: "Mirre", yaratln kuvveti ve iddeti demektir. Çoulu,

"mirer" dir. "Mirre"; akl, asalet, salamlk, kuvvet, ipin dayankll gibi

anlamlara da gelir. "Zû mirre", Cebrail'dir.

«Öretti,» yani yanma indi, ona okudu ve onun için açklad. «Sonra

da en yüksek ufukta iken (aslî sureti ile) durdu.» Ufuk, gökyüzünün görü-

nen ksm ile görünmeyen ksmnn arasn ayran dairedir. En yüksek ufuk

da, günein doduu yerdir. En yakn ufuk ise, günein batt yerdir. Âyette-

ki mana udur: Cebrâil güne ufkunda iken, yani güne doarkan dünyann en

uzanda aslî sureti ile durdu. Yani Cebrâil, valy getirdii zaman Araplarn

emiri Dihye suretinde, brahim (a.s.)'a geldii gibi misafir klnda, Davud

(a.s)'a geldii gibi hasm eklinde deil, kendi aslî suretinde durdu. Onun cev-
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herlerle süslü all yii/ kanad vardr.

Rasûüllah (s.a.v.) Mekke yaknndaki Hira danda iken Cebrail'i, yara

nlns olduu aslî ekli ile görmek istedi. Cebrâil: "Yeryüzü beni alna/ (ben

yeryüzüne smam), ama sen gökyüzüne bak" dedi. Dou istikametinde gö-

lündü, batya doru tüm yeryüzünü kaplad. Bunun üzerine Hz. Peygamber,

Musa (a.s.)'nn Tûr danda dütüü gibi yere dütü. Cebrail, insan surelimle

m ip, onu kendisine çekti, kucaklad. Yüzünden tozu silmeye balad/2'

Hz. Peygamberin bu duruma dümesinin sebebi udur: Dünyada insan

bünyesi, akim alabilecei eyin dndakileri görmeye tahammül edemez. Me-

lein, yaratld ekilde görülmesi de bu kabildendir. Allah' görmek ise bun-

dan daha büyüktür. Cebrail'in, asl suretinde duruu: Dhye'nin suretinde gele-

nin, kendisi olduunu te'kid içindir. Çünkü Rasûüllah onu, asl suretinde gö-

rünce gerektii ekilde tand ve hiç bir üphesi kalmad.

Hafz bn Hacer öyle der: "Melein insan klnda görünmesi, onun

zatnn insana dönütüü anlamna gelmez. Bunun anlam, onun srf muhata-

ba yumuak görünmek için o klkta görünmesidir. Açk olan u ki, bir eyde-

ki fazla olan miktar yok olmaz, ancak bakann gözünden gizlenir."

Cebrail'in Dihye suretinde gelii, o Müslüman olduktan sonra m oldu?

Dhye'nin slama girii Bedir'den sonra olmutur. Çünkü o Bedir'e itirak et-

memi, sonraki savalara katlmtr. Zira Cebrail'in, Dhyc Müslüman olma-

dan önce, onun klnda görünmesi biraz uzak görünmektedir.

/le der: "Dhyetü'l-Kelbî, zamanndaki insanlarn en yakkls
i. Peygambere onun suretinde gelii, bunun Allah tarafndan

kendisine bir müjde olduunu bildirmek içindir. Özellikle, bir azab haber

vermek, tehdit ve bir eyi yasaklamak için geldiinde, bu güzel çehre o tehdit

2- Musannif hadisi mana olarak rivayet elti. Hadisin Ahmed b. Hanbel ve Taberânî tararndan,

bni Mcs'ud'dan yaplan rivayeti u ekildedir: "Hz. Peygamber Cebrail'i asd suretinde sadece

iki defa gördü. Birincisi: Onu asli suretinde gönnek istedi. O da göründü ve tüm ufku kapla-

d. kincisi: Efendimiz Miraca çkarken idi.^Bu "O en yüksek ufukta iken" âyetinde vc "An-

dolsun o, Rabbiin en büyük âyetlerinden bazsn gördü." (Necin: 18) âyetinde belirtilendir.

O da Cibril'in aslî eklidir. (Bkz. ed-Dürrt'l-Mensûr. 6/122.)

Hafz bn Kesîr öyle der: "Cebrail'i bu görü srâ gecesindeki deil, daha önce Hz. Pey-

gamber yeryüzünde iken olmutu; Cebrâil Rasûlüllah'n yanna indi, ona doru gelip yaklat.

Allah'n kendisini yaratm olduu aslî suretinde idi. Alt yüz iane kanad vard. Bundan son-

ra bir defa da SidreU'1-Müntehâ'nn yannda yani srâ gecesi gördü. (Bkz. Mhtasaru bn
Kesîr: 2/397.)
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ve yasaklamann harekete geçirdii bünyeyi sakinlesiirr."

8-9. «Sonra (Peygamber'e) yaklat da» yani Hira danda iken, Hz.

Peygamber'e yaklamak istedi. Buradaki yaknlk anlamna gelen "dünûv"

kelimesi, hakikaten yaknlk manasna kullanld gibi, hükmen yaknlk ma-
nasna da kullanlabilir. Zaman, yer ve mevki bakmndan olan yaknlklar
için kullanlr. «Yaklat.» Bu anlam ifade eden "tedellâ" kelimesi, en yük-

sek ufka asl, oraya tutunmu olduu halde sarkt demektir. «Öyle ki iki yay
aras kadar,» yani yaknlk bakmndan, iki yay aras gibi oldu. Araplar, me-
safeyi yay ile ölçtükleri için burada da yay kelimesi kullanld.

M'eâlimu' -Tenzil 'de öyle denilmektedir: "Cebrail (a.s.)'le, Hz. Pey-

gamber arasnda iki yay aras kadar mesafe oluunun anlam: kisi arasnda

yay ile kiri arasndaki mesafenin bulunmasdr. Sanki, yay kirie galip geti-

rilmi, iki yay denilmitir. Bu, ikisi arasndaki yaknln fazlalna iarettir.

Bu benzetmenin asl udur: Araplardan anlama ve ittifak yapan iki kii yay-

larn çkarrlar ve birbirine yaptrrlard. Bununla, birbirlerine arka çkacak-
larn, birbirlerini koruyup müdafa edeceklerini muradederlerdi."

"ki yay aras"ndmv maksadn, iki kol aras olduu da söylenmitir. Bu
izaha göre kola, yay denilmesi; ölçülecek eylerin kol ile ölçülmesinden dola-

ydr.

Hz. Peygamberle Cebrâil arasndaki mesafe, birbirine temas edecek de-

recede yakn deil, ifade ve istifadeye imkân vermeyecek derecede de uzak

deildi. Bu mesafe, edebli dostlarn birlikte oturduklarnda bilinen snrdr.

«Hatta daha da yakn oldu.» Yani ey muhataplar! Sizin ölçülerinizle

daha da yakn oldu. Bir âyette de: "...Hatta daha da artrrlar" (Saffât: 147)

Duyurulmaktadr. Allah Teâlâ hakknda, üphelenme söz konusu olmad
için, âyetteki "ev" harfi (burada hatta diye terceme edildi, asl manas veya

demektir) ki bu, kullara nisbetledir. Umarm ki anlamna gelen "lealie" keli-

" mesi de, Kur'an'n müteaddid yerlerinde böyle kullanlmtr. Yani âyetin an-

lam öyledir: "Sizden birisi Rasûlüllah'la Cebrail'i gördüü zaman; "onlar iki

yay kadar veya (hatta) daha da yakn," der. Yani aralarndaki yaknln mik-

tarn kartrr. Âyetteki "sonra yaklat hatta daha da yakn oldu" keli-

meleri ile sona eren cümleden kastedilen; birlikteliklerinin ve Rasûlüllah'n,

kendisine vahyolunan eyi duyduunun temsil yoluyla anlatmdr.
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10. Kuluna vahyettiini vahyetti.

11. Onun gördüünü kalbi yalanlamad.

12. imdi siz, gördüü ey konusunda onunla tartacak

msnz?

13-14. Andolsun onu, bir baka inite de Sidretü'l-

Müntehâ'nn yannda gördü.

15. Cennetü'l-Me'vâ da onun (Sidre'nin) yanndadr.

1 6. O zaman, Sidre 'yi kaplayan kaplamt.

17. Gözü kaymad ve (onu) amad da.

18. Andolsun ki o Rabbinin en büyük âyetlerinden bazlar-

n görmütür.

10. Cebrail Allah'n «kuluna...» Buradaki "kul" dan murad: Allah'a

izafe edilmekle ereflenen Hz. Peygamber (s.a.v.)'dir. Nitekim bir baka

âyette de: "Kulunu bir gece yürüten (götüren) Allah, noksanlklardan münez-

zehtir." (srâ: 1) buyurulmaktadr. Sözlerin ifade edemiyecei büyük ilerden

«vahyettiini vahyetti.» Ya da anlam: O esnada Allah, Cebrail vastasyla

vahyettiini vahyetti eklindedir.

11. «Onun», Cebrail'in suretini «gördüünü kalbi» yani Hz.

Muhammed'in kalbi «yalanlamad.» Yani onu görünce kalbi: "Seni tanma-
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dun" demedi. Eer böyle deseydi, yalanc olurdu, Çünkü o gözüyle gördüü
gibi, gönlüyle de tand. Yani gönlü, gözüyle gördüü eyde yalan söylemedi.

Bu ancak; "seni tanmyorum ve sana inanmyorum" demesi halinde söz ko-

nusu olurdu.

12. «imdi siz, gördüü ey konusunda onunla tartacak msnz?»
Onun, Cebrâil'in eklini dorudan gördüü konusunda Hz. Muhammed'i ya-

lanlayp, onunla mücadele mi edeceksiniz? Bu soruya sebep udur:
Rasûlüllah (s.a.v.) Cebrâil'i gördüünü Mekkelilere haber verince, ardlar
ve onu inkâr etliler. Âyetteki "rümârûne" fiilinin mastar olan "mümârât" ve

"mim"' bâtl yere mücadele etmek anlamndadr.

Baz âlimler, sekizinci âyetteki, "yaklat" fiili ve sonraki fiillerdeki, fa-

il zamirinin, Allah'a râcî olduunu söylemektedirler.

Kefu'l-Esrâr'da, Allah'n kula yaknlnn u iki ekilde olduu belir-

tilmektedir:

1
.
Duasn kabul etmek, arzu ettiini vermek ve derecesini yükseltmek.

üphesiz Ben çok yaknm, Bana dua ettii zaman, dua edenin isteini kars-

larm." (Bakara: 186) âyeti bu anlamdadr.

2. Yukardakilerin hiçbirisi deil, gerçek yaknlktr. Üzerinde durduu-
muz sûredeki "yaklat da yaklat" âyeti de buna iaret etmektedir. Yani
âyetin anlam udur: Sonra Rabbü'1-zze Cebbâr olan Allah o kadar yaklat
ki, Hz. Peygamberle sanki iki yay gibi hatta daha yakn oldu. Allah Teâlâ'nn

yaklamas, O'nun her gecenin son üçte birinde dünya semasna inmesi gibi

olmutur.

Kâdi Ebu'l-Fald, ifâ adl eserinde öyle demektedir: "Yaknln Al-

lah'a izafesi, zaman veya yer açsmdan deildir. Hz. Peygamberin Rabbine

yaknl; ancak onun makamnn yüceliini, derecesinin erefini, bilgi nurla-

rnn aydnlatmasn; Allah'n kudret ve gaybet srlarn gördüünü, Allah'n

kendisine olan iyilik, ihsan, ikram ve dostluunu açklamaktr."'3 '

Bilinmelidir ki: Eer görülen Cebrâil'in sureti ise, görmek, gözle gör-

3- Müfcssirlerin görülerinde kabule ayan olan: "Sonra yaklat da yaklat" fiilindeki fail za-
mirinin Cebrail'e râci oluudur. "Andolsun onu bir baka defada gördü" âyeti buna delâlet
etmektedir. Rasûlüllah'n, baka bir defa gördüü, Tirmîzî'deki u sahih hadisin delâleti ile

bilinmektedir ki, Cebrail'dir: "Rasûlüllah Cebrail'i melek suretinde iki kez «ördü; bir kez yer-
yüzünde, bir kez Sidretü'l-Müntehâ'da." Eer maksat Allah olsa idi, onu iki kez görmesi sa-
hih olmazd. Bkz. Camiu'l-Usûl; 2/369.
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nu ktir. Ama eer -bazlarm) eledikleri gibi- Allah ise Rasûlüllah'n, sra gc

resimle Allah', kalbi ile mi yoksa ba gözü ile mi gördüü konusunda âlimler

h ilfl' etmilerdir. Bazlar, Rasûlüllah'n görme duyusunun kalbine verildii

ve kalbi ile gördüünü söylerler. Buna göre mana: "Kalp, kalbin gördüünü

yalanlamad," eklinde olur. Yani, kalbi ona: "Gördüün eytân bir görüntü-

dür, Rabbini görmek senin haddin deildir," demedi, aksine gönlü ile gördii-

jMinün hak ve gerçek olduuna kesinlikle inand.

Baz âlimler ise Rasûlüllah'n, Allah' gerçek gözü ile gördüünü söylc-

nisledi. Hz. Peyganbcr'in u hadisleri buna delil gösterilmektedir: "Allah

l'eâlâ Musa'ya sözü, bana da görmeyi verdi.", "Ben Rabbimi en güzel ekilde

iiördüm."
{4)

Kevâde öyle denilmektedir: "Bu, Hz. Peygamberin Allah' ba gözü

ile görmü olmasna delil olmaz. Çünkü onun bununla, Allah' bakalarndan

daha fazla bildiini ifade için, kalbi ile gördüünü dilemi olmas caizdir."

Ben derim ki: Hadiste görmenin konumaya mukabil getirilii, onun

gerçek gözle olduuna delâlet eder. Çünkü Musâ (a.s.) Allah' görmeyi istedi,

ona izin verilmedi. O halde, Hz. Muhammed'in, ona izin verilmeyen eyle

Hz. Musâ'ya üstün klnmas gerekir ki o da gözle görmektir.

Âie (r.a.) öyle demitir: "Kim, Muhammed (a.s.)'in, Rabbini gördüü-

nü söylerse Allah'a kar en büyük yalan söylemitir."

Kefu'l-Esrâr'da: "Hz. Âie'nin sözünün Rasûlüllah'n Allah' gördüü-

nü nefyettiini, O'nu gördüünü söyleyen bn Abbas'm sözünün ise isbat ol-

duunu, nefy ile isbat çelitiinde isbatm kabul edileceini söyler. Çünkü bir

eyi kabul etmeyen onu duymad için reddeder. Kabul eden ise, gördüü ve

bildii için kabul eder. Ayrca Hz. Peygamber: "Ben Rabbimi iki gözümle ve

kalbimle gördüm," buyurmutur.

"

(5)

4- Bu hadiste kastedilen, gerçek anlamda görmek deil, rüyada görmektir. Nitekim sahih hi

hadiste: Ben Rabbimi en güzel surene gördüm. Bana: Ya Muhammed! Meleklerin ne tart

tm biliyor musun?" buyurdu. Bkz. ed-Dürru'l-Mensûr: 6/124.

5- Hadisi Müslim rivayet etti. Müslim'de. (1/158) hadis. Atâ tankyla bn Abbas'tan öyle vurid

olmutur. "Onu kalbi ile gördü." Yine Müslim, bni Abbas'tan: "Onu kalbi ile iki ke: gö
dü" diye rivayet etli. Ebû Zer den yaplan rivayette de Efendimiz, "Rabbini gördün mü?" m
rusuna: "Onu nur olarak gördüm," cevabm vermitir. Yani onu baka ekilde deil, sadece

nur olarak gördüm. Hadisin: "Peygamber Rabbini iki gözü ile gördü." rivayetini ise bn
Mcrdeveyhlahric etti. Ayrca Tirmîzî -hasen diyerek-, Taberânî ve Beyhakî bn Abbas'tan:

"Rasûüllah Rabbini gördü, bu gözle görmektir," diye rivayet ettiler. Görmek konusunda gi-

di bilgi için bkz. Süyûlî, ed-Dürru'l-Mensûr. 6/124.



IV2H UUIIUI. UKYAN ( Ti/.: '2.7

13-14. «Andolsun onu, bir baka inite de Sidretü'l-Müntehâ'nn ya-

nnda gördü.» Ayetin ifade ettii anlam udur: Allah'a yemin ederim ki, Mt-

hammed (a.s.) Cebrâil'i, indiinden baka bir sefer daha gerçek eklinde gör-

dü. Bu, Miraç gecesinde vuku buldu; Rasûlüllah o gece, farz klnan namazla-

rn azaltlmasn istemek için bir kaç defa çkmt. Her çkn da bir inii

oluyordu. te bu inilerden (nezlet) bazlarnda Cebrail'i gördü.

Sidretü'l-Müntehâ, Cebrail'in makamdr. Rasûlüllah, arn seviyesine

çktnda, Cebrâil orada kald ve: "Eer ben, bir parmak ucu kadar daha yak-

larsam yanarm" dedi. IIz. Peygamber öyle buyurmutur: "Ben Cebrâil'i

Sidretü'l-Müntehâ da gördüm. Üzerinde alt yüz kanat vard, ondan inci ve

yakut dökülüyordu.

"

m

Cebrâil, bir yaratk olduu için, Rasûlüllah'n onu, Sidretü'l-Müntehâ

denilen özel mekânda görmesi caizdir. Sidretü'l-Müntehâ yedinci kat semada,

arn sa tarafndaki nebk aacdr. Meyvesi Hacer çömlekleri gibi, yapra

fillerin kulaklar gibidir. Kökünden, Allah'n kitabnda anlatt nehirler kay-

nar. Binekli birisi onun gölgesinde yetmi sene yürür. Yine kat edemez. Sanki

o, cennetin en uç noktasndadr.

Denildiine göre: Melekler oraya kadar varrlar, daha öteye geçemezler.

Çünkü, meleklerin peygamberi olan Cebrâil oray geçemeyince dier melek-

lerin oray hiç geçemiyecei aikârdr. Cebrâil için onun en üstü, Hz. Pey-

gamber için "vesile" gibidir. Bu ümmetin seçkinleri Adn Cennetinde Hz. Mu-

hammed (s.a.v.) ile birlikte olup, O'nun özel makamna ulaamadklar gibi,

dier melekler de Sidre'de Cebrâil'le ortaktrlar ama ona has olan yere ulaa-

mazlar. Âyette "sidre"n'm, "müntehâ"ya izafe edilmesi, beytin Allah'a izafe

edilerek Beytullah denilmesi gibidir. Terif ve ta'zim için yaplmtr.

15. «Cennetü'I-Me'vâ da» yani müttakilerin durduu, ahitlerin ruhla-

nnn döndüü veya Adem ve Havva (a.s.)'nn snd cennet de «onun (Sid-

re'nin) yanndadr.»

16. «O zaman, Sidre'yi kaplayan kaplamt.» Bu ifade, Sidre'yi daha

çok ta'zim içindir. Mana udur: Muhammed (a.s.) Sidre'nin yannda, onu ni-

celik ve niteliini dillerin ifade edemiyecei, yazlarn vasfedemiyecei ey-

6- Hadisi Buhârî ve Müslim "Rasûlüllah Cebrâil'i gördü; alt yüz kanad vard" eklinde tah-

ric ettiler. Musannifin: "Ondan inci ve yakut dökülürdü," diye naklettii bölüm Ahmed b.

Hanbel vc Tabcrânî'nin rivayetidir. Süyûtî, ed-Dürru'l-Mensûr da böyle denmektedir.

6/123.
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Ifi kapladnda (VhiuTi gördü. Hadisi erifle öyle huyurulnuslur: "Oras

m, m 1 olduunu bilmediim renkler kaplamt. Allah'n hiç bir yantlm onu

mideme gücüne sahip deildir." Dier bir hadis de öyledir: "Sidre'yi alln

,l, kelebeklerin kapladn gördüm. Her yapran üzerinde Allah' tebih

eden bir melek gördüm." Bir baka rivayette: "Onu refref yani yeil kular

,l,n bir grup ku kaplar." Bir rivayette ise: "Onu altndan kelebekler veya

eekirgeler kaplar," denilmektedir.

Bir baka görüe göre ise: Allah Teâlâ, daa tecelli ettii gibi, oraya ç-

ici I i etliinde, Allah'n nurunun klar kaplamt. Ama o dadan daha kuv

yelli olduu için, dan parçaland gibi, o parçalanmad. Buna sebep, dan,
/.ay il" olan mülk âleminde, Sidre'nin ise kuvvetli olan melekût âleminde oluu-

dur. Bu yüzden, Hz. Peygamber (s.a.v.) Cebrâil'i en yüksek ufukta gördüü

/aman bayld gibi, burada gördüü zaman baylp dümemitir. Çünkü mü-

barek vücudu son derece lâtif ve dayanma gücü de oldukça fazla idi.

Sidre'yi kaplayanlarn, onun yannda Allah'a ibadet eden veya insanlarn

Kabe'yi ziyaret ettikleri gibi orasn teberrüken ziyaret eden büyük bir melek

topluluu veya Hz. Peygamber'i karlamak için gelen melekler -çünkü onlar,

Efendimizi karlamak için izin istemiler ve bu izin kendilerine verilmitir-

olduu eklinde de görüler vardr.

Denildiine göre melekler oraya eli bo gelmezler. Her biri, üzerinde sa-

ylamayacak letâif olduu halde cennet tabaklarndan bir tabakla gelirler. Ona

yaklamak için Rasûlüllah'n huzurunda dururlar. Bir hadiste öyle buyuru l-

mulur: "Rasûlüllah'a Sidre'nin yannda üç ey verildi. Bunlar: Be vakit na-

maz, Bakara sûresinin son âyetleri ve ümmetinden, Allah'a hiçbir ey ortak

komadan ölenlerin balan."0 '

17. Rasûüllah (s.a.v. )'m «gözü» gördüü eyden en ufak bir ekilde

«kaymad ve» bütün bu gördükleri saylamayacak derecede dikkati dalan

eyler olmasna ramen «(onu) amad da.» Aksine onlar tam olarak doru

bir ekilde tesbit etti. Ya da anlam udur: Görmekle emrolunduu ve imkân

verildii bu hayret verici eyleri görmekten sapmad ve onlar amad.

Baz âlimler: Rasûlüllah'n Allah' görmesinin bas gözü ile ve uyankken

olduuna "gözü kaymad" âyeti ile delil getirmilerdir. Çünkü gözün kayna-

7- Hadisi Ahmed b. Hanbel ve Timizî tahric eltiler. Müellifin burada zikrettii rivayetlerin

tümünü Süyûtî ed-Dünu'l-Memûr da zikretti. 6/125 .
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makla nitelenmesi, onun uyankken olmasn gerektirir. ayet görme kalple

olsa idi "kalbi sapmad" derdi. Ancak buradaki gözden maksadn kalp gö/.ü

olduunu söylemek mümkünse de, bunu diyebilmek için bir karinenin bulun-

mas gerekir. O da mevcut deildir.

18. «Andolsun ki o Rabbinin en büyük âyetlerinden bazlarn gör-

mütür.» Yani, Allah'a yemin olsun ki Muhammed (s.a.v.) Miraç gecesinde

en büyük âyetleri görmütür. Kendisine sözlerin ifade edemiyecei mülkün

ve melekûtun dehete düüren eyleri gösterilmitir.

Alimlerin çounluunun görüüne göre Isrâ, nübüvvetin on ikinci ylm-
da, hicretten az önce, Recep aynn yirmi yedinci gecesi vuku bulmutur.

Ama bu görüte baz izah güç yönler bulunmaktadr. Çünkü bu sûre ba ta-

rafta geçtii üzere nübüvvetin beinci ylnda nazil olmutur.

Müfessirler öyle derler: "Rasûlüllah (s.a.v.) bu gece gökyüzünün ufku-

nu kapatan yeil refref -o bir haldr- gördü. Onun üzerine oturup, Sidretü'l-

Müntehâ'y geçti. Yine o gece meleklerin taifelerini, Sidretü'l-Müntehâ'y,

Cennetti'1-Me'vâ'y, ehli imandan cennette olanlar ve azgnlardan cehennem-

de olanlar gördü."
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19-20. Lât', Uzza'y ve üçüncüleri olan öteki Menâfi gör-

dünüz mü?

21. Demek erkek sizin, dii O'nun öyle mi?

22. Öyleyse bu zalimce bir taksim.

23. Bunlar, sizin ve atalarnzn uydurduu kuru isimlerden

baka bir ey deildir. Allah, onlar hakknda bir delil indirme-

di. Onlar ancak kuruntuya ve nefislerinin arzusuna uyuyor-

lar. Oysa kendilerine Rablerinden bir yol gösterici gelmitir.

24. Yoksa insan, umduu her eye sahip mi olacak?

25. Ahiret de dünya da Allah'ndr.

26. Gökyüzünde nice melekler var ki, onlarn efaatleri, Al-

nda hiçbir eye fayda vermez.

19-20. «Lât', Uzza'y ve üçüncüleri olan öteki Menâfi gördünüz

mü?» Bunlar, müriklere ait putlard. Lât, Taifte ki Sakîf kabilesinin putu idi.

Asl "Lüveyt" di. Sakîf liler onun etrafnda dönüp tavaf ettikleri için bu isini

almt. Bu put, bir insan eklinde idi.

Uzza, "eaz" kelimesinin müennesidir. Gatafan kabilesinin putudur. O,

Gatafanllarn tapt, aaçtr. Hz. Peygamber, onu kesmek için Halid b. Ve-

lid'i gönderdi. Halid: "Ey Uzza! Seni tebih etmiyorum, sana küfrediyorum.

Allah seni alçakt," diyerek parçalad.

Kâmus'ta: "Uzza, Gatafanllarn tapt bir put veya aaçtr. Onu ilk

edinen, Zâtü rk'n üstünde, Büstan'a dokuz mil mesafede Zâlim b. Es'ad'dr.

Onun üstüne bir bina yapt ve Besâ' adn verdi. Orada bir ses duyuyorlard.
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Hz. Peygamber Halid b. Velid'i gönderdi ve llz. Hal id evi ykt, aac yakt,"

denilmektedir.

Menât, Huzeyl ve Huzâa'ya ait bir kayadr. Kurbanlarn kan orada ak-

tld için bu ad verilmitir. Minada kan aktmak anlamnda bu kelimenin tü-

revlerindendir.

nsânu'l-Uyûn adl eserde bu putla ilgili olarak öyle denilmektedir:

"Menât, Evs ve Hazreç kabilelerine ait bir puttur. Menât, te'kid için üçüncü

diye nitelenmitir. Çünkü iki ey üzerine bir özel isim atfedildii zaman, o

üçüncüsüdür. "Öteki" anlamnda ki "el-uhrâ" kelimesi ile nitelenmesi, onu

kötülemek içindir. O, derecesi düük, geride kalan demektir. Yani, "alçak,

aalk Menât" demektir. Çünkü "uhrâ" kelimesi genelde zayflar için kulla-

nlr. Nitekim bir âyette: "Kâlet uhrâhüm li ûlâhüm: sonrakiler öncekiler

için... dediler." (A'râf: 38) buyurulmaktadr. Bunun anlam: "Zayflar, reisle-

ri için dediler..." demektir."

Denildiine göre mürikler, putlar için güzel isimler takmak istediler.

Onlardan birisine "Allah" adn vermek istediler. Ancak dillerinden Lât ad
çkverdi. Birisine "Azîz" adn vermek istediler, dillerinden Uzza çkt. Biri-

sine de "Mennân" adn vermek istediler ama ona da Menât demek kolay gel-

di.

Bu konu ile ilgili olarak Râb öyle der: "Lâfn asl el-lâh'tr. Sonunda-

ki "hâ" y hazfettiler ve Allah'a kar eksikliine dikkat çekmek için, sonuna

"tâ" getirerek müennes (dii) bir kelime haline getirdiler. Böylece onu kendi

iddialarnca, Allah'a yaklamaya has bir tanr haline getirdiler."

Süheylî'ye göre ise: "Lât kelimesi aslnda haclar için (kavut) karan yani

ke peyniri veya kuru yourtla ya kartran bir adamn addr. Her hac

mevsiminde halka yemek yediren bu adama Araplar son derece sayg gösteri-

yorlard. Adam ölünce, onun kavut kard yeri, kurban kesilen bir yer haline

getiriler. Sonra, adamn üzerine oturduu bu kayaya tapmaya baladlar. Onu

bir put haline getirdiler ve ona "Lât" yani sevik karlan yer dediler. Bilinen

tefsir ve haberlerde böyle zikredilmektedir." Bu izah. Lât kelimesindeki tây\

eddeli okuyanlarn kraatna uygun dümektedir. Kamusta belirtildiine gö-

re bn Abbas, krime ve bir grup bu ekilde okumulardr.

Mürikler, bu putlara ibadetlerinin yan sra: "Melekler ve bu putlar Al-

lah'n kzlardr" derlerdi. Bu yüzden onlar azarlamak ve suçlamak için:
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'ihntfmniz mü'.'" ilenildi. Burada kastedilen mana sudur: Allah'n mülkünde

k a/ametinin, kemâlinin, ululuunun, üstünlüünün, kudretinin ve emrinin

Mele-i âlâda, yerin altnda, üstünde ve aralarnda geçerliliini iitmeni/ aka-

hnde, bütün zayflklarna ve seviyesizliklerine ramen bu pullara Allah'n

k/lar dediniz.

Baz âlimler öyle dediler: "Mürikler: Melekler Alah'tn kzlardrlar.

Yine Allah'n kzlar olan cinler de bu putlarn içine yerletiler. Ya da, bu put-

lar, Allah'n kzlar olan meleklerin heykelleridirler, dediler."

21. «Demek erkek sizin, dii O'nun öyle mi?» Bundan önceki knama

u/erine dayanan, ikinci bir knamadr.

22. «Öyleyse bu» yani erkein sizin, diinin O'nun olmas «zalimce»

düzgün olmayan «bir taksim.» Çünkü kendiniz için istemediiniz eyleri Al-

lah'a uygun gördünüz.

23. «Bunlar,» sizin kendileri için iddia ettiiniz uluhiyet itibariyle, yani

ilâh adn öylemeniz açsndan bu putlar batl arzularnz gerei «sizin ve

atalarnzn uydurduu kuru isimlerden baka bir ey deildir.» Yani

bunlar altnda müsemmas olmayan isimlerden baka bir ey deillerdir. Ken-

dilerinde, varl söylenen tanrln asl yoktur.

Buradaki "uydurduunuz kuru isimler" den maksat udur: Siz onlar

isimler yaptnz, onlara isimler takmadnz. Çünkü isim takmak, isimle lîü-

semma (yani kendisine isim verilen yaratk) arasnda ilgi kurmaktr. Öyleyse

isme kyaslandnda bunun anlam; mevcut olan müsemmaya kyaslandn-

da da isim için müsemma yapmak olur. Bu yüzden burada tanrlar diye isim-

lendirdikleri putlarn, gerçekte müsemmalar olmayan kuru birer addan ibaret

olduklarn tesbit için, müsemmaya hiç deinilmeden ilk mana (uydurduu-

nuz kuru isimler) tercih edildi. Nitekim bir âyette: "Siz Allah' brakp sade-

ce sizin ve atalarnzn takt isimlere tapyorsunuz..." (Yusuf: 40) buyurul-

maktadr. Yani. "ortada müsemmalar var da isimlendirilmeye lâyk deiller"

demek deil, yani bunlar müsemmalar olmayan, sizin koyduunuz isimler-

den baka bir ey deiller.

«Allah, onlar» isimlendirmek «hakknda» sizin sarlacanz «bir de-

lil indirmedi. Onlar ancak kuruntuya ve nefislerinin arzusuna» yani onlar

hakkndaki batl zanlara ve kötülüü emreden nefislerinin çektiine «uyuyor-

lar.» Daha önceki hitaplar muhataba yönelik olduu halde, burada gaibe
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(üçüncü ahsa) yöneltilmitir. Buna sebep: Onlarn kabahatlerini saymann,
onlardan ve suçlarn anlatmaktan baka eylere geçmeyi gerektirdiini bildir-

mektir.

«Oysa kendilerine Rablerinden bir yol gösterici gelmitir.» Bu ifade,

onlarn zanna ve nefsin arzularna uymalarnn batlln te'kit etmekte, du-

rumlarn knamay artrmaktadr. Çünkü kim tarafndan olursa olsun onlara

uymak çirkindir. Kendisine peygamber göndermek ve kitap indirmek suretiy-

le Allah yol gösterip de onlarla hak yolu bulmayan açsndan çok daha çirkin-

dir. Buradaki "yol gösterici" den maksat, Kur'an ve peygamberdir. Bilinmeli-

dir ki, yol gösterici hidayet, hevâya uymann zdddr. Öyle ise hidâyete uy-

mak gerekir.

24. «Yoksa insan, umduu her eye sahip mi olacak?» Bu, kâfirlerin

içinde bulunduklar halin, kuruntu ve nefislerin bo arzularndan baka bir e-
ye dayanmadnn ve bunun hiçbir fayda salamayacann beyandr.

"Umduu" diye terceme ettiimiz "temenni", bir eyin nefiste takdir ve

tasvir edilmesidir. Çounlukla bu, asl astar olmayan eyin tasviri eklinde
olur. Âyetin manas udur: "însan için, istedii ve cannn çektii her ey
gerçekleecek deildir." Putlarnn efaatleri konusunda ki bo arzular ve

benzeri eyler de bu kabildendir.

Bir dier görüe göre anlam udur: "Yoksa insan için, uzun ömür, öl-

dükten sonra dirilme ve harin bulunmayndan arzu ettii eyler mi var?"

25. «Ahiret de dünya da Allah'ndr.» nsan için istedii her eyin mut-

laka hasl olamayacann gerekçesidir. Çünkü dünya ve ahiret ilerinin tümü-

nün Allah'a ait oluu insan için herhangi bir yetkinin olmamasn gerektirir.

26. «Gökyüzünde nice melekler var ki, onlarn efaatleri, Allah'n»

efaat etmelerini «dileyecei ve raz olaca» ve ehil görecei «kiiler için»

efaat edilmelerine «izin verecekleri dnda hiçbir eye fayda vermez.»

Mü'minlerin dndaki kâfirler ve azgnlar ise, Allah'n izninden ve efaattan

çok uzaktrlar.

Bu, kâfirlerin, meleklerin kendilerine efaat edecekleri yolundaki umut-

larnn kesilmesidir. Böyle olunca, putlarn efaatlerinden umutlarn kesme-
leri gerei öncelikle sabit demektir. Yani meleklerin çounun Allah katndaki

efaatleri bir fayda vermez. Bu izaha göre "ey", fayda anlamnda kullanlm
olmaktadr. Faydadan az bir ey vermez, demektir. Ya da, "ey" den maksat,



"kimse" d ir. O zaman mana "hic, kimseye fayda verme/'' olur.

Mu cümleden murad edilen: "Meleklerin efaatleri fayda verme/" demek

«Hül. "efaat etmezler, çünkü kendilerine izin verilmez" demektir. Meleklerin

elaal konusundaki halleri böyle olunca, putlar hakknda acaba ne zannedi-

yorlar?
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27. üphesiz ahirete inanmayanlar, meleklere dii ad tak-

yorlar.

28. Halbuki onlarn bu konuda hiçbir bilgileri yoktur. On-
lar sadece zanna uyuyorlar. Oysa zan, haktan hiçbir ey ifade

etmez.

29. Bu yüzden, Bizim zikrimizden yüz çeviren ve dünya ha-

yatndan baka bir ey istemiyenlerden sen de yüz çevir.

30. Onlarn ilimden varabilecekleri, ite budur. üphesiz
Rabbin, yolundan sapanlar en iyi bilendir. O, hidayet bulan-

lar da çok iyi bilir.

31. Göklerde ve yerde ne varsa hepsi sadece Allah'ndr.

Bu, kötülük edenleri yaptklar sebebiyle cezalandrmas, iyilik

edenleri de daha iyisiyle mükâfatlandrmas içindir.

32. Onlar, ufak tefek hatalar hariç, büyük günahlardan ve

fuhiyattan kaçnanlardr. üphesiz Rabbin ba bol olandr.

O sizi, topraktan yaratt zaman ve siz analarnzn karnnda
cenin halinde iken de en iyi bilendir. O halde kendi kendinizi

temize çkarmayn. O (kötülüklerden) saknan çok iyi bilir.

27. «üphesiz ahirete» ve iledikleri küfür ve isyan sebebiyle orada

karlaacaklar cezaya «inanmayanlar,» mutlak olarak eksik sfatlardan mü-
nezzeh olan «meleklere dii ad takyorlar.» Yani onlardan her birini, diile-

rin adlandrld gibi adlandryorlar. Çünkü onlarn, "Melekler Allah'n kz-

lardr" demeleri, onlardan her biri Allah'n kzdr, demektir ki bu da onlara

dii ad takmaktr.

bnü'-eyh öyle der: "O kâfirler, melekler Allah katnda bizim efaat-

çilerimiz dedikleri ve üzerinde hasrolunmas inancyla, ölünün bineini kabri-

nin yanna balamak âdetleri olduu halde, onlar için, nasl ahirete inanmaz-

lar denilebilir? eklinde bir itiraz gelirse öyle cevap verilir: Onlarn bu inanç-

lar kesin deildir. Aksine: "Her ne kadar biz bunlar efaatçilerdir desek de

hasrolunmayz" derler. Nitekim onlarn durumlarn bildiren u âyet buna

delâlet etmektedir: "...Kyametin kopacan sanmyorum, Rabbime döndü-

rülmü olsam bile muhakkak O'nun katnda benim için daha güzel eyler

vardr, der..." (Fussilet: 50) Ayrca onlar ahireti, peygamberlerin haber ver-
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diklen ekilde itiraf clc/.k*r«i. Ona gerei gibi inanmazlard.

bilinmelidir ki melekler, erkek de dii de deillerdir. "Cebrail ilk vah

\'Uij>iuh> bana geldi, abdesti ve namaz öretti. Abdesti bitirim e bir avuç x
«//«// ve onu avret mahalline serpti," eklindeki rivayete gelince, buradaki av

H- mahallinden (ferçten) maksat, insandaki avret mahallidir. Zira onun einsel

tjva yoktur. nsan eklinde tasavvur edilse bile melein einsel organnn ol-

mamas onun erkek veya dii olmadnn delilidir.

Mümkündür ki, onun cinsel organ vardr ama erkein veya kadnn or

ram gibi deil. Nitekim hunsada da böyledir, eklinde bir itiraz gelebilecei

ivin, bu izah tenkide açktr. Bundan dolay bazlar hadisteki "avret mahalli

d insel organ)" kelimesini gerçek anlamda anlamamlardr. Baz âlimler ise,

/ar (petemal) daki, einsel organa gelen yere hamletmilerdir. (K>

28. «Halbuki onlarn bu konuda hiçbir bilgileri yoktur.» Yani dedik-

leri hususta hiç bir bilgileri olmad halde meleklere, diilere ait isimler veri-

yorlar.

«Onlar sadece» fasid «zanna uyuyorlar.» Bu âyet daha önce geçen,

ayn anlamdaki âyetin tekrar deildir. Çünkü önceki, onlarn Lât, Uzza ve

Menât'a tapnmalar ile ilgili idi. Bu ise meleklere tapnmalar ile ilgilidir.

«Oysa zan, haktan hiçbir ey ifade etmez.» Çünkü, eyann hakikatin-

den ibaret olan hak, gerçek anlamda ancak ilimle anlalabilir. Gerçek bilgi-

lerde zan ve kuruntuya yer yoktur. Ancak zanna, amelî konularda ve onlara

götüren usûl-ü fkh meselelerinde itibar edilebilir. Bu ifade, zann kötüle-

mekle ve mukallidin imannn makbul olmadna delâlet etmektedir.

Bir görüe göre âyette geçen ve "hakikat" diye terceme ettiimiz "hak"

ilim anlamndadr. Zan, ilmin yerini tutmaz demektir. Bir dier görüe göre

ise "hak" azap manasnadr. O zaman âyetin anlam "Onlarn zanlar, kendi-

lerini azaptan kurtarmaz" eklinde olur.

29. «Bu yüzden, Bizim zikrimizden yüz çeviren..» Ey Muhammcd!
Bizim kesin bilgi ifade eden zikrimizden -ki o geçenlerin ve geleceklerin

ilimlerini içeren, ahiret ilerini hatrlatan Kur'an'dr- yüzçevireni davetten

vazgeç, o Müslüman olmuyor diye kendi kendini telef etme. Ya da mana, bizi

8- Melekler nûrânî, lâtif cisimlerdir. Evlenmezler, ürcmezlcr. insana benzemezler. Onlar dier
yaratkl ardan farkldrlar.
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gerei gibi anmaktan yüzçevirenden sen de yüz çevir, demektir. Çünkü Al-

lah' anmay, ahireti ve ahiretteki arzu edilen ve kaçlan eyleri de anma takip

eder. «Ve dünya hayatndan baka bir ey isteiycnlerden» ona raz olan,

gözü dünya malm toplamak ve menfaatlerini elde etmekten baka bir ey
görmeyenlerden «sen de yüz çevir.»

Bu âyetteki nehiyden murat, bu durumdakileri davetten ve onun halini

önemsemekten nehiydir. Çünkü anlanlardan yüzçevirip, tüm hedefi ve gayre-

tinin son noktas olacak ekilde dünyaya dalan kiiyi dine davet etmek ancak

onun inadn ve batlda srarn artrr. Davetten nehiy ifade eden bu âyet, sa-

va âyetinin neshini gerektirmez. Aksine onlara cevap vermekten ve münaza-

radan yüzçevirmek, savan caiz olmas için arttr. Öyleyse sava bu âyetle
ifa

nasl mensuh olsun ki? Ayetin anlam udur: Onlardan yüzçevir, delil ve bür-

han getirmeye urama. Çünkü onlara bu fayda vermez. Onlarla sava ve

köklerini kes.

30. «Onlarn ilimden varabilecekleri, ite budur.» Yani dünya iidir.

Bahru'l-Ulûnâa: "'ite budur' dan maksat, dünyay istemek ve onu

ahirete tercih etmektir" denilir.

Ebu'ssuûd da tefsirinde: "Onlarn içinde bulunduklar yüzçevirmeye ve

iradelerini sadece dünya haytna tahsise götüren eydir," denilmektedir. Yani

onlarn bilgilen baka bir eye ulaamaz ki, davet ve irad onlara fayda ver-

sin. Nitekim bir âyette öyle buyurulur: "Onlar dünya hayatnn görünen yü-

zünü bilirler. Ahiretten ise tamamen gafildirler." (Rûm: 7)

«üphesiz Rabbin, yolundan sapanlar en iyi bilendir. O, hidayet

bulanlar da çok iyi bilir.» "Sapan" dan murat, sapklkta direten ve hidaye-

te asla dönmeyendir. "Hidayet bulan" dan maksat da, genelde durumu hida-

yet bulmu olandr. Yani Allah Teâlâ sapklktan ebediyyen ayrlmayan ve

baka bir ey deil tümüyle hidayeti kabul edeni çok iyi bilir. Onun için sen

davet edeceim diye kendini yorma. Zira o, sapk olanlardandr.

31. «Göklerde ve yerde» yaratklardan, meleklerden «ne varsa hepsi»

gerek tek bana gerekse ortaklk yoluyla asla bakasnn deil «sadece Al-

lah'ndr. Bu, kötülük edenleri yaptklar sebebiyle» veya yaptklarnn

azabyle kendilerini «cezalandrmas, iyilik edenleri» hidayete erenleri «de

daha iyisiyle» en iyi karlkla ki o cennettir «mükâfatlandrmas içindir.»

Mânâ udur: Allah saptann sapkln, hidayette olann da hidayetini bilir
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ve hma göre kahkla verir.

32. «Onlar, ulak (elek hatalar hariç,» -bu anlam veren "lemem" keli-

mesi, günaha yakn olan hareket demektir. Küçük günah karlnda kullanl-

makladr- «büyük günahlardan ve fuhiyattan kaçnanlardr.» Bu cümle,

"iyilik edenler" in sfatdr. ster haramlar ilemek, ister farzlar terk kabilin-

den olsun günahlar terke, en iyi karl elde etmek için mu minin devam m
meinin ve onlardan uzaklamay kendisi için bir huy haline getirmesinin ge-

rekliliini bildirmek içindir. Çünkü günahlardan bir defa kaçnp, dier za

inanlarda günahlara dalanlarn bu karl almaya hakk yoktur. Nafile kabi

ünden olan iyilikler ise böyle deildir. Bir defa da olsa onu yapan karln
alr.

Büyük günahlar, cezas büyük olanlardr ki, o da üzerine özellikle ceza

vaadi terettüp edenlerdir. irk, genel anlamda zina ve özellikle komusunun

karsyla zina, adam öldürmek, özel anlamda çocuklar öldürmek -buna

mev'ûde denilir- tir.

bn Cübeyr: "Büyük günahlarn, kendisinden istifar edilmeyenler" ol-

duunu söyler ve: "stifarla büyük günah kalmaz, srarla küçük günah kü-

çük olarak kalmaz
"m hadisini buna delil gösterir. Bir baka hadiste: "Kü-

çümsenen günahlardan saknn" buyurulmaktadr. tbn Abbas bunlarn yelmi-

e yakn olduunu söyler. Bunlarla ilgili geni bilgi, ûra sûresinde benzerî

bir âyetin izah esnasnda geçmiti.

mek ve benzerleri bu cümledendirler. Bu ifade, ta'mîmden sonra tahsîs (önce

genel hükmü söyleyip sonra onun içindeki bir özel hükmü ifade) kabiünden-

dir.

Râb: "FuhJ'ahâ vefevâhi söz ve fiillerden kötülük ve günah bü-

yük olanlardr," der. Küçük günahlar da "lemem" kelimesi ile ifade edilmi-

Ayetin anlam öyle olur: "O müminler az ve küçük olanlarn dndaki

günahlardan saknrlar. Büyük günahtan kaçnanlarn, küçük günahlar da ba-

lanr. u hadis buna delâlet etmektedir: "Kii büyük günahlardan saknd-

zaman be vakit namaz, iki cuma ve iki ramazan, aralarndaki küçük gü-

9- Deylemî, Miisneciul-Firdevs'ûc bn Abbas'tan rivayet etmitir. Bkz. <

3/348.

10- Hadisi Müslim vc Tirmizî tahric etmilerdir. Bkz. Câmiu'l-Usûl. 9/397.
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nahlan silip örterler."^' u âyet-i kerîmeler de ayn hükmü iade etmekte-

dirler: "...üphesiz iyilikler kötülükleri giderir..." (Hûd: 1 14) "Eer yasakla-

dmz büyük günahlardan kaçnrsanz sizin küçük günahlarnz örteriz."

(Nisâ:31)

Küçük günah dediimiz "lemem' in ne olduu konusunda baka görü-

ler de vardr. öyle ki: Lemem, kasdî olmayan baktn. Ama sonra tekrar ba-

karsa bu, lemem olmaz. Gözüyle iaret etmek, eliyle dokunmak ve öpmek de

lemem saylr. Nitekim u rivayet buna iaret etmektedir: "Nebhan isminde

hurma satan bir sahâbinin yanma bir kadn hurma satn almak için geldi. Ka-

dna dükkâna gir" dedi, kucaklayp öptü. Kadn: "Kardeine ihanet ettin, ihti-

yacn da elde edemedin" dedi. Nebhân piman oldu. Hz. Peygamber (s.a.v.)'e

gitti. Bunun üzerine üzerinde durduumuz âyet indi.

Veya lemem, akla geliveren yasak eydir. Yani kiinin azmetmeden kal-

bine gelen günahtr. Ya da Allah'n hakknda had ve azap zikretmedii her

türlü günahtr.

Baz âlimlerde lemem ve ilmâm, insann âdeti ve devamll olmadan,

zaman zaman yapt eydir, demilerdir.

Muhammed b. el-Hanefiyye öyle der: "Hayr ve er azmettiin her ey
lemem'dir. u hadis-i erif bunun delilidir: "üphesiz eytan için bir lemme

(kalpte meydana gelen duygu) melek için bir lemme vardr. eytann lemmesi

vesvese, meleinki ilhamdr." m

bn Abbas (r.a.) âyetin u manaya geldiini söylemitir: "Bir kez büyük

günah ileyip sonra tevbe etmesi ve günahta srar etmemesi hariç. Çünkü Al-

lah Teâlâ tevbeyi kabul eder." u hadis-i erif bn Abbas' tc'yid etmektedir:

"Allah'm! Balarsan büyük günahlar affet, küçük günah ilemeyen hangi

kul var ki." bn Abbas öyle der: "Lemem konusunda Ebû Hureyre'nin

Rasûlüllah'tan naklen u söylediklerinden daha uygun bir ey görmedim: "Al-

lah Teâlâ insanolu için zinadan bir nasip takdir etmitir. üphesiz bunu id-

rak edecektir. Gözün zinas konumak, dudaklarn zinas öpmek, ellerin zi-

nas dokunmak, ayaklarn zinas yürümektir. Gönül ister ve itah duyar. Cin-

sel organ da bütün bunlar tasdik eder veya yalanlar."
{{? '

I 1
- Hadisi Tirmizî tahrîc etli. hasen sahih garîb dedi. Ayrca îbn Hbban Sahih'inde 40 numara-

da rivayet etti. Bkz. Câmiu'l-Usûl, 2/5K.

12- Hadisi Buharî, Müslim ve Ebû Davd tahrîc etmilerdir. Bkz. Câmiu'l-Usûl. 2/371.



«üphesiz kahbi hsu bol olandr.» Büyük güllahlarlan kaçnlma

m selvbiyle, küçük günahlar balar.

Akl sahibine düen, isledii isyanlardan pimanlk duymas, kerim «lan

Allah'a kar gaflette olmamasdr. Allah Teâlâ her ne kadar bas geni ise

dr, Onun yakalamas ve muâhazesi de iddetlidir. Din, dünya ve ahirelle

Allah'tan af ve afiyet isteriz.

«O sizi, topraktan yaratt zaman» yani babanz Hz. Adem'i yaral

masnn zmnnda sizi yaratt zaman -«ve siz analarnzn karnnda» mvh

i- lif ekillerde «cenin halinde iken de», sizin ceninler olduunu/, vakitle

«en iyi bilendir.» Sizin hiçbir haliniz ve hiçbir ameliniz O'na gizli kalmaz.

çmem de bu cümledendir. Allah'n geni balamas olmasayd bunun ve-

bali ve zarar size dokunurdu.

Cenîn, ana karnndaki çocuktur. Yani gömülü, kapaldr. Ayrca cenin

bir eyde gömülü olan, orada gizli olandr. Bir eyi örttü anlamnda "cenne-

hü" denilir. Anasndan doduu zaman, çocuk veya düük denilir; cenin de-

nilmez.

Ebah'ta öyle denilir: "Çocuk anasnn kanunda olduu müddetçe ce-

nindir. Doduu zaman erkekse sabî, bülû çama kadar ulâm (olan), on

dokuz yama kadar âb (genç), otuz dört yana kadar kehl (orta yal), elli bir

yamdan ömrünün sonuna kadar da eyh (ihtiyar) denilir. Bu, sözlüe göredir.

eriat nazarnda ise bülua kadar olan, sonra otuz yama kadar genç, elli

yana kadar orta yal daha sonra da ihtiyar denilir. Konunun tamam Kita-

bti'l- Bezzâziye'de mevcuttur.

Eer "Çocuk ana karnnda iken, ad cenin olduuna göre, bir de ayrca

"analarnzn karnnda" sözünün ne faydas var?" denilirse, onun faydasnn,

Allah'm ilim ve kudretini beyanda mübalâa olduunu söyleriz. Çünkü anala-

rn karnlan son derece karanlktr. Ceninin oradaki hâlini bilen Allah'a, insa-

nn hiçbir hâli gizli kalmaz.

«O halde kendi kendinizi temize çkarmayn.» Yani durum böyle

olunca nefislerinizi tümüyle günahlardan temizdirler diye övmeyiniz. Veya

amelin temizlii ve hayrn çokluu ile övmeyiniz. Aksine lütuf ve bandan
dolay Allah'a ükrediniz.

Hasan Basrî rahimehuilah öyle der: "Allah Teâlâ her nefsin ne yapaca-
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n vc ne olacan bilir. O halde nefislerinizi le/.kiye edip, günahlardan te-

miz olduunu söylemeyiniz. yi ameller sebebiyle onu övmeyiniz. üphesiz

nefisleri kötülüklerden arndrmak ve iyiliklerle bezemek srf Allah içinse

mutlaka göz önünde tutulacak, hesaba katlacaktr. O sizin bütün hallerinizi

bildiine göre, onu tezkiyeye ne ihtiyaç var ki?"

Kendisini bakalarnn tezkiye edip övdüklerine gelince onlar hakknda

"meddahlarn yüzüne toprak serpiniz" hadisi varid olmutur. Bundan maksat,

övülende bulunmayan niteliklerle övenlerdir. Övmek üç çeittir:

1 - Yüze kar övmek, nehyolunan budur.

2- Yüze kar övmez ama bu övgünün ona ulaacan bilir. Bu da ya-

saklanan övgülerdendir.

3- Birisini gyabnda över ve bu övgünün ona ulap ulamayacan
mühimsemez. Ya da kiiyi kendisinde bulunan özelliklerle över. Bunda sa-

knca yoktur.

Ölümden sonra övmekte, Rafzîlerin Ehl-i beyti övmekte yaptklar gibi

arlk olmazsa mahzur yoktur.

«O» bütün kötülüklerden «saknan çok iyi bilir.»

Denildiine göre, iyi ameller ileyip sonra da: "Bizim namazmz, bizim

orucumuz, bizim haccmz" diyen insanlar vard. Bunun üzerine bu âyet nazil

oldu.

Bu tür sözlerin ho karlanmamas, beenme veya gösteri yollu olmas

halindedir. Ama yapt salih amellerin Allah'tan, Onun tevfik ve yardmyla
olduuna inanan ve bu sözle övünmeyi kasdetmeyen ise kendi kendini temize

çkaranlardan saylmaz. Çünkü taâta sevinmek ve onu anmak ükürdür.
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33-34. (Hakka uymaktan) geri döneni, birazck verip de, ge-

risini vermemekte direneni gördün mü?

35. Gaybn bilgisi yannda da, o mu görüyor?

36-37. Yoksa Musa'nn ve vazifesini tam yapan brahim'in

sahifelerindekiler kendisine haber verilmedi mi?

38. Gerçekten hiçbir günahkâr bakasnn günahn yük-

lenmez.

39. üphesiz insan için, kendi çaltndan bakas yoktur.

40. Ve üphesiz onun çalmas görülecektir.

41. Sonra onun karl tam olarak verilecektir.

33-34. «(Hakka uymaktan)» ve onda sebat etmekten «geri döneni,»

malmdan «birazck verip de, gerisini vermemekte direneni» yani ihsan ve

ikram kesip, cimrilikle tutan «gördün mü?» "Vermemekte direnen" diye

terceme ettiimiz "ekdâ" kelimesi, sözlükte ta gibi katlat, kazlmas im

kansz oldu, anlamlarna gelir. Bilâhare bir eyi isteyip elde edemeyen, ta-

mamlamayan, sonuna varmayan herkes hakknda kullanlmaya balanld.

Kamusla "ekdâ" nn, cimri oldu veya hayr az oldu, ya da ihsann

azaltt manalarna geldii söylenmektedir.

Tâcu'l-Mesâdr'da "ekdâ", az da kesti eklinde izah edilmitir.

Bilginler bu âyetin Velid b. Muire hakknda nazil olduunu söylemi-
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lerdir. Velid Hz. Peygamber*! izlerdi. Rasûlüllah da onun Müslüman olmasn
çok arzulamt. Müriklerden birisi onu knayp azarlayarak: "Büyüklerimi-

zin dinini terkettin. Onlar sapkla nispet ettin" dedi. Velid de: "Allah'n

azabndan korkuyorum," dedi. Bir adam, malnn bir ksmn verdii takdirde

onun azabn yüklenmeyi tekeffül etti. Bunun üzerine Velid, dinden döndü ve

insanlara nasihat etmekten, nebevî kelâm dinlemekten vazgeçti. Azab yük-

lenmesine mukabil art koulan maln bir ksmn verdi, kalannda cimrilik

etti. Âyetteki knama, cimriliinden dolay vadettii mal vermeyi kesmenin

sebebine yöneliktir. Bu, küfür ve sapklk üzerine ilâve bir kötülüktür.

35. «Gaybn bilgisi yannda da, o mu görüyor?» Kyamet günü arka-

dann, günahn yüklenecei bilgisini de içeren gaybn bilgisi onun yannda

m ki, arkadann günahn yükleneceini biliyor?

bnu -eyh öyle der: "Bu verip sonra vazgeçenin yannda, ahiret halle-

rinden u anda kendisinden gaib olanlarn ilmi mi var ki, ardadann kendi

günahlarn yükleneceini biliyor?"

36-37. «Yoksa Musa'nn ve vazifesini tam yapan brahim'in sahife-

lerindeki», kitaplarndaki «kendisine haber verilmedi mi?» O bunlardan

cahil mi?

Hz. brahim'in vazifesini tam olarak yapmasndan maksat, Bakara

marnlayp yerine getirmesidir. Ya da maksat, ihmal etmeden ve bozmadan,

emrolunduu eyleri eksiksiz yapmasdr. Bir kimseye hakkn tam olarak ve-

ren birisi için "evfâhü hakkahû" denilir. Âyette bu manay ifade eden kelime

eddeli olarak "veffâ" eklinde varid olmutur. Bunun, ahde vefada mübalâa
ve çoklua iaret için getirilmi olmas caizdir. O zaman anlam: brahim Al-

lah'a kar olan ahdini yerine getirmekte mübalâa etti," eklinde anlalmal-

dr. Hz. brahim'in böyle bir özellikle anlmas onun, bakalarnn tahammül

etmedikleri eylere katlanmasdr. Nemrud'un ateine sabretmesi bu kabilden-

dir. Hatta atee atldnda Cebrail kendisine gelip: "Bir ihtiyacn var m?"
diye sordu. Buna "sana yok" karln verdi. Olunu kesmeye, vatanndan

hicrete, olunu ve hanmn hiç ekin olmayan yerde brakmaya sabretmesi de

hep bu kabildendir. Rivayete göre o hergün bir fersah yürür, misafir arard.

Bulursa ikram eder, bulamazsa oruç tutard.

Musa (a.s.)'nn sahifelerinden naklolunan eyler: "Sebbih isme rabbi-

ke'l-a'lâ" sûresinin sonunda gelecektir. Fethu'r-Kahmân'âa. böyle izah edil-
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niiir. Ha. Musa'm», II/. brahim'den önce anlmas, onun sahifclcrinin IVv

t - onlar arasnda ilaha mehur ve daha çok oluundan dolaydr.

38. «Gerçekten hiçbir günahkâr bakasnn günahn yüklenmez.»

Yani birisinin cezadan kurtulmas için, baka biri onun günah ile sorumlu l

inlmaz. Âyetteki "yüklenmek" anlam, "vezaret" ten türeyen bir kelime ile

illide edilmitir. Bundan maksat yüklenilmesi, tanmas beklenen günah .

Yüklenilen, tanan arlk deildir. Öyle olsayd: "Lâ tahmilü Fârigalü vi/.ra

uhra: Bo bir nefis, baka bir nefsin yükünü tamaz," denilirdi. Çünkü kendi

yükünü tayan birisi, bir de bakasnn yükünü tayamaz.

Bu ifade, Velid b. Muire'nin günahna kefil olann sözünün batiln
göstermektedir. Bu hüküm: "srailoullanna öyle yazmtk: Kim bir cana

kymayan veya yeryüzünde bozgunculuk çkarmayan bir nefsi öldürürse, san-

ki bütün insanlar öldürmü gibidir..." (Mâide: 32) âyetine zt deildir. Çün-

kü bunun anlam, dier katillerin günahlarnn da dorudan onun üzerine ola-

ca deildir. Maksat ona yasak olan adam öldürme fiilini ilemesinin güna-

hndan fazla olarak, bakalarnn öldürmelerine sebep olma ve delâlet elne

günahmn da yükleneceini ifadedir. Bu her iki günah da onun kendi günahla-

rndandr. Dolaysyla o sadece kendi günahn yüklenmitir. Hz. Peygam-

berin u hadisi de bu kabildendir: "Kim kötü bir çr açarsa onun günah ve

kyamete kadar onu ileyenlerin günah kendisinedir."

üphesiz o, kendi günah olan saptrmann günahdr.

39. «üphesiz insan için, kendi çaltndan bakas yoktur.» "Ça-

lm" diye terceme etliimiz "es-sa'y" sözlükte, süratli yürümek anlamnda-

dr. ster hayr olsun ister er, bir eye gayret göstermek manasna da gelir.

Âyetin manas öyledir: "Hal ve durum u ki: nsan için ahirette ancak, dün-

yadaki amel ve niyetindeki gayreti vardr." Yani bir bakasnn günah ile

müâhaze edilmeyecei gibi onun yapt ile mükâfatlandrlmaz da. Bu, kii-

nin, bakasnn ameli ile kendisinden zarar defetmekle yararlanamayacann

beyannn peinden, bakasnn ameli ile bir menfaati celbetme açsndan da

yararlanamayacann beyandr.

Âyetin zahiri, hiç kimsenin baka birinin amelinden yararlanamayaca-

na iaret etmektedir. Ancak âlimler bunun tc'vîlinde ihtilâf etmilerdir. bn

Abbas'tan bir kimsenin bakasnn gayret ve fiili sebebiyle sevap kazanama-

yaca rivayet edilmitir. Bu, dinimizde u âyetle ncshedilmi bir hükümdür:
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"Biz onlarn nesillerini de kendilerine kattk." ('I ur: 21) Bu âyet delâlet edi-

yor ki, babalarnn salâh sebebiyle oullar da cennete girecektir. Küçük ço-

cuk kyamet günü babasnn terazisine konulacaktr. Allah Tcâlâ babalarn

oullarna, oullarn babalarna efaat etmelerine imkân verecektir. u âyet

buna iaret etmektedir: "...Baba ve çocuklardan hangisinin size fayda bak-

mndan daha yakn olduunu siz bilmezsiniz..." (Nisâ: 11)

krime öyle der: "Bütün bunlar, brahim (a.s.) ve Musa (a.s.)'mn ka-

vimleri içindir. Bu ümmet için ise hem kendi çalmalarnn, hem de onlar

için çalanlarn ecri vardr. Çünkü rivayet edildi ki bir kadu kucandaki bir

çocuu kaldrp: 'Ya Rasûlallah! Bunun için hac var m?' diye sordu. Hz.

Peygamber: 'Evet, senin için de ecir var,' buyurdu."

Bir adam da Hz. Peygambere "Benim annem aniden öldü. Onun adna

sadaka versem, onun için sevap olur mu?" dedi. Rasûlüllah (s.a.v.) "Evet"

karln verdi.

er-Rebî' b. Enes öyle der: "'nsan için kendi çaltndan bakas yok-

tur' hükmü, kâfir içindir. Mü'mine gelince onun için hem kendi çaltnn,
hem de onun için çalann çalmasnn karl vardr." Birçok hadis bu gö-

rüe delâlet etmekte ve baka birinin sâlih amelinin sevabnn ona ulaacama

ahitlik etmektedir.

Rivayet edildiine göre Hz. Âie. kardei Abdurrahman'm vefatndan

sonra onun için itikâfta bulunmu ve onun adna köle azad etmitir.

Sa'd (r.a.) Hz. Peygamber (s.a.v.)'e: "Annem vefat etti, onun adna sada-

ka vereyim mi?" dedi. Rasûlüllah (s.a.v.): "Evet," buyurdu. Sa'd: "Hangi sa-

daka daha efdaldir?" dedi. Rasûlüllah (s.a.v.): "Su içirmek" buyurdu. Bunun

üzerine Sa'd bir kuyu kazd ve onu Allah yoluna vakfetti.

Kurtubî Tezkire'sinde: " nsan için kendi çaltndan bakas yoktur,"

âyetinin sadece günaha has olmasnn muhtemel olduunu, Rasûlüllah'n u
hadisinin buna delil olduunu söyler: "Allah Teâlâ öyle buyurdu: Kulum bir

iyilik yapmaya azmeder de yapmazsa o iyilii, on katndan yedi yüz kadna

kadar yazarm. Bir kötülük yapmaya azmeder de yapmazsa, onu yazmam.

Yaparsa bir tek günah yazarm."

Kur'an- Kerim de buna iaret etmektedir. Allah Teâlâ bir âyette: "Kim

bir iyilikle gelirse, ona o iyiliin on misli vardr..." (En'am: 160) buyurur. Bu

ve benzerleri Allah'n, kullarna bir ihsan ve lütfudur. Adâletin gerei, "n-
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mm çiu çaltndm bakas yoktur," hükmüdür. Ancak bir amele karlk

olarak kat kat sevap vermesi Allah'n bir lütfü olduu gibi, O, kuluna diledii

ekilde lütufta bulunur. Kullar için bir haseneye, on katndan yedi yüz kalna

kadar milyonlarca karlk yazar. Yine Allah Teâlâ hiçbir amel ilemedikleri

halde çocuklar cennete sokmak suretiyle onlara lütufta bulunmutur.

Özetle denilebilir ki: Çalmaya mukabil olan, adalet ve karlk yoluy

ladr. Çalma olmadan verileni de lütuf ve katlama yoluyladr. Allah'n kere-

mi bunlardan daha geni ve daha boldur. Çünkü O, iyilikleri katlar, kötülükle

i siler.

mamlar namaz, oruç, Kuran okumak ve sadaka vermek gibi ibadetleri

yapp da sevabn Müslüman bir ölüye balamann hükmünde ihtilâf eltiler:

Ebû Hanife, bu sevabn ölüye ulaacan ve Allah'n rahmet ve keremi

ile ondan faydalanacan, söyler.

mam Mâlik ve afiî'ye göre bu, sadaka, malî ibadet ve hacda caizdir.

Namaz, oruç ve Kur'an okumak gibi dier ibaretlerde caiz deildir. Bu ibadet-

lerin sevab, bizzat yapanadr.

Mûtezile'ye göre ise insann, hiçbir amelinin sevabn bakasna bala-
mas caiz deildir. "nsan için çaltndan bakas yoktur" âyetinden dola-

y ona ulamaz ve fayda vermez. Çünkü sevap cennettir. Bir kimsenin onu,

brakn baka birisine vermek, kendisine almas bile gücü dahilinde deildir.

Bir hadiste: "nsan öldüü zaman u üç grup hariç ameli kesilir; sadaka-i

câriye, faydalanlan ilim ve kendisi için dua eden sâlih evlât.

"

m buyurulur.

Kurtubî: "Kur'an okumak da duâ manasmdadr. Bu Kur'an okumak da,

insana çocuundan, arkadandan, dost ve müminlerden sadakadr," der.

40. «Ve üphesiz onun çalmas», insann çalmas -ki o amelidir-

«görülecektir.» Yani ona arzolunacak, kyamet gününde sahifesi ve mizan

onun için açlacaktr. Birisine bir ey gösterirsen, ona arzetmi olursun.

41. «Sonra onun karl tam olarak verilecektir.» nsan çalmas-

nn yani amelinin karln hayrsa hayr, erse er tam olarak alacaktr.

13- Hadisi Müslim, Tirmizî, Ebû Davud ve Nesâî rivayet etmilerdir. Bkz. Câmiu'l-Usûl,

1 1/180.
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42. üphesiz en son var ancak Rabbinedir.

43. Ve üphesiz güldüren de, alatan da O'dur.

44. Öldüren de, dirilten de O'dur.

45-46. üphesiz O, (rahme) atld zaman nutfeden, erkek

ve dii iki çifti yaratt.

47. üphesiz tekrar diriltmek de O'na aittir.

48. Dorusu ihtiyaçtan kurtaran da, sermaye sahibi yapan

da O r

dur.

49. üphesiz Vra (yldz) nn Rabbi de O Ulur.

50. Önceki Ad kavmini de O helak etti.
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5/. SvmiuVu da {helak elti) ve geride bir ey brakmad.

52. Daha önceden çok zalim ve çok azgn olan Nuh kavmi-

ni de (helâk etti).

53. Alt üstüne gelen kasabalar da yere batrd.

54. Onlara yapacan yapt.

55. Artk Rabbinin nimetlerinden hangisi hakknda üphe

edersin?

42. «üphesiz en son var» yani yaratklarn ölümden sonra dönüp va -

racaklar yerin sonu bakasna deil «ancak Rabbinedir.» Amelleri sebebiy -

le onlara karlk verecektir. Gerçekte hem balangçta, hem de sonuçta yara-

lklarn varaca son Allah'tr. "Dikkat edin bütün iler sonunda Allah'a dö-

ner." (ûra: 53) âyeti buna iaret etmektedir. Çünkü O'ndan baka ilâh yok-

tur.

43. «Ve üphesiz güldüren de, alatan da» sadece «O'dur.» "Daitk":

sevinçten yüzün yaylmas, dilerin açlmasdr. Gülme esnasnda diler gö-

ründüü için ön dilere "davâhk" denilir. Alamak anlamna gelen "bükü"

da, iç yanmas ve kederden ya akmasdr. Mana udur: Allah insandaki ala-

ma ve gülme kuvvetlerini yaratt. Gülü ve alay ondan kaynaklanr ama in-

san bu gücün mahiyetini bilmez. Ya da alamak ve gülmek, sevinç ve keder-

den kinayedir. Sanki "O sevindirdi ve üzdü," denilmitir. Çünkü sevinç gül-

meyi, keder de alamay celbeder.

Hz. Ömer'e: "Rasûlüllah'n ashab alar myd?" diye sordular. "Evet.

Allah ve iman onlarn gönüllerinde sabit dalardan daha köklüdür," karl-
n verdi.

Simâk b. Marb'm öyle dedii rivayet edildi: Cabir b. Semure'ye: "Sen

Hz. Peygamber (s.a.v.)'le birlikte oturur muydun?" dedim. "Evet, sahabîleri

onunla otururlar, iir söylerler, cahiliye dönemine ait eyleri hatrlarlar ve gü-

lerlerdi. Onlar güldüünde Hz. Peygamber de onlarla birlikte gülümserdi," di-

ye cevap verdi.

44. «Öldüren de, dirilten de O'dur.» Ne yaratma, ne de kazanma

(kesb) olarak öldürmeye ve diriltmeye O'ndan baka kimsenin gücü yetmez.

Katilin ölümdeki etkisi, bünyeyi bozmak ve bitiik olan (ruhu bedenden)
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ayrmaktr. Katil halinde ölüm âdet üzere Allah'n fiili ile hasl olur. Kula ait

olan kesbî olarak bünyeyi bozmaktr, öldürmek deil.

Ben fakir derim ki: Âyette öldürmek, faslaya uygun olsun diye dirilt-

mekten önce zikredildi. Ayrca nutfe canldan ve kalbin ölümü hayatndan

öncedir. Çünkü bedenin ölümü kabirdeki hayatndan öncedir. Yine çünkü öl-

dürmeyi önce anmakta, muhataplar uyarmak için kahrn eserini ta'cîl vardr.

Ayn ekilde yokluk, varlktan öncedir. Varln sonucu ve dönüü yokluktur.

Dolaysyla iki ölüm arasndaki hayata ve iki yokluk arasndaki varla al-

danmamak gerekir. Muvaffak klan Allah'tr.

45-46. «üphesiz O, (rahme) atld zaman...» "Atld zaman" an-

lamna da kullanlan "izâ tiimnâ" kelimesi, aslnda kendisinde çocuk takdir

edildii zaman manasnadr. Çünkü her menî, çocuk olmaz. «Nutfeclen, er-

kek ve dii» "nutfe", saf sudur. Müfredât'la belirtildiine göre o, erkek suyu

anlamnda kullanlr. «ki çifti yaratt.» Baz tefsirlerde, iki çifti her canl-

dan yaratt diye izah edilmitir. Nitekim her canl nutfeden yaratlmaz, bazs
yelden yaratlmtr. Ku buna örnektir. Çünkü kendisinden tavuun yaratld-

yumurta, horozun yelinden yaratlmtr.

47. «üphesiz tekrar diriltmek de O'na» yani Allah'a «aittir.» Bu,

vadine vefann gerei, öldükten sonraki diriltmektir. Yoksa, kiiye borç oldu-

u anlamna gelen "alâ" kelimesinin akla getirdii gibi diriltmek, Allah'a va-

cip deildir. Bu ifade açklamaktadr ki ilâhî hikmet, ceza ve mükâfat vermek

ve mü'minlerin lâyk olduklar kemâiâta kademe kademe ulamalar için eklî
olan ikinci douu gerektirmitir. Eer Allah Teâlâ mü'minlerin yaptklar iyi-

liklerin karln bu dünyada vermek isteseydi onun bir tek ecrine bile dün-

ya dar gelirdi. Geriye kalanlarn ne olacan sanyorsun?

48. «Dorusu ihtiyaçtan kurtaran da,» insanlara mallarla ihtiyaçszl-

veren de, «sermaye sahibi yapan da» kazanç veren yani sermaye yaplan
ve biriktirileni veren de «O'dur.» Bir darb- meselde: "Kötü köpekten ser-

maye (damzlk) yapp yavru edinme," denilmitir.

Baz âlimler âyetle ilgili olarak öyle demilerdir: "nsanlara yeterince

mal vererek bakalarna muhtaç durumda brakmad, ayrca yetecek miktar-

dan fazla olarak biriktirip sermaye yapacaklarm da verdi."

Dahhâk ise: "Altn, gümü, kuma ve mesken vererek zengin kld: de-

ve, sr, koyun ve hayvanlar vererek sermaye sahibi yapt. "Enâ" dan sonra
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"f'kni" um yani deve, mimi koyun gibi inallara iaret etlen kelimenin zikredil

s o mallarn erci ve üsliinlüklcrinden dolaydr. Ya da VÂv/<?" nn inana

m, "<•/</<? " yani raz etti demektir," demitir.

49. «üphesiz» onlarn mâbudlar olan «i'ra (yldz) nn Rabhi de

O'dr.» "i'râ", Cevza yldznn arkasndak saçan bir yldzdr. O yldza

Abur da denilir. Gmeysâ yldzndan daha parlaktr. Huzâa kabilesi i'râ'ya

tapard. Onlara bu inanc ilk yerletiren, ileri gelenlerinden Ebû Kcbsc adn-

daki adam olmutur. Bu ahs kavmine: "Tüm yldzlar gökyüzünü enine ka-

u-dcrler. Bu ise uzunlamasna katediyor. Onun gibi baka hiçbir ey yok," de-

di. I lzâa da o yldza ibadet etmeye balad.

Ebû Kebe putlara ibadet konusunda Kurey'e muhalefet etti. Bu yüzden

Kureyliler Hz. Peygamber (s.a.v.)'e bnü Ebî Kebe (Ebû Kebe'nin olu)

adn takmlard. Her ne kadar Rasûlüllah'n nesebi bu ahsa varyorsa da,

onlarn maksatlar nesep ba deildi. Ebû Kebe, Hz. Peygamberin anne ta-

ralndan dedelerinden birisi idi. Fakat Kureyliler, Rasûlüllah'n pullara iba-

det etmeyip yeni bir din ihdas konusunda Ebû Kebe gibi davrandn kaste-

diyorlard. Rasûlüllah putlara ibadeti terkte Kurey'e muhalefet ettii gibi,

i'râ'ya tapmamakta da Ebû Kebe'ye muhalefet etmitir.

50. «Önceki Âd kavmini de O helâk etti. » Onlar Hûd (a.s.)'un kavmi-

dir. Onlar dondurucu bir rüzgârla helâk edildiler. Sonraki Âd ise rem'dir. Di-

er bir görüe göre öncekiler, önce helâk olanlardr. Çünkü Nûh kavminden

sonra ilk helâk olan millet onlardr. Âd'dan murad, Nûh'un olu Sâm'n olu

Avs'n olu rem'in olu Âd'a nispet edilenlerin tümüdür. Onlarn "öncekiler"

diye nitelenmeleri, sonraki Ad llar hükmün dnda takmak iÇ»n deildir.

Onlarn Nûh kavminden sonra dier milletlerden daha önceki bir zamanda

helâk olmalarndan dolaydr.

Tekmile de öyle denilmektedir: "Âd*m, öncekiler diye nitelenmesi, on-

larn ikincilerinin de varln gösterir. Öncekiler, rem'in olu Ad yani Hûd

kavmidir. kincisi ise onlarn oullarndan gelenlerdir ki o, Hz. Musa'nn

Erîha'da savatklardr. Bunlar, Muaviye'nin kz Huzeyle'nin neslindendir.

Huzeyle: Ömer, Amr, Amir ve Atîd adlarndaki dört olu ile birlikte Ad kav-

minden kurtuldu. Huzeyle Amalk'tendir."

51. «wSemûd'u da (helâk etti.)» Semûd, Salih (a.s.)'in kavmidir. Allah

onlar korkunç bir gürültü ile helâk etmitir. «Ve geride bir ey brakmad.»

Yani iki gruptan hiç kimseyi brakmad. Âyetten murat edilen manann: "On-
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lârn ikisine de merlamel etmedi," olmas caizdir. Onlar gazap ehli olduklar

için onlara merhamet etmemitir. Allah'n rahmeti, kalr ehline deil, lütuf eh-

linedir.

52. «Daha önceden» Âd ve Semûd'un helakinden önce peygamberleri-

ne kar daha «çok zalim ve» iki gruptan daha «çok azgn olan Nuh kavmi-

ni de (helâk etti.)» Çünkü onlar Hz. Nuh'a eziyet ederler ve insanlar ondan

uzaklatrrlard. Çocuklarn onu dinlemekten menederler ve onu döverlerdi.

O kadar ki Hz. Nûh hareketsiz kalrd. Onun daveti bin seneye yakn bir süre

etkisiz kald, kendisine ancak az bir grup iman etti.

53. «Alt üstüne gelen kasabalar da yere batrd.» Bunlar Lût

(a.s.)'un kavmine ait köylerdir. O köyler üzerindeki halkla birlikte yerle bir

olmulardr. "Yere batrd" diye ifade ettiimiz "ehvâ" kelimesinden murad

edilen udur: Allah Teâlâ onlar Cebrail'in kanadnda gökyüzüne çkardktan

sonra tepetakla yere çakt. Zeccâc bu cümlenin "Cehenneme att" anlamna

geldiini söyler.

54. «Onlara» çeitli azaplardan «yapacan yapt.» Bu âyette kâfirleri

korkutma vardr. "Yapt" diye terceme ettimiz "a§â" kelimesi aslnda

"giydirdi, kaplad" manasnadr. Yani Allah o kasabalara, iaretli sra sra ta-

lar gibi azaplardan giydireceini giydirdi.

55. «Artk Rabbinin nimetlerinden hangisi hakknda üphe eder-

sin?» "üphe etmek" diye terceme edilen "mümârât" aslnda, hakknda üp-
he edilen bir konuda tartmak demektir. Bu hitap Hz. Peygamber'edir. Ama
bakalarna tarîz ve tevik kabilindendir. Bu "...Eer Allah'a ortak koarsan,

amelin mutlaka hoa gider..." (Zümer: 65) âyetindeki hitaba benzer. Yahut

da hitap her bir ahsadr.

Saylanlarn bazlar ceza olmakla birlikte hepsi nimet olarak deerlen-

dirilmitir. Çünkü bunlar, mü'minlere ve peygamberlere yardm ve onlar için

intikam olmalar hasebiyle bir bakma nimettirler. Bunlarda, ibret alanlar için

öütler ve ibretler vardr. Âyetten kastedilen udur: Ey Muhammed! Bu an-

lanlar bilince artk Rabbinin nimetlerinden hangisinin Allah katndan olmad-

nda veya nimet oluunda üphe edersin. Daha önce yaayan peygamber kar-

delerine ve onlarn dostlarna yardm ettiim, dümanlarm da helâk ettiim

gibi, sana da aynsn yaparm. O halde bu kavmin, büyüklenme. inat ve kü-

fürde srarlar hususunda gördüklerinden dolay gönlünde bir darlk ve sknt
olmasn.
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56. te bu da önceki uyarclardan bir uyarcdr.

57. Yaklaan (kyamet) yaklat.

58. Onu Allah'tan baka aça çkaracak yoktur.

59. imdi siz bu söze mi ayorsunuz?

60. Gülüyorsunuz, alamyorsunuz.

61. Kibirlenip oyuna dalmaktasnz.

62. Haydi Allah'a secde edip, O 'na ibadet ediniz.

56. «ite bu da önceki uyarclardan bir uyarcdr.» Ayetteki "Bu"

kelimesi, ya Kur'an'a iarettir; "Bu görüp durduunuz Kur'an, sizin akbetleri-

ni iittiiniz önceki korkutmalar kabilinden bir korkutmadr," anlamndadr.

Yahut da Hz. Peygamber'e iarettir. "Nezîr" kelimesi korkutucu, uyarc anla-

mnadr. O zaman mana: "Bu Rasûl önceki uyarclar cinsinden bir uyaradr"

olur. Ancak bu durumda bir gramer sorunu ortaya çkmaktadr. Akl sahipleri-

ne sfat olarak "âlâ" deil, "evvelin" gelmeli idi. Bu sorun, "âlâ" kelimesi-

nin, âyetlerin sonlarna uygun olsun diye böyle gelmitir, diyerek çözümlene-

bilir. Sen onlarn korkutulan kavimlerinin âkbetlerini biliyorsun.

57. «Yaklaan (kyamet) yaklat.» Bu cümlenin, anlan eylerin so-

nunda getirilmesi, o müriklerin asl azabnn, dünyada cezalandrlm bile

olsalar, Rasûlüllah' tazîm için kyamete brakldn hissettirmektedir.
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Âyette geçen "ezif, kyamet vaktinin yaknlndan dolay vakit darl
anlamnadr. Bu yüzden kyâmet, saat diye ifadelendin lmitir. Buna göre

âyetin manas: "Kyamet yaklat." (Kamer: 1) âyetiyle yaknlkla nitelenen

kyamet yaklamtr.

58. «Onu Allah'tan baka aça çkaracak yoktur.» Onu aça çkara-

cak yani takdir edilen vakitte vukûunu önleyecek ve izale edecek Allah'tan

baka hiçbir kimse yoktur. Yahut da u anda onu tehir edecek, açacak Al-

lah'tan baka kimse yoktur. Çünkü onü geciktirecek O'dur. Yani u anda gelse

onu vaktine reddedecek Allah'tan bakas yoktur. "Kef' izale yani giderme,

yok etme, ortadan kaldrma manasndadr. Ama tümüyle izale deil, vaktine

tehir etmek suretiyle izaledir.

Âyetin manas ile ilgili bir baka görü de udur: "Onun vaktini Al-

lah'tan baka bilen yoktur." Çünkü bir eyin hakikatinin bilinmesine "kef'

denilir. Yahut da "kyametin ne zaman kopacan açklayan" demektir. Nite-

kim bir âyette "Onun (kyametin) vaktini O'ndan bakas açklayamaz..."

(A'râf: 187) Duyurulmaktadr.

59. «imdi siz» inkâr ederek «bu söze mi ayorsunuz?»

Râb "Aceb ve teaccüb, bir eyi bilmemesi sebebiyle insana arz olan

eydir. Bu yüzden hikmet sahiplerinden biri, aceb (taaccüb), sebebi bilinme-

yen eydir," demitir.

60. Alaya en uzak ey olmasna ramen, alay ederek «gülüyorsunuz,»

Râb bu âyette "gülmek" anlamna gelen fiilin, alay için istiare yoluyla kul-

lanldn söyler.

Ar gittiinize üzülüp, anlan ümmetlerin bana gelenlerin sizin de ba-

nza gelmesinden korkup «alamyorsunuz.»

Rivayete göre, bu âyet indikten sonra Hz. Peygamber'in güldüü hiç gö-

rülmemitir.

Ebû Hureyre'den rivayet edildiine göre bu âyet inince suffe ehli ala-

maya balad. Öyle ki göz yalar yanaklarna akt. Rasûlüllah onlarn iniltile-

rini duyunca, onlarla birlikte o da alad. Onun alamasma biz de aladk.

Bunun üzerine Hz. Peygamber (s.a.v.): "Allah korkusundan dolay alayan

cehenneme girmez. Allah'a isyanda srar eden, cennete girmez. Eer siz gü-

nah ilemezseniz Allah günah ileyecek bir kavim getirir, sonra da onlar ba-
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Ui#lur" buyurdu.

Rivayet edildi ki Rasûlüllafa (s.a.v.)'a yanndaki bir adam alarken

( ebrâil indi ve: "Bu kim?" dedi. Rasûlüllah "Filan" dedi. Cebrail: "liiz insa-

milimim tüm amellerini tartarz, alamas hariç. Çünkü Allah Teâlâ gözya -

yla cehennem ateinden deryalar söndürür," dedi.

Bir hadiste de öyle buyutulmaktadr: "üphesiz bu Kuran hüzünle na-

il olmutur. Onu okuduunuzda alaynz, alamazsanz alar gibi phii-

61. «Kibirlenip oyuna dalmaktasnz.» Deve yürürken ban kaldrd-

/.aman "semede'l-baîru" denilir.

Râb: "Sâmid, oynayan, ban kaldran demektir," der. Yahut maksat,

nisanlar Kur'an' dinlemekten alkoymak için ark söylerler, demektir. Hm-
yer dilinde arkya "semûd" denilmesi bu manay akla getirmektedir. Araplar

Kur'an' duyduklarnda onun dinlenmesini engellemek için ark ve oyunla

kar dururlard. "Sâmidûn" kelimesinin huû içerisinde olanlar, donup kalan-

lar anlamlarnda olmas da mümkündür. Çünkü "semûd" huu ve donukluk

anlamlarna da gelir.

madiiniz gibi onlardan üstün olan melee ve insana da tapmmaymz.

Aynu'l-Meânde: Bu secde, 'namazda secde ediniz,' anlamna gelebilir.

Ama dorusu bunun müstakil secde oluudur. O da tilâvet secdesidir" denil-

mektedir.

Buras, Ebû Hanife, âfiî ve Ahmed b. Hanbel'e göre secde mahallidir.

Bu, ayn zamanda Hz. Ömer'in de görüüdür. Çünkü Hz. Peygamber'in Necm

sûresinde secde ettii sahih rivayetlerdendir. Yani bu sûreyi Kureylilere oku-

duktan sonra secde etmi, onunla birlikte mü'min mürik, insan cin ne varsa

herkes secde etmilerdir. Nitekim bu daha önce de geçmiti.

mam Mâlik ise, Zeyd b. Sabit'ten rivayet ettii onun Hz. Peygamber'e

Necm sûresini okuduu ama secde etmediini bildiren haberinden dolay bu

sûrede secdeyi kabul etmez.

nn.

Yldzlar ve

Allah'n yardmyla Necm Sûresinin tefsin tamamland.





KAMER SURES
Mekke devrinde nazil olmutur, 55 âyettir.

Bu sûre





/. Kyamet yaklat ve ay yarld.

2. Onlar bir mucize görürlerse yüzçevirirler ve: "(Bu), ard
arkas kesilmeyen bir büyüdür" derler.
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3. Yalanladlar, kendi heveslerine uydular. Halbuki her i
akbetine ulaacaktr.

4. Andolsun onlara vazgeçirecek nice önemli haberler gel-

mitir.

5. Bu büyük bir hikmettir. Fakat uyarlarfayda vermiyor!

6. Çarann görülmemi bir eye çard gün sen de on-

lardan yüzçevir.

7. Sanki yaylm çekirge sürüsü gibi baklar perian bir

halde kabirlerinden çkarlar.

8. Davetçiye koarak (gelirler.) Kâfirler: "Bu çetin bir gün-

dür" derler.

1. «Kyamet yaklat.» Âyet metninde geçen "saat" kelimesi, zaman
bütününün parçalarndan belli bir ann ismidir. Yüce Allah bu kelime ile K-
yameti ifade etmitir. Bunu ya kyamet günü hesaba çekilmenin çok hzl ola-

ca nedeniyle kyameti çok ksa bir zamana benzetmek için yapmtr, ya da
kyamet dünyann yaad ömür saatinin en son annda kopaca için veya

kyamet annn, içinde çok büyük olaylarn meydana gelecei çok ksa bir an

olmas sebebiyle veya daha önce açkland üzere baka sebeplerle kyameti
saat kelimesiyle ifade etmitir. Âyetin manas udur: Kyamet yaklat, kya-
metin kopmas ve vuku bulmas an yaklat. Çünkü dünyann sadece az bir

ömrü kalmtr. "Yaklama" kelimesi, dünyann ömrünün çounun gittiini,

geriye kalan az ksmnn da, çounun geçip gittii gibi ksa zamanda geçece-

ini ifade etmektedir.

«Ve ay yarld.» Âyetteki "yarlma" fiilinin di-li geçmi zamanla ifade

edilmesi, ayn yarlmasnn Rasûlüllah (s.a.v.) zamannda vuku bulduunu
ifade etmektedir. Huzeyfe (r.a.)'nin: "ve kad inakka'l-kamer"" eklindeki k-
raati de bunu göstermektedir. Buna göre âyetin manas öyle olacaktr: Kya-
met yaklat. Onun yaklatna dair alâmetlerden biri olarak ayn yarlmas
da meydana geldi.

Bir gün Huzeyfe Medain'de insanlara hitabeder. Sözünün bir yerinde

öyle söyler: "Dikkat ediniz! Kyamet yaklat, ay peygamberinizin zamann-
da yarld."

Huzeyfe b. ci-Yeman (r.a.) tpk bn Mesud (r.a.) gibi Rasûlüllah
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ts.a.v.)'n srda li. Sahabelerin ekserisi ve onlardan soma gelenler ayn gö

liiü benimsemilerdir. Müfessirlerir ekserisi de bu görüü almlardr. "Yüce

Allah'n 'gök yarkl... zaman,' (nikak: 1) âyetinde olduu gibi ay da k-

yamet günü yarlacaktr" eklinde görü beyan edenlerin sözlerine itibar olu-

namaz. Bu görüü benimseyenlere göre âyet metninde ayn yarlmasnn di-li

geçmi zamanla ifade edilmesi, ileride kyamet günü yarlacam ifade etmek

için getirilmitir. Ancak biz bu görüe kar diyoruz ki: Ayn yarlmasnn iki

kez vukubulmasda mümkündür. Bir kez kyametin yaklatna iaret olmak

üzere Rasûlüllah (s.a.v.)'n zamannda ve bir de kyamet günü semimin yarl-d zaman olmas da mümkündür.

Hacer'in Fethu'l-Bârî isimli eserinde u satrlar görmekteyiz:

"Rasûlüllah (s.a.v.)*n üzerinde hutbe okuduu hurma kütüünün, Rasûlüllah

üzerinde hutbe okumay terketti diye inlemesi ve ayn yarlmas olaylarndan

her ikisi de müstefiz yani mehur bir nakil ile bizlere kadar ulamtr. Böyle

bir nakil, hadis yollarna vakf olan mütehasss âlimler nezdinde kesinlik ifa-

de eder.
"

et-Tiybî der ki: "Ebu shak ez-Zeccâc tefsirinde aym yarlmas konusun-

da on dokuz hadisi muttasl senetle Rasûlüllah (s.a.v.)'a isnad eder."

Seyyid erifin el-Mevâkf erhinde u ifade yer alr: "Bu olay mütevalir

bir olaydr. bn Mesud ve dierleri gibi sahabeden büyük bir topluluk rivayet

etmitir."

Baz müfessirler olay öyle naklederler: "Kurey'in ileri gelenlerinden

bazlar bir araya gelirler ve Rasûlüllah (s.a.v.)'a derler ki: 'Eer sözünde do-
ru isen bize ay ikiye ayr.' Sonra Rasûlüllah (s.a.v.)'a, ay ikiye ayrrsa iman

edeceklerine söz verirler. O gece ayn on dördüncü gecesidir. Rasûlüllah

(s.a.v.) parman yukar kaldrr ve aya ortadan ikiye yarlmasn emreder.

Derhal ay iki parçaya ayrlr. Bir yars ayn bulunduu yerden kalkp baka

bir noktaya gider. Öbür yans eski yerinde kalr."

bn Mesud (r.a.) der ki: "Ben Hira maarasnn bulunduu Nur dan
ayn yarlm iki yars arasnda gözlerimle gördüm," Bu ifadeye göre, ayn

:i yarsnn ikisi de yarlmadan önce bulunduu yerden ayrl-

Baz âlimler ise derler ki: "Ayn bir yars douya ve dier yars da bat-

ya gitti. Ardndan bütün dünya bir an karanlkta kald. Sonra bir birinden ayr-
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lan yar parçalar dodular ve mûcizeden önceki halinde olduu gibi se

mann ortasnda bir araya gelip bititiler. Bundan sonra Rasûlüllah (s.a.v.)

öyle buyurdu: "ahici olun, ahid olun." te tam bu o esnada Kurey'in
kâfirleri Hz. Peygamberi kasdederek: "bnu Ebî Kebe sizi büyüledi" dediler.

Aralarndan birisi de öyle söyledi: "üphesiz Muhammed sizin açnzdan ay
büyülemi olsa bile bu sihiri ile bütün yeryüzü halkn büyülemi olamaz. Çe-
itli beldelerde Mekke'ye gelenlere ay görmüler mi sorunuz bakalm?"

Bu ifade -kolaylkla anlald gibi- bize gösteriyor ki, ayn ikiye yarl-m olarak görülmesi sadece Mekke halkma mahsus deildir. Tam tersine ay
o ekilde çevre bölge halknn tümü de görmütür. Bu tesbitle baz inançsz-

larn "ay yarlm olsayd yeryüzünde yaayan herkes bunu görür ve bilirdi.

Sadece Mekke halk görmü olmazd" yolundaki itirazlar da reddolunmu
olur. Böyle bir itiraza ne, "ayn yarlmasn belli bir grup istemiti dolaysyla
söz konusu olay sadece bunu teklif edenler görmülerdir" eklinde; ne, "o es-

nada ay yeryüzünde baz bölgelerin görebifecei fakat bazlarnn göremeyece-
i bir yörüngededir" biçiminde ve ne de, "nsânul-Uyûn'dazikedMii gibi, a-

ym yarlmas geceye mahsus bir mucizedir. Gecenin karanlnda insanlarn ek-

serisi uykuda iken cereyan etmitir" biçimindeki cevap yerinde olamaz.

el-Es'iletü'l-Mukhame isimli eserde öyle denilir: "Ayn yarlmasnn
bazlarnca görülürken bir ksm kimselerce görülmemesi bulut ya da baka
bir sebepten dolay pek uzak bir ihtimal deildir. Yani aym yarlm olmas
gerçektir. Fakat olaym bizlere naklinde gerek Arap, gerek Arap olmayan uzak

ve yakn bütün bölgelerin halk ortaklaa ayn eyi aktarmamlardr. Olay

tevâtür yolu ile nakledilmemitir. Bu nedenle olayn üzerinde ihtilâflar mey-
dana gelmitir."

2. «Onlar» yani Kurey, Yüce Allah'n kudretini ve sevgilisi Hz. Mu-
hammed (s.a.v.)'in peygamberliinin doruluunu gösteren ayn yarlmas ve

benzeri mucizelerinden herhangi «bir mûcize görürlerse...» Bu mûcizelerin

mahiyetlerini ve yüceliklerini örenip de iman etmek için üzerinde derinden

derine düünmekten «yüzçevirirler ve:» Bu, Muhammed (s.a.v.)'in öteden

beri getirip durduu «'ard arkas kesilmeyen bir büyüdür'», öteki büyüle-

rinden hemen hemen farkszdr «derler.» Peygamberlerin getirmi olduklar

eylere mûcize denmesinin sebebi, insanlarn onlarn benzerini getüememele-

ridir.
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3. «Yalanladlar, kendi heveslerine uydular. Halbuki her i âkhcti-

ne ulaacaktr.» Yani onlar Rasûlüllah (s.a.v.)' yalanladlar, eytann kentli

Ierine güzel gösterdii eye uydular. Oysa her i belli bir akbete, sonuca ula-

acaktr.

4. «Andolsun onlara vazgeçirecek nice haberler gelmitir.» Yani on-

lara bâtlda devam etmekten vazgeçmeleri için içinde öütler olan eyler gel-

mitir.

5. «Bu büyük bir hikmettir, fakat uyarlar fayda vermiyor.» Yani bu

Kur'an, beyan ve açklamada zirveye ulam bir hikmettir. Fakat uyarlar ve

tehditler ne fayda verir?

6. «Çarann» ho olmayan çok kötü «görülmemi bir eye çard
gün sen de onlardan yüzçevir.»

7. «Sanki» etrafa «yaylm çekirge sürüsü gibi baklar perian bir

halde kabirlerinden çkarlar.»

8. «Davetçiye koarak» gelirler. «Kâfirler: 'Bu çetin bir gündür'

derler.» Yani kâfirler davetçiye koarak. "Bu gün çok çetin bir gündür," der-

ler.
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9. Onlardan önce Nuh'un kavmi de yalanlad. Kulumuzu
yalanladlar. "Deli" dediler ve (Nuh) tebliden alkonuldu.

10. Bunun üzerine, Rabbine: "Ben yenik dütüm, yardm
et" diyerek yalvard.

ti. Biz de göün kaplarn kuvvetle akan bir su ile açtk.

12. Yeryüzünde kaynaklarfkrttk. Su takdir edilmi bir i
için birleti.

13. Onu tahtalardan yaplm ve çivilerle çaklm gemiye
bindirdik.

14. (Gemi) gözlerimizin önünde, nankörlük edilmi olana

bir mükâfat olmak üzere akp gidiyordu.

15. Andolsun ki onu bir ibret olarak braktk. bret alan yok
mudur?

16. Benim azabm ve uyarlarm naslm?

9. «Onlardan önce Nuh'un kavmi de yalanlad.» Ey Muhammed, se-

nin kavminden önce yalanlama iini Nuh'un kavmi yapt. Yüce Allah'n bu

ifadesi, kendisine itaate sevkeden ve Rasûlüllah (s.a.v.)'a teselli veren baz

haberlerin sralanmasna balangç mahiyetindedir.

Onlar «kulumuzu», Nuh'u «yalanladlar.» Yüce Allah'n bu ifadesi,

âyetin banda belirtilen yalanlamay tefsir mahiyetinde açklamaktadr. Her

iki yerde de yalanlanan birdir. O da Nuh (a.s.)'dur.Yüce Allah'n bu âyet-i ke-

rimede Hz. Nuh'u kendi azameti ve büyüklüünü ifade eden Arapça ifadesiy-

le "na", Türkçesi ile "bizim" kelimesine isim tamlamas yaparak ve kulluk

sfatyla birlikte zikretmesi onu yüceltmek, mertebesini yükseltmek ve kendi-

sini yalanlayanlar çirkin göstermek içindir.
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Onun hnkkrds: «'Deli
1

» ya da yüzüne kar, sen delisin «dediler.» Ya-
ni onlar srf Hz. Nuh'u yalanlamakla kalmadlar, tam tersine akln yitirmi ve

çldrm olduunu ileri sürdüler. Bu hareket yalanlamada ileri gitmek ve

mübalâa etmektir. Çünkü yalanclarn içinde insann aklna uygun ve akln
kabul edecek olduu eyleri haber verenler vardr. Oysa deli sadece insan ak -

lnn kabul etmedii ve onaylamad eyleri söyler.

«Ve (Nuh)» sövülmek, dövülmek, boaz sklmak ve recmolunmakla
tehdit edilmek gibi çeitli eziyetlerle «tebliden alkonuldu.»

er-Râb der ki: "Âyette geçen "uzducira" kelimesinin manas kovuldu

demektir. Bu kelimenin burada kullanlmas ykl karmdan, defol git gibi

kovulan kimselere bardklar gibi Hz. Nuh'a barmalar nedeniyledir."

Baz âlimlere göre âyetteki bu kelime, onlarn Hz. Nuh'a söylemi ol-

duklar sözlerden birisidir. Buna göre mana öyle olur: "O delidir. Kendisini

cin çarpm ve aldatmtr. Yani kendisini cin çarpm, üzerinde yapacan
yapm, akln gidermi, kalbini çalmtr."

Bu âyette, bâtl yolu benimseyenlerin çokluu, bid'atçlarn, heva ve he-

veslerine uyanlarla azgnlarn baskn gelmesi nedeniyle, her hak davetçisinin

kendisini mutlaka yalanlayanlarn olacana iaret vardr. Ve bu yalanlama
her çada ve her zaman olacaktr.

10. «Bunun üzerine» Nuh'u kavmi davetten alkoyup tebli çabasnn
üzerinden dokuz yüz elli sene geçtikten sonra «Rabbine: 'Ben» kavmime
«yenik dütüm,» onlardan intikam alacak gücüm yoktur «yardm et,'» yani

benim için onlardan intikam al «diyerek yalvard.»

Rivayet olunduuna göre, aralarndan herhangi birisi Hz. Nuh ile kar
karya gelince onu bayltana kadar boazn skar, sonra aydnca öyle duâ
ederdi: "Ey Allah'm, kavmimi bala, çünkü onlar bilmiyorlar." Ancak Yüce
Allah onlarn helâk edilmeleri için duâ etmesine izin verince Hz. Nuh duâ
eder ve duâs kabul buyrulur. Nitekim Yüce Allah Saffat sûresinde bu olay:

"Andolsm ki, Nuh Bize duâ etmiti de, Biz de ne güzel icabet etmitik." (Sa-

affat: 75) biçiminde aktarmaktadr.

L «Biz de göün kaplarn», yollarn «kuvvetle akan bir su ile aç-

tk.» Âyetin manas udur: Biz de göün kaplarn tpk su krbasnn azn-
dan suyun fkrmas gibi iddetle fkran ve krk gün süreyle hiç kesilmeyen
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su ile açtk. Bu su kar gibi beyaz ve souk idi. Yüce Allah'n bu ifadesi, ya-
murun çokluu ve iddetle dökülmesini ifade etmek için bir temsildir.

12. «Yeryüzünde kaynaklar fkrttk.» Yani bütün yeryüzünü sanki

akan ve fkran pnarlarm gibi yaptk. Yerin suyu tpk ate gibi hararetli

idi.

suyu «takdir edilmi bir i için» her-

hangi bir uygunsuzluk olmakszn Yüce Allah'n takdir ettii hâl üzere

ya da takdir edilmi ve düzen verilmi bir hâl üzere ki bu, gökten i

rn yerden fkracak sular kadar olaca yolunda takdir edilmesidir, ya da

Yüce Allah'n takdir ettii bir i için ki bu da Nuh kavminin tufan ile helâk

edilmesi iidir. Bu son durumda âyette geçen "alâ" kelimesi sebep bildirmek

için olur. îte göün ve yeryüzünün suyu takdir edilmi olan bir i için «bir-

leti» ve bu sular, yeryüzünde en yüksek da tepesinin seksen arn üstüne

çkt.

Âyet metninde "su" kelimesinin tekil olarak kullanlmas, "iki su" de-

nilmemesi, göün suyu ile yeryüzünü suyunun birbirine yaklama ve ky k-

yya gelme biçiminde deil, tam tersine birbirine tamamen karm olduunu
ifade etmek ve vurgulamak içindir.

13. «Onu» yani Nuh'u ve kendisiyle birlikte iman edenleri «tahtalar-

dan yaplm ve çivilerle çaklm gemiye bindirdik.» Yani onu enli tahta-

lardan yaplm gemiye bindirdik. Âyet metninde geçen "elvah" kelimesi,

"levh" kelimesinin çouludur. ster kemikten, ister aaçtan olsun her enli cis-

me levh denir. Öte yandan âyet metninde geçen "düür" kelimesi, çiviler an-

lamna gelir. Bu kelime Arapçada "disar" kelimesinin çoulu olup "desr"

mastarndan türemedir. "Desr" mastar, "birisi birisini mzraklad" cümlesinde

olduu gibi, iddetle ve zorla itmek, anlamn ifade eder.

"Aynu'l-Meânî" isimli eserde öyle söylenir: "Âyet metninde Nuh'un

gemisinin tahtalardan yaplm olduu ifade edildikten sonra "düsr" kelime-

sinin eklenmesi ile mana öyle olur: Geminin enli tahtalar o çivilerle tutturul-

mutur, ya da o çiviler, herhangi bir çekiç yardmyla çaklmtr."0 '

I Buna göre âyetin manas öyle olur: Biz onu tahtalardan yaplm ve tahtalarn çivilerle tuttu-

rulmu ya da tahtalar çivilerle çaklm gemiye bindirdik. (Çeviren.)



14. Gemi «gözlerimi/in önünde,» yani bizim korumamz allnda olarak

ki Araplarn veda edip giden yolcuya: "Allah'n gözü üzerinde olsun,'' yani

Allah'a emanet ol demeleri de bu kabildendir. «Nankörlük edilmi olana bir

mükâfat olmak üzere akp gidiyordu.» Yani âyette zikredilen geminin akp
gitmesi olayn, Nuh (a.s.)'a sevap ve mükâfat olsun diye yaptk. Çünkü o,

kavminin nankörlük etmi olduu bir nimetti. Zira her peygamber Yüce Al -

lah'n katndan ümmetine nimet ve rahmettir. Nuh (a.s.)'da nankörlük edilmi,

bir nimet oluyordu.

15. «Andolsun ki onu» yani Nuh'un gemisini, kendisiyle ilgili olaylar

örenen kimsenin ibret alaca «bir ibret olarak braktk.»

Kalâde der ki: "Yüce Allah, Nuh'un gemisini Arap yarmadas beldele-

rinden Bâkrdâ (2)
isimli beldede demirlemitir. Bazlar Nuh'un gemisinin

uzun seneler Cudi danda kaldn hatta bu ümmetin ilk nesillerinin onu
gördüünü, söylerler. Nuh'un gemisinden sonra yaplm nice gemiler vardr
ki artk birer kül olmulardr."

Ebulleys'in tefsirinde u satrlar okumaktayz: "Bazlar demilerdir ki:

Nuh'un gemisi RasÛlüllah (s.a.v.)'n peygamber olarak gönderilmesine yakn
zamana kadar o dan üzerinde mevcuttu. öyle diyenler de olmutur: Nuh'un

gemisinden bir tahta parças kalm ve bu parça u anda Kâbe'de bulunmakta-

dr. Söz konusu parça bir Hint çnar olup yere dikilmi ve krk senede büyü-

yüp gelimitir. Sonra kesilmi bir kenara atlm ve krk senede kurumutur.
Bazlar ise unu eklerler: Nuh'un gemisinin baz parçalar günümüze kadar

Cudi danda mevcuttur. Nuh (a.s.) marangozdu. Cebrâil kendisine gelmi ve

kendisine gemi yapmay öretmitir."

Bu gerçek delil ve âyetlerden «ibret alan», böylece Yüce Allah'tan kor-

kup günah terkeden «yok mudur?»

Âyet metninde geçen "müddekir" kelimesinin asl zikir mastarndan tü-

retilmi olarak müfteü ölçüsünde "müztekirdir." Sonra kelimedeki zal harfi,

ta harfine katlm, ardndan da eddeli dal harfine dönümütür.

16. «Benim azabm ve uyarlarm naslm?» Gördünüz mü? Bu soru

Yüce Allah'n azabnn ve uyarlarnn büyük olduunu anlatmak ve hayret

uyandrmak içindir. Buna göre anlam öyle olur: Yüce Allah'n azab ve uya-

nlar o kadar korkunç bir biçimdedir ki bunu anlatmak mümkün deildir.

2- Bkz. Belâzûrî, Mu'cenul-Büldan, 1/327.
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Âyet metninde geçen "nüzur" kelimesi "nezîr" kelimesinin çoulu olup

manas, uyar demektir. Aslnda kelime benim uyarlarm anlamndadr, ben

kelimesini ifade eden ya harfi esre ile yetinilerek ve azap kelimesinin sonun-

da bulunduu için getirilmemitir.

17. Andolsun Biz Kur'an' öüt alnsn diye kolaylatrdk.

Öüt alan yok mudur?

17. «Andolsun Biz Kur'an'...» Bu cümle, yemin ifade eden bir cümle-

dir. Bu surede geçen her dört kssann sonunda tekrar edilmektedir. Bununla

her bir kssann kendisiyle öüt alnmas gerektii hususunda bamsz ve gü-

nahlardan vazgeçme noktasnda yeterli olduunu vurgulamak içindir. Bunun-

la birlikte bu kssalardan hiç birinden ibret alnmamtr.

«Öüt alnsn diye» yani öüt alnsn, nasihat alnsn diye «kolaylatr-

dk.» Yani andolsun Biz bu Kur'an' senin kavmine onlarn kendi konutukla-

r dilleriyle indirmek suretiyle kolaylatrdk. Nitekim Yüce Allah, ayn ger-

çei: "Biz onu (Kur'an') senin dilinle kolaylatrdk ki, düünüp ibret alsn-

lar." (Duhan: 58) âyetinde de vurgulamaktadr. Yani Biz onlar çeitli ibret-

ler ve öüt verici olaylarla bilgilendirdik. O ibretlerin içinde vaadlerimizi ve

tehditlerimizi açkladk.

Hasan Basrî, Rasûlüllah (s.a.v.)'dan naklediyor: "Yüce Allah'n 'Andol-

sun Biz Kur'an' öüt alnsn diye kolaylatrdk' âyet-i kerimesi olmasayd

insanlarn dili onu okumaya dönmezdi."

«Öüt alan yok mudur?» Bu soru, öüt alann bulunmadm ve olma-

dn en açk ve en net biçimde ifade etmektedir. Çünkü bu ifade gösteriyor

ki, soruyu soran Yüce Allah'a "evet" diyebilecek hiç kimse yoktur.

Abdullah bn Mes'ud (r.a.) rivayet ediyor: Rasûlüllah (s.a.v.)'a "Öüt
alan yok mudur?" âyetindeki "Müddekir" kelimesini "müzzekir" eklinde

okudum. Bunu duyan Rasûlüllah (s.a.v.) "fe-hel miri müddekir" eklinde oku-

du.
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Ihrhum'l-Kt'an isimli eserde u ifadeleri görüyoruz: "Nuh, Âti

.

Scmfd, Lût kssalarnn "Benim azabm ve uyarlarm naslm:'" (Kamer:

10,18,21,30) ifadesiyle bitirilmesi, her bir kssada korkutma, uyar ve onlarn

bana gelen belâlar olduu içindir. Bu sebeple Kuran ezberleyen ve oku-

yan, bundan ibret alr ve baklarna da nasihatta bulunur."

18. Âd yalanlad, Benim azabm ve uyarlarm naslm?

19. Biz onlarn üstüne, uursuzluu devaml bir günde,

dondurucu bir rüzgâr gönderdik.

20. O, insanlar sökülmü hurma kütükleri gibi söküp yere

seriyordu.

21. Benim azabm ve uyarlarm naslm?

22. Andolsun Biz Kur'an' öüt alnsn diye kolaylatrdk.

Öüt alan yok mudur?

18. «Ad» yani Hûd (a.s.)'un kavmi, Hûd peygamberi «yalanlad.» Yüce

Allah burada ksa ifade etmek ve gördükleri azaptaki saknma unsurunu açk-

lamak için onlarn ne ekilde yalanladklarn ele almamtr.

«Benim azabm ve uyarlarm naslm?» Bu soru, azabnn ve uyan-

larnn ne olduunu beyan etmeden önce dinleyenlerin dikkatlerini çekmek ve

kulak vermelerini salamak içindir. Yoksa daha önce ve daha sonra olduu

gibi, o azabn beyanndan sonra onlarn içine dütükleri durumdan dinleyeni
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korkutmak ve o durumun korkunçluunu ifade etmek ve onlar hayrete düür-
mek için deildir. Sanki öyle söylenmektedir: Âd kavmi yalanlad, siz Be-

nim azabm ve onlara uyarlarmn nasl olduunu duydunuz mu? Ya da du-

yunuz. Ayet metninde geçen "nüzr" kelimesi "nezir" kelimesinin çoulu
olup uyar anlamnadr.

19. «Biz onlarn üstüne, uursuzluu...» Âyet metninde geçen

"nahs" kelimesi, uurlu olmak anlamndaki "sa'd" kelimesinin zdd olup

uursuzluk demektir. «Devaml bir günde...» Burada geçen "müstemir" yani

"devaml" kelimesi, daha ünce geçen gün kelimesinin sfat olabildii gibi

uursuzluk kelimesinin de sfat olabilir. Yani uursuzluu devaml ya da

ebediyyen süren günde demektir. «Dondurucu bir rüzgâr gönderdik.» Bu
cümle, Yüce Allah'n, az önce ksaca ifade ettii eyi, imdi açklamak üzere

getirilmi olan bir cümledir. Âyet metninde geçen "sarsar" kelimesi, "sr"

kelimesinden türemedir ki manas souk demektir. Ya da bu kelime "sarra, el-

babu ve'l-kalemu", yani kap ve kalem ses çkard cümlesinde olduu gibi ses

çkarma fiilinden türemedir. Buna göre âyetin manas öyle olur: Biz onlarn

üzerine souk bir rüzgâr ya da iddetli ses çkaran frtna gönderdik ve onlara

musallat ettik demektir. Bu rüzgâr bat rüzgârdr ki bunun ayrntlar Fussilet

suresinde ve baka sûrelerde geçmiti.

20. «O» rüzgâr, «insanlar sökülmü hurma kütükleri

re seriyordu.» Rivayet olunduuna göre Âd kavmi bu rüzgârdan korunmak
için vadilere, kanallara girerler, birbirlerine smsk yaprlard fakat rüzgâr

onlar sndklar oralardan çekip söker ve cansz yere sererdi. Mukâtil'in ifa-

desine göre rüzgâr onlarn ruhlarn cesetlerinden çeker alrd.

es-Süheylî der ki: "Bu rüzgâr, maaraya ya da inesnm olan Âd kav-

minden bir tek ferdin sa kalmamas için yedi gece sekiz gün devam etmitir.

Ve sonunda herhangi bir yere snmam, darda kalanlarn tamamn helak

ettii gibi, evlerine snm olanlar evlerinden çekip alm, ya da evlerini

balarna geçirmitir. Maaralara ve inlerde snm olanlar da aç ve susuz

kalmaya mecbur brakarak helâk etmitir. Bu nedenle Yüce Allah: "imdi

onlardan arda kalan bir ey görüyor musun?" (Hâkka: 8) buyurmaktadr.

Yani bu sekiz günden sonra onlardan arda kalan herhangi bir kimse görmen

mümkün müdür?"

Yüce Allah'n bu âyette "sökülmü hurma kütükleri gibi söküp yere se-

riyordu" ifadesiyle belirtmek istedii udur: Yerin dibine doru kök salan
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hurma aac nasl Mkiiylc imlan sökülüyorsa ile Âd kavmi tk ayn ekilde

söküldüler. Artk kendilerinden bir iz de, bir harab olmu bir eser de kalna

nlr. Buna göre âyetin manas: "O rüzgâr insanlar kökünden sökülmü hur

ma kütükleri gibi söküp yere seriyordu" demek olur.

Baz âlimlere göre Âd kavmi, dallar olmayan hurma kütüklerine benze-

tilmilerdir. Çünkü rüzgâr o aaçlarn balarn koparm ve geriye basz ee

setler ve cüsseler kalmtr.

Baka baz âlimlere göre rüzgâr, Ad kavmini sökmü, tepelerinin üMinc

yere çalm, omuzlan üstüne ba aaya yere dikmi, balan vücutlarndan

kopmutur.

Ayet-i kerimede Ad kavminin kökünden sökülmü hurma kütüklerine

benzetilmesi, onlarn kuvvetlerine ve yeryüzüne nasl da smsk yaptklar-

na iarettir. Sanki onlar güçlü kuvvetli ve iriyan olmalan nedeniyle ayaklar-

n, yere dikip batrmakta, böylece esen rüzgâra kar mukavemet etmeye ça-

lmaktadrlar. Sonra söz konusu rüzgâr onlar yere ykt zaman sanki, kö-

künden sökülmü hurma kütüklerini sökmü gibi olmutur.

Ebu'i-Leys der ki: "Rüzgâr onlar yere çald, kökünden sökülmü hurma

kütükleri gibi yüzleri üstüne yere serdi. Yüce Allah, onlar boylar uzun ol-

duklar için dümü ve yere yklm hurma kütüüne benzetmitir."

Mukâtil'e göre, Âd kavminin her bir ferdinin boyu on iki arn idi. el-

Kelbî'nin rivayetine göre her bir ferdin boyu yetmi arn idi.

Hûd (a.s.), kendilerine bir rüzgârn geleceinden söz edince onu alaya

almlar ve bo bir araziye çkarak ayaklaryla yere vurmular, ayaklarn diz-

kapaklarnn yaknma kadar yere gömmüler ve demilerdir ki: "O rüzgâra

söyle bizi burdan söküp kaldrsn." Sonra rüzgâr gelmi, yerin altndan gire-

rek iki kiiyi birden havaya kaldrm, sonra birini dierine çarpm, ardndan

her ikisini birden yere çalmtr. Kalanlar ise, sra kendilerine gelinceye kadar

rüzgârn havaya kaldrd o iki kiiye bakakalmlardr. Sonra sra kendileri-

ne de gelmi, ayn âkibete uramlar rüzgâr onlarn hepsinin üzerine kum vc

toprak atm ve topran altndan iniltileri duyulmaya balanmtr.

21. «Benim azabm vc uyarlarm naslm?» Bu âyet, Yüce Allah'n

azabn ve uyarlarn açklandktan sonra onlardan korkutma ve dinleyenleri

hayrete salma ifade etmektedir. Burada Ebûssuud tefsirinde ifade olunduu
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gibi tekrar aibesi yoktur.

Burhanu'l-Kur'an isimli eserde u ifadeyi görmekteyiz: "Yüce Allah

Âd kavminin kssasnda: "Benim azabm ve uyarlarm naslm? (Gördünüz

mü?)" ifadesini iki kez tekrar etmitir. Çünkü bunlardan birincisi dünyada
görülmü ve cereyan etmi, ikincisi de âhirette cereyan edecektir. Nitekim bu
kssa hakknda Yüce Allah öyle buyurmaktadr: "Bundan dolay Biz de on-

lara dünya hayatnda zillet azabn tattrmak için o uuruz günlerde souk
bir rüzgâr gönderdik, âhiret azab elbette daha çok rüsvay edicidir, onlara

yardm da edilmez." (Fussilet: 16).

Baz âlimlere göre, bu kssann banda ve sonunda tekrarlanan "Benim

azabm ve uyarlarm naslm (gördünüz mü?)" ifadesinden birincisi, onlar

helak olmadan önce uyarlmalar amacyla; ikincisi de, onlarn helakinden

sonra bakalarnn uyarlmas gayesiyle getirilmitir.

22. «Andolsun Biz Kur'an' öüt alnsn diye kolaylatrdk. Öüt
alan yok mudur?» Bu âyet hakknda söylenilecek olan eyler daha önce on
yedinci âyette ifade edilenlerin aynsdr.
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23. Semûd uyarclar yalanlad.

24. Onlar öyle demilerdi: "Aramzdan bir insana m uya-

caz? O takdirde biz sapklk ve çlgnlk içine dümü oluruz.

25. Zikir aramzda ona m verildi? Hayr, o yalanc ve -
marn biridir.

"

26. Yarn onlar yalanc ve marn kim olduunu bilecek-

ler.

27. Gerçekten onlar imtihan etmek için dii deveyi gönde-

ren Biziz. Sen onlar gözetle ve sabret.

28. Onlara suyun aralarnda paylatrldn haber ver.

Her bir su nöbetinde hazr bulunulacaktr.

29. Bunun üzerine arkadalarn çardlar. O da (klcm)

kapt ve (deveyi) kesti.

30. Benim azabm ve uyarlarm naslm? (Gördünüz mü?)

31. Biz onlarn üzerine bir tek çlk gönderdik. Atçnn
(toplad) çal-çrp krntlar gibi oluverdiler.

32. Andolsun Biz Kur'an' öüt alnsn diye kolaylatrdk.

Öüt alan yok mudur?

23. «Semûd uyarclar yalanlad.» Bu âyetin manas iki ihtimale açk-

tr. Ya Semûd kavmi Sâlih (a.s.)'den iitmi olduklar uyarlar ve öütleri ya-

lanladlar anlamndadr ya da Semud kavmi rasulleri yani peygamberleri ya-

lanladlar anlamndadr. Peygamberlerin içinde bir tanesini yani sadece Sâlih

(a.s.)'i yalanladklar halde âyette "uyarclar" eklinde peygamberlerin çoul

olarak getirilmesinin sebebi, bütün peygamberlerin ayn eriati getirmeleri

dolaysyla, içlerinden birisini yalanlanmasnn tümünün yalanlanmas demek

olduundandr.
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24. «Onlar öyle demilerdi: 'Aramzdan bir» yani ardndan gideni

olmayan bir tek ferde ya da ileri gelenlerinden deil de sade tabakadan bir

ferde, bir «insana m» vermi olduu emirlerde «uyacaz?» Âyet metninde

yer alan ve bir tek fert anlamna gelen "vahiden" kelimesinin bizden anlam-
na gelen "minnâ" kelimesinden sonra getirilmesi hem onlar gibi ayn insanlk

cinsinden olmann ve hem de ardndan gideni olmayan bir tek fert olmann
uyulmaya engel olan bir nitelik olduunu vurgulamak içindir. Bu kelime, a-
yet daha önce söylenmi olsayd, ite bu nükte yok olacakt.

«O takdirde biz,» yani o bir tek fert ve biz bir kalabalk millet iken ve

üstelik melek de olmadna göre, çünkü kâfirlerin inancna göre peygamber-

lik ile insan olma nitelii arasnda çeliki vardr, evet durum bu iken ona uy-

duumuz takdirde dorudan «sapklk ve çlgnlk içine dümü oluruz.»

Yani delilik etmi oluruz. Çünkü böyle davranmak akim gerektirdii eyler-

den uzaktr.

Rivayete göre Salih (a.s.) onlara: "Eer bana uymazsanz, haktan sapt-m ve cehennemi hak etmi olursunuz" der, onlar da azgnln zirvesine çk-m olduklar için peygamberin bu sözünü tam tersine çevirerek: "Eer sana

tabi olursak o zaman dediin gibi oluruz" derlermi.

25. «Zikir», kitap ve vahiy «aramzda» ondan daha lây varken «ona
m verildi?» Buradaki soru peygamberliin Sâlih (a.s.)'e verilmi olduunu
inkâr ifade eden sorudur. Yani onlar öyle demi oluyorlar: Semûd kavmi
içinde malca daha zengin ve durumu daha iyi olan kimseler varken peygam-

berlik tek bana onam verildi?

«Hayr, o yalanc ve marn biridir.'»Yani durum hiç de öyle deil-

dir. Tam tersine o öyle öyle bü kimsedir. Azgnl kendisini, ortaya sürdü-

ü iddialarla birlikte tepemize çkmaya tevik etmitir. Âyet metninde geçen

"eir" kelimesi taknlk göstermek, azmak ve marmak anlamnadr. Her-

hangi bir at çok azgn ve takn olduu zaman kendisini ifade etmek için "fe-

resun eü-" denilir.

26. «Yarn onlar yalanc ve marn kim olduunu bilecekler.» Bu
ifadeyi Yüce Allah, Sâlih (a.s.)'e vaad ve kavmine tehdit olarak söylediim

bizlere aktarmak için getirmitir.

Yarn, insann içinde yaam olduu u gününü izleyen ertesi gündür.

Ayette yer alan "yarn" kelimesinden maksat, gelecekte azabn inecek olduu
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vakittir. Yoksa k> Mil vc muayyen bir gündür vc ne dc k.yamel günüdür,

(jinkii bira/, sonra gelecek olan Vtf* deveyi gönderen Mm" (Kamer: 27) ila

.lesi vadedilen günün balangcn beyan etmek için getirilen müstakil bu

cümledir. Âyetin manas buna göre öyle olur: Onlar markl ve azgnl

kendisini böbürlenmeye ve kibirlenmeye iten azgn ve yalancnn kim oldu-

unu, Salih (a.s.) mi yoksa onu yalanlayanlar m olduunu pek yaknda bile-

cekler.

Bu ifade, Salih (a.s.)'i ereflendirmektedir. Çünkü Yüce Allah bizzal

kendi kavminin kendisine yamam olduklar yalanc ve marklk sratlarn

ondan almaktadr. Bu takdirde âyetin manas öyle olur: Sen yalanc ve ma-

rk deilsin. Tam tersine onlar yalanc ve marktrlar.

27. «Gerçekten onlar imtihan etmek için», yani onlar denemek için,

-çünkü mûcize bir imtihan ve denemedir. Zira mûcize sayesinde sevap elde

eden ile azaba urayacak olan birbirinden ayrlr.- «Dii deveyi gönderen III-

ziz.» Yani dii deveyi istemi olduklar kayalktan çkaran Biziz.

Rivayete göre Salih (a.s.)'in kavmi onu zora sokmak için da tarafnda

"kâsibe" adnda münferid bir kaya parçasndan krmz iri, kusursuz, on aylk

gebe bir deve çkarmasn isterler. Yüce Allah Hz. Sâlih'e: "Onlarn istedii

nitelikte dii deveyi çkaracaz" eklinde vahyeder.

«Sen onlar gözetle», onlar bekle «vc» ne yapacaklarn gör. Onlarn

eziyetlerine son derece büyük bir sabrla «sabret.»

28. «Onlara suyun aralarnda paylatrdn», bir gün deveye vc

bir gün de onlara olmak üzere taksim olunduunu «haber ver. Her bir su

nöbetinde» yani her su hissesi ve ondan yararlanma srasnda «hazr bulu-

nulacaktr.» Her nöbeti gelen kendi uasnda orada hazr bulunacaktr. Su-

yun Sâlih (a.s.)'in kavmi ile deve arasnda paylatrlm olmasnn anlam,

suyun bir ksmnn onlara ve bir ksmnn da deveye ait olmas deildir. Tam

tersine bunun anlam sudan yararlanma ii aralarnda nöbet usulü ile olacak-

tr. Bir gün onlar su içmeye gelecekler ve bir gün de deve gelecektir demektir,

Suyun paylatrlm olmasnn sebebi ise, ya devenin hayvanlarn kaçracak

kadar iri yapl bir deve olmasndandr ya da suyun azlndandr.

29. «Bunun üzerine arkadalarn çardlar.» Arkadalar Kudar b.

Sâlif ismindeki bir zattr. Bu zat, Semûd kavminin uursuz bir ferdidir. Bu se-

beple Araplar, kasaplk yapan kimseye bu Kudar b. SâUFe benzetmek için
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"kudar" diye isim verirler. Çünkü biraz sonra gelecei üzere bu mucize deve-

yi kesen Kudar idi. Kudar, ksa boylu, erli, mavi gözlü, kumral, krmz yüz-

lü bir kimse idi. Kendisine hakaret olsun diye "uhaymir" krmzck lâkabn
vermilerdi.

Kefu'l-Esrar'daki u satrlar görüyoruz: "Kudar b. Sâlife Semüd'un

krmzs denirdi. Rivayete göre Kudar b. Sâlif, Âd'dan yani öbür Âd kavmin-

den ki bunlar rem oluyorlar, onlardan daha uursuz idi. Araplar, kyamete
kadar rem'i uursuz saymlardr."

«O da (klcn) kapt ve (deveyi) kesti.» Arapçada "akaral baire ve'l-

ferese bi's-seyfi fen'akara" denilir ki, bunun manas klcyla devenin ayaklar-

na vurdu demektir. Bu fiilin Arapçadaki bab "darabe"dir. Manas ise, kendi

arkadalarndan olan Kudar, bu büyük ii tehlikesine ve büyüklüüne aldr-

makszn yapmaya cesaret etti ve deveyi kesti, demektir.

Âyet metninde geçen "Arkadalarn çardlar" ifadesinin anlam öy-
ledir: Arkadalarm devenin geldii ve onun gizlendii yere yaklat yolun-

da uyardlar ya da Kudar deveye kötülük etmeye yönelince ondan korktu ve

bunun üzerine arkadalar kendisine seslenerek onu cesaretlendirdiler veya

Kudar, deveye bir ok attktan sonra Msda' ona seslenerek: "Deve önünde!..

Vur onu!" diye bard ve o da deveyi vurdu.

30. «Benim azabm ve uyarlarm naslm? (Gördünüz mü?)» Bu
âyet hakknda söylenecekler Âd kssasnn ba taraflarnda söylenenlerin ay-

nsdr.

31. «Biz onlarn üzerine bir tek çlk gönderdik.» Bu çlk yani ba-r ve haykr Cebrâil (a.s.)'in haykrdr. Çünkü bu haykr onlarn fiille-

rine uygun olan bir ceza ve karlktr. Çünkü onlar annesini öldürmek sure-

tiyle yavrunun çlk atmasma sebep olmulard.

Bir zamanlar huzurlu ve ho bir hayat sürerlerken ite bu haykr nede-

niyle «alann (toplad) çal-çrp krntlar gibi oluverdiler.» Arapça-

da "hem" kelimesi bitki gibi yumuak olan eyleri krmak demektir. Âyet

mektir. "Mehûm", gerek aaçlardan gerekse baka eylerden kurumu krn-
tlar, çal-çrp krnts demektir. Arapçada "hazr" kelimesi, bir eyi alda
toplamak demektir. "Mahzûr" ise bakalarnn dokunmas yasak olan ey de-

mektir. Âyet metninde geçen "muhtezr" kelimesi ise, al yapan ve al edi-
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nen kimse, dcncklir,

Cevherî'ye göre "hazîratü" kelimesi, develerin souktan, rüzgârdan ko

ummas için aaçlardan yaplan al, demektir.

Bütün bunlara göre âyetin manas öyle olur: Onlar, al yapan kimsenin

toplam olduu kurumu aaçlar gibi oldular. Ya da alcnm k günü hay

vanlarna toplam olduu kuru otlar gibi oldular.

alan

üt alnsn diye kolaylatrdk.

33. Lût kavmi de uyarclar yalanlad.

34. Biz de üstlerine ta yadran frtna gönderdik. Ancak
Lût ailesi hariç. Onlar seher vakti kurtardk.
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35. Katmzdan bir nimet olarak. te böylece Biz ükrederi

mükâfatlandrrz.

36. Andolsn ki (Lût), onlar Bizim iddetli azabmzla
uyard. Fakat onlar bu tehditleri kukuyla karladlar.

37. Onlar onun misafirlerine kar kötülük yapmak istemi-

lerdi. Biz de gözlerini silme kör ettik. "Azabm ve uyarlarm
tadn" (dedik.)

38. Bir sabah kendilerine, yakalarn bir daha brakmaya-

cak olan bir azap gelip çatt.

39. "Azabm ve uyarlarm tadn" (dedik.)

40. Andolsun Biz Kur'an' öüt alnsn diye kolaylatrdk.

Öüt alan yok mudur?

33. «Lût kavmi de uyarclar», daha önce iaret olunduu gibi ya uya-

rlar ya da uyarclar «yalanlad.»

34. «Biz de üstlerine ta yadran», avuç içi dolusundan daha küçük

olan talar atan «frtna gönderdik.» Arapçada "hasab" kelimesi avuca sa-

cak büyüklükte küçük talar atmak anlamna gelir. Ayn kelimeden türeme

haclarn eytan talamak için bulunduklar yere de "muhassak" denilir. Hz.

Ömer'in: "Mescide çakl dökünüz" ifadesinde bu kelime kullanlmtr.

Âcizane olarak bize göre, bunlarn ta atlmak üzere azaplanmalarnm

srr, lutîlik yapmaktan men edilmeleri ve engellenmeleridir. Ancak kendileri

bundan vazgeçmemiler, aksine nutfelerini yani spermlerini dölyata dnda
baka yere atmlar, Yüce Allah da kendilerine ta yadrmtr. îte bundan

dolay Ahmed b. Hanbel, lutîlik yani homoseksüellik yapmann -bunu yapan

ahs muhsan (yani evli, hür ve mükellef olan Müslüman erkek) olmasa bile-

recm cezas ile recmedilecei kanaatine varmtr.

«Ancak Lût ailesi hariç.» Bunlar söz konusu azaptan kurtulan Lût

(a.s.)'un aile efrad idiler ki on üç kii idiler.

Baz âlimlere göre âyet metninde geçen Lût ailesinden maksat, Hz. Lût

ve iki kzdr.

Kefu'I-Esrar'a göre Lût ailesinden maksat, Lût'un kzlar ve kendisine

iman eden hanmlardr. «Onlar» gecenin sonu ya da son altda biri olan bir
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-scler vakti kurlardk.» el-Mufredât'ta u ifadeleri görüyoruz.: "Seher, ge-

cenin son karanlklarna sabahn aydnlnn karmas demektir. Daha sonra

m kelime söz konusu vakte bir özel isim klnmtr."

Rivayet olunduuna göre Yüce Allah Hz. Lût (a.s.)'a aile efradn gece-

nin bir ksmnda dar çkarmasn emreder. Ve daha sonra seher vakti kav-

mine söz konusu azap gelir çatar.

35. «Katmzdan bir nimet olarak» yani Bizden bir nimetlendirmc

olarak. Bu ifade, daha önce geçen "kurtardk" fiilinin sebebini belirtmekte-

dir. Bu âyetin bir baka manaya daha ihtimali vardr. Bu takdire göre, onlar

kurtarma nimetimiz olarak, demek olur. Çünkü onlarn azaptan kurtarlmas

da nimetlendirmc demektir.

«te böylece» yani bu hayret verici mükâfatla nimetimize iman ederek

ve itaatta bulunarak «Biz ükredeni mükâfatlandrrz.» Yani Biz, iman

edenleri öylece kurtarrz, demektir.

36. «Andolsun ki (Lût), onlar Bizim iddetli azabmzla» cezaland-

racamz yolunda «uyard. Fakat Onlar bu tehditleri kukuyla karlad-

lar» ve yalanladlar.

37. «Onlar onun», Lût'un «misafirlerine kar kötülük yapmak iste-

milerdi.» Âyet metninde geçen "râvedû" fiilinin mastar olan "muravede"

kelimesi, herhangi bîr eyi isteme noktasnda bir kimsenin bir bakasyla fikir

münakaas yapmas, taraflardan birinin isteinin ötekinin isteinden baka

olmas demektir ki, bu kelimenin ne anlama geldiini etimolojik yönden Yu-

suf Sûresi'nde açklamtk. Buna göre âyetin manas öyle olur: Andolsun ki

onlar Lût (a.s.)'dan kendisine gelen misafirlerin kendilerine teslim edilmesini

istemilerdi. Oysa bu misafirler birer delikanl suretinde görünen meleklerdi

ve aralarnda Cebrâil de bulunuyordu. te Lût kavmi, o misafirlerin birer in-

san olduklarn zannederek onlara kötü fiilde bulunmak istemilerdi.

«Biz de gözlerini silme kör ettik.» Âyet metninde geçen "tams" keli-

mesi, mahvetmek ve bir eyi bütün izleriyle söküp kaybetmek, demektir. Bu-

na göre mana, onlarn gözlerini sildik ve yüzün dier ksmlar gibi göz çuku-

rundan herhangi bir iz kalmayacak ekilde gözlerini dümdüz ettik, demektir.

Rivayet olunduuna göre bunlar Lût (a.s.)'un evine anszn girince

Cebrâil kendilerine iddetli bir kanat darbesi vurmu ve onlar evin çk kap-

sn bulamaz körler gibi saa sola debelenir hale getirmi idi. Nihayet Lût
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(a.s.) onlar evinden dar çkarmt.

Onlara meleklerin diliyle: «'Azabm ve uyarlarm tadn' (dedik.)»

Burada geçen azap kelimesinden maksat, gözlerinin kör edilmesidir. Çünkü
uyarlm olduklar azabm içinde gözlerinin kör edilmesi de vardr.

38. «Bir sabah» vaktine geldiklerinde «kendilerine, yakalarn bir da-

ha brakmayacak olan» kendilerini atee yani sürekli âhiret azabna vard-

rmcaya kadar «bir azap» yani yer çökmesi ve balarna ta yamas «gelip

çatt.» Ayet metninde geçen ve yakalarn bir daha brakmayacak olan diye

ifade edilen "istikrar" vasf, yani azabm bu ekilde nitelendirilmesi daha ön-

ce görmü olduklar gözlerinin kör edilmesi azabndan sonra bu azabn gele-

ceine iaret vardr. Ksaca ifade etmek gerekirse, köylerinin balarna geçi-

rilmesi, altüst edilmesi ve balarna ta yadrlmas azab, gözlerinin silme

kör edilmesi azabndan daha baka bir azaptr. Çünkü gözlerinin kör edilmesi,

dünyevî bir azap olup âhiret azabna bitiik deildir. Oysa yaadklar köyleri-

nin altüst edilmesi ve balarna ta yadrlmas azab, dorudan doruya
âhiret azabna bitiiktir. Çünkü onlar bu azapla âhirete bitiik olan berzah âle-

mine nakledileceklerdir. Nitekim RasûlüUah (s.a.v.) bu gerçee öyle iaret

etmektedir: "Herhangi bir kimse öldüü zaman onun kyameti kopmutur."

Ölüm annn kyamet zamanna bitiik olmas açsndan onun kyameti kop-

mutur. Nitekim dünyadaki zamanlar da birbirine ayn biçimde bitiiktir.

39. «'Azabm ve uyarlarm tadn' (dedik.)» Bu ifade azaplarn ar-

trmak için Yüce Allah katndan o esnada kendilerine söylenen sözü anlatmak

için getirilmitir.

40. «Andolsun Biz Kur'an' öüt alnsn diye kolaylatrdk. Öüt
alan yok mudur?» Bu âyetin tefsiri hakknda daha önce açklamalar geçmi-
ti. Ayet, ayn zamanda uyarda bulunmak ve gaflet ile unutmann onlara bas-

kn gelmemesi için ikazda bulunmak amacyla müstakil bir cümledir. Yüce
Allah'n: "O halde Rabbimsin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz?"

(Rahmân: 16); "Yalanlayanlarn vay haline o gün!" (Tur: 11) âyetlerinde ol-

duu gibi ayn zamanda tekrardr. Bu durum buna benzer dier haberlerde,

kssalarda, tehditlerde yasaklayc ve caydrc âyetlerde de görülür. Çünkü
yaplan tekrarda manalarn kalplere ve kulaklara yerlemesi, gönüllerde yer

etmesi faydas vardr. Bir eyin tekrar ve yinelenmesi ne kadar çok yaplrsa

kalbe o oranda daha çok yerleir, gönülde daha çok iz brakr, anlama daha

köklü olur, hafzaya daha çok yer eder ve en az unutulur.
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41. «Andolsun Firavunun ailesine de uyanlar gelmiti.» Ailesi fertle-

ri içinde Firavun'un uyarlara birinci derecede muhatap olduu bilindii için

burada Yüce Allah Firavunu zikretmemi, ailesini belirtmekle yetinmilir.

Buna göre âyetin manas öyle oluyor: Andolsun onlara Musa ve Harun (a.s.)

tarafndan uyarlar gelmiti. Tam burada sanki öyle bir soru gündeme gel-

mektedir: "Pekala, bu uyanlar geldii zaman onlar nasl davrandlar? "le bu

soruya cevap olarak denildi ki:

42. Fakat «onlar bütün mucizelerimizi» yani dokuz mucizeyi «yalan-

ladlar.» Bu söz konusu mucizeler, Hz. Musa'nn elinin beyazl, asas, tu-

fan, çekirge, haere, kurbaa, kan, dilinden ban çözülmesi ve denizin yanl-

masdr.

«Biz de onlar» yalanlamalar üzerine azapla, hiçbir eyin yenemeyece-

i, asla malup olmayan «çok kuvvetli ve kudretli bir yakalay ile yakala-

dk.» Bu âyetten maksat udur: Yüce Allah, asla malup olmayan çok kuv-

vetli ve kudretli bir ilâhtr. Bu nedenle onlar yalanlamalar dolaysyla yaka-

lam ve kendisine hiçbir ey engel olamamtr. Burada azaptan maksat, on-

larn Kzldeniz'de ya da Nil nehrinde boulmalardr.
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43. Sizin kâfirleriniz onlardan daha m üstündür? Yoksa
kitaplarda sizin için bir beraatm var?

44. Yoksa onlar: "Biz intikam almaya gücü yeten bir toplu-

luuz" mu, diyorlar?

45. O topluluk yaknda bozulacak ve onlar arkalarn dö-
nüp kaçacaklardr.

46. Aksine kyamet onlara vadedilen asl saattir. Ve o kya-
met daha belâl ve daha acdr.

47. üphesiz suçlular, sapklk ve çlgn ateler içindedirler.

48. O gün yüzüstü atee sürüklendiklerinde: "Cehennemin
dokunuunu tadn" denilir.

49. Biz her eyi bir ölçüye göre yarattk.

43. Ey Arap topluluu «sizin kâfirleriniz» Yüce Allah'n kalnda kuv-

vetçe, kudretçe ve sayca «onlardan» yani Nuh, Hûd, Sâlih, Lût, Firavun

umuyorsunuz? Oysa sizler onlardan daha kötü bir durumda ve

bir mertebedesiniz.
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«Yoksa kitaplarda sizin için bir beraat m var?» Yoksa efihfcik*

inkârnza vc isyanlarnza karlk Yüce Allah'n azabndan emin olacanza

latr semavî kitaplarda nazil olmu olan bir beraatnz var da bu nedenle mi

bulunduunuz durumda kalmaya srar ediyorsunuz ve bu beraate, bu kurtulu

belgesine güveniyorsunuz? Ksaca bunun manas udur: Semavî kitaplarda

sizlere "içinizden herhangi birinin inkâra sapt zaman Yüce Allah'n azabn

dan güven içindedir," eklinde bir beraat inmemitir. Buna göre yukarda âyet

metnindeki soru olumsuzluk ifade eden bir soru olmaktadr.

44. «Yoksa onlar» cahilliklerinde: «'Biz intikam almaya gücü yeten

bir topluluuz' mu diyorlar?» Bu cümle de onlar susturmak için getirilmi-

tir. Ayrca âyet, bulunduklar durumun zorunlu sonucu olarak kendilerinden

yüzçevrilmesini ifade etmekte ve yaptklar kötülükleri bakalarna anlatmak-

tadr.

Âyet metninde geçen "muntasr" kelimesinin açklamasna gelince, bu

kelimenin kökü "nasarahu min aduvvihî fentasara" eklinde kullanlr ki ma-

nas, düman men etti ve korundu demek olur. Bu anlaya göre âyetin mana-

s da öyle olur: "Yoksa onlar güçlerine güvenerek bizler güçlü ve fikir sahibi

kimseleriz. Bizim topluluumuz var. Bizler kimseye boyun emeyiz ve yenil-

meyiz mi?" diyorlar. Âyetin bu manaya ihtimali olduu gibi âyet metnindeki

"muntasr" kelimesi, dümanlardan intikam alan ve yenilmeyen anlamna

gelmesi de muhtemeldir. Bir üçüncü ihtimal ise birbirimize yardm ettik anla-

mndaki "nasara ba'duna ba'dan" fiilinden türeme "mütenasr" anlamna da

gelir.

Bedir günü Ebu Cehil, doru bir ata binmiti. Bu at, her gün belli bir öl-

çek msr vererek beslemiti. Ve Hz. Muhammed (s.a.v.)'i katledeceine ye-

min etmi ve : "Bizler bugün Muhammed'den ve ashabndan intikam alaca-

z," demiti. Ancak o gün kendisi katlolunmu ve bn Mesud (r.a.) kalasm

Rasûlüllah (s.a.v.)'a sürükleyerek teslim etmiti.

45. «O topluluk yaknda bozulacak.» Bu cümle kâfirlerin yukardaki

sözlerine cevap ve onlarn ifadelerini geçersiz klmak içindir. "Seyuhzemu"

fiilindeki "sin" harfi pekitirme ifade etmek içindir. Yani Kurey'in topluluu

yaknda elbette dalacak demektir.

«Ve onlar arkalarn dönüp kaçacaklardr.» Âyet metninde geçen

"dübr" kelimesi geri dönmek ve kaçmak demektir. Buna göre âyetin manas
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öyle olur: Onlar yenik düerek savatan kaçacaklardr ve Yüce Allah pey-

gamberine ve müminlere yardm edecektir. Nitekim Bedir günü aynen böyle

olmutur.

Said b. el-Müscyyeb bize haber veriyor: "Ömer b. el-Hattâb (r.a.)' öyle
söylerken duydum: "O topluluk yaknda bozulacak ve onlar arkalarm dönüp
kaçacaklardr" âyet-i kerimesi nazil olduu zaman âyette geçen topluluun
hangi topluluk olduunu bilmiyordum. Fakat Bedir günü Rasûlüllah (s.a.v.)'

zrhn giymi olarak gördüm. Hz. Peygamber öyle diyordu: "O topluluk ya-
knda bozulacak ve onlar arkalarn dönüp kaçacaklardr." te o zaman
âyetin manasm anlam oldum. Bu, Rasûlüllah (s.a.v.)'m mûcizelerindendir.

Çünkü Rasûlüllah (s.a.v.) gaybdan haber vermi ve aynen haber verdii gibi

de olmutur.

bn Abbas (r.anhuma) der ki: "Bu âyet-i kerimenin inmesiyle Bedir sa-

vann çkmas arasnda tam yedi yl vardr." Bu rivayete göre söz konusu
âyet Mekkî'dir.

46. «Aksine kyamet onlara vadedilen asl saattir.» Yani onlarn ce-

zalarnn hepsi bu deildir. Tam tersine kyamet asl azaplarnn balayaca
andr. Bu, o azabn öncülerinden sadece birisidir.

«Ve o kyamet...» -Bu kelimenin ayn cümlede zamirle ifade edilmesi

mümkün iken açkça bir daha getirilmesi kyamet gününün korkunçluunu
vurgulamak içindir.- «Daha belâl ve daha acdr,» acln olabilecek en ile-

ri noktasndadr. Ksacas: Kyamet sahnesi Bedir savann sahnesinden daha
korkunç, azab daha iddetli ve çok daha büyüktür. Çünkü esir dümek, katle-

dilmek, yenilmek ve benzeri ekillerdeki dünya azab âhiret azabndan birer

örnekten ibarettir. Nitekim dünyann atei de cehennemin ateinin yetmite
birisidir.

47. «üphesiz suçlular» yani önce geçmi ve sonradan gelen mürikler,

dünyada haktan «sapklk ve» âhirette «çlgn ateler içindedirler.» Veya
onlar helâk ve çlgn ateler içindedirler.

48. «O gün» sapklk ve çlgn ateler içinde iken «yüzüstü atee sü-

rüklendiklerinde: 'Cehennemin dokunuunu tadn!' denilir.» Âyet met-
ninde geçen "sekar" kelimesi, cehennemin özel adlarndan birisidir. Bazlar-
na göne "sekar" cehennemin beinci tabakasnn addr. Bunlara göre sakar

kelimesi, Arapçada "sekarathunnâru" cümlesinde kullanlan "sakara" fiilinden
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lirt'i ilce lir. Bunun ;l;t ise-, üle o kimseyi deitirdi demektir. Yine âyel

u-liiKe geçen "mess" kelimesi, "lems" kelimesi gibi dokunmak anlamn-

dadr ki, cildin d ksmna dokunmay ifade eder. Buna göre âyetin manas

»vhcnemin hararetini ve elemini artk siz mukayese edin, anlayn, (,'iinkü

.lr.ini srf cilde dokunmas bile ondan elem ve ac duymaya sebeptir demek

olur.

el-Kamus'ta u satrlar kaydedilmektedir: "Cehennemin dokunuunu id-

ilin" yani cehennem ateinin size ilk gelen ve deen ksmn tadn. Bu tpk

"vecede messel-humma" yani stma hastalnn dokunuunu duydu

ir.

Rasûlüllah (s.a.v.)'m öyle buyurduu rivayet olunmaktadr: "Kyamet

günü insanlar arasnda ilk hesaba çekilecek olan, ehit dümü bir kimsedir,

tin kimse Yüce Allah'n huzuruna getirilir. Allah Teâlâ ona nimetlerini hatr-

latr ve o da hatrlar. Yüce Allah sorar: Bu nimetlere mukabil ne amel yap-

m? ehid: Senin yolunda çarptm ve sonunda ehid dütüm, der. Yüce Al-

lah: Yalan söylüyorsun. Sen srffilanca cesur bir kimsedir, desinler diye çar-

ptn ve sana böyle de söylendi, der. Ve sonra emreder bu kimse yüzüstü ce-

henneme sürüklenip atlr.

îonra ilim örenen ve Kuran bir kimse getirilir. Yüce Allah

' o da hatrlar. Yüce Allah , /, Un nimetlere

mukabil ne amelde bulundun? Âlim olan kimse: ilim örendim Kuran oku-

dum ve amel ettim. der. Yüce Allah: Yalan söylüyorsun. Sen srffilan kimse

âlimdir, filan kimse Kuran ehlidir, desinler diye bunlar yaptn ve sana da

hÖyle söylendi der. Ve sonra emreder bu kimse de yüzüstü cehenneme atlr.

Sonra Yüce Allah'n kendisine çeit çeit mal bahetmi olduu bir

adam getirilir. Yüce Allah ona da nimetlerini hatrlatr ve o da hatrlar. Ni-

hayet Allah Teâlâ sorar: Bu nimetlere karlk ne amelde bulundun? Zengin:

Senin yolunda infak edilmesi gereken neler varsa hiç birini geri brakmadm

ve. yaptm, der. Yüce Allah: Yalan söyledin. Çünkü sen srffilan kimse ç>k

cömert desinler diye böyle yaptn ve nitekim sana böyle söylendi, der. Ve ar-

dndan emreder bu kimse de yüzüstü sürüklenip cehenneme atlr."

49. «Biz» eya namna ne varsa «her eyi» yaratma iinin cereyan ettii

hikmetin gerektirdii muayyen «bir ölçüye göre yarattk.» Âyet metninde

geçen "kader" kelimesi, takdir manasnadr. Takdir, herhangi bir eyin biçi-
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mini, eklini, zahirî ve batn sfatlarn hikmetin gerektirdii ve yamllnnsna
bal olan menfaatin gerçekletii özel miktara göre vücuda getirmek demek-
tir. Âyet bu anlama geldii gibi, öyle de anlalabilir: Biz her eyi daha v-
kubulmadan Levh-i Mahfuzda yazlm ve takdir edilmi olarak yarattk. Ar-

tk bunlar deimez, baka bir eklide cereyan etmez.

50. Bizim buyruumuz bir anlk bak gibi bir (kelime)den

baka bir ey deildir.

51. Andolsun Biz sizin benzerlerinizi hep helak ettik, öüt
alan yok mudur?

52. Yaptklar her ey kitaplardadr.

53. Küçük büyük her ey satr satr yazlmtr.

54. Müttakiler cennetlerde ve rmaklardadrlar.

55. Hak meclisinde güçlü mülk sahibinin huzurunda ola-

caklardr.

50. Yaratmay istediimiz her ey için «Bizim buyruumuz» gerek ko-

laylkta ve gerekse sür atte «bir anlk bak gibi bir» kelime «den baka bir

ey deildir.» Bu bir tek kelime "kün=ol" kelimesidir. Âyeti u ekilde anla-

mak da mümkündür: Bizim buyruumuz bir anlk bak gibi bir tek fiilden

ibarettir. Bu fiil herhangi bir çaba ve yorgunluk olmakszn eyay bir tek fiil

ile bir anda var etmektir. Âyet metninde geçen "lemh" kelimesi, aceleyle at-
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IjM) hr göz bak ve al tk-mckir. Buna göre ^kelemimi" ifadesi. h/lca at

l.n hr bak gibi demektir. el-Mufredât&A unlar yazldr: "Lcnl. imek
parlamak demektir."

lbnu'-eyh der ki: "Daha önce geçen âyetler, Mekke kâfirlerine bu dün-

vada ve âhirette helâk edilecekleri yolunda tehditleri ve mü minlere de onlar-

dan intikam alp galib gelmeyi ifade edip kapsaynca, daha sonra hem tehdit

ni ve hem de vadi pekitirmek için: 'Biz her eyi bir ölçüye göre yanttk'

ifadesi getirilmitir. Yani bu tehdit ve vaad haktr, dorudur, vaad olunan

l.evh-i Mahfuz'da mevcuttur. Yüce Allah'n katnda takdir edilmitir, artmaz

ve eksilmez ve bütün bunlar Yüce Allah'a kolaydr. Çünkü onun mahlukat

hakkndaki kazas bir gözün bir anlk bakndan çok daha hzldr."

51. «Andolsun Biz sizin benzerlerinizi» yani baka milletlerdeki

kâfirler gibi olan benzerlerinizi «hep helâk ettik.» Âyet metninde geçen

"eyâakum" kelimesi, ia kelimesinin çouludur. Anlam el-Müfredât'\i\ ifa-

de edildii gibi insann onlarla kendisini güçlü hissettii ve ondan yayld
kimse, demektir, el-Kamus'a göre bir kimsenin ias demek, onun ardndan

gidenler ve kendisine yardmc olan yandalar, demektir.

«Öüt alan» öüt alp da bundan dolay korkan «yok mudur?»

52. «Yaptklar her ey» inkârlar ve isyanlar «kitaplardadr» yani ha-

laza meleklerinin divanlarnda bütün ayrntlar ile yazldr. Âyet metninde

geçen "zübür" kelimesi, kitap manasnadr. Yani zübür, mezbûr demektir ki

manas, kitabn mektup anlamna gelmesi gibidir.

mam Gazalî rahimehullah der ki: "Bütün milletlerin yapm olduklar

her ey kendilerine gönderilen peygamberlerinin kitaplarnda mevcuttur. Tp-

k zamanmzdaki kâfirlerin fiillerinin kitabmzda mevcut olduu gibi."

53. nsanlarn yaptklar amellerden «küçük büyük her ey» bütün ay-

rntlar ile Levh-i Mahfuzda «satr satr yazlmtr.»

Yahya b. Muaz (rahimehullah) der ki: "Yapt fiillerin doruluk mey-

dannda kendisine gösterileceini ve bunlara karlk gerekli mükâfat ya da

cezay alacan bilen kimse, fiillerini düzeltmek ve amellerini ihlâs ile yap-

mak için gayret eder; daha önce yapm olduu kusurlarndan dolay istifar-

da bulunur."

Rivayet olunduuna göre Rasûlüllah (s.a.v.) küçük günahlar, bir örnek
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vererek öyle açklamtr: "Küçük günahlar, tpk yeryüzünde herhangi bir

çöl arazide konaklayan bir toplulua benzer. Bütün topluluk bir araya gel-

mi ve her biri odun toplamaya çkmtr, içlerinden birisi bir dal odun getir-

meye balamtr. Dieri bir dal getirmi, nihayet oray tamamen doldurmu-

lar ve daha sonra ate yakarak ekmeklerini piirmilerdir. te küçük günah

da onu ileyen kimsenin hesabna böyle birikir ve Yüce Allah'n balayaca-
kiiler müstesna olmak üzere insan helâk eder."

0)

Küçük günahlardan saknnz. Çünkü onlar Yüce Allah tarafndan gö-

revli yazan biri vardr. air ne güzel söylemi:

Günahn büyüünden de,

Küçüünden de vazgeç, budur takva.

Yeryüzünde yürüyen yolcu gibi ol,

Yolunda diken görürse nasl da kaçar amma.

Küçük günah küçümseme,

Dalar da küçük küçük talardandr ha!

54. "Muttakiler», isyan ve inkârdan saknanlar «cennetlerde» yani

oraya gelecekler için nimetler ve hazrlanm olan eyler anlatlamayacak bi-

çimde çok yüce bahçelerde «ve rmaklardadrlar.» Yani nehirlerdedirler.

Bunlar, arap, bal ve süt nehirleridir.

55. «Hak meclisinde...» Ayet metninde geçen "sdk" kelimesi, iyi ve

güzel demektir. Buna göre mana udur: Onlar dünya meclislerinin aksine in-

san günaha sokmaym ve bo eylerden arnm bulunan hak meclislerinde ve

raz olunan mekândadrlar. Oysa dünya meclisleri bu sraladmz saknca-

lardan çok nadir olarak uzak olur.

Kendisini hiçbir eyin âciz brakamayaca, emri her eyden yüce olan

ve kadir bulunan «güçlü mülk sahibinin huzurunda olacaklardr.» Bu

âyetteki "huzurunda olacaklardr" kavramndan maksat, mekân ve mesafe

açsndan deil, tam tersine makam ve mertebe itibariyle yaknlk ve yüce hu-

zurda bulunmak demektir. Âyet metninde yer alan "melik" kelimesi "malik"

3-Bu hadisi müellif mana itibariyle rivayet etmitir. Hadisi mam Ahmed b. Hanbel. Taberânî

vc Beyhakî: ''Küçük günahlardan saknnz" lafzyla rivayet etmilerdir. Bkz. el-Fetht'l-

Kebîr 1/491.



\\ .1 :.!!.. KAMI'.U : HiUKSl/! \

ki'lncsiulc cok «Isl. la/la ;tl;m vurgulayan bîr kelimedir, lî kvlinein

avel metninde elif lans/. olarak getirilmesi ta'/im ifade eiek içindir.

Buna göre âyetin manas öyle olur: Muttakiler, geni mülk sahihi, a/î/

olan. kendi mülküne eriilmez olan, ne varsa her ey kendi mülkümle bulu

itan, güçlü mülk sahibinin yannda, huzurunda eennetlerde ve rmaklardadr

hu. le bu mertebeden daha erefli ve bütün gptalar, bütün mutluluklar bir

arada bundan daha fazla toplayabilecek hangi mertebe vardr?

Allah'n yardm ve baarl klmasyla Kamer Sûresinin tefsiri bitti.





RAHMAN SÛRES
Mekke devrinde nazil olmutur, 78 âyettir.

Bu sûre Ali Rza TEMEL tarafndan tercüme edilmitir.



1-2. Rahman olan Allah, Kur'an' öretti.

.?--/. nsan yaratt. Ona beyân (maksadn anlatmay) ö-
retti.

5. Güne ve ay bir hesaba göre hareket ederler.

6. /{itkiler re aaçlar (Allah'a) secde ederler.
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7. /t/////f gföfl yükseltti re ölçüyü koydu.

S. Ta ki tortula hakszlk yapmayasmz.

% Tarty doru yapn. Terazide eksiklik yapmayn.

10. Allah, yeri canllar için serip döedi.

11. Orada meyveler ve salkml hurma aaçlar vardr.

12. Yaprakl taneler ve ho kokulu bitkiler vardr.

13. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

1-2. «Rahman olan Allah» ki, kâmil manâda rahmet O'na mahsuslr.

Nitekim bir duâcla öyle denir: "Ey dünyann Rahmâm! Ahiretin Ruhîmi':

Çünkü ifade edildii gibi dünyada rzkn herkese yaymtr. Ahirette ise all

sadece mu minlere has klnmtr.

Gerçekte rahmet, meyil ve efkat demektir. Meyilden maksat ruhanî me-

yildir. çindeki eyin üzerine maddî tarzda eilip onu bürüdüü için raln de

Rahmandan gelmektedir. Allah'a Rahmet nisbel edilmesinden maksat, O'nuu

hayr veya ikram murad etmesidir.

mam Gctzâlî (r.a.) öyle dedi:" Rahman, ilk olarak yoktan var etmesiy-

le; ikinci olarak onlar imana vc saadet yollarna yöneltmesiyle; üçüncü ola-

rak âhirette onlar mesud etmesiyle; dördüncü olarak da, yüce cemâlini onlara

göstermesiyle kullarna çok ikram edici ve efkatlidir."

Bu dolgun ve muhteval sûre, dünyevî-uhrevî, maddî-manevî nimetler

saymakla onlar Rahman ismiyle bir üslûpta ele almaktadr. Zaten Rahman is-

mi, Allah'n bütün isim ve sfatlarn içine almakta, böylece çeitli nimetler do

ona nisbet al ilmektedir. Kur'an- Kerim de mahiyet itibariyle nimetlerin en bü-

yüü olduundan -çünkü o bütün mutluluklarn kaynadr- Hz. Peygamber

(s.a.v.) öyle buyurdu: "Ümmetimin en .ereflileri Kuran ehli olanlardr" yani

onu okumaya devam edip geceleri ihya edenlerdir. Yine Hz. Peygamber (s.a.v.)

öyle buyurdular: "Sizin en hayrlnz. Kuran örenen ve öreienlerinizdir."

Kuranda bütün semavî kitaplarn gerçekleri ve hükümleri vardr.

Kur'an' öretmesi Allah'n geni rahmetinin alametlerinden olduu için önce

bu nimeti zikretti ve öyle buyurdu: Rahman olan Allah. Cebrail vastasyla

Muhammed ( s.a.v. )'e. Muhammed (s.a.v.) vastasyla da ümmetin geri kalan-
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lanna «Kur'an' öretti.»

Fetlu'r-Rahman adl eserde öyle dendi: "Kur'an- ketimin mahluk ol-

madna dair delillerden birisi de udur: Cenab Hak onu yüce kitabn elli

dört yerinde zikretmitir. Fakat bu yerlerin hiçbirinde yaratma sözü veya ya-

ratmaya iaret eden hiçbir ey söylememitir. nsan ise on sekiz yerde zikret-

mitir ve buralarn hepsi onun yaratldna iaret etmektedir. Bu sûrede de

insan ve Kur'an ayn tarzda yanyana getirilmitir. Bu yorum, üstadmz
Ebussuûd'a aitttir."

3-4. Sonra öyle denildi: «nsan yaratt. Ona beyan (maksadn an-

latmay) öretti.» "Beyari'âm maksat, bilinecek eyi ve örenme tarzn
açklamaktr. nsan yaratmaktan maksat, onu, sahip olduu zahirî ve bâtnî

kuvvetlere uygun tarzda meydana getirmektir. Beyan, insann içindeki duygu-

lar ifâde etmesidir.

Râb diyor ki: "Beyan, bir eyi aça çkarmaktr. Konumaktan daha

geneldir. Çünkü konumak insana mahsustur. Asl maksad açklayp ortaya

koyduu için söze de beyan denilir."

"Beyann öretilmesiuhâm maksat, insann srf içindeki duygulan ifade

edebilmesi deil, hem o, hem de bakalarnn ifadesini anlamaya muvaffak

olmasdr. Kur'an'm öretilmesi de bu esasa göre cereyan etmektedir. Âyette

geçen "insat"dan maksat, bütün fert ve gruplara amil olan insan cinsidir.

Bafru'l-Ulûm'da öyle dendi:" nsan yaratt" demek, Hz. Âdem'i ya-

ratt ve ona isimleri ve dilleri öretti demektir.

5. «Güne ve ay bir hesaba göre hareket ederler.» Yörünge ve burç-

lar içinde belirli hesaba göre hareket ederler. Kâinatn ileri bu harekete göre

düzenlenir, mevsimler ve zamanlar buna göre deiir. Yllar ve hesap bu ha-

reketle bilinir. Ay senesi üçyüz elli dört (354) gün, güne senesi ise üçyüz alt-m be gündür. Ayrca çeyrek gün veya biraz daha az bir fazlalk vardr.

6. «Bitkiler ve aaçlar (Allah'a) secde ederler.» Burada "Neon" den

maksat, kabak, asma vs. gibi gövdesi olmayan bitkilerdir. "ecer" den kast

ise: Gövdesi olan bitkilerdir.

Müntekâ adl eserde deniyor ki: "Gelimeye terkedildiinde kendiliin-

den kuruyup dökülenlere aaç denmez. Geliip ayn sene içinde yok olmayp,

devam edenlere aaç denir."
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Bitki ve aaçla. mükellef kimselerin isleyerek secde elmeleri gibi. Al

lîîll'n istedii tarzda turalan ona itaat ederler. Yahut da su âyet-i kerimede

açkland gibi aaçlarn gölgesi secde eder: "Allah'n yalatt eylerin

yeleri Allah'a secde ederek saa-sola dönerler." (Nahl: 48) Semavî iki nimet

olan ay ve günee karlk, yer nimetlerinin ikisi olan bitki ve aaçlar zikre

dildi. Bu nimetlerin ikisi de meyve, hububat ve hayvan gdalarndan olan ol

gibi nebat cinsinden olup rzkn asldr.

7. «Allah göü yükseltti» yani onu, görüldüü üzere mahal itibariyle

yüksek yaran, makam itibariyle dc yüce kdd. Zira onu hükümlerinin vc ka-

zasnn çk yeri, emirlerinin ini yeri ve meleklerinin mahalli yapt.

Âlimlerden birisi dedi ki: "Kullarnn menfaatine uygun olarak onu aadan
yukarya yükseltip tavan yapt ve yerle gök arasn be yüz senelik mesafe kl-

d. Gök bir duman eklindeydi, yeryüzündeki su dalgas ondan tap olutu."

«Ve ölçüyü koydu.» Yani adaleti ortaya koydu ve her hak sahibi hakkn

alabilsin diye adaletle emretti. Ta ki dünyann ii doru düzgün gitsin. Nitekim

f z. Peygamber (s.a.v.) öyle buyurdular: "Yer ve gok adaletle ayakta durur."

Denildi ki: "Bu izaha göre, ölçü, Kurandr."

Yine denildi ki: "Ölçüden murad, terazi ve ölçek gibi, kendileriyle eya-

nn miktar bilinen eylerdir. Buna göre mânâ: Kendisiyle eyann tartlp,

miktarlarnn belirlendii her eyi yaratp yeryüzüne indirdi ve kullarnn hü-

küm ve meselelerini, al verilerinde adalet ve eitlik gibi uymalar gereken

eyleri bunlara balad."

Sa'dî el- Müftî öyle der: "Sen de bilirsin ki, Cenab- Hakkin "Ta ki

tartda hakszlk yapmayannz. Tarty doru yapn...' (Rahmân:8-9) sözü bu

mânâya çok yatkndr. Onun için Zemaherî sadece bu mânâ ile yetinmitir."

8. «Ta ki tartda hakszlk yapmayasmz.» Allah ölçüyü, ölçüsüzlük

yapmayasnz, adaleti çineyip haddi amayasnz diye koydu.

bn eyh dedi ki: Âyetteki 'hakszlk yapmak' diye ifade edilen

yan', haddi amak demektir. 'Ölçü' ve 'tart' diye ifade edilen 'mîzan'

dan maksat, 'adalettir' diyenlere göre onu amak, zulmetmek demektir.

'mîzan' dan maksat "tart âletidir" diyenlere göre ise onu amak, eksik tart-

mak demektir."

9. «Tarty doru yapn.» Tartnz adaletle yapn, dümdüz tutun.
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Müfredat adl kitupda öyle denilir: "Vezn. bir eyin miktarn bilmek-

tir. Halkn, vezinden anlad; terazi ve baskülle belirlenen eydir."

"Tarty doru yapn" buyruu , insann söz ve davran olarak yapt
her eyde adaleti gözetmesi gereine iaret etmektedir.

«Terazide eksiklik yapmayn.» Yani eksik tartmayn. Zira terazinin

hakk düzgün tartmaktr. Zaten teraziyi koymaktan maksat da budur.

Sâ'dî el-Müftî dedi ki: "Gaye, terazinin kendisi deil, tartlan eyi eksik

yapmayn, demektir.

"

Cenab- Hak önce düzgün tartmay emretti, sonra haddi amak ve teca-

vüz demek olan tuyan, bilâhare de noksanlk demek olan hüsran yasaklad.

Allah Teâlâ, terazi kullanma emrini pekitirmek ve onu doru tutma konusun-

daki, tavsiyesini teyid için "imzan" sözünü tekrar etmitir.

Mâlik b. Dinar'dan öyle rivayet edildi: "Mâlik, ruhunu teslim etmek

üzere olan komusunun yanna girdi. Komu: 'Ey Mâlik! Önümde, trmanma-

ya zorlandm ateten iki da var/ dedi. Mâlik adamn ailesine durumu sor-

du. 'Onun iki ölçü âleti vardr. Birisiyle ölçer alr, dieriyle ölçer salard,' de-

diler. Mâlik der ki: Onlar getirttim ve birbirlerine çarparak krdm ve sonra

adama sordum. Dedi ki: 'Durum gittikçe gözümde büyüyor.'"

Müfredat adl eserde deniyor ki: 'Terazide eksiklik yapmayn,' âyeti
,

terazide adalete dikkat etmeye, tartda hakszlktan kaçnmaya iaret olabile-

cei gibi, kyamet günü kendisi ile terazisinin hafif gelmeyecei eylerle u-
ramaya da iaret olabilir. Böylece hakknda Cenab- Hakkn: 'Tartlar hafif

gelenler ise ,- onlarn yeri cehennemdir' (Kâria: 8-10) buyurduu kimseler-

den olmaz. Bu iki mânâ birbirinden ayrlmazlar. Cenab- Hak'kn Kur'an'da

zikrettii her hüsran (zarar), dünyevî tartlar ve beerî alvcrilerdeki zarar-

dan ziyade son belirtilen zarar ifade eder."

Ben fakirde derim ki: göün yükseltilmesi ve yerin döenmesindeki öl-

çü, hadiste de belirtildii gibi yer ve göklerin adaletle ayakta durduuna iaret

etmektedir. Ayrca dengede olup birbirlerine tecavüz etmesinler diye ruhla

ceset arasnda akl terazisinin gereine de iaret etmektedir. Gerçek adalet;

aklen, dinen ve örfen kötü görülen ifrat ve tefrit (arlklar) arasnda dengede

durmaktr. Tantanlar, ahsî kabiliyete bal olan ak! yoluyla denkletirilmi

ilmî ve amelî evlerden ibarettir.
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10. «Allah, yeri canllar içi» serip elosedi.» Yani yeryü/iimi, anllarn

men faal i için sn Ii/atir1 yaymn. Canllar anlamna gelen "Umun" kelimesi

<, (»LMtklur. Kendi lafzndan lekili yoktur. Yeryüzünde bulunan insan ve cin ?,i

h\ yumuklar manasnadr. Kamusla da belirtildii gibi. "yeryüzü", beik ve

döek gibidir. Ü/erinde canllar dolap, hareket ederler.

11. «Orada» zevk ve nee veren çeit çeit «meyveler...» "l âkilc" kc

I imeindeki tenvin meyve çeitlerinin çokluunu ifade ediyor. «Ve salknd

hurma aaçlar vardr.» Salkml diye ifâde edilen "Ekmâm" yarlp ortaya

çkmadan önce meyvelerin üzerindeki kabuklar, kapçklar mdnA.sin gelir.

"Kinim" kelimesinin çouludur. "Kimm" ise, meyve ilk ortaya çktmla et-

rafn saran klftr. Yahut da "Kimm", yaprak, elyaf ve kapçk gibi hurmay

örten eyler demektir. Hurmann salkmndan, meyvesinden çekirdeinden is-

tifade edildii gibi bunlardan da istifade edilir. Elyaf, hurmann dalm ve yap-

ran örter.

12. «Yaprakl taneler...» Tane anlamndaki "Habb", arpa, buday vs.

gibi gdalanlan ve azk olarak bulundurulan her eydir. "Asf ise, ekin yap-

ra veya saman gibi kurumu bitki yapradr.

Müfredat adl eserde deniyor ki: "Asf ve âsife; bitkiden kopup ayrlan

eydir."

«Ve ho kokulu bitkiler vardr.»

Müfredat'tv.
"
'Reyhan'n, kokusu olan ey olduu" söylenir. Reyhau

rzk diyenler de olmutur. "Yaprakl taneler" âyetindeki gibi yenen tanelere

de reyhan denildi.

Bedevinin birine, nereye gidiyorsun? diye sorulduuunda: "Allah'n rey-

hann (rzkn) aramaya gidiyorum" dedi. Ama dorusu bizim söylediimiz-

dir.

bni Abbas, Mücâhid ve Dahhâk, reyhann Hmyer iügatma göre rzk

demek olduunu, burada ise ya rzk veya kokulu bitki mânâsna geldiini

söylediler.

Hasan Basrî de: "Reyhan, sizin kokladnz, yani kokusu ho bir bitki-

dir," dedi.

Fakihlere göre ise, Mersin aac ve gül gibi yapra ve gövdesi kokulu

olan eylere reyhan denildii gibi. yasemin gibi sadece yapra kokulu olan
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bitkilere de reyhan denilir.

bn eyh de dedi ki: "Güzel kokulu bütün baklagillere reyhan denir.

Çünkü insan onlarn güzel kokusunu koklar.'*

13. «Öyleyken, Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»
3, insanlara ve cinleredir. Onuncu âyetteki insanlar ve cinleri içine alan

"canllar" ifadesi buna delâlet eder. Ayrca otuz birinci âyetteki: "Ey insan-
lar ve cinler!" hitab da bunu ifade etmektedir. "nsan yaratt "

yaratt" (Rahman: 15) âyetlerinde iki gurubun ba-

si, hitabn insan ve cinlere ait olduuna iarettir. "El-

âlâ' ", nimetler demektir.

Bahru'l-Ulûm tefsirinde öyle denilmektedir: "El- âlâ'
, insanlara ve

:re ulaan açk ve gizli nimetlerdir. Dolaysyla, 'el-âlâ' ' sadece aikâr
nimetlerin, 'en-nâ'mâ' ise gizli nimetlerin addr, sözü geçersizdir. "Dorusu
ise, bu iki lâfzn, üsûd ve lüyûs (ikiside aslan demektir) gibi ayn mânâya yani
nimet manâsna geldikleridir. Âyette, 'nimetleri inkâr etmek', yalanlamak sö-

zü ile belirtilmitir. Zira bu anlan nimetlerin iman etmeyi gerektirdiine biz-

den bir ahitliktir. ehadette bulunmayp inkâr etmeleri üphesiz bu nimetle-
rin yalanlanmas demektir. Buna göre âyetin mânâs öyledir: "Durum bütün
yönleriyle açklannca halâ Rabbinizin ve sahibinizin nimetlerinden hangi bi-

rini inkâr edersiniz? Halbuki bu nimelerin hepsi de gerçei haykrmakta ve
doruyu ilân etmektedir.

Âyetteki soru, takrir yani bu nimetleri kabule ve onlara ükrün gerekli
olduunu itirafa zorlamak içindir.

Cabir (r.a.)'den öyle rivayet edildi: "Allah Rasûlü bize Rahmân sûresini

sonuna kadar okudu. Sonra da: 'Bakyonm susuyorsunuz. Cevap verme yö-
nünden cinler sizden daha iyi. 'Öyleyken, Rabbinizin nimetlerinden hangisini

yalanlarsnz?' âyeti kendilerine her okunduunda mutlaka öyle cevap verir-

ler: Ey Rabbimiz! Nimetlerinden hiçbirini yalanlamayz. Sana hamdolsun.'""

Bu âyetin sûre içersinde tekrarlanmas, gafleti gidermek, nimeti hatr-
ve ikram itiraf etmek içindir. Nitekim Araplar öyle derler: "Size nice

nice nimetler vardr." Yine bu, kendisine çeit çeit iyilikler yapp da bunlar
inkâr eden birisine öyle demene benzer: "Seni fakirken zengin yapmadm

I- Hadisi Tirmizî tahne etmi. Hakim rivayet edip (2/473) sahih görmütür. Bkz.
Usût 2/373.
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m? Knn inkâr eder msn.' Seni çplakken giydirmedin) mi? Bunu inkâr ede

bilir inisin? /ay 11(01) güçlendirmedim mi? Bunu inkâr edebilir inisin?"

Bürhânü'l-Kur'an adndaki eserde söyle denilmektedir: "Bu

hr defa tekrar edildi. Cenab- Hak bunlarn sekizini, içinde nahlûkâtn acaib

hallerinin, sanatnn inceliklerinin, nahlûkâtn balangç ve sonlarnn belirlil

(ligi âyetlerden sonra zikretti. Yedisini, cehennemin yedi kapsna karlk,

içinde cehennem ve cehennemin zorluklarnn belirtildii âyetlerden sonra ge

lirdi. Bunlarn azap âyetlerinden sonra getirilmesi münasip oldu. Çünkü bun

ladan korkup korunmak, anlan nimetlere denk nimetlerdir. Yahut da cehen-

Bu yediden sonra, cennetin sekiz kapsna karlk olarak cennet ve cennetlik

-

k izini zikretti. lk sekizine kim itikad eder, gereince amelde bulunursa her i

ki sekizde vaadedilen nimetleri hak eder. Allah onu yedi âyette geçen cehen -

nem skntlarndan korur."
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14. O, insan pimi çamur gibi kuru balçktan yaratt.

15. Cinleri de dumansz alevden, ateten yaratt.

1 6. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

17. O, iki dounun Rabbidir, iki batnn Rabbidir.

IH. O halde Rabbinizin tümellerinden hangisini yalanlars-

nz?

19. ki denizi birbirine kavumak üzere, salvermitir.

20. Aralarnda bir engel vardr. Birbirinin snrn aamaz-
lar.

21. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

22. kisinden de inci ve mercan çkar.

23. O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlars-

nz?

24. Denizde, yükselen dalar gibi gemiler O'nundur.

25. O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlars-

nz?

14. «O, insan, pimi çamur gibi kuru balçktan yaratt.» "Salsâl,"

Kuruluu sebebiyle ses çkaran pimemi sert balçk demektir. Hz. Peygam-
ber (s.a.v.)'den söyle sahih bir rivayet gelmitir: "Allah (c.c.) vahiy yoluyla

konutuu zaman gök ehli sanki çplak ta üzerine demir çubukla vurulmu
(zil sesi) gibi bir ses iitirler."

>2)

"Fa/hâr" ise, tula, yani atele piirilmi çamur demektir. Fahhâra
benzetilmesi çok öünen kiinin ses çkarmas gibi veya içi bo olduu için

vurulduunda kuruluundan dolay ses çkarmasndan ötürüdür. Allah Teâlâ

Adem'i, topra çamur haline, sonra kara balçk, daha sonra ses getiren kuru

balçk haline getirerek topraktan yaratmtr. Bunlardan birini söyleyen âyetle

baka birisini zikreden âyet (Hicr:28) arasnda ztlk yoktur. Bunlar yaratln
merhaleleridir.

2- Bu, Ebû Davud'un rivâyet ettii hadisin bir bölümüdür. Bu hâil bu hadisi: "Allah bir eye
hükmettii zaman. .." lafzyla taline etmitir. Bk/.. Câmiu'l-Usûi, 2/327.
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15. «Cinleri de cluaisr/ alevden ateten yaratt.» "Câm", cin veya

* inlerin babas yahut da Dahhâk'n dedii gibi blistir.

Kvf isimli eserde öyle denilmektedir: "Nasl ki blis .eytanlarn baba

m. insan insin babas ise, cânn da cinnin babasdr."

"Mâric"; dumansz saf ate demektir. Mücâhid öyle dedi: "Mâric,

ate yakld zaman ocan üstünde birbirine karm krmz, san ve yes.il

aleve denir. 'Kavmin ii merc oldu,' dendii zaman, kart, birbirine girdi

demek olur." Buna göre mânâ: Biz cinleri kark alevden yarattk, eklinde-

dir. "Nâr" (ate) lâfz, "mâric" in beyandr. Mâric de kark, çalkantl de-

mektir.

Kefü'l-Esrâr isimli eserde öyle denildi: "Cinler dumansz ateten, me-

lekler atein nurundan, eytanlar da dumanndan yaratld."

16. «Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»

Yaratlnz güçlendirmek için üzerinize pek çok nimetler aktt. Öyle ki sizi

kâinatn özü ve en deerli mahsulü yapt.

17. «O, iki dounun Rabbidir. ki batnn Rabbidir.» Belirtilen üstün

ileri yapan; yaz ve kn iki dousuyla iki batsnn Rabbidir. Bunun tabiî

olarak, iki dou ve iki batnn Rabbi olan, bunlar arasndaki bütün varlklarn

da Rabbidir. Günein douu ve batnn en yüksek ve en alçak hallerinin be-

lirtilmesi, aradaki eyleri de içine aldna iarettir.

Ketfü'l-Esrâr'âa öyle dendi: "Dou yerlerinin biri, senenin en uzun

gününde günein dou yeri, dieri ise en ksa günündeki dou yeridir. Ayn

ey bat için de geçerlidir."

Dou yerlerinden birisi günein, dieri de ayn dou yeri olduu da

söylendi. Bat için de durum ayndr.

18. «O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»

Dou ve bat olaynda, havann mûtedil olmas, mevsimlerin deimesi, her

mevsime uygun eylerin meydana gelmesi gibi pek çok faydalar vardr.

19. «ki denizi birbirine kavumak üzere salvermitir.» Yani tuzlu

denizi, tatl denize birbirine kavuacak ekilde katt. Yani onlar, biribirlerinc

komudurlar. Sathlar biribirine deer. Görünüte aralarnda bir ayrlk yok-

tur. Bu, dicle nehrinin denize dökülüp de denizi yararak fersah fersah akmas

ve tadnn deimemesi gibidir.
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Ayrca öyle de denildi: "Allah, Fars Denizi (Iran Körfezi) ile Rum De-

nizi (Ak Deniz)'ni okyanusta birleecek ekilde salvermitir. Çünkü bunlar

okyanustan ayrlan iki körfezdirler."

20. «Aralarnda bir engel vardr.» Aralarnda Allah tarafndan veya

kara parças olarak bir engel vardr. "Berzah", iki ey arasndaki engel de-

mektir. Bu bakmdan kabre de berzah denir. Çünkü kabir dünya ile âhiret ara-

snda bir hayattr. Vesvese için, imann berzah dendi. Çünkü vesvese üphe
ile kesin inanç arasnda bulunur. «Birbirinin snrn amazlar.» Normalde
iki denizin tabiat, hemen birbirine karmak olduu halde bunlardan birisi di-

erine karmak ve onun özelliini yok etmek istemez. Aksine kendi halleri

üzere belli süre kalr. Tabiatlar birbirine karmak olduu halde ayr kalmala-

r Allah'n yüce kudretine delildir.
(3)

Yahut da âyetin mânâs öyledir: Aralarndaki kara parçasn kaplamak

suretiyle snrlarn amazlar. Tâ ki, toprak meydanda kalsn da üzerinde yaa-
yanlar oray yurt ve barnak yapabilsinler. "Lâ yebyân" fiili ya istemek

mânâsna gelen "ibtia'dan veya haddi amak anlamndaki "bay"dsn gelir.

Buna göre mânâ: "Kendilerine takdir edilenden bakasn istemezler" veya

"her biri kendisi için belirlenen hududu amaz" eklinde olur.

21. «Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»

Bu iki denizin faydalar ve bunlardan alnacak ders konusunda yalanlamay

kabul edecek en ufak bir ey yoktur.

22. «ikisinden de inci ve mercan çkar.» Lü'lu: nci; mercan da:

Mehur krmz boncuktur.

Harîdetü'l-Acâib adl eserde öyle denilmektedir: "nci Hind ve ran
denizinde bulunur. Mercan ise, aaç gibi denizde biter. Mercan tanda civa

damarlar bulunur. Beyaz, krmz ve siyah çeitleri vardr. Sürme gibi kulla-

nldnda göze kuvvet verir ve gözdeki nemi alr."

bn Abbas ve azadls krime'den bildirildiine göre inci ve mercan, de-

nizde yamurun yamasyla oluur. Sedefler azlarn yamurlara açarlar,

3- Son devirin gelimi bilgi ve araçlaryla yaplan inceleme aratrmalarla elde edilen bulgu-

lar, bu âyette belirtilen gerçei ifâde etmektedir. Tuzluluk fark sebebiyle iki deniz arasnda
bir "dikey su tabakas" engeli olduu bu aratrmalarla ortaya çkarlmtr.

Bu, Kur'an'n mucize oluunun hem bir örneidir, hem de Allah'n kudretine .ârct eden delil-

lerden biridir. (Nair).
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spcnn için rahimler m s- inciler içinde sedefler odur. Yani sedefler incilere

hr talkma rahim tekil ederler. Deniz suyu da sedef için beslenen bir vücut

-ibidir. ncinin yamurdan meydana geldiine delil udur ki; sene yamur

su/, kurak geçerse balklar zayflar, sedef ve mücevherler azalr.

23. «O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»

24. «Denizde, yükselen dalar gibi gemiler O'nundur.» "/:/

Ccvâri"mn asl "el-Cevârîy" olup gemiler demektir. Tekili câriyedir. Sfat,

ncvsuf yerine konmutur.

bn eyh öyle dedi: "Bil ki, dört ana unsur unlardr: Toprak, su, hava

ve ate. Cenab- Hak, 'O, insan kuru balçktan yaratt' (Rahman: 14)

âyetiyle açklad ki; durumu hayrete düüren, yüce ve erefli insann asl top-

raktr. 'Cinleri de dumansz ateten yaratt' (Rahmân:15) âyetiyle belirtti ki;

durumu hayrete düüren, baka bir mahlukun asl da atetir. 'kisinden de in-

ci ve mercan çkar' (Rahmân:22) âyetiyle de, deerli ve yüce olan dier bir

mahlukun da sudan yaratldn belirtti. Sonra da dalar gibi olan gemilerin

yürümesinde havann büyük tesiri olduunu zikretti ve gemiler O'nun-

dur,' buyurdu. Gemilerin, özellikle Kendisinin olduunu belirtti. Çünkü on-

larn yürümesinde insann bir müdahalesi yoktur. Zaten insanlar bunu itiraf

edip öyle derler: 'Fülk (gemi) senin, mülk O'nun.' Boulmaktan korktuklar

vakit sadece Allah'a yalvarrlar. Gemiye 'câriye' denmesi, rhtm ve sahiller-

de dursa da asl özelliinin denizde yüzmek olmasndan dolaydr. Hizmetçi

kza da câriye denilir. Çünkü onun da asl ii, efendisinin hizmetini görmek

için koup kouturmaktr."

"Müneat" yelkenleri yükseltilmi demektir. "Bir eyi yükseltti"

mânâsna "eneehû" denir. Yelkenler demek olan ürÜ kelimesi irâ'n çou-

ludur. Müneât'n, su üzerinde yükselip kendi halinde yürüyen gemiler

mânâsna gelmesi uzak ihtimal olmad gibi, müneât'n, mahlûkât (yaratl-

mlar) mânâsna gelmesi de uzak ihtimal deildir. Zira o, Allah'n yaratt

eylerdendir.

"A'lâm", alemin çoulu olup yüksek, uzun dalar demektir. Yani yük-

seklik ve yücelik yönünden ulu dalar gibi gemiler, demektir. Denizdeki ge-

miler, karadaki dalar gibidir. Ayn ekilde sahradaki develer de denizdeki

gemiler gibidir.

25. «O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»
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Gemi yapmnda kullanlan malzemelerin yaratlmas, onlar alp geminin na-

sl yaplacann gösterilmesi, ksa zamanda uzun mesafelerin katedilmesi,

ticarî muamelelerin yürütülmesi ve su almakszn gemilerin denizde yüzdü-

rülmesi onun nimetlerindendir. Bunlar yaratmak, bir araya getirip düzenle-

mek ancak Allah'n kudreti dahilindedir.

29. Göklerde ve yerde kim varsa (her eyi) O'ndan isterler.

O, her an bir itedir.

30. O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlars-

nz?

26. Canllardan ve dier yaratklardan «Yeryüzünde bulunan her ey
fânidir.» Aklllar için kullanlan "men" lâfz, çounluk dikkate alnarak ve-

ya insanlar ve cinler kastedilerek kullanlmtr. üphesiz her insan mutlaka

ölecektir. Bu âyet nazil olunca melekler: "Âdemoullar helak oldu" dediler.

Fakat "Her nefis ölümü tadacaktr." (Al-i famn: 185) âyeti nazil olunca ken-

dilerinin de öleceklerine inandlar. Çünkü onlarn da lâtif cisimleri ve insan

siniz?
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lililitfl gibi bu cisimlere hagli ruhlar vardr. Fakat mücerret, saf ve yüce ruh-

im helak olmazlar.

27. «Ancak yücelik ve ikram sahibi Rabbinin zat bakîdir.» Âyetle

geceli "vec/t" (yüz)'den maksat, zatdr. "Allah yüzünü mükerrem klsn" de-

mek, zalm mükerrem klsn demektir. Yüz, malum organdr. Zât yerine kul-

lanlmtr. Çünkü yüz organlarn en deerlisi, duygularn ekran, secde yeri

ve huu izlerinin aynasdr.

Kâd Beydâvî öyle dedi: "Varlklarn yönlerini ve yüzlerini aratrd-

nda haddi zatnda hepsinin de fâni olduunu görürsün. Ancak Allah'n ken-

dine bakan zat müstesna."

"Yücelik ve ikram sahibi" anlamndaki cümle, vech kelimesinin sfat-

dr. Bunun anlam udur: Mutlak yeterlilik veya zatnda ve sfatlarnda yüce-

lik ve tam ikram sahibi zat bakîdir. Bu, Allah Teâlann yüce sfatlarmdandr.

Hz. Peygamber öyle buyurmutur: "Yâ ze'l-celâli ve'l-ikrâm demeye devam

edin."-

28. «Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»

Canllar ebedî hayatta diriltmesi ve daimî nimetlerle onlara ikramda bulun-

mas nimet ve ihsanlarn en büyüklerindendir.

Tayyibî dedi ki: "'Vechu Rabbike' derken zamir müfred (tekil), 'Rah-

biküma' derken tesniye (ikil) kullanlm, halbuki muhatap ayn. Bu nasl

olur? Denilirse, cevaben derim ki: in önemi ve büyüklüü sebebiyle ilkinde

hitabn, kabil-i hitap olan herkese âmil olmas için -insanlar ve cinler önce-

likle bu hitaba dahildir- tesniye olmas gerekli. kincisinde böyle bir gerekli-

lik olmadndan zahiri üzere müfred brakld."

29. «Göklerde ve yerde kim varsa (her eyi) O'ndan isterler.» Ayak-

ta kalmalar, gelimeleri ve dier durumlaryla ilgili olarak ahslan ve varlk-

lar için muhtaç olduklar eyleri dil ve hâl lisanyla devaml ekilde Allah'tan

isterler.

«O, her an bir itedir.» Allah Teâlâ her an bir i üzeredir. Canllarn is-

tedikleri eyleri vermesi de bu iler cümlesindendir. Devaml olarak yeni a-

hslar yaratr. Bakalarn yok eder. Fakirlik-zenginlik, izzet -zillet, iktidar

4- Hadisi. Trmm dualar bölümünde, Ahmed b. Hanbel Müsned'mde, NesâîSfV/fc-rt 'inde tati-

lle etmitir. Bkz. Fethu'UKehtr, 1/23 l.EUszû kelimesinin manâs: "Yâzel-Celâli ve'l ikrâm

demeye devam edin, onu çok söyleyin" dcmeklir.
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verme-alma, hastalk-shhat gibi halleri getirir ve götürür. Varlklar halden

hâle sokar. Bunlar hikmet ve yüce maslahatlara dayanan ilâhî istek ve iradeye

bal olarak tecelli eder. Hadis-i erifte öyle buyruluyor: "Baz toplumlar

alçaltp bazlarn yükseltmesi, skntlar giderip günahlar affetmesi Al-

lah'n ilerindendir.
"<5>

Mukâtil öyle dedi: "Bu âyet, Yahudilerin: 'Allah cumartesi günü bir i
yapmaz' demeleri üzerine onlar reddetmek için nâzil olmutur.

"

30. «O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?» Al-

lah'n, belirtilen ihsanlarn gördüünüz halde bunlar nasl yalanlarsnz? Al-

lah Teâlâ her an bir i üzeredir. "e'n", hâl ve önemli i demektir.

31. Ey insanlar ve cinler! Sizin de hesabnz ele alacaz.

32. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

33. Ey cin ve insan topluluklar! Göklerin ve yerin çevresi-

5- Hadisi Taberânî. Beyhftkî ve bn Cerîr tahric etmitir. Bkz. SuyÛtî, ed-Dürrü'l-Mensûr,
6/143.
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/»' ojtp geçmeye gücünüz yeterse hemen geçin! Ama (Allah'n

verdii) bir güç olmadan geçemezsiniz.

34. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

35. kinizin üzerinize dumansz bir alev ve atesiz bir du-

man gönderilirde birbirinize yardm edip kurtulamazsnz.

36. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

31. «Ey insanlar ve cinler! Sizin de hesabnz ele alacaz.» Vaktimi-

zi srf sizin hesap ve cezanz için ayracaz. Bu da "O, her an bir istedir."

âyetinde belirtilen, mahlûkâtn ileri bittii vakit, yani kyamet günü olacak-

tr. O gün sadece ceza ii görülecektir.

Âyetten maksat, cezann ve intikâmn iddetine iarettir. Hitap da önce-

kinin aksine cin ve insanlarn suçlu olanlarnadr. Âyetteki "sekalân" dan

maksat, insan ve cinlerdir. Böyle isimlendirilmeleri yeryüzünün üzerinde bir

nevi yük olmalarndandr. nsan ve cinler hayvann iki tarafndaki yüke ben-

zetildiler.

bn eyh'in Havâî adl eserinde dendi ki: "Yeryüzü yük tayan hayva-

na benzetildi. Cinler ve insanlar da bu hayvann yükü yapld. Baka varlklar

da ilâve yük sayld. nsanlara ve cinlere 'sekalân denmesinin baka bir se-

bebi de u olabilir: nsan ve cinler vakarl ve salam görünülüdürler. Yahut

da sorumluluk yüklenmeleri veya yeryüzündeki kymetlerinin büyüklüü se-

bebiyle kendilerine 'sekalân' denmitir." Hadis-i erifte öyle buyuruldu:

"Ben size ar iki emanet braktm: Allah'n kitab ve ehl-i beytim."
(6)

mam Sâdk ise:" Bunlara sekalân denmesi, günahlarla arlamalar se-

bebiyledir," der.

32. «Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»

Sizleri kötü hesaba götürecek eylerden sakndrmak için kyamet günü düe-

bileceiniz eylere kar tenbihte bulunmas da bu nimetlerdendir. Yalanla-

mak, sözleriniz ve davranlarnzla olabilir.

6- Hadisi Mâlik Muvatradn "Size iki ey braktm...- lafzyla lahrîc etti. Bkz. Câmul-Usûl.

1/277.
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Kefü'l-Esrar adl eserde öyle dendi: "Bil ki, bu sûrenin bir ksmimin
zorluklar, azap ve ateten bahsedildi. Burada iki türlü nimet vardr. Birisi bu

azaplarn mü'minlerden kâfirlere çevrilmesidir ki, bu, ükrü gerektirecek bü-

yük bir nimettir. kincisi ise, cehennemden korkutup sakndrmaktr ki, bu da

büyük bir nimettir. Zira kiinin kendisini üzecek eyden saknma gayreti, fe-

rahlatacak eye ulama gayretinden fazladr."

33. «Ey cin ve insan topluluklar!» Yukarda "sekalân" diye

edilen cin ve insanlara burada kendi isimleriyle hitap edildi ki, daha açk ol-

sun. Cinler, zor ilere kar güçlü olmakla tannrlar. Burada bunu ifade eden

eyle kendilerine hitap edildi tâ ki, buna ramen teklif edilen eye güçlerinin

kâfi gelmeyecei açklanm olsun.

"Ma'er": Büyük topluluk demektir. Böyle isimlendirilmesi çokluun

son haddine ulamas sebebiyledir. Çünkü ar (on) tam saydr. Onun üzerin-

dekiler ancak birerli saylarn on üzerine eklenmesiyle oluur. "Onbir, oniki,

yirmi, otuz yani iki onluk, üç onluk" dersin.

Cin daha önce yaratld için bu âyette insandan önce zikredilmitir.

"...insanlar ve cinler bir araya gelseler..." (srâ:88) âyetinde ise faziletinden

dolay önce insan zikredilmitir. Çünkü takdim faziletli olmay gerektirir.

bn eyh öyle dedi: "Allah Teâlâ önceki âyette insanlar ve cinleri he-

saba çekme ve cezalandrma iini ele alaca günün mutlaka geleceini belir-

tip bu ie çok önem vereceini ifade eden sözlerle onlar tehdit edince öyle

bir soru akla gelebilir: Tam anlamyle bu ie önem verecei belli olduu hal-

de neden bunu belirtmeye gerek oldu? Buna özet olarak bu âyette öyle cevap

verdi: nsan ve cinlerin hepsi Allah'n kudreti ve tasarrufu altndadr. Hiç

kimse onu aamaz. Allah' aceleye sevkedecek hiçbir ey yoktur. Çünkü kii-

yi acelecilie sevkeden ey, elden kaçrma korkusudur. Cenab- Hak ise bun-

dan korkmad için bütün zaman iki ksma ayrd. Birincisi dünya günleri

ikincisi ise kyamet günüdür. Birinci zaman, sorumluluk ve imtihan, ikincisi-

ni ise hesap ve karlk zaman yapt. Dünya ve âhiretten herbirini sknt, im-

tihan, musibet ve dert yeri yapt. Cinler ve insanlardan hiç birine dünya ve

âhirette takdirettii eyin dna çkma imkân vermedi."

"Ey cin ve insan topluluklar!" (Rahman: 33) âyeti, "Ey insanlar ve

cinler! Sizin de hesabnz ele alacaz." (Rahmân:31) âyetiyle ilgilidir. kisi

de sanki bir tek söz gibidir.



Ayrf. X} M I*Al MAN SllNKSl/!>!i lllll

«(löklerin ve yerin çevresini ap geçmeye gücünü/ yeterse hemen

Keçin!» Hitap cin vc insan topluluuna olduu halele ikil olarak "isteta'lüna"

denilmedi de çoul olarak "i.s/cta'lüm" denildi. Çünkü iki topluluktan herhi

fisi hîiç bana bir gruptur. "...Hemen birbirleriyle çekien iki zümreye ayl-

.///,/; "(Neml:45) âyetinde olduu gibi. Nemi süresindeki bu âyette de

"fetikâr" tesniye olduu halde "yahtesimûn" cemî gelmitir. Çünkü grup

çouldur. Burada cin ve nisan mânâsna baklarak çoul, gelecek olan 35.

ayette ise lâfza baklarak zamir ikil olarak gelmitir.

Kâmus'ta "nefâz", bir eyin bir eyi amas ve ondan kurtulmas, ek-

linde izah edilir. "Aktar" ise "kutr" kelimesinin çouludur. Kutr da taraf,

çevre demektir. Buna göre mânâ: Allah'tan ve onun kazasndan kaçarak gök-

lerin ve yerin hudutlarndan çkmaya gücünüz yeterse hemen çkn, kendinizi

lenim cezamdan kurtarn. Bu, onlar âciz brakma emridir. Maksat, onlarn

( 'enab- Hak'k aamayacak ve kendilerini yakalamaktan âciz brakamayacak

olmalardr.

«Ama (Allah'n verdii) bir güç olmadan geçemezsiniz.»
(7)

Bir güç

ve kuvvetle ancak geçebilirsiniz. Siz ise bundan oldukça uzaksnz.

Rivayet edilmitir ki, melekler iner ve bütün mahlukât kuatr. nsanlar

ve cinler ne tarafa yönelseler kendilerini kuatm meleklerle karlarlar.

Melekler onlara âyette belirtilen sözü söylerler. Ayn ekilde hiç kimse kya-

met günü de bir tarafa kaçamaz. Ayn ekilde dünyada da ölümden ve kader-

den kaçamazlar.

34. «Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»

Cezalandrmaya gücü yettii halde af ve kolaylk göstermesi, sakndrp ten-

bihte bulunmas onun nimetlerindendir.

7- Bu âyette, cinlerin ve insanlarn göklerin ve yerin derinliklerine hiç geçemiyeceklcri def il.

takat ancak kudret ve kuvvetle geçebilecekleri, göklere geçmeye ne kadar urasalar, üzerle

rine gönderilen "dumansz bir alev veya atesiz bir duman"}* engellenecekleri ve bu engel

leri yenemiyecekleri anlatlyor.

nsanolu bugün aya ulam, içinde bulunduumuz Güne Sisteminin baz gezegenlerine in

sansz peykler göndermitir. Fakat henüz kendi Güne Sisteminin dna çkmad gibi,

kendi sistemimizde de ayn snrndan öteye gidememitir.

Âyette Güne Sistemi içinde baz yldzlara gitme çabalarnn olabileceine iaret vardr. Ama
insanlarn daha fazla ileriye gidemeyeceklerine de iaret vardr. Ayn zamanda Allah'n yüce

kudretine ve insanoluna verdii nimetlerin bolluuna dikkat çekilmektedir. Müellifin de

gayet güzel belirttii gibi Allah'tan kaçmann -dünyada da, âhirette de- hiç mümkün olmaya-

cann açk delili vardr. Âyetteki asl maksat da budur. (Nair.)
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35. «ikinizin» insanlar ve cinlerin «üzerine dumansz bir alev veya

atesiz bir duman gönderilir de birbirinize yardm edip kurtulamazs-
nz.» "uvaz" yaln, dumansz alev veya atein duman ve harareti demektir.

Ayet, kaçmaya çarann sorusuna cevaptr. Bu durum mahere götürülürken

olur. Nitekim bn Abbas (r.a)'den öyle rivayet edilmitir: "Sizi mahere sev-

ketmck için üzerinize dumansz yaln alev gönderilir." "Nühas": Eritilmi

sapsar dumandr, onlarn balarna dökülür. Müfredât'taki îzaha göre nühas,

dumansz yaln alev demektir. Bu, bakrn rengine benzetilmesinden dolay-

dr. Haddi zatnda nühas, bakr demektir.

36. «Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»
Küfrün ve günahlarn sonuçlarn haber vermek, bunlardan sakndrmak lütuf

ve nimettir. Hem de ne lütuf, ne nimet!

37. Gök yarlp da, gül gibi kzard, ya gibi eridii za-

man.
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JH. Öyleyken Kahirinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

39. te o gün insana da cinne de günahndan sorulmaz..

40. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

41. Suçlular nianlarndan tannrlar da perçemlerinden ve

ayaklarndan yakalanrlar.

42. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

43. te bu, suçlularn yalanladklar cehennemdir.

44. Onlar bununla kaynar su arasnda dolar dururlar.

45. Öyleyken Rabbininizin nimetlerinden hangisini yalan-

larsnz?

37. «Gök yarlp da,» kyametin kopmas sebebiyle birbirinden kopup

ayrld veya meleklerin inmesi için kaplar halinde yanld zaman... Nite-

kim baka bir âyette öyle buyruluyor: "O gün, gökyüzü beyaz bulutlar ha-

linde parçalanacak ve melekler bölük bölük indirilecektir." (Furkân:25)

«Gül gibi kzard,» krmz gül rengini ald... "Verde" koklanan malum

çiçektir. Genellikle krmz güle "verde" denir.

nebiyle mavi gözükür. Atein rengine de mavilik karnca krmzya çalar.

«Ya gibi eridii zaman.» Zeytinya haline gelip krmz gül rengini

alnca ve yan ak gibi aknca... Yani yan eriyip akmas gibi eriyip akar

hale gelince cehennemin hararetinden kpkrmz olur. ncelikte ve akclkta

ya haline gelir. "Dihân" ya "dühn" kelimesinin çouludur veya "dihân"

yadanlk demektir. Kata denildii gibi.

38. «Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»

Bunlar büyüklüüne ramen nasl yalanlarsnz?

39. «te o gün», belirtildii gibi gök yanld gün «insana da cinne de

günahndan sorulmaz.» Çünkü onlar yüzlerinden tannrlar. Bir kimse mah-

er halknn durumlarna vakf olmak isterse günahkâr bakasndan ayrmak

için kiiye günahn sorma ihtiyac duymaz. Bu hâl, mertebelerinin deiik
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oluu itibariyle kabirlerden çkarlp bölük bölük mahere sev keti i klikleri ilk

vaziyete göredir. "Rabbin hakk için onlarn hepsine mutlaka soracaz,"
(Hicr: 92) ve benzeri âyetler hesap ve duruma yerlerindeki hallerle ilgilidir.

Yani hesap vaktine kadar hesap sorulmaz. Ancak hesap merhalesinde sorulur.

bn Abbas'tan, öyle dedii rivayet edildi: "Allah onlara öyle öyle
yaptnz m?" diye sormaz. Çünkü Allah bunu onlardan daha iyi bilir. Ancak
"niçin öyle öyle yaptnz?" diye sorar.

Yine bn Abbas'tan öyle nakledilmitir: "Onlara rahatlk ve ifa sorusu
sorulmaz, azarlama ve knama sorusu sorulur."

"Zenbihî" deki zamir insana aittir. Çünkü makam itibariyle öncedir. Te-
kil olmas insan cinsinden herhangi bir ferdin kastedilmesinden dolaydr.
Sanki öyle denilmitir: Cin ve insanlara ait hiçbir kimseye sorulmaz.

Cânn'fan maksat cindir. Temim denip de, olu kastedildii gibi.

40. «Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»
Bunca faydalarna ramen... Belirtilen eyleri haber vermek, sizi kötülüe
ulatracak eylerden sakndrmaktr. Bu da nimettir.

41. «Suçlular nianlarndan tannrlar da...» "Simâ", : (hemzeli)

alâmet demektir. Onlar siyah yüzleri ve patlak gözleriyle tannrlar.

Denildi ki; "Kendilerini kaplayan üzüntü ve skntlarla tannrlar.
Mü'minlerin sevinç ve ferahlkla tannd gibi".

«Perçemlerinden ve ayaklarndan yakalanrlar.» "Nevâsî",

nâsiye'nin çouludur. Nâsiye ise ban ön tarafdr. Burada, alndaki saç kas-

tedilmitir. Buna göre anlam öyledir: Melekler onlarn alnlarndan, yani per-

çemlerinden ve ayaklarndan tutarlar ve cehenneme atarlar veya melekler on-

lar kâh perçemlerinden tutup yüz üstü cehenneme sürüklerler, kâh perçem ve

ayaklarn zincire vurulmu olarak srtlarnda birletirip sürüklerler.

42. «Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»
Nasihatlar ve sakndrmalar bu nimetlerdendir.

43. «te bu, suçlularn yalanladklar cehennemdir.» Bu söz, onlar
azarlamak ve suçlamak kastyla söylenmitir.

44. «Onlar bununla» yani yaktklar atele «kaynar su arasnda dola-

r dururlar.» Azap edildikleri atele, üzerlerine dökülen veya kendilerine



-\\rl IO I!» UAI MAN SUKKS/îü

», inlen srt derece Hicak su arasnda dönerler. Yani hararet ve dehet idinde

.ir-.u- kaynar suya. kaynar sudan atee gider gelirler.

I'b'l-Leys öyle dedi: "Onlara açlk musallat edilir. Tepesi eytanlarn

k gibi olan zakkum aacna getirilirler. Ondan yiyince boazlarn alr. He-

men su isterler. Kendilerine kaynar su getirilip yüzlerine yaklatrdklarnda

vnzlerinin etleri dökülür. Suyu içerler, içleri kaynar ve içlerinde ne varsa d-

ar çkar. Sonra tekrar açlk musallat edilir. Böylece bir zakkuma, bir kaynar

suya gidip gelirler."

Ka'bu'l-Ahbâr'da öyle der: "Cehennemin vaadilerinin birinde cehen-

nemliklerin irinleri toplanr. Mücrimler demir halkalar içinde getirilip irinin

içine daldrlrlar. Öyleki mafsallar ayrlr. Sonra oradan çkarlrlar. Allah

unlar yeni bir yaratla kavuturur ve tekrar atee atlrlar."

45. «Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»

hu gibi durumlarda nimetler, bu olaylar sadece hikâye etmekten ibaret ol-

makla beraber, bunlarn nimet olarak böyle hadiselerin akabinde tekrar edil-

mesi, bu hallere düüren küfür ve günahlardan sakndrmak içindir.

Sûrenin bandan otuzuncu âyete kadar ise nimetler detayl olarak anla-

tlmtr. Çünkü bunlar dünyada kendilerine ulaan nimetlerdir. Bunlarn

hikâye edilmesi, ükrü ve devamlarn salayacak eyler hususunda gayreti

gerektirmelerinden dolaydr.
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46. Rabbinin makamndan korkan kimseye iki cennet var-

dr.

47. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

48. Bu iki cennet türlü aaçlarla doludur.

49. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

50. Onlarda, akan iki kaynak vardr.

51. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

52. Bu iki cennette her türlü meyveden çift çift vardr.

53. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

46. «Rabbinin makamndan korkan kimseye iki cennet vardr.» Bu,

ve dünyevî nimetlerin saylmasndan sonra

nimetler saylmaya balanmtr. "Makam", ismi

mekândr. Allah Teâlâ'nm makam, hesap için kullarn durduu yerdir. Nite-

kim âyette: "O gün insanlar âlemlerin Rabbinin huzurunda dururlar" buyu-

rulmaktadr. (Mutaffifîn:6) Makamn, Rabbe izafe edilmesi hükümranln

Allah'a has olmasndan dolaydr. Çünkü o gün hükümranlk sadece Allah'a

aittir.

le denilmektedir: "Bu âyet EbÛ Bekir

hakknda nazil olmutur. Susuzken süt içmi, sütten holanm, sonra da sü-

tün helâl olmad söylenince kay etmi (kusmu). Bu durumu haber alnca

Hz. Peygamber öyle buyurmu: "Allah sana rahmet etsin. Hakknda âyet

nazil oldu." Günah ilemeye niyet edip sonra da Allah' hatrlayan ve Allah

korkusundan dolay bu günah terkeden herkes bu müjdeye nail olur."

"ki cennetten" maksat, datm yoluyla; Allah'tan korkan insan için bir

cennet, Allah'tan korkan cin için bir cennettir. Çünkü hitap insan ve cin toplu-

luunadr. Buna göre mânâ unlardan birisi olabilir: Allah'tan korkan her biri-

niz için bir cennet vardr. Yahut da herkes için inancna karlk bir cennet,
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im-lne karglk da bir a-nel vardr. Veya, ilaat ellii için bir cennel, günah-

lndan saknd için de bir cennet vardr. Baka bir görüe göre de: Ona,

neln karl olarak bir cennet, ikram olarak verilen bir baka cennet var

lr.

Muhammed b. Hasen (r.a.) öyle dedi: "Ben bir gece uyuyorken bir de

ne j'öeyim! Kap çalnyor! "Bakn kimdir o?" dedim. "Halifenin clçisidir, o

seni çaryor," dediler. Hayatmdan endie ettim. Kalkp halifeye gittim.

I l/.rna girince bana dedi ki, "Seni bir mesele için çardm. Muhammed'in

annesi Zübeyde'ye dedim ki: 'Ben âdil bir imam (devlet bakun)m. Adil

imam da cennettedir.' Zübeyde dedi ki: 'Sen isyankâr bir zalimsin, bir de ecn-

nM ehli olduunu söyledin. Bununla Allah'a iftira ettin. Cennet sana haram

olsun.' "Ben de: "Ey mii'minlerin emiri! Sen bir günah ilediinde, hemen ve-

ya sonra Allah'tan korkar msn?" deyince, halife cevaben: "Evet Allah'a ye-

min olsun ki çok korkarm." Ben de:" ehadet ederim ki, senin için bir deil

iki cennet vardr. Çünkü Cenab- Hak öyle buyuruyor: 'Rabbinin makamn-

dan korkan kimseye iki cennet vardr.'" Bunun üzerine beni taltif etti ve dön-

memi emir buyurdu. Eve döndüümde dolunaym bana yöneldiini gördüm."

Hz. Peygamber (s.a.v.) öyle buyurdu: "Kaplar ve eyalar gümüten

iki cennet, kaplar ve eyalar altndan iki cennet vardr. Adn Cenneti'ndeki

cennetliklerle bunlarn Rabbine baklar arasnda, Allah'n yüzündeki kibri -

ya (yücelik) örtüsünden baka bir ey bulunmayacaktr."^

47. « Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»

48. «Bu iki cennet türlü aaçlarla doludur.» Âyetteki "Efnân" keli-

mesi, fen 'in çouludur. Buna göre âyet, çeitli aaçlar ve meyvelerle dolu-

dur, anlammdadr. Yahut da "efnân", fenen kelimesinin çouludur. Fenen

ise, düzgün uzun dal veya aacn dallarndan fkran filiz demektir. Buna

göre anlam öyle olur: "Aaçlarn dallarndan fkran filizlerle doludur."

Özel olarak filizlerin zikredilmesi, yaprak ve meyve vermelerinden, gölge

salmalarndandr. Ayrca meyveler de bunlardan devirilir.

49. «Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»

Bu nimetlerde yalanlama kabul edecek bir ey yoktur.

8- Hadisi, Buhârî, Müslim ve Trni/.î tahric etmilerdir. Tirmi/i'deki rivayet öyledir: "Adn

Cennetinde insanlarla Rablerine bakmalar arasnda sadece yüzündeki kibriya örtüsü bulu-

nacaktr." Bkz. Câmiul-UsÛl, 10/498
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50. «Onlarda, akan iki kaynak vardr.» O iki cennetin her birinde,

cennet nehirlerinin tasvirinden anlald üzere, sahibinin istedii ekilde te-

pelerde ve düzlüklerde akan bozulmam birer su kayna vardr. Bunlarn
miskten bir dadan aktklar da söylenmitir.

bn Abbas ve Hasan Basrî'den öyle nakledilmitir: '"Onlar tatl ve souk
sularla akarlar. Birine teslim, dierine de sehebîl denilir."

51. « Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hagisini yalanlarsnz?»

52. «Bu iki cennette her türlü meyveden çift çift vardr.» Bunlardan
bir gurubu bilinen, dieri de hiç kimsenin duyup görmedii enteresan meyve-
lerdir. Yahut da çiftten maksat biri ya dieri kuru veya birisi tatl dieri may-
ho olandr. Bunlarn iki renk olduu da söylendi. Bu, tatta deil de görünü-
tedir diyen de vardr.

bn Abbas'tan öyle nakledildi: "Ebû Cehil karpuzu da dahil dünyada ne
kadar ac tatl meyve varsa hepsi cennette olacaktr. Ancak ac olanlar orada
tatlanacaktr."

Bu, undan dolaydr: Cennette olan eyler ibadetlerin tadndan
na gelmitir. Orada zakkum gibi, kötülüklerin aclndan ortaya çkan
ey yoktur. Ayrca cennet cemal (güzellik) yurdu olduu için orada siyahlk
da yoktur.Çünkü siyah celâl (öfke) alâmetlerindendir.

53.«Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini

Bu lezzetli nimetlerin hangisini yalanlarsnz?
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54. Orada astarlar parlak atlastan yataklara yaslanrlar.

Her iki cennetin devirilen meyvesi (yere) yakndr.

55. Öyleyken Kabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

56. Oralarda gözlerini yalnz elerine çevirmi dilberler

vardr ki, bunlardan evvel onlara ne insan ne de cin dokun-

mutur.

57. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

58. Sanki onlar yakut ve mercandrlar.

59. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

60. yiliin karl iyilikten baka bir ey midir?

61. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

54. «Orada astarlar parlak atlastan yataklara yaslanrlar.»

Müttakîler iki cennete kavuurlar ve orada yatmak ve oturmak için serilmi

yataklara dayanp uzanarak, krallar gibi yaarlar.

"Betâin", bitâne kelimesinin çoulu olup yüzün ztt olan astar demek-
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tir. "Istebrak" kelimesi de atlas anlamndadr. Parlaklk mânâsndaki "bcrîk"

kelimesinin istifal babna aktarlmas halidir. Veya renklerin toplanmas anla-

mna gelen "bürkâ" dan geldii de söylenmitir. Bunun geni açklamas
Dühân sûresinde geçti. Buna göre mânâ: Astan parlak kaln ipektendir, ek-
lindedir. Astar böyle olan bu döeklerin yüzleri kim bilir nasldr? Elbette

yüzleri daha deerlidir. Nitekim Hz. Peygamber (s.a.v.) öyle buyurmutur:

"Sa'd bin Muâ'n cennetteki mendilleri bu hülleden (yeni ve parlak elbise)

daha deerlidir.
"m Hz. Peygamber (s.a.v )'in burada baka bir ey deil de

mendili zikretmesi, en basit bir eyle en deerli olana dikkat çekmek içindir.

öyle de denilmitir: Yataklarn yüzleri halis ince ipekten veya nurdan-

dr. Ya da Cenab Hakkn u âyette belirttii gibidir: "Yaptklarna karlk
olarak onlar için nice göz aydnlatc nimetler saklandn hiç kimse bile-

mez." (Secde: 17)

«Her iki cennetin devirilen meyvesi» yere «yakndr.» Yani aaçlar-

dan toplanan meyveler yakndr. Ayakta olan, oturan ve yatan kimse ona ko-

layca ulaabilir.

bn Abbas r.a. öyle dedi: "Aaç öyle eilir ki Allah'n dostu ister ayak-

ta, ister oturarak, isterse de yatp uzanm vaziyette meyveyi koparabilir."

Katâde (r.a.) de öyle dedi: "Ne uzaklk, ne de bir diken ona engel ol-

maz."

55. «Öyleyken Rabbinizin» bu lezzetli ve kalc olan «nimetlerinden

hangisini yalanlarsnz?»

56. «Oralarda» yani "ilci cennet" sözünün iaret ettii cennetlerde; ki

bunlar, cin ve insanlarn Allah'tan korkanlarna veya amellerine göre korkan

herkese aittir.

te bu cennetlerde «gözlerini yalnzca elerine çevirmi dilberler

vardr ki,» Yani bakalarna bakmayp gözlerini sadece kocalarna çevirmi

kadnlar vardr. Herbirisi kocasna öyle der: "Rabbimin izzetine yemin ede-

rim ki, cennette senden daha güzel bir ey görmüyorum. Hamdolsun Allah'a

ki, seni bana beni de sana e yapt." "Kasru't-taf ,
ayn zamanda haya ve

naz manâlarna da gelir. Bu terimin, bakalarnn kendilerine göz diktii ka-

9- Hadisi Buhârî. Müslim ve Nesâî tahric etmilerdir. Kssann tamam için bkz. Câmiu'l-Usûl,

9/60.
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dini, anlamna geldii de soy Icuitir. Yani birisi onlar gördüünde son clc-

uro güzelliklerinden dolay gözü bakasn görmez.

«Bunlardan evvel onlara ne insan ne de cin dokunmutur.» Yani e-

lerinden önce, insan cinsinden olan kadnlara hiçbir insan erkek, cin kadnlara

da hiçbir cin erkek dokunmnmhr."Kâsrâtü't-tarf sözü, bunu ifade etmek-

ledir. Bu kadnlar, daha evvel içinde hiç hayvan otlamam koruluklar gibidir-

ler. Bu âyette bu kadnlar elde etmeye tevik vardr. Özellikle rabet, dullar-

dan ziyade bakireleredir.

Ayn ekilde âyet, cinlerin de cennetliklerden olacana delildir. Onlar

da insanlar gibi cennette elerine dokunacaklardr. Çünkü nimeti hatrlatma

makam bunu gerektirir. ayet insanlar gibi cinler elerine dokunamyacak ol-

salard, onlara nimetin hatrlatlmasnn mânâs olmazd. Gözlerini sadece e-

lerine çevinni bu huri kadnlar, cennette yaratlmlar, ayaa düüp miipte/.el

bir hâle dümemiler ve kendilerine el sürülmemilerdir. Bu, çounluun gö-

rüüdür.

a'bî ve Kelbî ise öyle dediler: "Bu kadnlar, dünya kadnlarndan olup,

dünyada ister evli ister bakire olsunlar, ikinci yaratltan sonra bunlarla hiç

kimse cinsî iliki kurmamtr."

57. «Öyleyken Rabbinizin» istifadeniz için yaratt bu «nimetlerin-

den hagisini yalanlarsnz?»

58. « Sanki onlar yakut ve mercandrlar.» Mercan daha önce açklan-

mt. Yakut ise, çok sert ar bir tatr. Krmz, beyaz, sar, yeil ve mavi

cinsleri vardr. Yanma özellii olmadndan ate ona tesir etmez. Sertliin-

den ve kuruluundan dolay delinmez, eeler tesir etmez. Gün geçtikçe güzel-

lii artar. Bilhassa krmz ve sars çok deerli ve pek nadirdir. Âyetin

mânâs öyledir: Onlar yanaklarnn krmzl hususunda yakuta, derilerinin

beyazl ve safl konusunda küçük daneli mercana benzerler. Zira küçük

daneli mercan, büyükten daha beyazdr.

Katâde dedi ki: "O kadnlar saflkta yakuta, beyazlkta mercana benzer-

ler."

Ebû Saîd, cennet ehlinin tanm konusunda Rasûlüllah'tan öyle rivayet

etti: "Cennette her bir adamn iki hanm vardr. Her hannm üzerinde yet-

mi kat hülle olduu halde deri, kan ve et olmakszn bacaklarnn ilikleri gö-
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zükür.."

Yine Hz. Peygamber (s.a.v.) buyurdular ki: "Cennete ilk girecek kafile

dolunay, onlar takip edenler ise en parlak yldz gibi olacaktr. Hepsinin

kalbi bir tek adamn kalbi olacak ve aralarnda dümanlk ve ayrlk bulun-

mayacaktr. Her birinin iki hanm olacak, her hanmn bacandaki ilik, a-
r güzellikten dolay etin üstünden gözükecek. Cennetlikler gece gündüz Al-

lah' tebih ederler. Abdest bozmazlar, sümkürmezler, tükürmezler, kaplar

altn ve gümü, taraklar altn, buhurdanlklarn yakt öd aac, kokular ise

misktir.""
0'

Yine Hz. Peygamber (s.a.v.) öyle buyurdular: "Cennet kadnnn baca-

nn beyazl ve ilii yetmi kat ipek örtünün dndan gözükür. Allahu

Teâlâ onlar için: 'Sanki onlar yakut ve mercandrlar' buyurdu. Yakut öyle

bir tatr ki, sen ona bir ip geçirsen , sonrada parlatsan, ipi yakutun dn-
dan görebilirsin.

"

{lu

Amr b. Meymûn öyle dedi: "Hurilerden bir kadn yetmi kat elbise gi-

yer ve krmz arap, kristal kadehte gözüktüü gibi, bacak kemiinin ilii, el-

bise dndan görülür."

59. «Öyleyken Rabbinizin» görü ve istifadeye sunulan «nimetlerin-

den hangisini yalanlarsnz?»

60. «yiliin karl iyilikten baka bir ey midir?» Ameldeki iyili-

in karl, mükâfatta da iyilikten baka bir ey deildir.

Enes (r.a.) öyle haber veriyor: "Allah Rasûlü bu âyeti okudu sonra öy-
le buyurdu: " Rabbiniz ne dedi biliyor musunuz?" Ashab :

- "Allah ve Rasûlü daha iyi bilir", dediler. Rasûlüllah öyle buyurdu:

"Kendisine marifetimi ve tevhidimi nasip ettiim kimsenin mükâfat, onu

rahmetimle cennetime ve kutsi makamma kabul etmemdir.
il2>

61. «Öyleyken Rabbinizin» dünyada ve âhirette size ulaan «nimetle-

rinden hangisini yalanlarsnz?»

10- Hadisi, Buhârî, Müslim ve Tirmizî tahric etmitir. Bkz. Câmiu'l-Usûl, 10/525.

1 I- Hadisi, Tirmizî merfû ve mevkuf olarak taline etmitir. Mevkuf olmas daha sahihtir. Bkz.

Tefsir-i îhn Kesir, 3/423.

12- Hadisi DeyiemîMiisnedü'l-Firdevs de, Hakim Tirmizî i&eNevâdir'de tahrîc etmilerdir.

Bkz. ed-Dürrü'l-mensûr, 6/149.
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62. Bu ikisinden aada iki cennet daha vardr.

63. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

64. Bu cennetler koyu yeildir.

65. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

66. kisinde de durmadanfkran iki kaynak vardr.

67. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

68. kisinde de (her türlü) meyveler, hurma ve nar vardr.

69. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

62. «Bu ikisinden aada iki cennet daha vardr.» Allah'tan koncan

gözde kullar için vaadedilen iki cennetin altnda iki cennet daha vardr. "Dûn"

kelimesi, mertebe ve deer yönünden daha aa mânâsna olup,"baka" anla-

mna deildir. Naslki mukarrabûn (has kullar), ebrârdan (fazîletlilerden) daha

üstünse, önceki iki cennet de bu ikisinden daha üstündür.



422 KUllIl'l, IKYAN ( Tt/.:2'/

"Dûn" kelimesinin, aalk mânâsndaki "denâet" den deil, yaknlk

anlamndaki " dünüv" den olduu da söylenir. Bu izaha göre anlam: Ar'a bu

ikisinden daha yakn, yani bunlardan daha yüce iki cennet daha vardr. ek-

linde olur.

Baz müfessirler "Dûn" kelimesini, baka mânâsnda almlardr.

63. «Öyleyken Rabbinizin» belirtilen iki cennetle ilgili «nimetlerin-

den hangisini yalanlarsnz?»

64. «Bu cennetler koyu yeildir.» Yani onun rengi, yeilliinin koyulu-

undan dolay siyahtr. Buna siyaha çalan yeil de diyebiliriz. Anlalyor ki,

bu iki cennetin ana özellii yere yaylm bitki ve çiçeklerle kapl olmasdr.

lk cennetin ana özellii ise aaçlar ve meyvelerle kapl olmalardr. Bu da

gösteriyor ki, ilk iki cennet sonra ki iki cennetten daha üstündür.

65. «Öyleyken» Gözleriniz bu iki cennetin yeilliklerini seyrederken,

burunlarnz da çiçeklerini koklarlarken «Rabbinizin nimetlerinden hangisi-

ni yalanlarsnz?»

Fakihler derler ki: Birisi namazda "müdhâmmetân" gibi, bir kelimeden

ibaret bir âyeti veya "kaf, "Sâd" ve "Nûn" gibi bazlarnca âyet saylan bir

harfi okursa, makbul görüe göre, namazda farz olan kraat yerme gelmi ol-

maz. Kraat, okuma esnasnda kelime ve harfleri biribirine eklemek demektir.

Bunu yapmayana kârî (okuyucu) denmez.

66. «kisinde de durmadan fkran iki kaynak vardr.» "Nedaha'l-

mâü" terkibi Kâmus'ta ifade edildii gibi; su, kaynandan iddetle fkrd
demektir. Yani orada durmadan fkran iki fskiye vardr.

Bu ifade de, daha önce anlan iki cennetin daha üstün olduuna delildir.

Çünkü Cenab Hak, önceki iki cennet için "Akan iki kaynak", son iki cennet

için "fkran iki kaynak" sözünü kulland. Çünkü fkrmak, akmaktan daha

aa bir olaydr. Zira fkrma olaymda suyun fkrd yerden her su alnd-

nda onun yerine yenisi fkrr. Bu ise akmaya kâfi gelmez. Akma ise, üp-

hesiz suyun daha gür olduunu ifade eder.

bn Abbas (r.a.) öyle dedi: "ki cennette misk ve anberden iki kaynak

vardr."

Kelbî ise bunu, hayr ve bereket kayna vardr, diye tefsir etti.

67. «Öyleyken» bu iki kaynan sularyla sulanmanz cihetinden « Rab-

binizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»
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(>8. «kisinde (v (her çettj meyveler, hurma ve nar vardr.» O/cllik

ir Hirluil ve narn zikredilmeleri bunlarn deerli oluuna iaret elnek içindir.

I Inrma, hem gda hem de meyvedir. Nar da, hem meyve hem de ilâdr. Hu.

1 1 1 1 1

1
y : hali itibaryladr. Ama cennette hepsi meyvedir, zevk ve safa kayna

.l Kundan dolay Ebû Yusuf, mam Muhammed ve dier imamlarn aksine

man Ebû Hanîfe öyle dedi: "Bir insan meyve yemeyeceine dair yemin et-

mi olsa, nar ve taze hurma yese yeminini bozmu olmaz." Yani ona göre bu

ikisi, dünyadaki halleri itibari ile meyve deildir. Ona göre ayn hüküm üzüm

cin de geçerlidir. Nar ve hurmay meyve sayanlar bunlarn âyette "lâkihe"

(meyve) den sonra zikredilmelerini, deerli olularn açklamak için hususi

olarak zikredilmelerine yormulardr. tl3î

69. «Öyleyken» lezzet alacanz meyveleri sizler için hazrlamas yö-

nünden «Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»

13- Ebû Hanife'ye göre hurma ve nar meyve deildir. Çünkü hurmann ekmek gibi temel gda
özellii, nann da ilâç özellii vardr. Meyve srf zevk için yenilen eydir. ayet hurma ve*

nar meyve olsayd fâkihe kelimesi üzerine affedilmezlerdi. Çünkü bir ey kendisi üzerini-

atfedilmez. Dier imamlara göre ise hurma ve nar meyvedir. Fâkihe kelimesinden sonra

zikredilmeleri deerli olularndan ötürüdür. Geni bilgi için bkz. Kurtubî, Tefsir, 17/185-

186. (Mütercim)
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70. Oralarda iyi huylu güzel kadnlar vardr.

71. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

72. Çadrlar içinde gözlerini sadece kocalarna çevirmi

huriler vardr.

73. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

74. Bunlara, onlardan önce ne bir insan ne bir cin dokun-

mutur.

75. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

76. Yeil yastklara ve harikulade güzel döemelere yasla-

nrlar.

77. Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlar-

snz?

78. Büyüklük ve ikram sahibi Rabbinin ad çok yücedir.

70. «Oralarda iyi huylu güzel kadnlar vardr.» "yi huylu" diye ifa-

de ettiimiz, "Hayrat" için öyle dendi: O kadnlar pis ve kokmu deildir-

ler. Koltuk altlar, azlan ve dier organlar kokmaz. Yani bu cennetlerde

güzel ahlâkl, güzel yüzlü, kocalarndan bakasna göz dikmeyen, elerinden

ayrlmayan kadnlar vardr. Onlar iffetli ve muhafazakârdrlar. Olgunluk, gü-

zellik, iyi geçim ve iyi davran içindedirler. Güzel ahlâkl ve edepli oldukla-

rndan dolay azlarndan hiçbir kötü söz çkmaz.

Denildi ki: "Hsân" hasene ve hasnâ'nn çouludur. Yani güzel endaml

ve güzel ahlâkl demektir. Onlar hurilerdendirler. man etmi hayrl kadnlar-

dan olduklar da söylendi. Fakat âyetin devam hurilerden olduklarna iaret

etmektedir. Hadisi erifte öyle buyuruldu: "Cennet kadnlarndan birisi ye-

re ve göklere baksa yer ve gökler arasndaki her ey aydnlanr. Ve her yer

güzel kokuyla dolar. Bandaki taç dünyadan ve dünyadaki her eyden daha

deerlidir;
,m

14- Hadisi, Ahmed b. Hanbel, Müsnediûde rivayet etmitir. Buhârî ve bakalan da bu hadisin

sahih olduunu teyid etmitir. Bkz. Muhtasaru Tefstr-i hn Kesîr, 3/423.



Avri: 71) 72 KANMAN SNUKS/ÜÜ 12!»

Kivayet etli tliim* göre bu cennet kadnlar öyle derler: "Biz, ilimci

t\ tinleyiz., muhtaç olmayz. Honuduz, kzmayz, devamly/., yok olmayz.

l /f es olana, bizim de kendilerine e olduklarmza ne mutlu!""
5 '

Bir eserde öyle rivayet edilmitir: "Huriler böyle söyleyince, dünyadaki

nü'mine kadnlar da öyle cevap verirler: 'Biz namaz klanlarz, siz ise deil-

siniz. Biz oruç tutanlarz, siz ise deilsiniz. Biz sadaka verenleriz, siz ise de-

lilsiniz.' Böylece onlara galip gelirler. Andolsun onlara galip gelirler."

Burada, bu iki cennetin önceki iki cennetten daha aa olduuna iaret

vardr. Çünkü Cenab- Hak önceki iki cennetin hurileri için "Sanki onlar ya-

hu ve mercandrlar," dedi. Bu sonraki iki cennetin hurileri içinse: "Oralar-

ila iyi huylu güzel kadnlar vardr," buyurdu. Çünkü her güzel, yakut ve mer-

can kadar güzel deildir.

71. Allah size faydalandnz kadnlar ihsan etti. «Öyleyken Rabbini-

zin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»

72. «Çadrlar içinde gözlerini sadece kocalarna çevirmi huriler

vardr.» "Hür", havrâ'nn çouludur. Havrâ ise bembeyaz demektir. Baka

âyetlerde huriler "îyn" diye tanmland; îyn, aynâ'mn çouludur; îyn, iri

gözlü demektir. Bazlarna göre ise, göz bebei simsiyah olan manasnadr.

Onlar perdeleri ve çadrlar içinde bulunurlar. Bu da gösteriyor ki, cen-

net her ne kadar sorumluluk yeri deilse de onlar mahremleri dmda kimseye

gözükmezler. Çünkü bunlar gizli eyler kabilindendir. Kskançlk sebebiyle

bakalarndan korunurlar. Gözlerini elerine dikmekten maksat, onlarn yeri-

ne bakalarn istememek demektir. "Hiyâm", hayme'nin çouludur, hayme

ise, direkler üzerine kurulan kubbedir. Bütün dünya çadrlar böyledir. Ahiret

çadrlarna sadece ismen benzerler.

Denildiine göre: "Hurilerin çadrlarndan her biri, içi bo büyük bir inci

gibidir. Genilii altm mildir. Her köede huriler vardr. Mü'minler oray zi-

yaret ettikleri srada ancak görülürler."

bn Mesûd öyle dedi: "Her hanmn, uzunluu altm mil olan bir çadr

vardr."

15- Hadisi, Tirmizî öyle rivayet etmitir: "Cennette huriler topluluu vardr. Hiç kimsenin

duymad seslerle arla söyler ve biz nimet içindeyiz... derler." Bkz. Tefsiru bn Kesir,

3/434.
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73. Allah size özel nimetler ayrmtr. «Öyleyken Rabbinizin nimetle-

rinden hangisini yalanlarsnz?»

74. «Bunlara, onlardan önce ne bir insan ne de bir cin dokunmu-
tur.» Her yönüyle daha önceki benzer âyette geçtii gibidir. (Rahmân:56) Ba-

zlar dedi ki: "Onlardan önce" den maksat, iki cennet ehlinden önce demek-

tir, derler. ki cennetin zikredilmesi buna iarettir.

Kef'l-Esrârda öyle dendi: "Bu âyet, tevik ve rabeti artrmak için

tekrar edilmitir."

Yine o eserde: "Burada tekrar yoktur. Zira birinci âyet mukarreb (has

kullar)lerin eleri hakknda, ikinci âyet ise ebrâr (faziletli kullar) n eleri hak-

knda nazil olmutur," görüü de yer almtr.

75. «Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»

Hem bu nimetler dünya nimetleri gibi deildir. Dünya kadnn Önce birisiyle

evlenip sonra baka birisiyle dul olarak tekrar evlendii olur.

76. «Yeil yastklara ve harikulade güzel döemelere yaslanrlar.»

"Refref, refrefe'nin çouludur. Denildi ki: "Refrefe, sedirlerdeki aa sark-

tlan kymetli kumatr. Yahut da bir çeit yayg ve yastk demektir.

"

Müfredât'ta ise öyle dendi: "Refref, bahçe gibi süslü bir çeit elbise-

dir." Rcfrcfin mânâlarndan birisi de bahçedir. Kâmus'a göre ise refref, yeil

kumatr ki, ondan çaraf (yatak örtüsü) yaplr. Yere serilir. Yatak ve yatak

klfndan sarkan eye, fazla gelen ksm yere salktlan her eye, halis, ince

ipek ve döee de refref denir.

"Abkariyy"; Abkar'a mensup olan ey yani ahane, harika eye mensup

olan demektir. Araplar abkar'n, cinleri çok olan bir ülke olduunu zanneder-

ler ve her enteresan eyi oraya nisbet ederler.

Kamusta öyle denildi: "Abkar, cinleri çok olan yerdir. Kumalar çok

güzel olan bir köydür. Abkarî ise, Abâkrî gibi, bir çeit yaygdr."

Miifredât'a göre ise abkarî, cinlere ait bir yerdir. nsan hayvan ve kumatan

nadir güzellikteki eyler Abkar'a nisbet edilirler. "Ahkahyym hsân", bir çe-

it yataktr. Allah onu cennet yataklarna misal yapt. Tekmile adndaki esere

göre abkar, üzerine süs ve nak yaplan eydir. Araplar süslü bir ey gördük-

leri zaman abkarî derlerdi. Allah Teâlâ da onlarn âdeti üzere bu ifadeyi kul-

land. Fethurahman adl eserde ise öyle dendi: "Abkarî, süslü yayg de-



Ayrl t'A 7H UAMMAN shuks/j»!»

eklir. Orada sokille ve ha.skn süsler vardr. Araplar bir eyi güze! ve iyi

buldular m ona abkarî derler."

bn Atyye unlar söyler: "Hz. Peygamber'in u sözü de bu kabiklendr:

'liltyitmda Ömer'i gördüm. Kuyudan su çekiyordu. Onun yapt isi yapan bir

efendi (abkarî) görmedim.' Abkar'n, bir adamn ismi olduu da söylendi. Hu

adam Mekkeliydi. Güzel yayglar yapard. Her güzel ve iyi ey ona nisbel

edilirdi."

77. «Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsnz?»

( ), size üzerine yaslanp istirahat edeceiniz eyler ihsan etti.

78. «Büyüklük ve ikram sahibi Rabbinin ad çok yücedir.»

Tebârake", Allah Teâlây tenzih ve takdistir.

Burada, bu sûrede mahlukata bol bol verilen nimetlerin dile getirilmesi

vardr. Yani O'nun ismi pek yücedir. Bu sûrenin de kendisiyle balad, açk-

lanan pek çok nimetlere delâlet eden Rahmân ismi pek yücedir. Ayrca O'nun

ismi, anna yakmayan eylerden de yücedir. Nimetlerini inkâr edip yalanla-

mak da bu kabil yakksz eylerdendir. Tenzih ve takrir iini tamamlamak

için Cenab Hak kendini ayrca celâl ve ikram sfatlaryla tanmlad.

Hz. Âie validemizden öyle rivayet edilmitir: "Allah Rasûlü namazda

selâm verince ancak u sözü söyleyecek kadar bir vakit otururdu: "Ey Al-

lah'm! Sen Selâmsn, selâm Sendendir. Ey celâl ve ikram sahibi! Sen yüce-

lerden yücesin!"m

Zerrûkî öyle dedi: "Celâl ve ikram sahibi demek, azamet, kibriya ve

mutlak ihsan sahibi demektir. O'nun ikram ve azamet sahibi olduunu bilen,

azameti önünde titrer. kram önünde ferahlar. Ümit ve korku arasnda yaar.

Zü'1-cclâli ve'l-ikram, ism-i âzam'dr."

Bazlar da öyle dedi: "Allah'n bütün isimleri ism-i âzam'dr. Çünkü

hepsi de yüce olan Allah'a delâlet ederler. üphesiz ki, zat ve müsemmâ (isim

verilen varlk) yüce olunca isimler ve sfatlar da yüce olur."

Melik ve Mennân olan (çok ihsan eden) Allah'n yardmyla Rahmân

Sûresi'nin tefsiri de bitti.

16- Allahümmc ente's-selâmü ve minkesselâm. Tebârekte yâzel celâli vci ikrâm.





Bu sûre brahim TÜFEKÇ tarafndan tercüme edilmitir.





/. Kyamet koptuu zaman,

2. Onun oluunu yalanlayacak hiçbir kimse yoktur.

3. (O) alçaltc, yükselticidir.

L «Kyamet koptuu zaman.» Yani kyamet koptuu ve meydana gel-

dii zaman. Kyametin kopmas sûr'a ikinci kez üfürülecei zaman olacaktr.

te bu esnada kelimelerle ifade edilemeyecek çok korkunç olaylar meydana

gelecektir. Yüce Allah kyameti âyet metninde "Vaka" kelimesiyle ifade bu-

yurmutur. Bu kelimenin seçilmesi kyametin meydana geleceinin kesinlii

nedeniyledir. Vâka kelimesi, tpk "sâhha", "tâmme", "âzife" kelimeleri gibi

kyametin isimlerindendi!.

2. «Onun oluunu yalanlayacak hiçbir kimse yoktur.» Âyetin manas
udur: Kyamet koptuu esnada Yüce Allah' yalanlayacak ve ona ortak koa-

rak çocuu ve kars bulunduunu iddia ederek iftira edebilecek, kendisinin

ölüleri diriltemeyeceini ileri sürecek herhangi bir kimse olmayacaktr. Çün-

kü o zaman her bir kii inanacak, doruyu söyleyecek, tasdik edecektir. Oysa
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bugün insanlarn çou yalan söylemekte ve yalanlamaktadr. Ya da Ayetin

manas u ekilde de olabilir: Kyametin vukû'u ya da kopaca hakknda
herhangi bir yalan yoktur. Tam tersine kyamet hakknda gelen bütün haberler

haktr, dorudur, üzerinde herhangi bir kuku yoktur.

3. «(O)» kyamet, birtakm kimseleri «alçaltc,» bakalarn da «yük-

selticidir.» Görüldüü gibi âyet metninde kyametin alçaltma niteliinin yük-

seltme niteliinden önce zikredilmesi, kyametin korkunçluunu iyice vurgu-

lamak içindir.

bn Abbas (r.a.)'dan öyle rivayet olunur: "Kyamet dünyada yüksek

olan birtakm insan topluluklarn alçaltacak buna karlk düük durumda
olan kimseleri de yükseltecektir.

"

4. «Yer iddetle sarsld...» Âyet metninde yer alan "rec" kelimesi,

herhangi bir eyi sarsmak, sallamak anlamna gelir. Bu kelimeden türeme

mayacak, ite o zaman kyamet, baz kimseleri yükseltici bazlarn da

cdr.

5. «Dalar paramparça olduu» yani dalar darmadan edilip kart-
rlm kavut misali olduu zaman demektir. Âyet metninde geçen "bussef
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keliresi, "bcsse es sfvkii" kelimesinden türemedir ki, Arapçada bu ifade ka

vi kartrmak anlamda kullanlr. Yine bu kelimeden Arapçada "besise"

kelimesi türetilmitir ki bu, herhangi bir madde ile kartrlm ve azk edil

ini kavut anlamna gelir. Âyetin manas öyle de olabilir: Dalar sevkedilip

yerlerinden yürütüldüü zaman. Âyetin bu manaya da muhtemel olmasnn

nedeni metinde geçen "busse" fiilinin dalmak parçalanmak anlam yanmla

davar sürüsünü sevketmek anlamma da gelmesinden dolaydr.

6. Dalar darmadan edilmesi ya da yerlerinden yürütülmesi sebebiyle

etrafa «yaylan» ve dalan «toz haline geldii...» Âyet metninde geçen

"hebâen" kelimesi, toz demektir. Toz, atlarn ayaklarn yere vurduklarnda

yerden havaya kalkan ince nesneler ya da herhangi bir delikten içeri dolan gü-

ne nlarnda görülen zerreler demektir. Veya "heba" kelimesi, atein ale-

vinden sçrayan kvlcmlar demektir. Ya da rüzgârn havada uçuturduu

yapraklar anlamna gelir.

7. «Ve sizler de...» Burada "sizler" kelimesiyle hitap edilenler ya hem

geçmi ümmetler ve hem de u anda yaayan ümmetlerdir, bu durumda u an-

da yaayan ümmetler geçmi ümmetleri de "talib" kabilinden kapsamna

alr, ya da bu hitab sadece u anda mevcut bulunan ümmetlere aittir.

«Üç snf olduunuz zaman.» Bu üç snftan ikisi cennette ve biri de

cehennemde yer alacaktr. Ve her snf bulunduu yer itibariyle ya da anlma

açsndan dier snfla birliktedir. Böylece ister tek, ister çift olsun bir snf

olacaktr.
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8. Sadakiler, o sadakiler ne mutludurlar.

9. Soldakiler, o soldakiler ne bedbahttrlar.

10. Önde olanlar, ündedirler.

11. te onlar, yaknlatnlm olanlardr.

12. Naîm cennetlerindedirler.

13. Birçou öncekilerden...

14. Biraz da sonrakilerdendir.

15. Mücevheratla ilenmi tahtlar üzerindedirler.

16. Üzerlerinde karlkl olarak yaslanrlar.

17. Çevrelerinde ölümsüz gençler dolar.

18. Kaynandan doldurulmu kadeh, ibrikler ve testilerle...

19. Ondan balar artlmaz ve akllan giderilmez.

20. Beendikleri meyveler,

21. Canlarnn çektii ku etleri,
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22. (Omda) iri gözlü huriler (vardr.)

23. Sakl inciler gibi,

24. Yaptklarna karlk olarak.

25. Orada bo bir söz ve günaha sokan bir ey iitmezler.

26. Yalnz bir söz (iitirler. O da:) "Selâm, selâm"dr.

8-9. «Sadakiler, o sadakiler ne mutludurlar. Soldakiler, o soldaki*

lor ne bedbahttrlar.» Burada Yüce Allah, üç snf ayrma tabi tutmakladr.

Aslnda âyette yer alan "mâ" kelimesi "mâhum" demektir. Yani onlarn hal-

leri ve sfatlar nedir? Maksat bu âyeti dinleyen kimseyi iki toplumdan bir

grubun içinde bulunduklar yücelii; dier grubun da içinde buunduu kor-

kunçluu anlatarak hayrete düürmektir. Sanki öyle denmektedir. Onlarn

durumunun nasl olduunu bilmiyorsun. Öyleyse bil ve hayrete dü. Sadaki-

ler son derece iyi bir durumda iken soldakiler çok kötü durumdadrlar. Sada-

kiler, iyi yerde olanlardr. Soldakiler ise, kötü yerde olanlardr.

Yüce Allah bu ifadeyi, Araplarn sa tarafta bereket olduunu kabul et-

melerinden ve sol taraf da uursuz saymalarndan almtr. Nitekim öyle

söylenir: "Filanca benim samdadr." Araplar bu ifadeyi o kimsenin söyleyen

kii yannda iyi bir mertebede olduunu ifade etmek için kullanrlar. Filanca

benim için soldadr dendiinde bununla da o kimsenin, söyleyen kii açsn-

dan düük bir mertebede olduunu ifade edilmi olur. Böylece sa ve sol yön

ile bir kimsenin konuan kii açsndan mertebesinin yücelii ya da aksine

düüklüü ifade edilir. Ya da sadakiler ve soldakiler kavram u anlama da

gelebilir. Sadakiler yani amel defterleri sadan verilecek olanlar. Soldakiler

ise amel defterleri kendilerine soldan verilecek kimselerdir. Ya da sadakiler

kyamet günü arn sanda bulunacak olanlar ve cennetin yolunu tutacak

olanlar, soldakiler ise arn solunda yer alp cehenneme sürüklenecek kimse-

ler demektir. Bir baka ihtimal sadakiler yümn yani bereket sahibi olanlar,

soldakiler ise uursuz kimselerdir. Çünkü mutlu olan kimseler kendi nefisleri-

ne kar Allah'a itaat etmek suretiyle bereket getiren kimseler, bedbahtlar ise

günah ilemek suretiyle kendilerine uursuzluk getiren kimselerdir.

10. «Önde olanlar öndedirler.» Yukarda sralanan üç snftan üçüncü-

sü bunlardr. Yüce Allah bunlar anlatmay, hallerinin güzel olularn beyan

ile birlikte olmas için sona brakmtr. Ayet metninde geçen "sâbikûn" keli-

mesinin türemi olduu "sebk" kelimesinin anlam, yürüyüte öne geçmek
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demektir. Kelimenin asl manas bu iken daha sonra baka eylerde de öne
geçmeyi ifade etmesi için mecaz yoluna gidilmitir. Buna göre âyetin manas
öyle olur: Önde olanlar durumlar herkesçe bilinen ve iyilikleri belli olan
kimselerdir. Hak ortaya çkt zaman herkesden önce iman edip itaat etmek
suretiyle herkesi geçen bunlardr. Burada önde olmak ve öne geçmekten mak-
sat, zaman itibariyle öne geçmektir. Ya da önde olanlardan maksat, dinî

kemâlât ve yakînî faziletleri elde etmekte bakalarm geçenlerdir. Buna göre
önde olmaktan maksat, erefçe önde olmak demek olur.

Nitekim cr-Râgb öyle söyler: "Sebk" kelimesi, faziletleri yakalamak
anlamnda istiare yaplr. Buna göre "önde olanlar öndedirler," ifadesinin

manas, Yüce Allah'n sevabna ve cennetine sâlih ameller ileyerek öne ge-
çenler demektir.

11. «ite onlar,» yani bu yüce vasfla anlatlan o kimseler, «yaknlat-
rlm olanlardr.» Yani ite onlar, ar- azîme dereceleri yakmlatrlm,
mertebeleri yüceltilmi, tertemiz nefisleri Allah katndaki manevî mertebelere

yüceltilmi olan kimselerdir.

Ben fakîr (müellif) derim ki: Bu anlam, RasÛlüllah (s.a.v.)m u ifade-

sinden anlalmaktadr: "Yüce Allah'tan istediiniz zaman ondan Firdevsi ta-

leb ediniz. Çünkü Firdevs, cennetin en ortas ve en yüce makamdr. Firdev-

sin üzerinde Yüce Rahmann ar bulunmaktadr ve cennet rmaklar oradan
kaynamaktadr." 0} Bu ifadeden anlalyor ki Firdevs, cennetin tavam olan
ara yaknl sebebiyle Allah'a yaklatrlm olan kimselerin makamdr. Bu-
rada Yüce Allah: "te onlar yaklaan kullardr" demiyor. Çünkü onlar Rable-

rinin kendilerini yaklatrmas suretiyle öndedirler. Yoksa kendi nefislerinin

yaklamas ile deil. Burada bu kimseler hakknda, büyük bir ihsann olduu-
na da iaret vardr. "...Allah rahmetini dilediine verir. Allah büyük lütuf sa-

hibidir." (Bakara: 105)

12. «Naîm cennetlerindedirler.» Yani onlar nefislerinin çektii eyler-
den istifade ederek ebedilik cennetinde nimetler içinde yüzmektedirler.

13. «Birçou öncekilerden» yani onlar saylara smaz derecede önce
geçen ümmetlerdendir. te onlar Hz. Âdem'den RasÛlüllah (s.a.v.)'a kadar

I- Bu hadisi mam el-Buharî Kitabu'l-Cihad ve'i-Tevhid'inde zikretmitir. Hadisin ba taraf
öyledir: "Cennette yüz derece vurdu: Yüce Allah onlun kendi yolunda cihud eden kimseler
Çn hazrlamtr. Her iki derece onumda gökle yeryüzü kadar mesafe vardr. Allah'tan bir
ey istediiniz zaman..." Rkz. Câmiu'l-Usûl. 9/491.
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f.-lp gevmi olan ümmetlerdir. Bu tefsir, "öncekiler" ifadesi ile peygamber

Ir.lon bakalarnn kasicd ilmesi varsaymna göredir.

Âyet metninde yer alm "süite" kelimesi, "sel" kelimesinden türemedir.

Umum mânâs da krmak demektir. Daha önee geçen ümmetler çok olmakla

birlikle, insanolunun tamamna oranla kesilmi, koparlm bir parça gibidir-

(im.

Râgb der ki: "Sütte" kelimesi, bir kenara toplanp ylm olan yün de-

mektir. Bu nedenle Araplar koyuna "sütte" demilerdir. Bu toplanma ve bir

ataya gelme itibar ile "sülle" toplumu anlatmakta, yani birçoklar anlamna

gelmektedir.

14. «Biraz da sonrakilerdendir.» yani biraz da bu ümmettendir.

Kasûlüllah (s.a.v.)'n: "Benim ümmetim dier ümmetlerden çok olacaktr." 0 '

Iadis-i erifi ile çelimemektedir. Yani hadisin manas: Benim ümmetim di-

er ümmetlerden daha çok olacaktr. Çünkü geçmi ümmetlerin öncekilerinin

bu ümmetin öncekilerinden daha çok olmas, bu ümmetin fertlerinin onlarn

fertlerinden daha çok olmasna engel deildir.

15. «Mücevheratla ilenmi tahtlar üzerindedirler.» Âyet metninde

geçen "mevdûne" kelimesi inci ve yakutlarla ilemeli altndan örülme de-

mektir. Ya da "mevdûne" zrh örgüsü gibi yakn dizilmi demektir ki kelime

daha sonra, sk bir ekilde dokunmu her ey için istiare yoluyla kullanlm-

tr.

16. «Üzerlerinde karlkl olarak yaslanrlar.» Âyet metninde yer

alan "tekabül" kelimesi, Naîm Cennetlerinde bulunan müminlerin cevherler-

le ilenmi tahtlar üzerinde kar karya olduklarn anlatmaktadr. Bu "Kar

karyalk" ya bizzattr ya da ilgilenmek ve sevgi göstermek suretiyledir. Yani

söz konusu mü'minler tahtlar üzerine kurulmular ve onlara yaslanmaktadr-

lar. Bir baka ifadeyle, onlar, padiahlarn istirahat esnasnda oturduklar gibi,

birbirlerine kar karya bulunmakta, hiçbir kimse dierine, yüzü yerine ka-

fasnn arkasna bakmamaktadr. Bu niteleme, onlarn ne kadar güzel biçimde

yaadklarn, ahlâklarnn ve edeplerinin ne kadar temiz olduklarn anlatan

bir ifadedir.

2- Bu hadisin asl Sahihayn'dadr ve hadisin asl öyledir: "Ben cennet halknn yarsn tekil

etmenizi umarm. Sizler sirk koanlar arasnda ancak siyah öküzün derisinde beyaz kllar

mest/besindesiniz. " Bkz. Câmiu'l-Usûl, 9/1 87
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17. «Çevrelerinde» içerken ve baka t illiyetlerde bulunurken kendileri-

ne hizmet için «ölümsüz», sonsuza dek genç olarak kalan, gençlik ve tazelik-

leri asla deiime uramayan «gençler dolar.» Ayet metninde yer alan

"vildan" kelimesi, Arapçada "velid" kelimesinin çouludur. Gençlerin hiz-

meti, yallarn hizmetinden daha yararl ve faydaldr. Söz konusu hizmetlile-

rin sürekli gençlik ve tazeliklerini korumalar ve bunun asla deiime ura-

mamas kendilerinin sonsuza dek kalmak üzere yaratlm olmalarndandr.

Sonsuza kadar kalmak üzere yaratlan bir kimse, deiiklie uramaz. Söz

konusu gençler cennette mü'minlere sadece hizmet için bulunmaktadrlar. Bu-

nun dmda baka bir amaç asla söz konusu deildir.

Huriler ise, hem hizmet ve hem de kendilerinden yararlanmak için var-

drlar.

Baz âlimler öyle demilerdir: "Ayette yer alan 'gençler den maksat ne

sevap elde edecekleri herhangi bir güzel amelleri ve ne de cezalanacaklar kötü

amelleri bulunmayan dünya halknn çocuklardr. Bir hadis-i erifte öyle ifade

buyrulmaktadr: 'Kâfirlerin çocuklar cennet halknn hizmetçileridir.'®

Âyet metninde yer alan "vildan" kelimesi, "müriklerin çocuklarnn

cennet halknn hizmetçileri olduu" yolunda görü sahibi olan mam Azam

Ebu Hanife'nin görüünün isabetli olduuna delildir. Çünkü cennette doum
olay da ve çocuk dourma hadisesi de yoktur.

18. «Kaynandan doldurulmu kadeh,» yani pnarlardan akan arap-

lardan doldurulmu kadeh, «ibrikler ve» mücevherlerden ve altnlardan ya-

plm «testilerle...» Âyet metninde geçen "ebârik" kelimesi, ibrik kelimesi-

nin çouludur. brik, kulpu ve emzii olan duruluundan rengi prl prl par-

layan bir kaptr. Bu yaklama göre âyetin manas öyle olur: Maîn kaynan-

dan doldurulmu kadeh, kulplar, emzikleri olan ibrikler ve testilerle...

Âlimler derler ki: "Testi, hem su ve hem de baka eyler doldurulmak

içindir. brik el ykamak, kadeh ise arap içmek içindir. Ayet metninde testi-

lerle' demek yani kulpu ve emzii olmayan kaplarla demektir. Testi, az ge-

ni, emzii olmayan kap demektir. Ki onlardan arap içen kimse hangi köe-

sinden içmek isterse istesin herhangi bir engelle karlamaz. u halde o, iç-

mek için eline alm olduu bu kab, o durumundan baka bir duruma ve ko-

numa çevirmeye muhtaç olmaz."

3- Hadisi Taberanî
n
el'Evsat"mâ& u lâfzla nakleder: "Müriklerin çocuklar cennet halknn

hizmetçileridir. " Bkz. el-Fethul-Kebîr
,
1/47 1

.
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Yüce Allah ayn ayetle, arabn maîn kaynandan doldunlnu okluu

m ilkle ederken bi/e âhire! arabnn dünya arab gibi meakkatle ve birtakm

miodlarla çkarlan aynea kaplarda biriktirilen bir içecek olmadn, lam tersi -

ni- çenlere lezzet veren araptan rmaklar...vardr." (Muhammcd: 15) fa*

desitîde de yer ald gibi nehir gibi akan miktar çok bir içecek olduunu ha -

ber vermektedir. Bu âyette yer alan "ke's" kelimesi, kadeh demektir, l-akal

k inde arap varsa "ke's", arap yoksa buna "kadeh" denmektedir.

Yine âyette "maîn" kelimesi geçmektedir ki bu da "meane el-mâu"

cümlesindeki meane'den türemedir. "Meane el-mâu" demek, su akt demektir.

Ya da bu kelime "muayene" diye ifade edilen bir fiilden türemedir ki "muaye-

ne", bir kimsenin bir eyi tehis edip bizzat belirlemesi anlamna gelir. Buna

göre bunun anlam öyle olur: Pnar suyu gibi nehirlerde akan ve insann gö-

züyle görmü olduu ayan beyan kaynaktan doldurulmu arap demektir.

Burada insann aklna öyle bir soru gelebilir: "Yüce Allah bu âyette ib-

rikler ve testiler kelimesini çoul olarak kullanrken acaba kadeh

neden tekil yapmtr. Bu soruya cevap olarak denilir ki: "Bu ifade

âdetleri göz önüne alnarak sarfedilmi bir ifadedir. Çünkü onlar arab çeitli

kaplarda yapmakta ve birtek kadehle içmektedirler.
"

19. «Ondan balar artlmaz.» Burada "saa" " kelimesi cam ve de-

mir gibi sert ve kat cisimlerde meydana gelen yark anlamnadr. te ba a-

rs kelimesi, bu kelimeden istiare yoluyla elde edilmitir. Çünkü bu kökten

türeyen suda', insann bamda ar nedeniyle meydana gelen yarlma demek-

tir. imdi âyetin buna göre manasn verecek olursak: Onlarn arab içmeleri

nedeniyle kendilerine dünya arabnda olduu gibi herhangi bir ba ars
gelmez. Gerçek olan udur ki, onlarn araptan kaynaklanan ba arlar ol-

maz.

bn Abbas (r.anhuma) der ki: "arabn dört özellii vardr: 'Sarholuk,

ba ars, kusma ve idrara çkma.' Cennet arabnda bu özelliklerin hiçbirisi

yoktur. Tam tersine cennet arab, srf lezzet olup herhangi bir eziyet ve zara-

ra yol açmaz."

«Ve akllar giderilmez.» Yani onlar sarho olmazlar. Bir baka ifadey-

le akllar balarndan gitmez, ya da onlarn araplar tükenmez. Ayetin bu

son anlama gelmesi, "yunzefûne" kelimesinin akl ya da içkisi tükendi anla-

mna da gelmesinden dolaydr. Tükenme ve kalmama, ya akl için söz konu-
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sudur ki, insann akln tüketmesi ve yok etmesi dünya arabnn kusurlarn-

dandr, ya da tükenmek ve kalmamak içilen nesne için sözkonusudur. çilen

nesnenin kalmamas dostluu ve birliktelii zedeler.

20. «Beendikleri meyveler...» Arapçada "tehayyertu e-ey'e" denir ki

bunun manas, bir eyin daha iyi olann aldm, demektir. Buna göre âyetin

manas öyle olur: Onlar o meyvelerin en iyisini ve bunca çeit arasnda en

üstününü alrlar. Aslnda o meyvelerin hepsi de iyidir.

Bu yirminci âyet, bundan önceki on dokzuncu âyete atfedilmiü . Buna
göre iki âyetin birden manas öyle olur: Çevrelerinde gençler kendilerine

meyve sunarak dolarlar. Buradaki meyve, sal korumak için deil srf

lezzet almak için yenilen eylerdir. Çünkü ecnettekiler hastalanmazlar.

Bundan soma Yüce Allah, katklarn en birincisi ve bata geleni olan et-

ten söz edecektir. Araplar bol bol deve eti yerlerdi. Araplar nezdinde etlerin

en hou olan ku eti deerliydi. Onlar ku etinin padiahlarn nezdinde oldu-

unu iitirlerdi. Bunun için kendilerine ku eti verilecei vadolunmu ve öy-
le buyurulmutur:

21. «Canlarnn çektii ku etleri.» Yani canlar nasl çekerse ister k-
zartlm, ister piirilmi ku etlerini zorda kaldklarndan ya da zorlandkla-

rndan deil, tam tersine itah duyduklarndan canlar çektii için yerler.

"el-Es'iletu'l-Mukhame"fe u ifadeler yer alr: "Yüce Allah 'beendik-

leri meyveler ve canlarnn çektii ku etleri' (Vâka: 20, 21) diyerek iki lâfz

neden birbirinden farkl olarak kullanmaktadr? Yani meyve için 'beenme'
fiili kullanlrken ku eti için 'cann çekmesi' fiili neden kullanlmtr? Bu
soruya cevabmz udur: Meyveler yenmek için olduu gibi bakmak ve kokla-

mak için de olabilir. Ama ku etinin baz parçalarnn itah kabartmas, dier
parçalardan farkldr."

Yemek ve içmekten sonra cinsel birlemeden daha çekici bir fiil olmad-
için Yüce Allah bundan sonraki âyette öyle buyurmaktadr:

22. «(Orada) iri gözlü huriler (vardr).» Âyet metninde geçen

"hûrun îyn" kadnlar demektir. "Hûr", havra kelimesinin çouludur. Havra
beyaz demektir. Ya da havra, gözünün beyaz çok beyaz, karas da çok kara

demektir. Âyet metninde yer alan "îyn" kelimesi ayna kelimesinin çoulu
olup manas, iri ve güzel gözlü kadn demektir.
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23. «Sakl iilr gibi.» Yani insanlarn ellerinin demedii, gözlerinin

görmedii sedefler içinde saklanm inciler gibi demektir. Ya da duruluu ve

pakl, kirletici ve zararl eylerden korunmu inciler gibi demektir. Yikc

Allah mü'minleri âhirette elde edecekleri mükâfat güzellik ve durulukla nite-

lediine göre bu ifade, onlarn amellerinin de ayn ekilde güzel ve temiz ol-

duunu göstermektedir. Çünkü karlk, yaplan amelin cinsindendir. Bu se-

beple Yüce Allah, imdi gelecek olan âyette öyle buyurur:

24. «Yaptklarna karlk olarak.» Yani bütün bunlar kendilerine,

dünyada iken yapm olduklar sâlih amellerine bir karlk olarak yaplr. yi-

liin karl iyilikten baka bir ey deildir. Âhirette elde edilecek mertebe-

ler yaplan amellerin miktarna göre taksim edilmitir. Ama bizâtihî cennete

girme herhangi bir kimsenin ameli ile deil, Yüce Allah'n ihsan ve rahmeti

iledir. Cennete girmeyi, lezzetli etten yemeyi, ho araptan içmeyi ve huriler-

den yararlanmay isteyen ve uman kimse, Rabbinin rzasn tercih eder.

25. «Orada bo bir söz» yani bâtl söz «ve» itibar edilmeyecek sözler

ve baka eyler gibi «günaha sokan bir ey iitmezler.» Yani orada günah

denebilecek herhangi bir ey iitmezler. Bir baka ifadeyle kendilerine güna-

ha girdiniz ve günah ilediniz denmez. "Orada karlkl kadeh tokutururlar

ama burada (içki yüzünden) ne saçmalama vardr ne de günaha girme."

(Tûr: 23) Ayrca bu tür saçmalklar iitmek de yoktur. Âyet metninde geçen

"te'sim" kelimesi, "ism
" 1 türeme olup sevaptan alkoyan fiiller

demektir. Bu kelimenin çoulu "âsâm" eklindedir.

26. «Yalnz bir söz (iitirler. O da) 'selâm selâm'dr.» Kendilerinin

selâm iitmelerinin manas ise, onlarn cennette selâm aralarnda yaymalar

demektir. Yani onlar ardarda selâmlayorlar demek olur. Ya da âyeti u e-

kilde de anlamak mümkündür: Cennette selâm veren ve selâm alan sadece ve-

rirken ya da alrken kar tarafn selâmn iitir.

Bu âyet-i kerimede, önce geçen ve yaklatrlm olan kimselerin bulun-

duklar cennetlerin, orada bulunanlarn yaantlarn bulandracak ve gölgele-

yecek her türlü olumsuzluklardan uzak olduuna da iaret vardr. Ve yine bu

âyet-i kerimede, onlarn bulunduklar bu cennetin, insan üzücü ve kederlen-

dirici muamelelerden uzak olduuna, orada bulunan cennet sakinlerinin sade-

ce Hak Teâlâ ile birlikte olacaklarna ve sadece Hak Teâlâ'dan iiteceklerine

ve Hak Teâlâ'nn kedilerine her türlü eksikliklerden ve âfetlerden uzak olan

"selâm" ismiyle tecelli edeceine de iaret vardr.
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27. Sadakiler, o sadakiler ne mutludurlar.

28. (Onlar), dikensiz kiraz,

29. Meyveleri tklm tklm muz aac,

30. Uzam gölgeler,

31. Çalayarak akan sular,

32-33. Tükenmeyen, yasaklanmayan birçok meyveler ara-

snda

34. Ve yükseltilmi döeklerdedirler.

35. Gerçekten Biz o (kadn)lar yepyeni bir yaratlla yarat-

tk.

36-37. Onlar elerine dükün ve yat bakireler kldk.

38. Sadakiler için.

39. Birçou öncekilerden,

40. Birçou da sonrakilerdendir.
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27. «Siij>(l;kik'r...» Hu ifade, yukarda Yüce Allah tarafndan ksaca ya-

plan taksimin simdi açklamasna geçme mahiyetindedir. Söz konusu ifade-

lerle Yüce Allah önce geçenlerin ne durumda olduklarn ayrntsyla anlattk-

tan sonra onlarn ho ve iyi olan durumlarn anlatmaya geçmektedir. «O sa£-

tlakiler ne mutludurlar.»Yani sada yer alan bu kimselerin üstün nitelikleri

ve mükemmel güzel amelleri dolaysyla hangi hayrlarn ve bereketlerin için-

de olduklarn sen bilemezsin.

28. «(Onlar) dikensiz kiraz.» Yani onlar dikensiz kiraz aacmdadrlar.

liu aaç dünyadaki kiaz aacuu aksine dikensiz, bil aaçtr. Çünkü dünya-

daki "sidr" yani kiraz aac dikenli yaratlmtr. Oysa cennetin kiraz aac
dikensizdir. Sanki bu aacn dikenleri kesilmi ve yerinden sökülmütür.

Âyet metninde yer alan "sidr" ve bizim de kiraz aac diye tercüme ettiimiz

bu aaç "nebk" aacdr. Nebk, sidr aacnn meyvesi olup Araplarca bilinen

ve sevilen bir meyvedir. Araplar bu aacn yapraklarndan çöven yaparlar.
I4)

el-Miifredât'&A u ifadeyi görüyoruz: "Sidr, gdas ve besleme deeri az

olan bir aaçtr. Dikeni budanr ve gölgelik olarak kullanlr. te bu aaç, cen-

netin gölgesini ve nimetini ifade etmek için bir sembol olarak getirilmitir."

29. «Meyveleri tklm tklm muz aac...» Meyveleri svama birbirine

geçmi aacn altndan en zirvesine kadar üstüste tklm tklm olup gövdesin-

de meyvesiz ve çplak hiçbir nokta bulunmayan aaçtr. Bu aaç, muz aac-
dr. Muz aacmn büyük yapraklar ve serin gölgesi olur.

30. «Uzam gölgeler.» Yani uzam ksalmayan, afan sökmesi ile

günein domas arasnda olduu gibi birbirinden farkllk göstermeyen göl-

geler. Arapçada hiç kesilmeyen bir eyi ifade etmek için âyet metninde geçen

"memdûd" kelimesi kullanlr. Hadis-i erifte Rasûlüllah (s.a.v.) öyle buyu-

rur: "Cennette öyle bir aaç vardr ki, binitli bir kimse gölgesinde yüz yl yü-

rür de gölgesi kesilmez." (5)

Kefu'l-Esrâr'da öyle söylenir: "Âyette yer alan gölge kelimesinin srf

muhafaza anlamna gelmesi de mümkündür. Meselâ Arapçada 'filanca filan-

cann gölgesindedir' denir ki manas onun korumas altmda demektir. Çünkü

4- Burada kiraz diye lercüe elliimiz bu aaç, Türkiye'de bildiimiz kiraz aac deil Arabis-

tan kiraz denilen aaçtr. (Çcv.)

5- Bu hadisi mam Buhar, Bed'l-Halk bölümünde sfatt ehli'l-cenne ksmnda, mam Müs-

lim, Tirmi/Î, benzer kelimelerle rivayet ederler. Câmiu'l-Usûl, 10/503.
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cennette güne yoktur ki, gölge olaca da tasavvur olunsun.''

Biz âcizâne bu görüe katlamyoruz. Aksine bize göre oradaki gölge-

den maksat: "nanp iyi iler yapanlar da içinde ebediyyen kalmak üzere gi-

recekleri, altndan rmaklar akan cennetlere sokacaz. Orada onlar için ter-

temiz eler vardr. Ve onlar koyu (tatl) bir gölgeye koyarz." (Nisa: 57)

âyetinde ifadesini bulduu üzere rahat ve huzur demektir. Çünkü insan gölge-

de ancak istirahat etmek ve rahat bulmak için oturur.

Araplar kendi beldelerinde gölgenin az, günein hararetinin baskm ol-

disi de bu kabildendir: "Sultan, yeryüzünde her mazlumun varp snacak ol-

duu Yüce Allah'n gölgesidir.

"

m Yani her mazlum, devlet bakan olan sul-

tann âdil davranmas durumunda rahat eder ve huzur bulur. "Allah onun göl-

gesini uzatsn" eklindeki söz de bu kabildendir ki, bu sözün manas, Allah

onun adâletinin ve efkatinin gölgesini o derece uzatsn ki, istirahatn ve hu-

zurun etkisi bütün herkese ulam olsun, demektir.

31. «Çalayarak akan sular.» Yani nerede ve ne ekil isterlerse iste-

dikleri ekilde kendilerine herhangi bir zahmet çekmeden aktlan su ya da

herhangi bir kuyudan çkmakszn hiç kesilmeden yeryüzünde akp giden ve

dökülen su. Suyun çok aktlmasndan maksat, ya suyun herhangi bir yere ve-

ya herhangi bir biçim ve ekle mahsus olmamak üzere açktan açaa görül-

mesi demektir ya da akmas demektir. Araplarn sularnn ekserisi kuyulardan

ve göl gibi su birikintilerinden elde edilmekteydi, akar sular yoktu. Onlar su-

ya ancak kova, su kab gibi herhangi bir eyle ulaabilirlerdi. Bu nedenle ken-

dilerine bol bol akan hatta cann çekmesine bal olarak havada akacak dere-

cede bol akacak olan su vadolunmutur.

32-33. Dünya meyveleri gibi herhangi bir vakitte «tükenmeyen», her-

hangi bir biçimde kendilerini almak isteyenlere, koparp almak isteyenin uzak

oluu, satn alacak parann bulunmay, aacn dikenli oluu ve bu sebeple

toplamak isteyene eziyet vermesi, bahçeye girmeyi engelleyen duvarn bulun-

mas ve buna benzer baka sakncalar nedeniyle «yasaklanmayan» nev'ine

ve cinsine göre «birçok meyveler arasnda...»

34. «Ve yükseltilmi» yani deeri yüksek ya da kabartlm veya divan-

lar üzerine konarak yükseltilmi «döeklerdedirler.» Ayet metninde geçen

6- Hadisi Dcylemî Müsned-uf-Firdevs'\<t rivayet etmitir. Bkz. el-Fethu'l-Kehî\ 2/171.
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"lriiij" kelimesi, "frl.)" kelimesinin çouludur. Fira, yere yaylan ve seri-

K n nesnenin addr, Ilnn göre eennettekiler yükseltilmi yalaklarda ve dö-

eklerde olaeaklardr.

Baz âlimlere göre burada geçen "fru" kelimesi, kadnlar anlamna

-elir. Çünkü yatak, elbise, izar (petemal) kelimeleri kinaye yoluyla kadn an-

lamna kullanlabilir. Nitekim Rasûlüllah (s.a.v.) kelimeyi bu manada kullan-

mtr: "Çocuk domu olduu yataa aittir." Bu hadiste Rasûlüllah (s.a.v.)

j
ifu kelimesini kinaye yoluyla kadn anlamna kullanmtr. Buna göre kadn-

larn yükseltilmesi demek, onlarn koltuklar üzerinde kurulmu olmalar de-

mek olur. Nitekim Yüce Allah'n bundan sonra gelecek olan âyeti de bu ma-

naya iaret etmektedir.

35. «Gerçekten Biz o (kadn)lar yepyeni bir yaratlla yarattk.»

Âyetin manas udur: Gerçekten Biz, o kadnlar ortaya çkarrken ve yeniden

hayata iade ederken doum olay olmakszn yepyeni bir yaratlla yarattk.

Ortaya çkarma meselesini ele alacak olursak.onlarn ortaya çkarllar huri-

lerin ki gibidir. Çünkü hurileri de Yüce Allah, cennette herhangi bir doum
olay olmakszn yaratmtr. Yeniden iade meselesine gelince bu da tpk ihti-

yar kocakar olarak ruhlar alnm dünya kadnlarnda olduu gibidir. Yüce

Allah, yalanan bu kadnlar öbür dünyada ayn yat olarak yaratacaktr. Ko-

calar yanlarna her geldiinde kendilerini bakire olarak bulacaktr. Bu ger-

çek, imdi gelecek âyet-i kerimede ifade edilmektedir:

36-37. Kendileri birer kocakar iken «onlar elerine dükün ve yal
bakireler kldk.» Âyet metninde yer alan "ebkâr" kelimesi, bâkire anlamna

gelir. Bu kelime Arapçada "bikr" kelimesinin çouludur. Kelimenin mastar

bekârettir.

er-Râgb der ki: "Arapçada 'bukra' demek, günün ilk saatleri demek! ir.

Günün bu ilk saatleri dier anlarndan daha önce olduu içm bu kelimeden

acele etme manas çkarlmtr. Her acelesi olan kimseyi ifade etmek için bu

kelimeden türeme "bekkera" fiili kullanlmtr. Bekâreti giderilmemi olan

kadna "bikr" denmesi, böyle olmayan yani dul olan kadna nisbetledir.

kü kadnlarn bâkire olan öncelikle tercih edilir."

da bakire olarak yaratldklar malumdur ve onlar cennet hurilerinden daha
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üstün ve daha güzel olacaklardr. Çünkü dünya kadnlar dünyada hurilerin

aksine sâlih ameller ilemilerdir.

el-Hasen (r.a.)'den rivayet olunuyor: "Âmiroullarndan ihtiyar bir koca-

kar, Hz. Âie'nin evinde Rasûlüllah (s.a.v.)'a rica eder: 'Ey Allah'n rasûlü, Yü-

ce Allah'a beni cennete koymas için duâ buyrunuz.' Rasûlüllah (s.a.v.) cevap

verir: 'Ey ümmü fidan, cennete kocakarlar giremez.' Kocakar alaya alaya

geri döner. Rasûlüllah (s.av.): 'Ona haber veriniz kendisi o gün ihtiyar koca-

kar olmayacaktr,' buyurur. (7) Sonra Rasûlüllah bu âyet-i kerimeyi okur.

Âyet metninde yer alan "urb" kelimesi, "arub" kelimesinin çouludur.

Manas kocasna çok dükün ve onun haklarn en güzel biçimde yerine geti-

ren kadn demektir. Kelimenin türedii kök a'rebe olup açklad anlamna

gelir. Buna göre arûb, kocasna olan sevgisini ifade eden nazl ve güzel ka-

dn, demektir.

el-Mufredât'ta kelime açklanrken "imraatun arubetun" ifadesini kulla-

nr ve bunu, hali ve durumu ile iffetini ve kocasna sevgisini ifade eden kadn

demektir, diye açklar.

Baz tefsir kitaplarnda bu âyet-i kerime, kelimenin baka bir mastardan

sevgilerini beyan eden ve yat bâkireler kldk, olarak ifade edilmitir.

Ayet metninde yer alan "etrâb" kelimesi, "tirb" kelimesinin çouludur.

Bunun manas ayn günde doan ve ayn yata olan demektir. u halde söz

konusu kadnlar, otuz üç yanda birbirlerine yalar eit olarak yaratlacaklar-

dr. Kocalar da kendileri gibi olacaktr. Boylar, babalar Âdem'in boyuna

denk olmak üzere altm arn olacaktr ve onlar tüysüz, gözleri sürmeli birer

genç olarak yaratlacaklardr. En güzelleri ayn on dördündeki güzelliinde

birer ay parças gibi olurken en sonuncusu da gökyüzündeki parlak yldz gibi

güzel olacaktr. Kocas, kendi yüzünü karsnn yüz aynasnda, kars da kendi

yüzünü kocasnn yüzünde görecektir. Tükürme ve sümkürme gibi eyler ol-

mayacaktr. Ve bunun dndaki kötü eyler kendilerinden uzak olacaktr.

38. Biz onlar «sadakiler için» yarattk.

39-40. «Birçou öncekilerden, birçou da sonrakilerdendir.» Yani

7- Hadisi Tirmizî emaifinck. Beyhakî cl-Bu's bölümünde el-Hascn'den naklederler. Bkz. ed-

Durru'l-Mensâr, 6/158.



A\H .'V I I \ AklA SL'KKS/ÜC.

'il. öncekilerden ve somakilerden meydana gelmi bir ümmettirler,

Said b. Ciibcyr, bn Abbas (r.a.)'dan rivayet ediyor: RasOlüllah (s.a.v.)

I> j.'iin bizim yanmza dar çkt ve dedi ki: "Geçmi ümmetler ham göste

///•//. Yannda bir kiiyle geçen peygamber, beraberinde iki ki.i olarak geçen

v yine beraberinde en çok on kii kadar bir grupla geçen peygamberler gör

• nin. Yannda on kiiye varmayacak grup olmayan peygamber ve yannda

hiç kimse olmayan peygamberler gördüm. Bu arada bütün ufku kaplam bir

çok karartlar gördüm. Bana denildi ki: 'öyle ve öyle bak.' Ben de baktm,

hüfii/ ufku kaplam karaltlar gördüm. Bana denildi ki: 'ite bunlar, .senin

ümmetindir ve bunlarla birlikte yetmi bin kii sorgusuz sualsiz cennete girc-

< ektir."' l*>

4L Soldakiler, o yoldakiler ne bedhahdrlar.

42. nsann içine ileyen ate rüzgâr re kaynar su içinde,

8-Hadisi Buharî, Müslim rivayet etmilerdir. Tirmizîmn rivayeti bundan daha uzuncadr. Bu

hadisin birçok rivayetleri olup onlar Buharî ve Müslim zikrederler. Bkz. bnu'I-Esîr,

Câmiu'UUsÛL 7/57 1.
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43. Dumandan bir gölge altndadrlar.

44. Ki ne serin, ne de faydaldr.

45. Çünkü onlar bundan önce varlk içinde sefahate dal-

mlard.

46. Büyük günah üzerinde direnir dururlard.

47. Ve diyorlard ki: "Biz öldükten, toprak ve kemik haline

geldikten sonra biz mi diriltileceiz?

48. Önceki atalarmz da m?"

49. De ki: "Öncekiler ve sonrakiler

50. Belli bir günün belli vaktinde toplanacaklardr.

"

41. «Soldakiler...» Bu ifade kâfirlerin durumlarn ayrntsyla anlatma-

ya ve ele almaya balama mahiyetindedir. Bu kimselerin kâfirler olduklarn

Yüce Allah'n: "Âyetlerimizi inkâr edenler ise ite onlar soldakilerdir. Ceza-

lar, kaplan üzerine smsk kapatlm bir atetir." (Beled: 19, 20)

âyetinden anlamaktayz.

«O soldakiler ne bedbahttrlar.» Kyamet günü onlarn balarna gele-

cek olan kötü eyleri ve ne kadar skntya düeceklerini sen bilmezsin.

42. «nsann içine ileyen ate rüzgâr ve kaynar su içinde,» yani on-

lar, insanm iliklerine kadar ileyen cehennem ateinin harareti içindedirler.

Bu hararet insanm vücudunu yakar ve cierine iler.

el-Kâmus'Vd der ki: "Scak ve hararetli rüzgâr çounlukla gündüzün
olur. Harur ise, gece esen hararetli rüzgâr demektir. Bazen gündüz de esebilir.

'Kaynar su' ya gelince bu, harareti ve scakl son derece fazla olan bir su-

dur."

43. Kapkara «dumandan bir gölge altndadrlar.» Âyet metninde ge-

çen "yahmûm" kelimesi, duman ve her ne olursa olsun kapkara olan ey de-

mektir.

Âcizane kanaatimize göre, bu âyet-i kerimede çamzda yaygn olarak

kullanlan sigarann içilmemesine bir uyan da mevcuttur. Çünkü sigara içildi-

inde onu kullanann tepesine doru bir duman yükselir ve gölge gibi olur.

Üstelik sigarann daha birçok fesad ve kötülüü de vardr. Ancak buras on-
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l. n SAralanacak uUlujiu tygm yer deildir. Yüee Allah'tan bu illete tutulmu

»kurlara afiyetler dileri/., Çünkü o, salim tabiatl insanlarn ho görmedii,

i k s indii nesnelerdendir. Ve sigara, tefsirlerde bilindii üzere haramdr.

44. «Ki» öteki gölgeler gibi «ne serin, ne de faydaldr.» Yani kendisi-

ni- snan kimseye, cehennemin hararetinden kurtarmak üzere faydal deil-

dir. Böylece Yüce Allah gölgeden dolay herhangi bir rahatln olmayacam
ifade buyurmutur. Demek oluyor ki Yüce Allah, o kara dumana gölge ismini

vermi sonra da o gölgenin soukluk ve serinlik salama ve faydal olma gibi

vazifelerinin olmadn ifade etmitir. Bu ifade, soldakileri hafife alma ve

alay etme manas tamaktadr ve kendilerinin kartlarnn cennette elde et-

liklerinin aksine serinletici ve faydal bir gölgeye lâyk olmadklarm ifade et-

mektedir.

45. «Çünkü onlar bundan önce varlk içinde sefahate dalmlard.»
Yani onlar kötü azap içinde olduklar anlatlmadan önce, dünyada, çeit çeit

yiyecekler, içecekler, ho meskenler ve erefli makamlar gibi türlü türlü ni-

metler içinde ehvetlerine dalmlard. u halde bu nimetlerin tam tersiyle bu-

rada azaplanmalar kaçnlmazdr.

46. «Büyük günah» olan irk «üzerinde direnir dururlard.» Âyel

metninde yer alan "hihs" kelimesini Araplar öyle kullanrlar: "Beleel-u

lamu el-hinse" yani çocuk bülu çana eriti, günahndan dolay sorumlu tu-

tulma vaktine eriti, demektir. Yine bu kelimeden türeme Araplar "hanese 11

yeminim" derler ki bunun manas, yemininde sadk kalmad ve onu bo/d" d

mektir.

Baz âlimlere göre "hins" kelimesi, bu âyet-i kerimede yalan anlamna

gelir. Çünkü: "Onlar bütün güçleriyle: 'Allah ölen kimseyi tekrar diriltmez'

diye Allah'a yemin ettiler..." (Nahl: 38) Âyet-i kerimesinin de ifade ettii gi

bi irk kotuklar halde Allah'n adna yemin ediyorlard.

Âcizane kanaatimize göre, Yüce Allah'n u ifadesi de buna iaret

eder:Yüce Allah buyuruyor: "Sonra siz ey sapklar, yalanlayclar." (Vaka:

51) Soldakilcrin azab anlatlrken sadakilerin sevap sebepleri zikredilme-

mitir. Yani onlar daha önce Allah'a ükrederlerdi ve boyun eerlerdi, denm»
initir. te bir grubun azabnu sebebi belirtilirken öbür grubun sevabnn se

bebinin anlatlmamasnn sebebi, bu sevabn Yüce Allah'n ihsanndan kay

naklandna dikkatleri çekmek ve söz konusu sevab, hiçbir itaatkârn taaU
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vc ükredenin ükrünün hak edemeyeceine bir uyan, Allah'n verecei ceza-

nn ise âdil olduuna dikkati çekmektir. Çünkü azaba urayan, çektii ceza-

nn sebebini bilmeyecek olursa zulme uradn, ortada bir zulüm olduunu

zannedebilir.

47. «Ve» irkleriyle birlikte son derece azgn ve inatç olmalar yüzün-

den «diyorlard ki: 'Biz öldükten, toprak ve kemik haline geldikten son-

ra» yani vücudumuzun et ve deri gibi bir ksm parçalar toprak olurken dier

kemik gibi baka ksmlar da çürüyiip un gibi ufalm hale geldikten sonram
diriltileceiz?

Âyet metninde müriklerin sözleri bize aktarlrken "toprak" kelimesi-

nin "kemik" kelimesinden önce zikredilmesi bu meseleyi uzak bir ihtimal

olarak görmelerini ifade etmekte, asl unsur olmasndan ve topran çürümü

vücut parçalarndan dönüerek bu hale gelmesinden dolaydr.

«Biz mi diriltileceiz?» Yani biz mi ikinci defa diriltileceiz? Çünkü

onlar öldükten sonra yeniden diriltilmeyi inkâr etmektedirler.

48. «Önceki atalarmz da m?'» Yani onlar dam diriltilecekler?

49-50. Onlarn inkârlarna bir cevap ve hakikati yerli yerine koymak

üzere «de ki: 'Öncekiler ve» aralarnda sizler ve babalarnz olmak üzere

«sonrakiler belli bir günün belli vaktinde toplanacaklardr.'» Âyet met-

ninde ilk olarak "önceki ümmetlerin" zikredilmesi, müriklere cevapta

mübalâa ifade etmek içindir. Çünkü onlarn babalarnn dirileceini

inkârlar, kendi dirilmelerini inkârlarndan daha iddetlidir. Tabii ki bunun

yannda ilkin öncekilerin sonra da sonrakilerin zikredilmesi, dünyaya gelme-

leindeki tertibe uymak içindir.

Onlar öldükten sonra dünyann ömrünün vakte baland ve Yüce Al-

lah'n katnda belli ve malum olan belirlenmi bir günde ki, bu gün, kyamet

günüdür, toplanacaklardr. Âyet metninde geçen "mîkat" kelimesi, herhangi

bir ey için belirlenmi bir zaman demektir ki, o ey, o zamanda son bulur ya

da o belirlenmi zaman diliminde balar. Kyamet günü öyle bir zaman dili-

midir ki, dünyann ömrü, o ana eriir ve o ann ilk parçasnda son bulur.

Mîkat kelimesi, belirlenmi ve snrlanm vakit demektir. Bu kelime, istiare

yoluyla mekân için de kullanlr. Meselâ "mevâkit el-ihrâm" denir ki, bunun

manas, Mekke'ye girmek isteyen kimsenin ihrama girmeksizin ileriye adm

atamayaca ve geçemeyecei hudutlar ve snrlar demektir.
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51. Sonra siz ey sapklar, yalanlayclar!

52. Elbette siz bir aaçtan, zakkum aacndan yiyeceksiniz.

53. Karnlarnz ondan dolduracaksnz.

54. Üstüne de kaynar sudan içeceksiniz,

55. Hem de susam develerin içii gibi.

56. te din gününde onlara ziyafet budur.

eredir. «Ey» haktan ve hidayetten

ve onlarn benzeri olan di-

r,» öldükten sonra diril-

52. «Elbette siz» öldükten sonra dirilip maherde toplanp cehenneme

girdikten sonra «bir aaçtan, zakkum aacndan yiyeceksiniz.» Bu aaç
manzaras çirkin, tad ac, dokunduu zaman yakan, kokusu çok irenç bir

aaçtr. Bu aaç, Kur'an'da lanetlenen aaçtr.

53. «Karnlarnz» açln iddetinden dolay ya da zorla «ondan», söz.

bu aaçtan «dolduracaksnz.» Onlarn karnlarn bu aaçtan doldu-

ifade eden âyct-i kerimede azaplarnn artacan ve büyük bir

-ini ifade nitelii vardr. Yani sizden hiçbiriniz sade yeme ile

yetinmeyeceksiniz. Nitekim tpk yeminini bozmak için herhangi bir eyi yi-

yen kimsenin yetinmedii gibi tam aksine sizler bu aaçtan karnlarnz dol-

durmak üzere zorlanacaksnz yani sizden her biriniz karnn bunlarla doldu-

racaktr.
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54. «Üstüne de» yani zakkum aacnn üstüne de, bir baka ifadeyle,

zakkkum aacn yedikten sonra hiç beklemeksizin size baskn gelen harareti-

niz nedeniyle son derece «kaynar sudan içeceksiniz.»

55. «Hem de susam develerin içii gibi.» Bu, daha önceki âyetin tef-

siri gibidir. Yani sizin bu içmeniz normal ve âdet haline getirdiiniz bir içi

olmayacaktr. Tersine tpk susam develer gibi içeceksiniz.

Buradaki "htm" kelimesi, huyâm hastalma yakalanm deve demektir.

Bu hastalk öyle bir hastalktr ki istiskâ hastalma benzer. Bu hastala ya-

kalanan hayvan suyu içer içer fakat ölünceye kadar ya da çok iddetli bir has-

ce Allah kendilerine açlk verir. Ve sonra içlerini bir ate alevi sarar. te bu

açlk duygusu ve iç yangs, kendilerini erimi maden gibi olan zakkumdan

yemeye iter. Zakkumla karlarn doldurduklarnda ki bu aaç son derece kz-

gn ve ac bir aaçtr, Yüce Allah kendilerine bir susuzluk verir. Bu susuzluk

da onlar içlerini paramparça edecek olan kzgm ve kaynar sudan içmeye iter.

te bu sebeple suyu, susam develerin içtii gibi içerler.

Bu ifadede de, ne kadar çok azap göreceklerinin beyan vardr. Yani ma-

na u demek olur: Ey sapklar, sizin orada içmeniz, çok pis kokulu ve kaynar

suyu içen kimsenin içmesi gibi olacaktr. Böyle bir suyu çok azap verici ve

elem verici bulan kimse, onu içmekten kaçnacaktr. O halde sizin oradaki içi-

iniz bildiiniz içiin aksine olacaktr. Çünkü sizler orada bu kaynar sudan iç-

meye mecbur braklacaksnz. Tpk istiska hastalna benzer olan huyam

hastalna yakalanp da içip içip suya kanmayan devenin içmesi gibi.

56. «te din gününde» yani ceza gününde «onlara ziyafet» yani onla-

ra ikram olmak üzere hazrlanm ziyafet ve yiyecekleri ey «budur.» Yani

yukarda anlatlan zakkum ve kaynar sudur. te bunlar, azap olarak karlaa-

caklar ilk eylerdir. Madem ki ceza günü karlaacaklar ziyafet budur ve

madem ki durum böyledir, atee atlp da oray yurt edinip orada tam mana-

syla yerletikten sonraki hallerinin ne olacam artk tahmin edebilirsiniz.

Bu ifadede Yüce Allah'n hiç kapal olmayan bir alaya almas mevcut-

tur. Nitekim Yüce Allah: "...Onlara elem verici bir azab müjdele." (Tevbe:

34) ifadesinde de ayn ey mevcuttur. Çünkü cehennemde onlara hazrlanacak

olan eyler kendilerine ikram olsun diye deildir.
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57. Sizi Biz yarattk. nanmanz gerekmez mi?

58. Bana söyleyin öyleyse döktüünüz meniyi,

59. Onu siz mi yaratyorsunuz? Yoksa Yaratan Biz miyiz?

60. Aranzda ölümü takdir eden Biziz. Ve Biz önüne geçile-

bileceklerden deiliz.

61. Böylece yerinize benzerlerinizi getirelim ve sizi bilemi-

yeceiniz bir durumda tekrar var edelim diye (ölümü takdir et-

tik.)

57. «Sizi Biz yarattk. nanmanz gerekmez mi?» Yani yaratmay ve

öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden ey kâfirler, inanmaz msnz? Çünkü ilk

bata benzersiz olarak yaratmaya kadir olan, öldükten sonra yeniden yaratma-

ya da gücü yeter.

58. «Bana söyleyin öyleyse döktüünüz meniyi.» Yani kadnlarn ra-

himlerine çocuklarn ana unsuru olan döktüünüz ve attnz menileri bana

söyleyin. Âyet-i kerimede yer alan, "efereeytum" kelimesi, bana haber verin,

söyleyin anlamnadr.

59. «Onu siz mi yaratyorsunuz?» Yan o meniyi kadmlarn karnla-

rnda gerek erkek gerekse dii olarak her organ düzgün, tastamam bir insan

biçiminde yaratp takdir eden siz misiniz? «Yoksa» herhangi bir eyin etkisi

olmakszn onu «yaratan Biz miyiz?»
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60. «Aranzda ölümü takdir eden Biziz.» Yani sizlerin her birinize

ölümü taksim eden ve her bir kiinin ölüm vaktini büyük hikmetlere dayanan

dilememize uygun olarak belli bir vakit ile snrlayan Biziz. Onlarn içinde bir

ksm daha küçük yata ölürken, bir ksm ya ilerlemi ve ihtiyarlam iken

ölür. «Ve Biz önüne geçilebilecekerden deiliz.» Yani Biz bunu yapmaya

kâdiriz.

61. «Böylece» sizin «yerinize benzerlerinizi getirelim.» Sizleri gider-

memizi ve yerinize sizlere benzeyen baka yaratklar getirmemizi hiçbir kuv-

vet Rize üstün gelerek önleyemez.

Arapçada "sebaktuhu ala kezâ" denilir ki manas, ona galib geldim de-

biçimde «tekrar var edelim diye (ölümü takdir ettik.)»

Hasan Basrî (rahimehullah)'a göre âyetin anas öyledir: "ayet sizler

bizim rasûllerimize inanmayacak olursanz sizden öncekileri hayvan ekline

çevirdiimiz gibi, sizleri de domuz ve maymun haline getiririz. Yani Biz, siz-

lerin yerine benzerlerinizi getirmekten ve sizleri u biçimlerinizden baka bi-

çimlere sokmaktan âciz deiliz."
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62. Andolsun ilk yaratl bildiniz. O halde düünsenize.

63. imdi Bana ektiinizi haber verin.

64. Onu siz mi bitiriyorsunuz, yoksa bitiren Biz miyiz?

65. Dikseydik onu çerçöp yapardk da öyle geveler durur-
dunuz:

66. "Biz borç altna girdik

67. Daha dorusu biz mahrum kaldk," (derdiniz.)

68. çmekte olduunuz suya ne dersiniz?

69. Buluttan onu siz mi indirdiniz, yoksa indiren Biz miyiz?

70. Dileseydik onu tuzlu yapardk. ükretmez misiniz?

71. Söyleyin imdi Bana tututurmakta olduunuz atei.

72. Onun aacn siz mi yarattnz, yoksa yaratan Biz mi-
yiz?

73. Biz onu bir ibret ve çöl yolcularna menfaat olarak ya-
rattk.

74. O halde ulu Rabbinin adn tebih et.

62. «Andolsun ilk yaratl bildiniz.» Bu ilk yaratltan maksat, onla
nn nutfeden yani spermden yaratlmalar, ardndan kan phts ve sonra da bir

parça et haline gelmeleridir. Baz âlimlere göre bu ilk yaratltan maksat, Hz.
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Adem'in topraktan yaratlmasdr.

«O halde düünsenize.» O halde bütün bunlara gücü yeten kimsenin di-

er yaratla da kesin biçimde kâdir olacan düünmez misiniz? Çünkü ikinci

yaratl, yaratma itibariyle daha azdr. Zira gerekli malzeme mevcuttur, bir ara-

ya gelecek parçalar hazrdr ve daha önce böyle bir örnek geçmitir.

Bu âyet-i kerime, ayn zamanda meseleleri birbirine kyas yapmann ye-

rinde olacana da delildir. Çünkü Yüce Allah onlar, ikinci yaratl birinci

yaratla kyas etmedikleri için cahillikle vasflandrmaktadr. Madem ki me-

seleleri birbirine kyas etmemek cahilliktir, u halde kyas yapmak ilim de-

mektir ve ilim kabilinden olan her ey de yerinde ve geçerlidir.

63. «imdi Bana ektiinizi» yani yere ekmi olduunuz taneleri, o ta-

neyi ektiiniz topra sulama ve benzeri yaptnz çalmalar «haber ve-

rin.» Âyet metninde geçen "hars" kelimesi, tohumu topraa atma ve ekin ek-

mek için topra hazrlamak demektir.

64. «Onu siz mi bitiriyorsunuz?» Yani onu siz mi yerden çkarp ya-

va yava büyüyüp gelierek son olunluuna gelinceye kadar gelimesini siz

mi tamamlyorsunuz? «Yoksa bitiren Biz miyiz?» Gerçek u ki, onu bitiren

siz deilsiniz, Biziz.

Âyet metninde geçen "zer"' kelimesi, bitkiyi bitirmek demektir. Bunun

gerçek mahiyeti insan fonksiyonuyla deil ilâhî nedenlerle olur. Bu nedenle

ekin ekmek ii, onlara nisbet edilirken; ekilen ekini yerden bitirme vasfn

Yüce Allah, onlardan alarak kendine nisbet etmitir.

Ksaca ifade etmek gerekirse: Ekin ekmek onlarn iidir. Çünkü insanla-

rn bunu tercih etmelerinin ekinde bir rolü vardr. Oysa bitirme ii, srf Yüce

Allah'n fiilidir. Çünkü bir baa ya da taneyi bitirmede kulun tercihinin ve

isteinin herhangi bir rolü yoktur. Eer kula ekini bitirme fiili nisbet olunu-

yorsa bu, kulun ekinin yerden bitirilmesine neden olan çabalar sebebiyledir.

Bu âyet-i kerimede, ekinin yerden bitirilmesi nimetine kar ükretmeleri

için nimetin hatrlatlmas nitelii de vardr. Sonra âyet-i kerimede öyle bir hü-

küm çkarma da vardr: Ekini yerden bitirmeye gücü yetenin, insanlar da yeni-

den diriltmeye gücü yeter. Nasl ki tane, topraktan bitip çkyorsa ve nasl ki in-

sann spem tohumu ana rahminde bitiyor ve ortaya çkyorsa ite insanolu da

kabirde kuyruk sokumundaki o çekirdek kemikten böylece bitecektir.



\yct; m 71 VAKIA S IHICS/55

m. «Dileseydik onu» yani ekini «çerçöp yapardk da.» Âycl metninde

l\<\yn "mlan" kelimesi "le.n" gibi herhangi bir maddenin krnts demek-
l. Buna göre mana söyle olur: Biz dileseydik o ekini yerden bitirdikten ve

in ünlerini toplamak ve bir araya getirmek üzere tamah ettiiniz bir hale getir-

dikten sonra kupkuru çerçöp yapardk. Bu sebeple «öyle geveler dururdu-

nuz:» Yani o ekini en güzel haliyle gördükten sonra bunun ardndan müahe-
de edeceiniz kötü hali nedeniyle aardnz, ya da o ekin uruna yaptnz
V;lsmalar ve masraflarnzdan dolay piman olurdunuz. Veyahut o ekin se-

bebiyle ilemi olduunuz günahlara piman olur ve ondan tevbe ederdiniz.

Âyet metninde yer alan "tefekkuh" kelimesi, çeitli meyveleri attr-
mak anlamnadr. te bu fiil, sözleri azda geveleme anlamna istiare olarak

kullanlmtr.

66. «'Biz borç altna girdik.» Yani ektiimiz ekine harcadmz ey-
lerden dolay borç altna girdik, diye geveler dururdunuz. Âyet metninde yer

;lan "arame" kelimesi, bir insann zimmetinde ve üzerinde olmayan bir eyi
üstlenmesi demektir. Veya bu âyet öyle de anlalabilir: Bizler rzkmzn
helâk olmas nedeniyle mahvolduk, diye geveler dururdunuz. Ya da ilemi
olduumuz günahlarn uursuzluu nedeniyle mahvolduk, diye gevelerdiniz.

67. «Daha dorusu biz mahrum kaldk,' (derdiniz.)» Yani rzkmz-
dan mahrum kaldk, derdiniz. Ya da bizler nasipsiziz, bizim nasibimiz, baht-

mz ve talihimiz olsayd ekinlerimiz bozulmazd, diye geveler dururdunuz.

68. «içmekte olduunuz» tatl «suya ne dersiniz?» Suyun

dalar varken, bu kadar özellii içinde tatl

bu özelliiyle ifade edilmesi, suya yönelik amaçlar içerisinde en önemli özel-

liinin içilme özellii olmasndan dolaydr.

69. «Buluttan onu siz mi indirdiniz?» Baz âlimlere göre âyetteki

"buluttan" maksat, suyu tatl olan beyaz buluttur. «Yoksa» onu kudretimizle

birlikte «indiren Biz miyiz?»

70. «Dileseydik onu» içilmesi mümkün olmayan derecede «tuzlu ya-

pardk. ükretmez misiniz?» Bütün bu anlatlan yiyecek ve içeceklere kar-

lk onu ihsan eden yaratcy tevhid ederek, emirlerine boyun eerek ükret-

mez misiniz? Ya da o suyu tatl klmamza karlk ükretmez misiniz?

71. «Söyleyin imdi bana, tututurmakta olduunuz atei» yani tu-



Kllllll I. IKYAN ( 'im 27

tutturduunuz ve "zinud"dm çkardm/ atei. Araplar iki odunu birbirine

sürterek ate elde ederlerdi. Bu odunlardan üstte olana "zind" altta olana

"zinde" derlerdi.

72. Zinadn ana maddesi olan «onun aacn siz mi yarattnz?» Bu zi-

nad aac, merh ve afar isimli aaçlardr, nitekim Yâsîn sûresinde sekseninci

âyette geçmitir. «Yoksa» onu kudretimizle «yaratan Biz miyiz?»

73. «Biz onu bir ibret» yani zinadn ateini cehennemin ateini hatr-

latmas için yarattk. öyle ki, o atee yaama ve hayat sürmenin sebeplerini

baladk ki ona baksnlar ve tehdid edildikleri cehennem ateini hatrlasnlar.

Ya da Biz onu bir öüt ve nasihat, ayrca cehennem ateinden bir numune
olarak yarattk. Nitekim Rasûlüllah (s.a.v.)'dan rivayet olunan u hadis bu

mânây desteklemektedir: "Âdemolunun yakm olduu u ateiniz cehen-

nem ateinin yetmi parçada bir parçasdr." l9)

Baz âlimlere göre mânâ u ekildedir: "Biz onu yeniden diriltme mese-

lesinde açklama ve öretmek için yarattk. Çünkü ya olan bir nesneden ate

çkarmaktan daha göz kamatrc ve hayret uyandrc bir ey yoktur.
"

Aynu'l-Meânî isimli eserde denir ki: "Bu âyet kabir azabn inkâr eden-

lere kar bir delildir. öyle ki, aaç içerisinde bulunan ate, aac yakma-

maktadr."

«Ve çöl yolcularna menfaat olarak yarattk.» Yani menfaat ve ge-

çimlik olarak çünkü ate tamak, insana meakkat veren bir eydir. Burada

çöl yolcularnn özellikle anlmas, onlarn atee daha çok muhtaç olmalarn-

dan dolaydr. Çünkü çöl yolcular yrtc hayvanlar kaçrmak, souktan ko-

runmak, elbiselerini muhafaza etmek, yemeklerini piirmek için atee muh-

taçtrlar. Oysa yolcu olmayanlar ya da herhangi bir beldeye misafir olarak ko-

naklayanlar zinaddan yani Arap çakmandan ate yakmak zorunda kalmaz-

lar.

74. «O halde ulu Rabbinin adn tebih et.» Her ne kadar inkârclar

inkâr ederse etsin, bunca nimetlere ükretmek için onun ismini zikrederek te-

bih et. Ya da onu zikrederek tebih et. Burada Rabbin zikrinden maksat,

Kur'an okumaktr.

9- Hadisi mam Buhar, Müslim ve Mâlik
"

Muratta"'nda rivayet etmilerdir. Mâlik'in Mvat-
to'nda hadis u ekildedir: "Nefsim kudret elinde olan Allah'a yemin ederim ki. cehennem
atei hu ateten doksan doku: kez daha güçlüdür. Ve cehennemin ateinin her hir parças
bunun harareti ve scakl gibidir." Bkz. Suyûtî, el -Fethu 7-Kebîr ,3/260.
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75. Yemin ederim yldzlarn yerlerine,

76. Bu, bilirseniz, gerçekten büyük bir yemindir.

77. üphesiz bu deerli bir Kur'an'dr.

78. Korunmu bir kitaptadr.

79. Ona ancak tam bir biçimde temizlenmi olanlardan ba-
kas el süremez.

80. Âlemlerin Rabbinden indirilmitir.

81. imdi siz bu sözü mü küçümsüyorsunuz?

82. Rzknza karlk (ükrü), onu yalanlamakla m yerine

getiriyorsunuz?

75. «Yemin ederim.» Âyet metninde yer alan "lâ" kelimesi, "Böylece

kitap ehli Allah'n lütfundan hiçbir ey elde edemeyceklerin bilsinler..."

(Hadîd: 29) âyet-i kerimesinde olduu gibi manay pekitirmek, söze kuvvet

vermek için getirilmitir.

«Yldzlarn yerlerine» yani yldzlarn dütükleri yerlere ki buralar on-

larn battklar noktalardr. Yemin için yldzlarn battklar noktalarn seçil-

mesi, onlarn batmalarnda eserlerinin ortadan kalkm olmasndan ve hiç de-



Küllin. CYAN Cf/: 27

imeyen sürekli bir müessirin bulunduunu göstermesinden dolaydr. Ya

da yldzlarn battklar ann, teheccüd namaz klanlarn ve Yüce Allah'a yal-

varp yakaranlarn bu ibadetlerini yapmak üzere harekete geçtikleri an ve Al-

lah'n rahmetinin ve honutluunun üzerlerine inmi olduu vakit olmas ne-

deniyledir. Ya da yldzlarn yerlerinden maksat, onlarn yörüngeleri ve gök-

yüzünde dönerken izledikleri yollar demektir. te bunda, Yüce Allah'n kud-

retinin esiz büyüklüüne, hikmetinin ifadelerle anlatlamayacak derecede

Baz âlimler öyle demilerdir: "Âyet metninde yer alan "yldzlar" ke-

limesinden maksat, Kurann yldzlardr. Onlarn yerlerinden gaye ise, o yl-

dzlarn indii yerlerdir. bn Abbas (r.anhuma) da bu kanaattedir.

"

76. «Bu,» yukarda zikredilen yemin, «bilirseniz, gerçekten büyük bir

yemindir.» Çünkü yeminde Yüce Allah'n kudretinin esiz büyüklüüne, hik-

metinin mükemmelliine, rahmetinin bolluuna ve çokluuna iâret vardr.

Onun rahmetinin gereklerinden birisi de kullarn kitap indirmeksizin ba bo
brakmamaktr.

77. «üphesiz bu deerli bir Kur'an'dr.» Âyette geçen "kerîm" keli-

mesi, Kur'an'n sfat olup faydas çok olan bir kitaptr, demektir. Çünkü bu

kitap insanlarn düzgün bir hayat sürmeleri ve öbür dünyada hayatlarnn gü-

zellik içinde olmas için önemli ilimlerin prensiplerini ve ana ilkelerini kap-

samaktadr. Yine bu kitap, güzeldir ve kendi cinsinden dier kitaplar içinde

honut olunmu kitaptr, ya da bu kitap, Yüce Allah'n katnda deerli bir ki-

taptr.

Baz âlimler derler ki: "Bu kitap, kerim bir kitaptr çünkü en yüksek

ahlâk, yüce ileri ve erefli fiilleri göstermektedir."

Baz âlimler ise öyle demilerdir: "Bu kitap deerli bir kitaptr, çünkü

yüce bir yaratcnn katndan kerim melekler vastasyla yaratklarn en eref-

lisine indirilmitir."

78. «Korunmu bir kitaptadr.» Yani mukarrabûn olan meleklerin d-

nda dier bütün yaratklara kar korunmu bir kitaptadr. Bir baka ifadeyle

o meleklerden baka o kitaba hiç kimse bakamaz. Ki bu kitap, Levh-i Mah-

10- Bu âyette uzaydaki "kara delikler" e iaret edildii yorumu, günümüz ilim aratrmalar -
nda yaplmaktadr. Geni bilgi için Bkz. Kur'an'n Harika MesajLm-l, Dr. Hâluk Nurba-

kis: 135. (Nair).
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hz'dur.

79. «Ona ancak tam bir biçimde temizlenmi olanlardan bakas el

süremez.» Bu ifade, ya yukarda geçen kitap kelimesinin ikinci bir sfatn

oluturmaktadr. Bu takdirde "tam bir biçimde temizlenmi olanlar"&m\ mak-

sat eismanî, her türlü bulanklklardan ve günah kirlerinden münezzeh olan

meleklerdir. Ya da bu, Kur'an'n sfatdr. Buna göre mana mutlak olarak lu-

desten temiz olanlar demek olur ki, âyetin manas ekil itibariyle olumsuz ol-

sa bile anlam bakmndan yasaklama olur. Buna göre mana öyle olur:

Kur'an'a hades gibi cünüplük, abdestsizlik ve benzeri her türlü pisliklerden te-

mizlenmi olanlardan bakasmm el sürmesi uygun deildir.

Fkhta u hüküm yer alr: Hades-i asgar denilen abdestsizlik halinde bu-

lunan kimsenin mushafa el sürmesi caiz deildir. Ancak Mushafa yapk ol-

mayan deriden ya da benzeri eylerden yaplm kendi cildinden ayr kab ile

lutmak ve dokunmak caizdir. Çünkü Kur'an'n kabna dokunmak gerçekte

Kur'an'a dokunmak saylmaz. Sahih olan görüe göre, Kur'an'a bitiik oland
kab yani Kur'an'a iraze ile ciltlenmi ve bititirilmi olan kab böyle deildir.

Çünkü o mushaftan saylr. Yani mushafa tabidir. Bu görü Kur'an'a saygya

en yakn olan görütür. Kur'an'a elbisenin yeni ile el sürmek mekruh görül-

mütür. Çünkü elbisenin yeni onu giyen kimseye tabidir. Dolaysyla bu o kii

ile Kur'an arasnda bir engel tekil etmez.

80. «Âlemlerin Rabbinden indirilmitir.» Bu cümle de Kur an n bir

dier sfatdr. Buna göre mana, Kur'an Yüce Allah'n katndan indirilmitir,

demek olur.

81. «imdi siz» ey Mekkeliler «bu» yüce ve sayg gösterilmeyi gerekli

klan sfatlar belirtilmi olan «sözü mü» ki bu söz, Kur'an- Kerim'dir. Yüce

Allah, Kur'an' "söz" diye nitelemektedir. Çünkü Kur'an'da ilerin haberleri

ve sözleri mevcuttur. «Küçümsüyorsunuz?» Âyet metninde yer alan bu son

kelime, meseleyi idare etmek, ho tutmak ve ciddiyeti terkedip bir yana brak-

mak anlamna gelir. Buna göre âyetin manas, siz bu sözü mü hafife alyorsu-

nuz ve hakir görüyorsunuz? demek olur. Tpk herhangi bir kimsenin tutmu

olduu bir ite idare-i maslahatçlk yapmas gibi ki, böyle bir kii, tutmu ol-

duu ii hafife ald için onu hafiften ele alr ve ciddiyetle yapmaz.

82. «Rzknza kar (ükrü),» yani rzknzn ükrünü... Burada rzk-

tan maksat, Kur'an nimetidir. «Onu yalanlamakla m yerine getiriyorsu-

nuz?» Yani size o rzk verene kar yalanlamay ükür yerine mi koyuyorsu-
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nuz? Ya da rzknzn ükrünü, onu yldzlara nisbet etmek suretiyle Yüce Al-

lah'n katndan geldiini yalanlamaklam yerine getiriyorsunuz?

83. Can boaza dayand zaman...

84. O zaman siz bakar durursunuz.

85. Biz ona sizden daha yaknz ama siz göremezsiniz.

86. Madem ki siz ceza görmeyecekmisiniz,

87. ayet doru kimselerseniz, onu geri çevirsenize!

83. «Can boaza dayand zaman...» Bu âyette yer alan "levlâ" keli-

mesi, onlarn acizliklerini ortaya koyma amacyla tevik için getirilmi bir ke-

limedir. "Huikûm" kelimesi ise, yemek borusu demektir.

Kefu'I-Esrâr'da bunun nefes borusu olduu, yemek borusunun ise

"bul'ûm" adn tad zikredilmektedir. Buna göre mana öyle olur: Nefis,

yani ruh ya da her birinizin nefsi ve ruhu hulkuma dayand ve çkmaya yüz

tuttuu zaman.

84. «O zaman siz» yani ey ölmek üzere olan arkadann banda bulu-

nan sizler! Arkadanzn can çekimekte iken çektii skntya «bakar du-

rursunuz.» Ve sizler o esnada kendisine acrsnz, kendisim helak olmaktan

kurtarmak için ne kadar çok istekte bulunursunuz.
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85. «Biz ona» yani can çek içmekte olan kimseye ilim, kudret ve nam t'

I»akmndan «sizden daha yaknz.» Çünkü siz onun durumundan ancak çek-

mi olduu skntnn izlerinden müahede edebildiklerinizi bilmektesiniz.

( >ysa o skntnn gerçek mahiyetini nasl ve niceilii sebeplerini bilmeksizin

sadece gördüünüz kadarn bilmektesiniz. Ve o skntnn en küçük bir par-

çasn kaldrmaya gücünüz yetmez. Oysa Biz, onun içinde bulunduu duru-

mun bütün ayrntlarn, ilmimizle ve kudretimizle üstlenmekteyiz. Ya da

onun ruhunu alacak olan ölüm melekleri ile durumu kontrol etmekteyiz.

«Ama siz göremezsiniz.» Sizler Bizim ilerimizi bilmediiniz için ona

ne yapldnn gerçek mahiyetni idrak edip bilmezsiniz. Bu âyette yer alan

"la tubsirûne" ifadesi "basar" kelimesinden deil de "basîret" kelimesinden

I üremedir. Yüce Allah'n ifadesine, tefsir etme bakmndan en yakn ifade u-

dur: Sizler Bizim onu sizlerden daha iyi bildiimizi anlayamazsnz.

86. «Madem ki siz ceza görmeyecekmisiniz...» Bu âyetin manas iki

türlü anlalabilir:

Birincisi, madem ki siz rabbi olmayan, mâliki bulunmayan zelil kimse-

ler deilsiniz. Bu durumda fiil, hükümdar halkn yönetti ve kendine boyun

edirdi, anlamndaki "dane es-Sultan raiyetehu" cümlesinde olduu gibi "da-

ne" fiilinden türemi olur. Buna göre âyetin manas, madem ki siz boyun een
kimseler deilsiniz... eklinde olur. ikincisi ise, madem ki siz ceza görmeye-

cekmisiniz anlamna da gelebilir. Çünkü dîn kelimesi, ceza manasna da ge-

lir.

87. tikadnzda ve inancnzda «ayet doru kimselerseniz, onu geri

çevirsenize!» Yani o çkan can yerine gerisin geri çevirsenize. Ölülerinizin

çkm olan ruhlarn bedenlerine geri çevirsenize. Bu durumda fiil, geri çe-

virmek ve döndürmek manasna gelir ki âyetin manas öyle olur: ayet siz-

ler, Bizim sizleri yarattmz tasdik etmemenizden ortaya çkt gibi, her-

hangi bir rabbe boyun een kimseler deilseniz çkan ruhu boaza gelip da-

yandmda gerisin geriye döndürsenize. te bunu yapamadnza göre bili-

niz ki, bu mesele, sizden baka birisinin elindedir. te o, Yüce Allah'tr. O'na

iman ediniz.
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88. Fakat eer o, (Allah'a) yakn olanlardan ise,

90. Eer o sadakilerden ise,

91. "(Ey sadaki!) Sana sadakilerden selâm olsun.

"

88. «Fakat eer o, yakn olanlardan ise...» Bu ifade ile Yüce Allah,

ölüm esnasnda kiinin durumunu açkladktan sonra ölümden sonraki hâlini

anlatmaya balamaktadr. Yani ölmü olan kimse mukarrabînden ise, ki onlar,

üç snf kimsenin en üstün olanlardr.

89. «Ona rahatlk», istirahat vardr. Âyetteki bu kelime, rahmet keli-

mesi ile de tefsir olunmutur. Çünkü rahmet, rahmet olunan hayata sebeptir.

«Güzel bir rzk...» Ayet metninde yer alan "reyhan" kelimesi, güzel

bir rzk demektir. Ya da bu kelime, koklanan ey anlamna da gelir.

Ebu'l-Âliye der ki: "Mukarrabînden olan hiçbir kimse, cennet reyhann-

dan bir ksm getirilip de onu koklamadkça bu dünyadan ayrlmayacaktr.

Reyhan kokladktan sonra ruhu alnacaktr."

ez-Zeccâc'a göre buradaki reyhandan maksat, cennet halkna selâm de-

mektir.

«Naîm Cenneti vardr.» Yani nimetlere sahip cennet vardr.

90. «Eer o sadakilerden ise...» Yüce Allah 10. âyette geçen "önce-

kiler"\ burada "mukarrabîn", yani "yakn olanlar" kelimesiyle ifade etmi-

tir. Çünkü onlarn vasflan yücedir. Sekizinci âyette geçen "Ashâbu'l-

Yemîn"\ de burada ayn ifade ile belirtmitir. Çünkü onlar için daha önce di-
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-y iki zümre hakkmla belirtildii gibi durumlarn ilkle etlen herhangi hr

vasl vc niteleme geçmi, deildir. Âyet metninde yer alan "yenim" kelimesi,

nimet ve saadet anlamnda istiare yoluyla kullanlmtr.

91. «'(Ey sadaki) sana sadaki» karde «lerinden selâm olsun.'»

Ölürken ve ondan sonra onlar sana selâm ediyorlar. Bu selâm ölmekte olan

kimseye cennetlik olduuna dair bir iarettir.

Ebu'ssuud, tefsirinde der ki: "Bu ifade Yüce Allah katndan bazlarnn

bazlarna selâmn haber verme niteliindedir.
"

92. Ama yalanlayc sapklardan ise,

93. te (ona da) kaynar sudan bir ziyafet,

94. Ve cehenneme atl vardr.

95. üphesiz bu, kesin gerçektir.

96. Öyleyse ulu Rabbinin adn tebih et.

92. «Ama yalanlayc sapklardan ise...» Bunlar soldaki kimselerdir.

Yüce Allah daha önce onlarn durumlarn açklarken: "Sonra siz ey sapklar,

yalanlayclar!" (Vâka: 51) buyurduu gibi burada da durumlarn ayn ifade

ile belirtmitir. Yüce Allah bu ifadeyi, kendilerini kötülemek ve uram ol-

duklar azabn sebebini vurgulamak için yapmaktadr ki bu sebep, onlarn öl-

dükten sonra dirilmeyi yalanlamalar, haktan ve hidayetten uzak, sapklk

içinde bulunmalardr.
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93. «te (ona da) kaynar sudan bir ziyafet» vardr. Daha önce ayrn-

ts ile açkland gibi zakkumu yedikten sonra bu suyu içecektir.

94. «Ve cehenneme atl vardr.» Yani cehenneme konulu vardr.

Baz âlimler derler ki: "Âyetin manas, cehenmemde ikamet, çeit çeit azap-

larla skntlar vardr, demek olur."

Baz âlimlere göre ise, bundan maksat, kiinin kabirde görecek olduu

atein scakl ve dumandr.

95. «üphesiz bu» sûre-i kerimede anlatlan ey, «kesin gerçektir.»

Âlimlerden bazlar derler ki: "Âyetin manas kesin olan hak demektir.

Yani üzerine herhangi bir deiikliin ve deimenin gelmeyecei deimez
kesin gerçektir. "Yakn" demek, insann gönlünün ve kalbinin kani olduu,

içten benimsemi olduu ilim ve bilgi demektir. Ki buna "berdu'l-yakîn" de-

nilir. Berdu'l-Yakîn demek, gönül huzurunun hasl olduu yani insann huzur-

kalb ile benimsedii, üphesinin ve tereddütlerinin zail olduu bilgi demek-

ür. Burada maksat, kesin gerçek demektir."

96. «Öyleyse» ey Muhammed, «Ulu Rabbinin adn tebih et.» Bu

sûre-i kerimenin içinde ayrntsyla anlatlan eylerin gerçek yüzü, Yüce Al-

lah'tan, anna lâyk olmayan eylerin tenzih edilmesini gerektirir. Ki bunlar,

ona irk komak, hakk haykran âyetlerini yalanlamak, gibi eylerdir.

Ebû Osman (kuddise sirruhu) der ki: "Âyetin son ksmnn manas u-

dur: Senin ümmetine, sünnetine yapmay muvaffak klmamzdan dolay

ükretmek için Rabbinin adn an."

Fethu'r-Rahman da denir ki: "Bu ifade kâfirlerin sözlerinden ve dünya-

ya mahsus dier ilerden kaçnmay, âhiret ilerine yönelmeyi, Yüce Allah'a

ibadete ve O'na duâya yönelmeyi gerektiren bir ifadedir."

Rivayet olunur ki, "öyleyse ulu Rabbinin adn an," âyet-i kerimesi na-

zil olduu zaman Rasûlüllah (s.a.v.): "Bu âyeti rükü'unuzda okuyunuz" bu-

yurmutur. "Yüce Rabbinin adn tebih et," (A'lâ: 1) âyet-i kerimesi nazil ol-

duu zaman Rasûlüllah (s.a.v.): "Bu âyeti secdelerinizde okuyun" buyurmu-

tur.
00 Rasûlüllah (s.a.v.) namazda rükuunda: "Sübhane rabbiyel azim: Ulu

Rabbimi tebih ederim", secdesinde ise "sübhane rabbiyel a'lâ: Yüce Rabbi-

II - Hadisi mam Ahmed b. Hanbel, Ebu Davud ve bn Mâce Ukbe b.Amir el-Cühenî'den riva-

yet etmilerdir. BYzMuhtasar-u Tefsir-i bn Kestt. 3/441

.
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ini teshili ederini," (mli.

Ad geçen tebihlerin namazdaki hükmü hakknda müetehid imamlar

h i lâf etmilerdir.

mam Ahmed der ki: "Bu tebihleri okumak vaciptir, bir kimse namazda

kasten bunu okumaz ve terk ederse namaz bozulur. Eer yanlarak söyleme-

ise sehiv secdesi yapar." mam Ahmed'e göre vacip olan bu tebihlerin

bir kere söylenmesidir. Mükemmelin en alt snr ise üçtür.

bbu Hanfe ve mam afii'ye göre söz konusu tebihleri okumak sünnet-

tir.

mam Malike göre ise vacip ve farz saylmamas için hiç brakmadan

devaml okunmas mekruhtur.

Âyet metninde geçen "isim" kelimesi, cins manasnadr. Yani maksat,

Rabbinin isimlerini an, demek olur. "Azm" kelimesi, ise Rabbin sfatdr.

Rasûlüllah (s.a.v.) buyurur ki: "Her gece Vaka Sûresi'ni okuyan kimse-

ye asla fakirlik gelmez." 1121 Bu hadis sahihtir. Bir baka hadis-i erifte ise

öyle buyruiur: "Vaka Sûresi'ni okumaya devam eden kimse asla fakir dü-

mez."

bn Atiyye der ki: "Bu sûrede kyametten söz edilmekte, insanlarn

âhiretteki nasiplerinden ve paylarndan haber verilmektedir. Bunu anlamak da

bal bana bir zenginliktir ve bu anlayn olduu yerde fakirlie yer yoktur.

Herhangi bir kimse, sûredeki gerçekleri kavrayacak olursa kendisini hazrla-

ma ile megul olacaktr.
"

mam el-Gazâlî rahimehullah Minhâcu'l-Âbidîn'de der ki: "Rzk ytf-

12- Hadisi el-Hafz bn Asâkir, Tercümem Abdullah b. Mes'ud bölümünde kendi senetliyle

Rbu Zabye'den rivayet etmitir. Bu hadisin mehur bir hikâyesi vardr. Olay Abdullah b.

Mes'ud ile Osman (r.a.) arasnda geçmitir. Rivayete göre Abdullah b. Mes'ud ölümüyle so-

nuçlanan hastal esnasnda Hz. Osman b. Alfan kendisini ziyarete gelir. Hz. Osman sorur:

"ikâyetin nedir?" Abdullah cevap verir: "Günahlanmdr." Hz. Osman: "Cannn çektii bir

ey var m?" Abdullah: "Rabbimin rahmetini". Hz. Osman: "Senin için bir doktor çara-

ym m?" Abdullah: "Beni hasta eden doktordur." Hz. Osman: "Sana yardmda bulunsay-

dm." Abdullah: "htiyacm yok." Hz. Osman: "Bu yardm senden sonra kzlarna kalrd,"

Abdullah: "Kzlarm fakir düecekler diye endien mi var? Ben kzlarma her gece Vfikm

suresini okumalarn emrettim. Çünkü ben Rasûlüllah (s.a.v.)'dan: "Her kim Vâkiu

Sûresi'ni her gece okursa asla fakir dümez" buyurduunu iittim. Bkz. Muhtasar-u Tef-

sir-i bn Kesîr, 3/427.
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nünden sknt ve fakirlik esnasnda bu sûrenin okunmas merudur ve bu ko-
nuda Rasûlüllah (s.a.v.)'dan ve sahabelerden bizlere haberler gelmitir. Halta

bn Mesud (r.a.) çocuklarna dünyalk bir ey brakmad için knannca öy-
le demitir: 'Onlara Vâka sûresini braktm.'"

Hilâl b. Yesar Mesruk'tan rivayet ediyor: "Öncekilerin ve sonrakilerin

haberlerini bilmek, cennettekilerin ve cehennemdekilerin haberlerinden ha-
berdar olmak, dünyann ve âhiretin haberlerini örenmek isteyen kimse,
Vâka sûresini okusun."

Allah'n yardm ve muvaffak klmasyla Vâka Sûresinin tefsiri bitti.



Bu sûre Ali Rza TEMEL tarafndan tercüme edilmitir.
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/. Göklerde ve yerde olanlar Allah' tebih ederler. O, güç-

lüdür, hakimdir.

2. Göklerin ve yerin hükümranl O'nundr. Diriltir, öldü-

rür. O, her eye kadirdir.

3. O ilktir, sondur. Zahirdir, bâtndr. O, her eyi bilicidir.

4. O, gökleri ve yeri alt günde yaratan, sonra Ar' istilâ

edendir. Yere gireni ve ondan çkan, gökten ineni ve oraya

yükseleni bilir. Nerede olsanz O sizinle beraberdir. Allah yap-

tklarnz görür.

5. Göklerin ve yerin hükümranl O'nundur. Bütün iler

ancak O'na döndürülür.

6. Geceyi gündüze katar, gündüzü de geceye katar. O, kalp-

lerde olan bilicidir.

1. «Göklerde ve yerde olanlar Allah' tebih ederler.» Tebih, amel,

söz ve inanç yönünden kendisi için münasip olmayan eylerden Allah' tenzih

etmektir. Allah, srâ sûresinin banda "sübhâne" diyerek mastarla balad.

Çünkü mastar asldr. Hadîd, Har ve Sâf sûrelerinde "sebbeha" diyerek ma-

zi (geçmi zaman kipi) ile baland. Çünkü mazi, iki zamanm en eskisidir.

Cuma ve Teâbün sûrelerinde ise "yüsebbihu" diyerek muzarî (imdiki za-

man kipi) ile balad. Daha sonra A'lâ sûresinde "sebbih" diyerek emir kipiy-

le balar. Böylece bu kelimenin bütün yönlerini kuatmak ister. Burada Allah,

kullarna bütün vakit ve zamanlarda tebihin devam etmesi gereini öret-

mektedir.

Özetle: Mazi ve muzarî kipleri, delâlet ettikleri belirli zaman mefhu-

mundan syrlm ve birbirlerine tercih durumu olmad için bütün zamanlar-

da tebihin gerekliliine iaret edilmitir. Varlklar, yokluktan varlk âlemine

çktklarndan beri bütün vakitlerde Allah' tebih etmektedirler. Tebihleri

belirli bir vakte has olmam geçmite daima tebih etmiler, gelecekte de

durmadan tebih edeceklerdir.

Hadisi erifte öyle buyruldu: "En faziletli söz dörttür. Sübhânellah, el-

hamdülillah, lâ ilahe illallah, Allahu ekber. Hangisiyle balasan zarar ver-

mez."^

1 Hadisi, Ahmed b. Hanbel Müsned'ûz rivayet etti. Bkz. Suyûtî, el-Feth. 1/212.
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Hz. Ali'ye "sübhfmellah" lan sorulunca öyle dedi: "Bu, Allah'n kendisi

ivin seçtii bir kelimedir."

"Göklerde ve yerde olanlar'dan maksat, canl cansz bütün yaratklar-

dr, Âyette, aklllar için kullanlan "men" edat yerine aklszlar için olan

"mâ" lafzyla gelmesi, çounlua itibarladr. Gerçi âlimlerin çou "mû"

lâfznn aklllar ve aklszlarn hepsini içine ald görüündedirler. Her eyin

lesbih etmesinden maksat, hâl ve kâl, yani tabiî olarak ve dil ile tebih etme-

leridir.

Hasan Basrî (r.a.) öyle dedi: "Evlerde sizinle birlikte olanlarn tebihi

size gizli olmasayd yerinizde duramazdnz."

Anlalan odur ki, gökler ve yerdeki bütün zerrelerin ve içlerinde bulu-

nan melek, güne, ay, yldzlar, insan, cin, hayvanlar, bitkiler ve canszlarn

herbirinin haddizatnda hayat, anlay, idraki, tebihi ve hamdi vardr. Nite-

kim Cenab- Hak öyle buyurmulardr: "...Onu hamd ile tebih etmeyen

hiçbir ey yoktur. Fakat siz onlarn tebihlerini anlamazsnz..." (srâ:44)

«O, güçlüdür, hakimdir.» Kudret ve saltanat içinde gâliptir. O'na hiç-

bir ey engel olamaz. Kar çkamaz. Lütfü ve takdiriyle hikmet sahibidir.

Maslahat ve hikmetin gerei dmda hiçbir ey yapmaz.

2. «Göklerin ve yerin hükümranl O'nundur.» Göklerde ve yerde

ve aralarndaki varlklar üzerinde, var etme, yok etme ve bilip bilmediimiz

dier tüm hususlarda tam tasarruf ve yetki Allah'ndr.

"Allah'n mutlak hükümranl sonsuz olduu halde, burada hükümran-

lk sonlu olan göklere ve yere nasl nisbet edilir?" dersen, ben fakir de öyle

derim: "Göklerin ve yerin bir zâhiri vardr. Varlk âleminde halihazrda gözü-

ken bu durum sonludur. Çünkü bu, cisim ve ekil kabilindendir. Bir de bunla-

rn gözükmeyen, srlar ve gerçekleri elle tutulmayan bâtn (içyüzü) vardr ki,

bu durum sonsuzdur. Zira bu, melekût ve manâ âlemindendir. Mülkün (hü-

kümranln) Allah'a izafe edilmesi mutlaktr. Mülk ve melekût de bunun içi-

ne girer. Gerçekte bunlar sonsuzdur. Bilmez misin ki, zâhirde Kur'an âyetleri

sayl olduu halde, Kur'an- Kerim, srlar, konuulan konular yönünden sahi-

li olmayan uçsuz bucaksz bir deniz ve hayret uyandran alacak yönleri tü-

kenmeyen bir kitaptr. Buradaki mülk (hükümranlk) hakiki mülktür. leride

açklanaca gibi, insanlarn mülkü (hükümranl) ise mecazidir.

«Diriltir, öldürür.» Bu, hükümranlk hükümlerinin bazlarn açklayan
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balangç cümlesidir. Yani ölülere, menilere ve yumurtalara can verir. Canl-
lar öldürür. Diriltmek ve öldürmek, bir eyi diri ve ölü klmaktr. Bazen

hidâyet ve sapklk yerine mecazen kullanlr. Nitekim u âyette bu manada
kullanlmtr: "Ölü iken diriltip, kendisine insanlar arasnda yürüyecei bir

nur verdiimiz kimse, karanlklar içinde kalp, ondan çkmayan kimse gibi

wzV//r?(En'am:122)

«O, her eye kâdirdir.» Hikmet ve iradesi gerei, öldürme ve diriltme

ii de kadir olduu eylerdendir. "Kadir" mübalaa kipi olduundan, kudreti

tam olan manasnadr.

3. «O ilktir.» Zat ve sfatlar itibariyle dier varlklardan öncedir. Çün-
kü onlarn balangc ve yaratcsdr. lk ve önce olmak, zat itibariyle olup

zaman yönünden deildir. Çünkü zaman da sonradan olmadr.

«Sondur.» O, mahlûkat son bulduktan sonra da bâkîdir. Mahlûkatm son

bulmas; ya gerçekten veya kendisini devam ettiren eye baklmakszn zat

itibariyledir. Çünkü mümkün olan bütün varlklar var olu sebeplerine bakl-

mazsa yok hükmündedir.

«Zâhirdir.» Çokluun varl O'nun açk delillerindendir.

«Bâtndr.» Gerçekten gizlidir. Akl O'nun mahiyetini idrak etmenin

yanma yaklaamaz. Allah' gerçek manada ancak Allah bilir.

«O, her eyi bilicidir.» Gizli, açk hiçbir ey onun ilminin dnda de-

ildir. "Alîm" mübalaa kipi olup, Allah Tcâlâ'mn her eyin gizlisini ve aç-n tam olarak bildiine delâlet eder.

Bu âyet hakknda u ekilde baka yorumlar da vardu: O ilktir, sebepler

O'ndan balar. O sondur, neticeler O'nda son bulur. Yani birbirinden meydana
gelen varlklar zincirine baktnda Cenab- Hak'k bu zincirin balangc ve

sonu olarak görürsün. Sebepler zinciri O'ndan balar. Neticeler zinciri O'nda

son bulur. Bundan dolay öyle söylendi: Geminin düzgün gitmesi konusunda

rüzgâra güvenme. Çünkü bu fiillerin birlii hakknda irk, ilerin içyüzleri

hakknda ise cehalettir. Âlemin mahiyeti olduu gibi kendisine görülen kimse

bilir ki, rüzgâr da kendiliinden hareket etmez. Onun ilk hareket ettiriciye va-

rncaya dek hareket ettiricileri vardr. "Zâhirdir" her eye galiptir.

"Bâtndr" her eyin içyüzünü bilir.

Ebû Hüreyre'den rivayet edildiine göre O, öyle demitir:
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"Kiisûlillah'iH ki/ l*â una. Inbasnn yanna girip ondan bir liizhdçi isicli.

Ua.sûlüllal (s.a.v.) ona söyle tlcdi: 'Sana bundan daha hayrlsn göstereyim

im? öyle dua edersin: Ey Yedi göün ve yüce arn Rahhi Allah'm! Bizini

ir her eyin Rahhi, Tevrat', ncil'i ve Kuran indiren, taneyi ve çekirdei

Yi a, her eyin idaresi elinde olan! Her er sahihinin errinden sana sn-
nn. Sen ilksin. Senden önce hiçbir ey yoktur. Sen sonsun. Senden sonra

hiçbir ey yoktur. Sen zahirsin, senin üstünde hiçbir ey yoktur. Sen bâtnsn

(gi::lisin), sana gizli hiçbir ey yoktur. Benim borcumu öde ve beni fakirlikten

kurtarp zengin yap."'
a> Bu hadiste, "zâhir"den galip, "bâtn"dan ise eya-

nn içyüzünü bilen manas kastedilmitir. Yani O, her eye galip gelir. O'na

ise hiçbir ey galip gelemez.

Allah'n, "O, evveldir" sfatnn manas hakknda: "Varlk âleminde hiç-

bir ey O'nu geçmemitir," denirse bu konuda: "O, bakasna muhtaç deildir.

( ), kendi kendine yeterlidir," diyenlerin görüleri de ayn olmaktadr.

Allah'n zahir ve bâtm sfatlar için, evvel ve âhir sfatlarnda olduu gi-

bi birbirinin mukabili iki sfattr denemez.

Denildiki: "Zâhir, bizim açk bilgimize iaret eder. Çünkü yaratl (ft-

rat), insan nereye bakarsa baksn Allah'n var olduunu görmeyi gerektirir.

Nitekim Cenab- Hak öyle buyuruyor: "Gökteki ilâh da, yerdeki ilâh da

O'dur..." (Zuhruf:84)

Bunun için filozoflardan biri öyle dedi: "Allah' bilmek isteyen kimse,

yannda olan eyi darlarda aramak için dolaan kimseye benzer. Bâtn ise,

O'nu gerçek manada bilmeye iarettir."

Ayrca denildi ki: "O, âyetleriyle zâhir, zatyla bâtm (gizli)dr. O, her

eyi kuatmas ve idrak etmesiyle zâhir, tam kavramas açsndan bâtndr. Ni-

tekim Cenab- Hak öyle buyuruyor: "Gözler O'nu kavrayamaz. O ise, bütün

gözleri kavrar..." (En'am:103)

Tirmizî öyle dedi: "O te'lif (bir araya getirme) yönünden ilk, teklif (yü-

kümlü klma) yönünden sondur. n'âm (nimet verme) yönünden ilk, itmam

(tamamlama) yönünden sondur. kramda ilk
;
ilham da sondur."

2- Müslim, hadisi u lâfzlarla rivayet etmitir: "Hz. Fâtma, bir hizmetçi istemek Uzcrc

Rasûlüllah'a geldi. ten ikayet elli. Hz. Peygamber (s.a.v.): Sana hizmetçiden daha hayr-

lsn göstereyim mi? Otuz üç defa sühhânellah, otuz üç defa elhamdülillah, otuz üç defa Al-

lahu ekher dersin..." Bkz. Câmiu'l-Usûl, 4/251. Hadisin pek çok baka rivayetleri dc var-

dr. Fakat bunlar, Hz. Fâtma'nn hizmetçi istedii tarznda deildir.
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Usûl ehlinden birisi öyle dedi: "Bu sfatlar, bakasna benzemeyi yok

etmek için mübâlaa tarznda söylenmitir. Çünkü ilk olan son olmaz, zahir

olan bâtn olmaz. O, ilktir. Sondur. Zâhirdir, bâtndr demekle, yaratlan ve

yaplan hiçbir eye benzemediini haber vermi olmaktadr."

4. «O, gökleri ve yeri alt günde yaratan, sonra Ar' istilâ edendir.»

Kâmil kudreti ve sonsuz hikmetiyle gökleri ve yeri âhiret günlerinden veya

dünya günlerinden alt gün içinde yaratmtr.

bn Atyye öyle dedi: "En doru olan, dünya günlerinden alt gündür.

lki pazar, sonu cumadr."

"stiva, istilâ manasnadr.

"

(3) Yani Allah, Rahmân sfatyla bütün var-

lklar kuatmtr. Çünkü "istevâ" fiili "alâ" harfi cerriyle geçili olduunda

"istilâ" manasna, "ilâ" harfi cerriyle geçili olduunda ise "intihâ" manasna

gelir. Bu, ya bizzat veya idare cihetiyle olur.

«Yere gireni ve ondan çkan, gökten ineni ve oraya yükseleni bilir.»

Hazine, define, ölü ve tohum gibi eyleri bildii gibi, bir yerde kaybolup ba-

ka bir yerde kaynayan, yamur gibi yere giren eyleri de bilir. "Vülûc", dar

yere (boaza) girmek demektir. Münasebât adl eserde dendi ki: "Vülûc, ka-

pal bir eye tamamen girmektir."

Allah yerden çkan altn, gümü, bakr ve dier cevherleri, bitkileri, hay-

vanlar, sular ve kyamet günü çkacak olan hazineleri ve ölüleri bilir.

Gökten inen kitaplar, melekleri, kazalar, yldrmlar, yamur ve karla-

r bilir. Ayrca oraya çkan amelleri yazan melekleri, duâlar, bahtiyar ruhlar,

buharlar, dumanlar da bilir.

Yeryüzünde «nerede olursanz O sizinle beraberdir.» Bu, Allah'n il-

minin insanlar tamamen kuattna dair bir temsildir. Nereye gitseler O'nun

gözetiminden çkamayacaklarn tasvirdir. Hadisi erifte öyle buyruldu: "Ki-

inin imannn en üstün derecesi, nerede olursa Allah'n, kendisiyle beraber

olduunu bilmesidir.
" (4)

3- Bu konuda doru olan selefin görüüdür. Allah, ar üzerinde anna lâyk ekilde yerleti.

Bu, temsil, tebih ve ta'til olmakszn böyledir. Sfatlarla ilgili bütün âyet ve hadisler hakkn-

da da durum ayndr. Nasl bildirilmise biz öylece inanrz. Allah' herhangi bir eye de ben-

zetmeyiz.

4- Hadisi Taberânî, el-Kebîr de; Ebû Nuaym, Hilye'ck lahric ettiler. baresi öyledir: "mann
en üstünü, nerede olursan Allah'n seninle birlikte olduunu bilmelidir "cl-Fetlu'l-Kebîr

,

1/208.
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Allah, yaptklarnz görür.» Buna göre si/.c gereken ce/a ve

mükâfat verir. Bu, Allah'n ilminin onlarn amellerini kuattn ifadeden

ibarettir. Görmenin, amellerin yaratlmasndan sonra olmas, bu amellere ve-

t ilecek cezann kastedilmi olmas itibariyledir. Bu da ilmin, bilinene tâbi ol-

mas açsndndr. Yoksa denildii gibi, yaratklar ilme delildir. Yaratklarla

ilmin varlna delil getirilir. Delil, delil getirilen eyden öncedir, tarzndaki

l'.örü açsndan deildir.

Ayette, gafilleri uyarma, uyanklar gayrete getirme, onlar âlemlerin

Kabbi Allah'tan korkma ve utanmaya tevik vardr. Ayrca amellerinin göze-

tildiine, iyi ve kötü olularna göre karlk göreceklerine dair iaret vardr.

5. «Göklerin ve yerin hükümranl O'nundur.» kinci âyette de ge-

cen bu cümle, te'kid için tekrarlanm ve u âyete girizgâh yaplmtr: «Bü-

tün iler ancak O'na döndürülür.» Bütün iler ister tek balarna, isterse

loplu olarak sadece ve yalnz Allah'a döndürülürler. Bakasna deil. Öyle ise

ilerin Allah katnda en güzel ve en düzgünleriyle O'na kavumaya hazrlan.

Bundan dolay ilkinde(Hadîd:2) "Diriltir, öldürür" ifadeleriyle; burada ise

âhirette bütün mahlukatm ona döndürülüp Allah'n onlar cezalandraca ve-

ya mükâfatlandraca ifadeleriyle birlikte zikredilmilerdir.

6. «Geceyi gündüze katar» "îlac" katmak demektir. Yani geceyi gün-

düze katnca gündüz en uzun olduu on be saata ular, gece de en ksa oldu-

u dokuz saate iner.

«Gündüzü de geceye katar.» Mevsimlerin deimesine, günein dou
ve bat durumlarna göre gece en uzun olduu on be saate ular, gündüz de

en ksa olduu dokuz saate iner. Gece ve gündüzün toplam daima yirmi dört

saattir.

«O, kalplerde olan bilicidir.» Kalplerdeki en gizli sr ve inançlar en

ince ekilde bilir. "Alîm" mübalâa ifade eder. Cenab- Hak burada, aça ç-

kardklar amellerini bildiini belirttikten sonra, gizledikleri eylere de vakf

olduunu belirmektedir.
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7. Allah'a ve KasÛlü'ne iman edin. Size sarf yetkisi verdii

eylerden harcayn. Sizden, inanp da harcayan kimselere bü-

yük mükâfat vardr.

8. Peygamber sizi, Rabbinize iman etmeye çard halde

niçin Allah'a inanmyorsunuz? Halbuki O, sizden kesin söz

almt. ayet inanc iseniz.

9. Sizi karanlklardan aydnla çkarmak için kuluna apa-

çk âyetler indiren O'dur. Dorusu Allah size kar çok efkat-

li, çok merhametlidir.

10. Göklerin ve yerin miras Allah'n olduu halde, Allah
yolunda niçin sarfetmiyorsunuz? çinizden fetihten önce har-

cayan ve savaan kimseler, daha sonra harcayp savaanlarla

bir deildir. Berikilerin derecesi, sonradan infak eden ve sa-
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vaanlarnhinden daha üstündür. Allah hepsine de en güzel

olan (cenneti) vadetmistir. Allah yaptklarnzdan haberdar-

dr.

II, Kim Allah'a güzel bir ödünç verecek olursa, Allah da

onun karln kat kat verir. Ayrca ona deerli bir mükâfat

da vardr.

7. «Allah'a ve Rasûlü'ne îman edin. Size sarf yetkisi verdii eyler-

den harcayn.» Rivayete göre bu âyet, Tebük Sava hakknda nazil olmu-

tur.

Aynü'l-Meânîdt öyle dendi: "Âyet muhtemelen zekât ve Allah yolun-

da harcama konusunda nazil olmutur." Anlam öyledir: Allah sizi gerçekten

hu mallara sahip olmakszn bu konuda sadece sarf yetkisi vererek kendisine

vekil yapmtr. Ellerindeki mal ve rzklar bu tarzda ifade etmitir. in ger-

çeini ortaya koymak ve onlar harcamaya tevik için böyle söylemitir. Çün-

kü bu mallarn gerçekte Allah'n olduunu, kendisininse, Allah'n gösterdii

yerlere sarfetmek üzere sadece bir vekil bulunduunu bilen kimse kolay har-

car. Âyet öyle de anlalabilir: Allah sizi, ellerindekileini size miras brak-

mak suretiyle önceki milletlere halife yapt. Onlarn hallerinden ibret aln,

çektir. Öyleyse bu konuda cimrilik etmeyin. âir öyle dedi:

Maln hakknda insanlarn u sözü sana yeter:

Bu mal daha önce filan kimsenindi meer.

Bakasnn olup yine bakasna dönecek olan mallarn mutlaka hayr yo-

lunda harcanmas gerekir. Nasl ki sahibi izin verdiinde bakasnn maln
sarfetmek kolaysa, nasl olsa elden çkacak olan maln da sarfedilmesi öylece

kolay olmaldr.

«Sizden, inanp da» emrolunduklar ekilde «harcayan kimselere bü-

yük mükâfat vardr.» Emredildikleri tarzda harcamalar sebebiyle büyük

ecir vardr.

Fethünahman adl eserde öyle dendi: "Burada Hz. Osman'a iaret var-

dr. Dünya durdukça âyetin hükmü de devam etmekte ve bu gibi eylere te-

vik etmektedir."

8. «Peygamber sizi, Rabbinize iman etmeye çard halde niçin Al-
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lah'a inanmyorsunuz?» Allah'a iman etmeyiinizin gerçek sebebi nedir?

Bu, inanlacak ey kesin olduu halde, inanmama sebebini inkâr için gelmi-

tir. Peygamber (s.a.v.) sizi imana çard, deliller ve mucizelerle sizi uyard-

halde iman etmemekteki mazeretiniz nedir? Delilsiz davet bir fayda sala-

maz. ayet bir kimse delil getirmeyen bir davetçinin çarsna uymazsa kna-

ma ve azarlanmay hak etmez.

«Halbuki O, sizden kesin söz almt.» "Mîsak", yemin ve sözle sa-

lamlatrman akit, demektir. Mevsîk bundan türeme isimdir. Yani Allah siz-

den, peygamber sizi imana çarmadan önce iman edeceinize dair söz alm-

t. Bu söz alma ii, imana götüren delilleri ortaya koymak ve düünme kabili-

yeti vermek tarzndayd. Baz âlimlere göre ise bu söz alma, Cenab- Hak'kn,

insanlar küçük karnca gibi zerreler halinde Âdem (a.s.)'in sulbünden çkard-

ve: "Ben sizin Rabbiniz deil miyim?" dedii günde olmutur.

«ayet inanc iseniz.» Hangi gerekçe ile inanm olursanz olun. Zira

inanma gerekçesinin ötesinde baka gerekçe yoktur.

Aynü'l-Meâmde öyle dendi: "ayet verdiiniz sözü tasdik edici ise-

niz."

Fethunahman'da ise: "ayet baladnz durumda iseniz?" eklinde

tefsir edildi.

9. «Sizi karanlklardan aydnla çkarmak için kuluna apaçk

nehiy, haram-helâl konusunda apaçk âyetler gönderdi ki: Ey Muhammed

ümmeti veya ey kullar! Allah, bu âyetler vastasyla sizi, küfür, irk, üphe ve

cehalet karanlklarndan iman, tevhid, yakîn ve ilim aydnlna çkarr.

«Dorusu Allah, size kar çok efkatli, çok merhametlidir.» Zira

önünüze aklî deliller koyduktan sonra ayrca da peygamber gönderip, âyetler

indirerek sizi iki cihan mutluluuna erdirmektedir.

Bilginlerden birisi öyle dedi: "Allah, vahiy nurunu yaymakla çok ef-

katli, beerî nefs karanln yok etmekle pek merhametlidir."

10. «Göklerin ve yerin miras Allah'n olduu halde, Allah yolunda

niçin sarfetmiyorsunuz?» Gösterdii yerlere sarfetmede siz O'nun vekili ol-

duunuz halde, gerçekte Allah'n olan mal, O'nun rzasn kazanmak için sar-

fetmenize engel nedir? Bazlar, "Allah yolunda" sözünü "Allah için" diye
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u l sn elliler. Evet hu mallardan si/c bir ey kalmayaca, yaratklar yok oln-

n ter ey Allah'a kalaca halde, size ne oluyor ki Allah yolunda harcam-

yorsunuz? Durum böyle olunca, ilerde karl ele geçecek tarzda bu mallar

harcamak, elde tutmaktan daha hayrldr. Aksi halde zaten bedava vc fayda-

s/ ekilde elinizden çkacaktr.

Râb öyle dedi: "Neticede her ey kendisine dönecei için Allah ken-

disini vâris olarak niteledi."

Ebu'l-Leys de öyle dedi: "Âyette miras kelimesi zikredildi. Çünkü
Araplar biliyordu ki, kiinin terk ettii ey miras olur. Allah da onlara, arala-

rnda kullandklar ifade ile hitap etti."

Ey mü minler topluluu! «çinizde fetihten önce harcayan ve savaan

kimseler daha sonra harcayp savaanlarla bir deildir.» Rivayet edildi

ki, sahabeden bir cemaat bol miktarda sadaka verdi. Öyle ki, insanlar onlar

hakknda öyle dediler: "Bunlarn sevab daha önce Allah yolunda harcayan

herkesin sevabndan daha fazladr." Bunun üzerine, Mekke fethinden önce

yaplan harcamalarn daha faziletli olduunu açklamak üzere bu âyet nazil

oldu. Çünkü Mekke fethi, hicret gereini ortadan kaldrd. Hz. Peygamber

fs.a.v.) bu konuda öyle buyurdular: "Mekke fethinden sonra hicret yoktur,

Ancak cihad ve niyet vardr.

"

Cumhura göre fetihten maksat, Mekke fethidir. a'bî'ye göre ise fetih-

ten maksat Hudeybiye anlamasdr. Fetih sûresinin tefsirinde de geçtii gibi,

bu anlama da bir fetihtir. Hz. Peygamber (s.a.v.)'in sanca altnda dümanla

savaanlar da böyledir. Yani fetihten önce infak edip savaanlarla, fetihten

sonra infak edip savaanlar sevap yönünden bir deildir.

«Berikilerin derecesi, sonradan infak eden ve savaanlarnkinden

daha üstündür.» Yani fetihten önce infak edip savaanlar, slâm'a ilk giren

ensâr ve muhacirlerdir. Onlarn Allah katndaki deerleri daha yücedir. Dere-

cenin yücelii, sahibinin de yücelii demektir. "Derece", rütbe ve tabaka de-

mektir. Çoulu "derecât"dr. ayet derece, basamak manasma kullanlr ise o

zaman çoulu "derec" gelir. Fetihten öncekilerin üstün olmalar, slâm'n iz-

zet, Müslümanlarn ise güç kazanmalarndan önce savam ve mal harcam
olmalarndan, yani malla, canla yardma son derece ihtiyaç duyulan bir srada

bu fedakârlklar yapm olmalarndandr. Fetihten sonra fedakârlkta bulu-

nanlar ise, slâm'n güçlenip, insanlarn akn akn ona girmesinden, malla,

canla savama ihtiyacnn azalmasndan sonra bunu yapmlardr. Hz. Pey-
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gamber (s.a.v.) öncekilerin üstünlüünü öyle açklamtr: "Sizden birini;

Uhud Da kadar altn tasadduk etse, onlarn (ilk Müslümanlarn) infak etti-

i bir müd (832 gr.) hatta yarm müd sadaka sevabn alamaz."®
1

Kamus'ta denildi ki: "Müd: Bir ölçektir ki, iki veya bir onda üç ntl, ve-

ya normal bir insann bir avuç dolusu arldr. Eli uzatmak (med)tan dolay

bu ölçee müd denmitir."

«Allah hepsine de en güzel olan (cenneti) vadetmitir.» ki guruptan

her birine sevap yani cennet vadetmitir. Sadece ilklere deil... Fakat eennet-

«Allah yaptklarnzdan haberdardr.» Açn da gizlisini de

bilir ve O'na göre size karlk verir.

Münasebât adl eserde öyle dendi: "Amellerin deeri ancak niyetlere

bal olduu için üstünlüün takdiri de ancak ilimle olur. Allah burada iyi ni-

yete tevik ve kusurdan sakndrmak için "yaptklarnzdan, yani zaman içe-

risinde yapmakta olduklarnzdan haberdardr" buyurdu. O, her zaman yap-

makta olduunuz eylerin içini dm en iyi ekilde bilir ve niyetlere karlk
verir.

Kelbî öyle dedi: "Bu âyet, Ebû Bekir Sddîk (r.a.) hakknda inmitir.

Burada, Ebû Bekir'in üstünlüü ve öncelii konusunda açk ve seçik bir iaret

vardr. Çünkü o, ilk Müslüman olan kiidir."

Rivayet edildiine göre Ebû Umâme, Amr biri Abese'ye öyle dedi: "lk

dört Müslümanlardan birisi olduunu neye göre söylüyorsun?" Amr öyle ce-

vap verdi: "Ben insanlar sapklk üzere görüyor, putlar bir eye deer bul-

muyordum. Mekke haberlerinden söz eden bir adam iitince hayvanma binip

onun yanna vardm. O'na: 'Sen kimsin?' dedim. 'Peygamberim.' dedi.

'Peygamber ne demektir?' diye sordum. Cevaben: 'Allah'n elçisi demektir,'

dedi. 'Peki Allah seni niçin gönderdi?' dediimde, 'Allah' bir tanyp, O'na

hiçbir eyi ortak komamak, pullar krmak ve akrabalarla ilgilenmek için,'

dedi. Ben: 'Bu konuda seninle birlikte kimler var?' dedim. O da: 'Bir hür,

bir de köle var,' dedi. Baktm ki yannda Ebû Bekir ve Bilâl var. O zaman

ben de slâm'a girdim ve kendimi dördüncü Müslüman gördüm." 16 *

5- Hadisi, Bulârî ve Müslim u ifadelerle rivayet etmitir: "Ashabma sövmeyin. Kudretiyle

yaadm Allah'a yemin ederim A/..."Bkz. Câmiu'l-UsûL 8/553.

6- Hadisi, Müslim, 832 numaral hadis olarak tahric etmitir. Hadisin lamam için bkz.

Câmiu'i-Usûl, 9/116.
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Abdullah bn Mesud'dan rivayet edildiine göre, Müslümanln ilim

nh ilk kimse il/. EhÛ Bekir idi. bn Mesud öyle dedi: "Müslümanlklarn

ilk açklayanlar unlardr: Hz. Peygamber, Ebû Bekir, Ammâr, annesi Sümey-

\r, Suhayb, Bilâl ve Mikdâd. Hz. Ebû Bekir, slâm için ilk savaan, nerede

ise ölecek derecede darbe yiyinceye dek kâfirlerle ztlaan kiidir."

11. «Kim Allah'a güzel bir ödünç verecek olursa, Allah da onun

karln kat kat verir.» "kraz", gerçekte bedelini almak üzere bir mal

vermektir. Harcamada halisane davranmaktr. Yani en deerli mal ve en fay-

dal yönü aratrmak ve mal, Allah için vermektir. Buna göre mana öyledir:

Kim maln, karlm Allah'tan umarak Allah yolunda harcarsa, bir nevi Al-

lah'a borç vermi kimse gibidir.

"/farz "dan maksat, sadakadr da denmitir. Baka bir yorum da udur:

Aslnda karz, "karaza's-sevbe bil mikraz" yani elbiseyi makasla kesti sözünde

olduu gibi kesmek demektir. Daha soma kiinin, mallarndan kesip ayrd
ve karln iade etmek artyla ayn olarak verdii eye "karz" denmitir.

Mana öyledir: Allah'a kim güzel yani helâl ve temiz bir mal verir? Zira Allah

sadece temiz ve helâli kabul eder. Kim Allah'a ödünç verirse Allah ona lütuf

olarak kat kat verir. «Ayrca ona deerli bir mükâfat da vardr.» Kendisine

kat kat verilen bu karla ilâve olarak verilen bu "deerli mükâfat", bizzat

çok güzel ve çok deerlidir. Kat kat olmasa bile yarmaya deer. Bir de kat

kat olunca ne kadar yarmaya deer olduunu siz düünün.

Rivayet edildi ki, bu konuda âyet nazil olunca Ebû Dahdâh, sahip oldu-

u bütün mallarn yarsn Allah yolunda safetti. Öyle ki, altyüz hurma aac
olan bahçesini bile tasadduk etti. Sonra hanm Ümmu d-Dahdâh'a gelip: "Ben

Rabbime biat ettim ve bahçemi tasadduk ettim" deyince o da: "Çok kârl bir

al veri,"dedi. Rasûlüllah da öyle buyurdu: "Ebû Dahdâh için cennette ni-

ce iri salkmlar vardr.
m

Âlimlerden birisi öyle dedi: "Allah onlardan ödünç istedi. ayet onlar-

da kiilik olsayd, Allah istemeden, deil mal kendilerini bile verirlerdi. Çün-

kü kul ve sahip olduu her ey Mevlâsnndr. Bu gölge varl feda ederlerse

Allah katnda hakiki varl elde ederler. Böyle yapan kimse için, Allaha do-

ru yol almas ve onun yüce kapsnn eiine yönelmesi nisbetinde mükâfat

vardr."

7- Hadisi, Ebû Hatim, Abdullah b. Mesud'dan rivayet etmitir. Bkz. Tefsiru bn Kesir, 3/4

(Hadîd Sûresi'nin tefsiri). Metindeki el-Uzku. hurma veya üzüm saikm demektir. Ra.

da, iri. büyük mânasndadr.
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12. Mü'min erkeklerle mü'min kadnlar, önlerinden ve

salarndan nurlar koarken gördüün gün: "Bugün müjde-

niz, zemininden rmaklar akan ve içlerinde ebedî kalacanz
cennetlerdir" (denilin) te büyük kurtulu budur.

13. Münafk erkek ve kadnlar, müzminlere: "Bizi bekleyin.

Nurunuzdan faydalanalm" dedikleri gün
}
onlara: "Ardnza

dönün dek arayn," denilir. Nihayet onlarn arasna, kap-

snn içinde rahmet, dnda azap olan bir sur çekilir.

14. Münafklar onlara: "Biz sizinle beraber deil miydik?"

diye seslenirler. Mü'minler derler ki: "Evet ama, siz kendinizi
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mahvettiniz. (MU'minleri) gözlediniz, üpheye dütünüz ve ku-

runtular sizi aldatt. O çok aldatan (eytan), sizi Allah hakkn-

da bile artt. Nihayet Allah'n emri gelip çatt.

15. Bugün sizden ve inkâr edenlerden fidye kabul edilmez.

Varacanz yer atetir. Size yaraan odur. Ne kötü dönü ye-

ridir!"

12. «Mü'min erkeklerle mü'min kadnlar, önlerinden ve salarn-

dan nurlar koarken gördüün gün...» Onlar, kyamet günü srat üzerinde

man ve itaat nurlar koarken gödüün an hatrla.

"Sa'y", koma ile yürüme arasndaki giditir. yi veya kötü iteki ciddi-

ydi ifade için de kullanlr. Fakat daha ziyade güzel iler için kullanlr.

"I'lymân", organ manasndaki yemîn'in çouludur. Maksat sa taraftr. "Bey-

ne", sa'y'm zarfdr.

Ebu'l-Leys öyle dedi: "Nûr önlerinde, salarnda ve sollarnda olur. Fa-

kat sol zikredilmedi."

t ini' zikretti. Çünkü insann,a muhtaç olduu yön, ön taraftr. Sa taraf

da deer vermek için özellikle zikretti. Ön ve san zikredilmesiyle bütün

yönler zikredilmi oldu."

Kefu'l-Esrâr'da ise öyle dendi: "Cennet yolu sadadr ve mu minlerin

istikametidir. Cehennem yolu ise soldadr ve cehennemliklerin yoludur. Hadi-

si erifte öyle buyrulmaktadr: "Ben havzmm (havz- kevser) banda iken:

Bu tarafa gelin; diye çarrm. Bir takm insanlar sol tarafa doru yönelir-

ler ve benden uzaklarlar. Ben yine: 'Bu tarafa gelin,' diye çarrm. Fakat

denilir ki: 'Bunlar senden sonra dinde neler icad ettiler sen bilmezsin.' Ben

de: 'Helak olsunlar,' derim.

"

m

«'Bugün müjdeniz, zemininden rmaklar akan ve içlerinde ebedî

kalacanz cennetlerdir' (denilir.)» Müslüman erkek ve kadnlarla karla-

8- Hadisin asl Buhârî ve Müslim'de baka lâfzlarla öyle rivayet edilmitir: "Dikkat edin.

Ümmetimden bir takm kimseler getirilip cehennem tarafna atlmalar emredilir. Ren de:

'Yâ Rabhî! Onlar benim ürmetimdir' derim. Denilir ki: 'Bunlar senden satra dinde neler

icad ettiler sen bilmezsin. Sen onlardan ayrlnca gerisin geriye dönüp dinden çktlar.' He
de: 'Helak olsunlar, rahmetten uzak olsunlar.' derim."
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an melekler öyle derler: "Bugün müjdelendiiniz ey cennettir, veya müjde-

niz, cennete girmektir."

Belirtilen nûr ve müjde, ebedî cennetlerle birliktedir.

«ite büyük kurtulu budur.» Bütün istediklerini elde ettikleri için

bundan öte bir hedef yoktur.

13. «Münafk erkek ve kadnlar mü'minlere:» nanlmas gereken

manasyla inanan mü'minlere: «'Bizi bekleyin,» derler. Bu sözü:

mü'minler ise imek gibi kendilerini cennete uçuran binekler

üzerinde onlar geçince söylerler. Yahut da mana: "Bize bakn," demektir.

Çünkü mü'minler münafklara bakarlarsa, yüzleriyle onlara dönmü olacakla-

rndan münafklar onlarn yüzündeki nurla aydnlanm olacaklardr.

Hamza "Enzrûnâ" eklinde okudu. O takdirde "Bize mühlet verin," de-

mek olur. Çünkü münafklarn onlara yetimeleri için müminlerin yava git-

meleri bir bakma mühlet verme demektir.

«Nurunuzdan faydalanalm'», aydnlanalm ve o aydnlk içinde sizin-

le birlikte yürüyelim «dedikleri gün...» "ktibas": çra gibi, tututurmak

maksadyla büyük ate kütlesinden bir ate parças almak demektir.

Râb öyle dedi: "Kabes: Alnan bir parça alev, iktibas da bu alevi iste-

mek demektir. stiâre yoluyla, ilim ve hidayet isteme manasna da kullanlr."

Bazlar da öyle dedi:

yardmc olan yaygnk demektir. Ekseriya ayn manaya gelirler. Ancak nâr

(ate), dünyada ihtiyaç duyanlar için, nûr ise hem dünyada hem âhirette her-

kes için gereklidir. Bundan dolay "nûr" için iktibas (k talebi) tabiri kulla-

nld. "Nurunuzdan faydalanalm" sözü için: "Nurunuzdan bir alev ve çera

alalm," yorumu da yapld."

Denildi ki: "Allah amelleri nisbetinde mü'minlere srattan geçebilecekle-

ri bir nûr, münafklara da kendilerini aldatmak için bir nûr verir. u âyet bunu

ifade etmektedir:
'

Halbuki Allah onlara aldatmann ne olduunu gösterecek-

tir: (Nisâ: 1 42)

Onlar aydnlk içinde yürürlerken Allah onlara bir karanlk ve rüzgâr

gönderip münafklarn klarn söndürecektir. u âyet bunu belirtmektedir:

"...O gün Allah, peygamberi ve iman edip onunla beraber olanlar utandr-
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Nmmmm tamamla, hz bala.,.' derler." (Tahrîm:K) Mü'minler bunu,

münafklarn nuru söndürüldüü gibi kendilerinin nûru da söndürülür korku-

suyla söylerler.

Kelbî öyle dedi: "Münafklar müminlerin nûrundan istifade etmek is

W\ le . Fakat edemezler. Mü'minler onlar geride braknca karanlk içinde ka-

lrlar ve onlara: 'Bizi bekleyin. Nurunuzdan faydalanalm' derler."

«Onlara: 'Ardnza dönün dek arayn,' denilir.» "Arasât meydan

oh dönün dek isteyin. Zirak oradan elde edilir." Veya "dünyaya dönün

ile iman ve sâlih amellerle nûr arayn," denilir.

Rivayet edildiine göre, Ebû Ümâme el-Bâhilî öyle dedi: "Kullar kya-

met günü sratn yannda iken onlar birden karanlk kaplar. Sonra Allah, nûru

kullan arasnda taksim eder. Mü'minlere verir de kâfir ve münafklar mahrum

kalrlar. Âmâ, görenin nûrundan istifade edemedii gibi, münafk ve kâfir dc

mu minin nûrundan faydalanamaz. Bunun üzerine mü'minlere: 'Bizi bekle

fin. Nurunuzdan faydalanalm' derler. Mü'minler de öyle cevap verirler:

'Ardnza dönün de §k arayn.' Dönerler fakat bir ey bulamazlar. Çünkü

aralarna bir sur çekilmitir" (9)

Âyetin anlam öyle de olabilir: Eli bo olarak dönün, bizden

ve baka nûr araym. Mü'minler, arkalarnda nûr olmad,

srf onlar hüsrana düürmek için böyle söylerler. Yahut da onlara hakaret ol-

sun diye arkalarndaki zifiri karanl aydnlk olarak ifade ederler.

«Nihayet onlarn arasna, kapsnn içinde rahmet, dnda azap

olan bir sur çekilir.» Yani mü'minlerle münafklar topluluu arasna bir sur

çekilir. Sur yapma ii, el ve âletlere ihtiyaç duyuu için "darp" ifadesi kulla-

nld. Nitekim çekiçlerle, kazklarla vurmay gerektirdiinden çadr kurma ii-

ne de "darbu'l-hayme" denildi. "Sur"'. Cennet ve cehennem arasndaki duvar

dr. ehrin surlar demek, ehri kuatan duvarlar demektir.

Bazlar ise öyle dedi: "O, cennetliklerle cehennemlikler arasnda bir

duvardr. Orada A'râf halk bulunur, cennet ve cehennem halkna bakarlar.

Oras ölümün boazland yerdir. ki taraf halk da onu görür."

9- Bu haberi, bn Kesîr tefsirinde daha geni zikretmi (3/449) ve bn Ebû Hâtim'in tahric ettii

söylenmitir.
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Bu surun bir kaps vardr ki oradan mu minler girer. Aralarndaki hu

sur, ikinci durumda yani cennete girmelerinden sonra olur. Yoksa daha önce

olmaz. Kapnn veya surun içi, cennet tarafna bakt için rahmettir.D ise

cehennem tarafna baktndan azaptr.

Âlimlerden biri öyle dedi: "Bu sur, Beyt-i Makdis'in dou surudur.

çinde mescidi vardr ki o rahmettir. D taraf ise azaptr. Oraya cehennem

vadisi denir. Beyt-i Makdis'teki rahmet kaps olarak adlandrlan kap hak-

knda Ka'b öyle derdi: Buras: Cenab- Hak'kn. 'Kapsnn içinde rahmet,

dnda azap olan bir sur çekilir' buyurduu kapdr. Yani cehennem vadisi

olarak bilinen yer surun yeridir."

bn Atyye ise: "Sur hakkndaki bu görü doruluktan uzaktr. Aslnda

surdan maksat A'râftr," demektedir.

Ben fakir ise diyorum ki: areti bilen kimse için bu görü doruluktan

uzak deildir. Rivayete göre Ubâde, Beytü'l-Makdis'in doudaki sûru üzerine

çkt ve alad. Birisi ona: "Seni alatan nedir, ey Ebu'l-velîd?" deyince u ce-

vab verdi: "Rasûlüllah bize burada cehennemi gördüünü haber verdi." Hadi-

si erifte öyle buyruldu: "Beyt-i Makdis, maher (toplanma) ve mener (da-

lma) yeridir.
"m) Cehennem vadisi olarak bilinen yerin bizzat a'râf surunun

yeri olmas mümkündür. Fakat bu sadece Allah'n bilecei tarzda olur. Çünkü
kyamet günü yeryüzü baka bir yeryüzü olacaktr. badet yerlerinin cennete

katlaca bir gerçektir. Buna göre Mescid-i Aksâ'nn. cennetten, dnn cehen-

nemden olmas ve aralarnda da bir surun bulunmas uzak bir görü deildir.

14. «Münafklar onlara: 'Biz sizinle beraber deil miydik?' diye ses-

lenirler.» Sanki, "Onlar sur çekildikten ve azab gördükten sonra ne yapar-

lar?" sorusu soruldu da cevaben öyle denildi: Münafklar surun gerisinden

mü'minlere: "Dünyada biz sizinle beraber deil miydik," diye seslenirler. Bu-

nunla namaz, oruç, nikâh ve miras gibi aikâr olan ilerde mu minlerle bera-

ber olduklarn belirtmek istiyorlard.

«Mü'ninler de derler ki: 'Evet ama siz kendinizi mahvettiniz.» Mü-

nafklk sebebiyle kendinizi mahvu perian ettiniz. Fitnenin nefse nisbet edil-

mesi, meyil ve ehvetin nisbet edilmesi manasnadr. "eytan sizi fitneye dü-

10- Hadisi, bn Mâce ve Taberânî rivayet etmitir. Hadisin tamam öyledir: "Oraya gidin,

orada namaz kln. Zira oradaki bir namaz, baka bir yerdeki bin namaz gibidir." Bkz.

Fethu'l-Kebîr, 2/9.
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)iu /u-sin..." {A'tahl'l) âyetinde eytana nisbet edilmesi ise, vesvesenin nis-

U t edilmesi anlamndadr. "Allah buyurdu: 'Senden sonra biz kavmini fime-

ve düürdük...'" (Tâhâ:85) âyetinde, fitnenin Allah'a nisbet edilmesi de, ya-

lata O'na nisbet edilmesi manasnadr. Zira sapkl yaratmak onlar için

m I imedir.

«(Mü'minleri) gözlediniz,» yani mü minlerin felâketini gözlediniz.

"ierabbus" gözlemek, beklemek demektir.

Mukâtil öyle dedi: "Muhammed (s.a.v.)'i gözlediniz ve: 'O pek yaknda
olur, biz de ondan kurtuluruz,' dediniz. Bu kötü bir vasftr. Çünkü hak ve ha-

yr vasta ve araclarnn ölümünü istemek en büyük kabahat ve suçlardandr.

Haddizatnda kendilerinden istifade edilmek, sohbetlerinden yararlanlmak

için onlarn uzun ömürlü olmalar arzu edilmelidir."

«üpheye dütünüz.» Din, peygamberlik veya kyamet günü hakknda
üpheye dütünüz.

«Ve kuruntular sizi aldatt.» "Emânî" bo eyler demektir. slâm'n
durumunun kötüye gitmesini istemek de bu bo eylerdendir. Aynü'l-

Meânîât öyle dendi: "eytann hileleri sizi aldatt." Ebu 1-Leys ise, dünya-

nn bâtl eyleri sizi aldatt, diye tefsir etti.

«O çok aldatan (eytan) sizi Allah hakknda bile artt.» eytan si-

zi, kerim olan Allah hakknda: "O, cömerttir, balayandr, azap etmez" di-

Katâde öyle dedi: "Allah, kendilerini cehenneme atncaya dek eytann
aldatmas altndadrlar."

Müfredâha öyle dendi: "eytan, ehvet, mal ve makam gibi insan al-

datan her eye "arûr" denir. Burada ise eytan diye yorumland. Zira ey-
tan, dünya ile aldatanlarn en kötüsüdür. Dünya aldatr, zarar verir, sonra da

geçer gider" denilmitir.

«Nihayet Allah'n emri» ölüm «gelip çatt.»

15. «Bugün sizden ve inkâr edenlerden fidye kabul edilmez.» Ey mü-
nafklar! Sizden, azab defetmek için vereceiniz herhangi bir fidye kabul

edilmez. Fidâ, insann mal ve can gibi, harcad eylerle musibetten korun-

mas demektir. Yani, sizden ne bir diyet ve ne de yerinize bir bakas kabul

edilir. Açkça ve gizlice kâfir olanlardan da kabul edilmez.

Burada insanlarn üç ksm olduuna iaret vardr: çiyle dyla hâlis

mü'min, dyla mü'min içiyle mü'min olmayan münafk, içiyle ve dyla
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kâfir olan.

«Varacanz yer atetir.» Dönü yeriniz orasdr. Asla baka yere

döndürülmezsiniz. «Size yaraan odur.» lediiniz geçmi günahlar sebe-

biyle bu ate, efendinin kölesi üzerindeki tasarrufu gibi sizin üzerinizde tasar-

ruf yapyor. Yahut da, o size en münasiptir. "Mevlâ", fazla harflerin hazfiyle

"evlâ" kelimesinden türemedir. Gerçek anlam udur: Bu yer, sizin için, en

münâsip yer, denilen yerinizdir. Veya siz, atei gerektiren eylere dünyada
nasl hükmediyor idiyseniz bu ate de size bugün öyle hükmetmektedir. Ce-
hennem «ne kötü dönü yeridir!»
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16. man edenlerin Allah' anna ve O'ndun inen gerçek se-

bebiyle kalplerinin huu içinde olma zaman daha gelmedi

mi? Onlar daha ünce kendilerine kitap verilenler gibi olma-

snlar. Onlarn üzerlerinden uzun zaman geçti de kalpleri ka-

tlat. Onlarn çou yoldan çkm kimselerdir.

17. Bilin ki Allah, ölümünden sonra yeryüzünü diriltiyor.

Akledersiniz diye gerçekten size delilleri açkladk.

18. Dorusu sadaka veren erkek ve kadnlara ve Allah'a

güzel bir ödünç verenlere (mükâfatlan) kat kat artrlr ve on-

lara deerli bir mükâfat vardr.

19. Allah'a ve peygamberlerine inananlar (var ya), onlar

Kableri katnda sözü-özü doru olanlar ve ehitlik mertebesi-

ne erenlerdir. Onlarn ücretleri ve nurlar vardr. nkâr edip

âyetlerimizi yalanlayanlara gelince, onlar da cehennemlik

olanlardr.

16. «man edenlerin, Allah' anma ve O'ndan inen gerçek sebebiyle

kalplerinin huu içinde olma zaman daha gelmedi mi?» "Enâ" fiili, bir

eyin vakti geldi, yaklat anlamnadr. "Huu" ise, boyun emek, yumua-

mak demektir. Buna göre âyetin manas: Kalplerinin, Allah'n zikri için yu-

muayaca, onunla tatmin olaca, geveklik göstermeksizin, süratle emirle-

rine uyup, yasaklarndan kaçnacaklar vakit henüz gelmedi mi?

Âlimlerden birisi öyle dedi: "ayet burada 'zikir' den maksat Kur'an-t

Kerim deilse anlam öyle olur: 'Allah anld zaman kalplerinin incelip yu-

muama vakti gelmedi mi?' Çünkü Allah' zikretmek, kalplerin yumuamas
için bir sebeptir. 'O'ndan inen gerçek' , Kur'an- Kerim'dir. Kur'an için huu:

Tam olarak O'nun emir ve yasaklarna riayet etmek, içindeki hükümleri yeri-

ne getirmek için çabalamaktr. Daha önce zikredilen ve bundan sonra da zik-

redilecek olan Allah yolunda harcama emri de bu Kur'an hükümlerindendir."

Rivayete göre: Mu minler Mekke döneminde daha gayretliydiler. Medi-

ne'ye hicret ettiklerinde rzk ve nimetlere kavutular ve kalbî hassasiyetlerini

biraz kaybettiler. Âyet bunun üzerine nazil oldu.

Tbn Mesud'dan öyle rivayet edildi: "Müslüman olmamzla bu âyetle

azarlanmamz arasndan sadece dört yl geçmiti."

bn Abbas (r.a.)'tan da öyle nakledildi: "Allah müminlerin gönüllerini
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biraz yavalam buldu da, Kurann inmeye balamasndan on Uç sene sonra

onlar knad."

Hasan Basrî (r.a.) ise öyle dedi: "Onlar Kur'an' sizden daha az okuduk-

lar halde Allah onlarn kalplerini gerilemi buldu. Siz Kur'an' çok okuman-

za ramen aranzda ortaya çkan günahlara bir bakn da halinizi görün."

«Onlar daha önce kendilerine kitap verilenler gibi olmasnlar.»

Maksat, kendilerinden kötü eyler nakledilen Yahudi ve Hristiyanlar gibi ol-

maktan sakndrmaktr.

«Onlarn üzerlerinden uzun zaman geçti de kalpleri katlat.» On-

larla peygamberleri arasnda zamanlar, ömürler ve emeller geçti de kendileri-

ne katlk ve duygusuzluk hakim oldu. Tevrat ve ncil'i okuyup dinlediklerin-

de hasl olan korku kayboldu. Kalpleri ta gibi hatta daha da katlat. "Kas-

vet", kalp katldr. ehvetlere uymakla meydana gelir. Çünkü ehvetle saf-

lk, temizlik bir arada olmaz.

«Onlarn çou yoldan çkm kimselerdir.» Dinlerinin hududundan

çkm, fazla kasvet ve katlk sebebiyle kitaplarndaki eyleri tümüyle reddet-

milerdir. Buradan da anlalyor ki, iin banda itaat ve huu olmazsa sonun-

da bu hal, yoldan çkmaya götürmektedir.

Rivayet edildiine göre, sa (a.s.) öyle demitir: "Allah' zikir dnda
fazla söz söylemeyin, aksi halde kalpleriniz katlar. Çünkü kat kalp Al-

lah'tan uzaktr. Kendinizi efendiler yerine koyup kullarn günahlarn gözet-

mek yerine, kullar yerine koyup kendi günahlarnza bakn. nsanlar, hasta-

lar ve salkllar olarak iki ksmdr. Skntl olanlara acyn, shhatten ötürü

de Ailah 'a hamdedin
.

"

17. «Bilin ki Allah, ölümünden sonra yeryüzünü diriltiyor.» Katlk-

tan sakndrmak, itaata tevik etmek için, kat kalpleri, zikir ve Kur'an oku-

makla diriltme, ölü topra yamurla diriltmeye benzetilmitir.

«Akledersiniz diye gerçekten size delilleri açkladk.» çindekileri dü-

ünüp, gereince amel eder ve iki cihan saadetine erersiniz diye size bu delli-

leri açkladk. Zikredilen bu âyetler de bu delillerdendir.

18. «Dorusu sadaka veren erkek ve kadnlara ve Allah'a güzel bir

ödünç verenlere (mükâfatlar) kat kat artrlr ve onlara deerli bir

mükâfat vardr.» Karz- Hasen (güzel borç), ho olan eyi, sadakaya müste-
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h.k olan kimseye' iyi jyel m gönül bolluuyla vermektir. Buradan da anlit-

Mi'. gibi, makbul olan, samimiyetle verilen sadakadr.

Âyette tekrar yoktur. Çünkü Allah'a güzel bir ödünç verenler ifadesiyle

sadaka veren erkek ve kadnlar ifadesi ayn ey deildir. Sadaka vermek mut-

lak, ödünç vermek ise ihlâsla mukayyeddir.

Hadisi erifte öyle buyruldu: "Ey kadnlar topluluu! Sadaka verin ve

<&*k tevbe edin. Zira ben cehennemliklerin çounu sizden görüyorum.
"u " Bu

hadiste kadnlarn sadaka vermeye daha muhtaç olduklarna iaret vardr.

Müslim, Câbir (r.a.)'in öyle dediini rivayet etti: "Hz. Peygamber

(s.a.v.)'le birlikte bayram namaz kldm. Ezansz ve kametsiz olarak hutbe-

den önce namaza balad. Sonra Bilâl'e dayanarak doruldu. Allah'tan kork-

may emretti. O'na itaate tevik etti. Erkeklere va'zu nasihat ettikten sonra ka-

dnlara da va'zu nasihat etti ve öyle dedi:
1

Sadaka verin. Zira çounuz ce-

hennem odunusunuz.' Kadnn birisi: 'Neden, Ya Rasûlallah?' deyince,

I efendimiz: 'Zira siz çok lanet ediyor ve kocalarnza nankörlük yapyorsu-

nuz.' Bunun üzerine zinetlerini, sadaka olarak Bilâl'in sergisi içine koymaya
baladlar. Öyle ki, büyük bir miktar topland. Rasûlüllah onlar fakir Müslü-

manlara dat." (l2)

Sadakann sevab onlara kat kat verilir. Ayrca onlara, memnuniyet ve

ilgi duyulan deerli bir mükâfat vardr.

19. «Allah'a ve peygamberlerine inananlar (var ya), onlar Rableri

katnda sözü-özü doru olanlar ve ehitlik mertebesine erenlerdir.» On-

lar, yüce mevki ve mertebe sahibi olmakla mehur sddîkler ve ehitler maka-

mndadrlar. Onlar tasdikte öne geçen ve Allah yolunda ehit olanlardr.

Fethu'rrahman'da. öyle dendi: "Sddîk, çok doru söyleyen kiinin s-

fatdr. Bunlar bu ümmetten sekiz kiidirler ve zamanlarnda slâm'a ilk giren-

lerdir: Ebû Bekir, Ali, Zeyd, Osman, Talha, Zübeyr, Sa'd ve Hamza, doku-

zuncular ise Ömer b. Hattab'dr. Her ne kadar Ömer krknc Müslümansa da,

malum samimiyeti sebebiyle Allah onu da bunlar arama katt."

Denildi ki, ehitlerin de üç derecesi vardr:

Birincisi: Dümana kar savarken ehit olan ki, bunun derecesi en

11- Bu, Müslim, bn Mâce, Ahmed b. Hanbel ve Tirmzî nin rivayet ettici uzunca hadisin bir

bölümüdür. Bkz. Fethu't-Kebîr. 3/403.

12- Hadisin asl Buhârî ve Müslim'dedir. Bu, Müslim'in rivayetinden bir ksmdr.
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yüksektir.

kincisi: Abdestli iken ölen, cuma gün ve gecesinde ölen, doum yapar-

ken ölen, gurbette ölen, karn arsndan, tâun hastalndan, yknt altnda

kalmaktan dolay ölen, yangn ve boulma sebebiyle ölen kimseler gibi

musibet ve belâ sebebiyle ölenler.

Üçüncüsü: Bu âyette genel olarak söylenen mü'minler.

Büyüklerden biri öyle dedi: "Ayetin manas udur: Onlar, Allah ve pey-

gamberlerinin haber verdii her eye inanp, tasdik etmede ileri giden, Al-

lah'n birliine ehadet eden, kyamet günü ümmetlerin imanla lehinde veya

aleyhinde tanklk eden kimselerdir."

«Onlarn ücretleri ve nurlar vardr.» Kendileri için vadedilen ücret

ve nûr vardr.

Büyüklerden biri öyle dedi: "Ücret, ancak kazanma yoluyla elde edilir.

Kazanç dnda Hak Teâlâ'nn sana verdii ise nûr ve hediyedir. Ona ücret

denmez. Bundan dolay: "Onlarn ücretleri ve nârlar vardr" dendi. Çünkü

ücretleri, kazandklar eyler; nurlar da Allah'n kendilerine bu kazançtan do-

lay hibe ettiidir. Böylece ücret müstakil olmamakta ikramla bir arada bulun-

maktadr. Ücrette hak etme durumu vardr. Önceki bir amelin kula verilen

karldr. Ecir, ancak nurla beraber olduu zaman tamam olur. Bu, nerede

olursa olsun ilâhî yardmn kulla beraber olmas için böyledir. Kulun ücretli

(ecir) olarak isimlendirilmesi de iaret etmektedir ki, itaat ve kendinden sadr

olan fiillerde kulun da bir pay vardr. Ücret de bu paydan dolaydr.

«inkâr edip âyetlerimizi yalanlayanlara gelince, onlar da cehen-

nemlik olanlardr.» Bu kötü sfatlarla sfatlanm olanlar, hiç ayrlmamak

üzere cehennemde kalacaklardr. Bu da gösteriyor ki, ebedî cehennemde kal-

mak sadece kâfirlere hastr. "Ashâbu'l-cahîm" yani cehennem ehli tabiri bu-

nu ifade etmektedir. Çünkü sohbet (beraberlik) ifadesi, örfe göre devamllk

ifade eder. Küfürden maksat, Allah' inkâr etmektir. Bu Allah'a iman etmenin

kartdr. "Âyetleri yalanlamak"tm murad ise, peygamberlerin ellerindeki

ilâhî âyetleri yalanlamaktr. Bu âyetleri yalanlamak, peygamberleri yalanla-

mak demektir. Bu da imann ve peygamberleri tasdik etmenin kartdr. Bu

âyette onlarn iki kötü sfatla sfatlanmas vardr. Onlar ise, inkâr ve yalanla-

maktr.
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20. Bilin ki, dünya hayat ancak bir oyun, oyalanma, bir

süs, aranzda bir övünme ve daha çok mal ve çocuk sahibi ol-

maktan ibarettir. Tpk bu, büirdii bitki çiftçilerin houna gi-

den bir yamur gibidir. Sonra o bitki kurur da sen onun sap-

sar olduunu görürsün. Nihayet çer çöp olur. Âhirette ise çe-

tin bir azap vardr. Yine orada Allah'n mafireti ve rzas var-

dr. Dünya hayat aldatc bir geçinmeden ibarettir.

21. Rabbinizden bir balanmaya, Allah'a ve peygamberle-

rine inananlar için hazrlanm olup genilii gökle yerin ge-

nilii kadar olan cennete koun. te bu, Allah'n lütfudur ki,

onu dilediine verir. Allah büyük lütuf sahibidir.

20. «Bilin ki, dünya hayat...» Maksat dünya yurdundaki hayattr. Ölüm-

den önceki her ey "dünya" dr. Ölümden sonraki her ey de "âhiret"i\x.

îfinM
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«Ancak bir oyun,» yani bo yere oyuncunun kendini yorduu gibi, si-

zin de kendinizi yorduunuz bo bir amel, «oyalanma» âhiret amellerinden

sizi alkoyan ve nefislerinizi oyaladnz deersiz eyler, «bir süs,» kendile-

riyle süslendiiniz binek ve elbise gibi eyler, «aranzda bir öünme» soy-

sop gibi eylerle çalm satma... "Fahr", mal ve makam gibi, insann dnda-

ki eylerle öünme demektir. Müfredat* belirtildiine göre, her deerli eye

"fâhir" denir. «Ve daha çok mal ve çocuk sahibi olmaktan ibarettir.» Ya-

ni âlet edevâtlarla mallar ve çocuklar çoaltmadr.

Dendi ki, dünya hayat çocuklarn oyunu gibi bir oyun, kadnlarn süsü

gibi bir süs, akranlarn övünmesi gibi bir övünme, tüccarlarn biriktirmesi gibi

bir biriktirmeden ibarettir.

Hz. Ali, Ammar'a öyle dedi: "Dünya için gam çekme. Çünkü dünya alt

eyden ibarettir: Yenilen, içilen, giyilen, koklanan, binilen, nikâhlanlan ey-

ler... En deerli yiyecei baldr. O, bir sinek tükrüüdür. En deerli içecei

sudur. Onda bütün canllar ortaktr. En deerli giyecei ipektir. Onu da bir

böcek örer. En deerli kokusu misktir. O da ceylan kanndandr. En deerli

binei attr. Üstünde insanlar öldürülür. En deerli nikâhl kadndr. O da si-

dik yolunda bir sidik yoludur."

Hadisi erifte Efendimiz öyle buyurdu: "Dünya ile benim ne ilgim

var? Dünya ile benim ilgim bir yolcunun haline benzer ki, o yolcu scak bir

günde bir aaç gölgesinde gölgelenir. Sonra orasn terkedip yoluna devam

eder:*
m

«Tpk bu, bitirdii bitki çiftçilerin houna giden bir yamur gibi-

dir.» "Gays" ihtiyaç dayulan yamur demektir. Sular azalp kuraklk olduu

zaman insanlar onu isterler. Gays, sadece faydal yamur için kullanlr. "Ma-

tar" ise genel manada yamur demektir. Âyette geçen "küffâr" çiftçiler de-

mektir. Ezherî'nin dediine göre Araplar çiftçiye kâfir derler. Çünkü tohumu-

nu toprakla örter. Zaten lügatta küfr, örtmek demektir. Kâfire kâfir denmesi,

hakk bâtlla örtmesinden ötürüdür. nsanlar örttüü için kabre, kefr denir.

Araplar bu manada unu da söylerler: "Küfür ehli, kubur ehlidir." Geceye de,

cisimleri örttüü için kâfir denir. Yahut da küffârdan maksat Allah' inkâr

edenlerdir. Çünkü onlar dünya zinetine çok dükündürler. Mümin ise ho bir

1 3- Hadisi, TkmmZiihci kitabnda 2387 numaral hadis olarak tahric etmi ve sahih saymtr.

Bkz. Câmiul-Usûl, 4/506.
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yy i'.ördüü zaman, akl ona dogil de onu yaralann kudretine taklr vc kd-

riin holanr. Kâinin akl ise. güzel gördüü eyin ötesine geçemez, de o

Iiievil içinde kaybolur gider.

«Sonra o bitki kurur da, sen onun sapsar olduunu görürsün.» Ya-

n yer veya gökten gelen bir musibetle parlak ve yeil iken kuruyup gider.

( iü/d ve parlak halinden sonra sen onu sararm görürsün. "Sararr" demedi

de "sen onun sapsar olduunu görürsün" dedi. Çünkü sararmak kurumakla

m likte olur. Buradaki maksat ise, ayrca sararm halde görülmesidir.

«Nihayet çer çöp olur.» Çer çöp diye ifâde ettiimiz "hutâm" kelimesi

te ilgili olarak Kâmus'ta dendi ki: "Hatm, krmak demektir. Veya sadece ku-

m olan eyler için kullanlan bir kelimedir."

Âyet, dünya ilerinin deersizliini ifade etmektedir. Deersiz olan dün-

ya ileri, kendileriyle istikbaldeki kurtulua enlemeyen ilerdir. Bunlarn

hayalî eyler olduu temsil yoluyla anlatlmaktadr. Yani bunlarn gerçei

yoktur.

Hz. Ali öyle demitir: "nsanlar uykudadr. Öldükleri vakit uyanrlar."

Dünyann faydas az, elden çkmas çabuktur. Akll kimseler onunla ye-

tinmek, huzur bulmak öyle dursun, ona meyil bile göstermezler.

Bu âyette, zikredilen bitkilerle dünyann geçici ve faydasz haline temsil

getirilmitir. Aslnda dünya hayatnn süsü, Allah'n süsüdür. Fakat bu, niyete

göre deiir. Bu süs tabiî olarak sevilir. er'an yasak olmamasna ramen in-

san o süse bizzat meylederse o, dünyann süsü olur ve bundan dolay knanr.

Ama Rabbinin emir ve müsadesiyle yönelirse Allah'n süsü olur ve bu meyil-

den dolay övülür. Çünkü Allah'n emri ve bu emre bal her ey önemlidir.

Dünya hayat ise oyun, oyalanma, süs ve övünmedir. nsann böyle eylerle

övünmesi, bunlarn mahiyetini bilmemesinden dolaydr. te bu, knanma se-

bebidir.

«Âhirette ise çetin bir azap vardr.» Dünyaya yönelip de onunla

âhireti kazanmayanlar için çetin bir azap vardr. Âyette mafiret ve rzadan

önce azap zikredildi, çünkü azap açkça belirtilen dünya hallerine dalmann

sonuçlarndandr.

«Yine orada Allah'n mafireti ve rzas vardr.» Evet orada, dünya-

dan yüz çevirip dünyay âhirete hatta sadece Allah'n rzasn kazanmaya va-
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sta yapanlar için büyük bir mafiret ve ölçülemiyecek büyüklükte bir rza

vardr. Burada iyi niyetin faziletine ve mübah olan eyi ibadete dönütürece-

ine iaret vardr.

«Dünya hayat aldatc bir geçinmeden ibarettir.» Dünya hayat, cam

ve çömlek gibi eylerden yaplan ve çabucak krlp dökülen mallar gibidir.

nsan önce onlara meyleder. Fakat eline alp da kullanmak isteyince krlp
yok olur.

21. «Rabbinizden bir balanmaya, Allah'a ve peygamberlerine

inananlar için hazrlanm olup genilii gökle yerin genilii kadar olan

cennete koun.» Meydanda rakiplerini geçen yarçlar gibi, büyük bir ma-
firete, tevbe ve sâlih amel gibi mafiret sebeplerini kazanmaya koun. Bu
mafiret Allah'n vadettii mafirettir. Yoksa amelin kendisi mafireti sala-

maz. Hz. Peygamber (s.a.v.), duâlarnda öyle derlerdi: "Allah'm! Senden

mafiretini salayan eyleri isterim." Yani Allah'n izniyle, sahibini affetti-

ren eylere muvaffak klman isterim.

Ayrca genilii, birbirleriyle bitiik olduklar farzedildiinde yedi kat

gök ve yedi kat yer geniliinde olan cennete koun. Cennetin genilii böyle

olursa ya uzunluu ne kadar olur? Çünkü her eyin uzunluu, geniliinden

daha fazladr. Bu cennet, Allah'a ve peygamberlerine inananlar için hazrlan-

mtr. Bu da gösteriyor ki, Ehl-i Sünnet'in de dedii gibi cennet, u anda ya-

ratlmtr ve mevcuttur. Sadece iman, cennete girebilmek için kâfidir. Çünkü

burada iman ile birlikte baka bir ey art koulmamr. Fakat yüksek derece-

lere ulamak, amellerle olmaktadr. Burada bir dier husus da udur: Peygam-

berlerine iman, onlarn getirdikleri ilâhî kitaplara iman ve bu kitaplar gerei-

ne uygun yaamakla tamam olmaktadr.

«te bu, Allah'n lütfudur ki, onu dilediine verir.» Yani vaadedilen

mafiret ve cennet Allah'n lütfudur. Karlksz ikramdr. Mûtezilenin iddia

ettii gibi zorunlu bir veri deil, ikram ve ihsan eklinde bir veritir.

«Allah büyük lütuf sahibidir.» Bundan dolay, sonsuz olan böyle bir

lütfü dilediine baheder. Bu ifadeden maksat, büyüklerin lütfunun da büyük

olduuna dikkat çekmektir. Ayrca, cennete ancak Allah'n lütfuyla girilebile-

ceine iaret etmektir.

Hz. Peygamber (s.a.v.) öyle buyurdu: "Dostum Cebrail yanmdan bi-

raz önce çkt ve öyle dedi: 'Ey Muhammedi Seni hak üzere gönderen Al-
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Ui'ü yemin olsun ki, Allah'n kullarndan hir kul. etraf denizle çevrilmi bir

,lu hasnda be yüz sene Allah'a ibadet etti. Allah onun için dan altndan

hll hir su kayna ve her gün meyve veren hir nar aac çkard. Aksam

olunca a§aya iner abdest alr ve bu nar koparp yer. Sonra namaza durur

ve Kabilinden, secde halinde iken cann almasn isterdi. Ayrca Allah'n

onu secde halinde iken diriltmesi için cesedine toprak veya baka bir eyin

tesir etmemesini de Allah'tan diledi. Cenab- Hak da böyle yapt. Biz inip

çktmzda ona urar ve onu hep secde halinde buluruz.' Cebrail, devamla

söyle dedi: 'Biz Levh-i Mahfuzdan gördük ki, o zat kyamet günü diriltilip

Cenab- Hakk'n huzuruna getirilecek ve Allah Teâlâ onun için öyle diye-

cek: Kulumu rahmetimle cennete koyun. O kul da: Ya Rahbi! Amelimle ko-

yun, deyince Allah da sunu söyleyecek: Benim kuluma olan nimetimle, onun

amelim mukayese edin. Ölçerler ve sadece göz nimeti, onun be yüz senelik

ibadetinden fazla gelir. Geri kalan nimetlerin karl olacak ibadet bulun-

maz. Bunun üzerine Allah Teâlâ öyle buyurur: Kulumu cehenneme atn. Ce-

henneme doru sürüklenir ve kul: Aman Ya Rabbi! Beni rahmetinle cennete

koy, diye barr. Cenab- Hak da: Onu bana getirin, der. Kul, Allah'n huzu-

runa getirilir ve Hak Teâlâ ona: Sen yokken seni kim yaratt? diye sorar. Kul

da: Ya Rabbi! Sen, der. Cenab- Hak: Bu yaratma ii Benim rahmetimle mi,

yoksa senin amelinle mi oldu? deyince kul: Elbette Senin rahmetinle, der.

Hak Teâlâ: Peki sana be yüz sene ibadet etme gücünü kim verdi? diye so-

runca, kul: Sen verdin, Ya Rabbi! der. Cenab- Hak: Peki seni denizin ortasn-

daki daa indiren, tuzlu sudan tatl su çkaran ve senede bir defa meyve verdii

hakle her gece meyve veren naraacn sana baleden kimdir? Benden, secde-

de iken cann almam istedin. Bütün bunlar kim yapt? deyince, kul: Sen yaptn

Ya Rabbi! dedi. Cenab- Hak bunun üzerine öyle buyurdu: Bütün bunlar rah-

metim sayesindedir. Yine rahmetimle seni cennete koyuyorum."^

tâ

14- Bu hadisi müfessirler zikretmi fakat ben. elimdeki hadis kaynaklarnda bu hadise rastlayu-

madun. Fakat kssada önemli mesajlar var. Kul ne kadar çok Rabbine ibadet etse de onun
nimetlerinin ükrünü ödeyemez. Ayrca ükür bile ükrü gerektiren bir nimeltir. Baar an-

cak Allah'n muvaffak klmasyla olur. Biz de Cenab- Hakk'n. bize lütuf ve ihsamyla dav-

ranmasn, bizi cennetinden ve nimetlerinden mahrum brakmamasn dileriz. Zira 0, çok

cömert ve lütufkârdr.
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22. Yeryüzünde olan ve sizin basnza gelen herhangi bir

musibet yoktur ki, Biz onu yaratmadan önce o, bir kitapta ya-

zlm olmasn. Dorusu bu, Allah'a kolaydr.

23. Böylece elinizden çkana üzülmeyesiniz ve Allah'n size

verdii nimetlerle marmayasnz. Çünkü Allah, kendini be-

enip böbürlenen kimseleri sevmez.

24. Onlar cimrilik edip insanlara da cimrilii emrederler.

Kim yüz çevirirse üphesiz ki Allah müstanidir, hamde

lâyktr.

22. «Yeryüzünde olan ve sizin banza gelen herhangi bir musibet

yoktur ki, Biz onu yaratmadan önce o, bir kitapta yazlm olmasn.»

"Musibet" atclkta kullanlan bir ifadedir. "Ok isabet etti" dendii zaman,

hedefe tam olarak vard, demektir. Sonralar, sknt ve belâ için kullanlr ol-

du. Yani, karanlk, ekin ve meyvelerdeki âfet gibi yeryüzünde meydana ge-

len; açlk , düman tehlikesi, çocuk ölümü, dert ve hastalk gibi kendi ban-
za gelen eylerdir. Nefisleri veya musibetleri yahut da yeryüzünü yaratmadan

önce Allah'n ilminde veya Levh-i Mahfuz'da bütün bunlar yazl idi. "el-

Ber'ü" yaratmak , "el-Bâriu"yaratc demektir.

Rabi' b. Salih el-Eslemî öyle dedi: "Said b. Cübeyr'in yanna vardm.

Kendisini öldürmek isteyen Haccac'n yanma getirilmiti. Kavminden bir

adam alaynca Said: 'Niye alyorsun?' dedi. Adam: "Senin bana gelen e-

ye alyorum' deyince, Said öyle seslendi: 'Sakn alama, zira bunun olaca

Allah tarafndan malumdu. Sen u âyeti iitmedin mi?: Yeryüzünde olan ve

sizin banza gelen herhangi bir musibet yoktur ki, biz onu yaratmadan önce



.Vvt'l: 22 2A HAl)II)SUUl£S/57 m
», hir kitapta yazlm olmasn.

mm' adndaki eserde öyle dendi: "Haccac ölünce rüyada görüldü vc:

'Allah sana ne yapt?
1

dendi. O da: 'Öldürdüüm her kiiye karlk bir kere,

lakat Said b. Cübeyr'e karlk yetmi kere beni öldürdü' dedi."

Âyet-i kerime iaret etmektedir ki:Yeryüzünde cereyan eden her olay ve

kullarn yapt her i, daha meydana gelmeden önce detayl olarak Lcvh-i

Mahfuzda yazldr. Böylece melekler de delil getirsinler ki, olaylar daha vü-

cuda gelmeden Allah onlar biliyor, günah ileyeceklerini bildii halde onlar

yaratyor, rzk ve ümit veriyor. Ve yine onlar Allah'n hilmini anlasnlar, ay-

rca da bu günahlardan saknsnlar ve kendilerini günahlardan koruyup iba-

detlere muvaffak kld için O'na ükretsinler. Âyet, olaylar olmadan önce

Cenab- Hakk'n onlar bildiine de delâlet etmektedir. Aksi hade Lcvh-i

Mahfuz'da yazmas mümkün olmazd.

«Dorusu bu, Allah'a kolaydr.» Her ne kadar çokluklarna ramen

bunlar bir kitapta yazmak kullara zor ise de Allah, zaman ve hazrla muh-

taç olmad için O'na kolaydr.

23. «Böylece elinizden çkana üzülmeyesiniz ve Allah'n size verdii

nimetlerle narmaynz.» "Esâ",
"
alime" babndan olup, üzülme manas-

masma üzülmeyesiniz ve verdiimiz bu nimetlerle de marmayasnz diye

bunlar bir kitapta tesbit edip yazdmz size haber verdik. Çünkü bir kimse,

her nimet ve musibetin kader neticesi olduunu bilirse kaybettiine fazla

üzülmez, elde ettiine de fazla sevinmez. Çünkü Allah bunlarn pek yaknda

yok olmasn da takdir edebilir.

Hikmet sahibi kiilerden birine öyle denildi: "Ey bilge kii! Nasl olu-

yor ki, kaybettiine üzülmüyor, elde ettiine sevinmiyorsun?" O da öyle ce-

vap verdi: "Elden çkan, düünmekle geri gelmez. Elde edilen de sevinmekle

devam etmez. Üzüntü gideni geri getirmez, sevinç de yok olan yaklatr-

maz."

bn Mesud (r.a.) öyle dedi: "Yaktm yakan ve braktn brakan bir

atee dokunmam, olmayan bir i için 'keke olsayd' dememden daha sevimli

15- Bu haberi, bnü ebi eybc. Abd b. Huneyd ve bru 1-Münzir Rabî b. Ebû Salih'ten rivuyel

etmilerdir. Suyûlî, ed-Dürrü'l-Mensûr, 6/177.
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gelir bana."

Âyetten maksat, Allah'n emrine teslim olmay engelleyen üzüntüyü ve

böbürlenmeye götüren sevinci ortadan kaldrmaktr. Zaten peinden hemen

öyle buyurmutur:

«Çünkü Allah, kendini beenip, böbürlenen kimseleri sevmez.»

Çünkü dünyalklarla sevinen ve onlara deer veren, mutlaka onlarla övünür

ve çalm satar. "Muhtâl", kibirli, kendini beenmi demektir. "Huyalâ"dan

gelmektedir. O da, kendinde insanlarn dikkatini çeken bir faziletin varln
hayal etmekten doan kibirlenmedir. Ata binen herkes mutlaka kibirlenir,

dendii için "hayl" yani at lâfz da buradan gelmedir.

Bahru'l-Ulûm'dz öyle dendi: "Muhîâl, gurur, kibir sahibi demektir.

Tahsis edilmi umumi lâfzlardandr. Nitekim Hz. Peygamber (s.a.v.)'in u
hadisi buna delildir: "Allah'n sevdii ve buzettii kibir vardr. Sevdii ki-

bir, sadaka verirken duyduu sevinç ve dümanla karlarken hissettii gü-

vendir. Buzettii kibir ise, günah ve azgnlktaki pervaszlktr.
"m

Buna göre âyetin manas: Allah, dünyalk sebebiyle büyüklenen, insan-

lara çalm satan kimseleri sevmez.

Âyet, insanlarn, sevinçli ve üzüntülü hallerde dengeli hareket etmesi

gereine iaret etmektedir. ayet mutlaka sevinecekse, mararak deil, Al-

lah'n ikramna ükür olarak sevinsin. Eer mutlaka üzülecekse, ikâyet ede-

rek deil, Allah'n kazasna sabrederek üzülsün.

Kuteybe b. Said öyle dedi: "Arap kabilelerinden birine vardm. Bir de

baktm ki, ortalk saysz deve ölüleriyle dolu. Tepe üzerinde yün eiren bir

adam gördüm ve vaziyeti sordum. Dedi ki: 'Bu develerin hepsi benimdi, fakat

onlar bana veren imdi geri ald,' dedi ve u dörtlüü söyledi:

Hayr, andolsun ben O'nun kullarndan bir kulum sadece.

Kii hayatta sknt ve dertlerin hedefidir böylece,

Develerimin, allarnda olmas beni sevindirmez elbette,

Farketmezdi elbet, bama gelen bu kaza gelmese de.

16- Hadisi Ebû Davud, cihad bölümünde: Nesâî, zekû bölümünde; Ahmed b. Hanbel ise

A//7.v/icY/inde (5/62) zikretmitir.
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Hikâye edildiine p.orc, Süleyman (a. s.) zamannda bir kus vard, (iii/.el

m ekle ve sese sahipli. Mirisi kuu bin dirheme satn ald. Baka bir ku ge-

lip onun kafesi üzerinde bard ve uçtu. Kafesteki ku ise hiç ses çkarmad.

Sahibi, kuun sessizliini Süleyman (a.s.)'a ikâyette bulundu. Süleyman

(a s.), kuu getirmesini istedi. O da getirdi. Süleyman (a.s.) kua dedi ki: "Sa-

hibinin senin üzerinde hakk vardr. Seni çok pahalya ald, niçin sustun?"

Ku da öyle cevap verdi: "Ey Allah'n peygamberi! Sahibime söyle, kalbi

benden souun. Ben kafeste oldukça asla ötmeyeceim." Süleyman (a.s.)

sordu: "Niçin?" Ku, cevap verdi: "Benim feryadm vatan ve çoluk-çocuk

hasretindendi. Fakat bu gelen ku bana dedi ki: Bu adam seni sesin güzel ol-

duu için hapsediyor. Sus ki kurtulasm." Süleyman (a.s.) kuun söylediklerini

sahibine aktard. Bunun üzerine adam: "Ey Allah'n peygamberi! Bu kuu sa-

lver. Ben onu sesi için seviyordum" dedi. Süleyman (a.s.), o adama bin dir-

hem verdi ve kuu salverdi. Ku uçtu ve öyle seslendi: "Beni güzelce yara-

lan, havada uçuran, sonra kafese koyan Allah' tebih ederim." Süleyman

(a.s.) unu ilave etti: "Ku feryatta iken kafesten kurtulmad. Ne zaman ki

sabretti, ite o zaman kurtuldu. Bu sayede de adam ona gönül vermekten kur-

tuldu."

Burada nefsanî sfatlardan uzaklamaya iaret vardr. Kul, nefsanî sfat-

lar yok edince skntdan kurtulur. Sükûnet âlemine ve kader srrn bilmeye

ular.

24. «Onlar cimrilik edip insanlara da cimrilii emrederler.» Onlar,

mallarn tutarlar ve Allah'n hakk olan sadakalar ondan ayrp vermezler.

"Cimrilik", verilmesi gerekeni vermeksizin, kazanc saklamak demektir.

Cimrilik iki ksmdr: Birincisi, kendi mallarnda cimrilik; dieri ise, bakala-

rnn mallarnda cimrilik... Bu en ziyade olan cimriliktir. Zaten Müfredât'in

da belirtildii gibi: "Onlar cimrilik edip bakalarna da cimrilii emreder-

ler." âyeti bunu ifâde ediyor.

Hz. Peygamber (s.a.v.) Seleme oullar'na: "Efendiniz kim?" deyince

onlar da: "Cedd b. Kays'tr. Biz onu cimri görüyoruz" dediler. Rasûlüllah da:

"Cimrilikten daha beter bir hastalk var mdr? Sizin efendiniz, cömert olan

beyaz Amrb. Cemuh'tur" buyurdu.

Dier bir hadiste de öyle buyurdular: "Kokusu be yüz senelik mesafe-
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den duyulsa bile u dört kii cennetin kokusunu duyamazlar. Cimri, kotU'H,

alkolik ve ana-babaya âsi kimse.
"<m

«Kim yüz çevirirse, üphesiz ki Allah müstanidir, hanide lâyktr.»

Yani kim harcamaktan geri durursa, Allah onun harcamasna muhtaç deildir.

Zaten Allah bizzat övülmeye lâyktr. ükretmemek ona zarar vermedii gibi,

nimetlerinden bir eyle ona yönelmek de fayda vermez.

Burada bir tehdit ve mal harcamann, harcayan kiinin menfaatine oldu-

na iaret vardr. Ayrca, kim Allah'a yönelmeyip, o yolda harcamaktan geri

durursa bilsin ki, Allah zat itibariyle onun yönelmesine muhtaç olmad gi-

bi, sfatlar itibariyle de zaten övülmeye lâyktr. Kulun ona yönelmesi veya

ondan yüz çevirmesi Allah'a fayda salamaz, zarar vermez. Zira zarar ve fay-

da vermek, bakasnn deil sadece Allah'n elindedir.

17- Hadisi, Hakim ve Beyhakî öyle rivayet etmilerdir: "Dört kii vardr ki; onlar cennete

sokmamak re nimetlerinden tattrmamak Allah'n hakkdr: Alkolik, faizci, haksz yere ye-

tim mal yiyen ve ana-babaya âsi olan." Fefhu'l-Kebîr, 1/168. Müslim ve Tirmizi de Ebû
Zerden öyle rivayet etmilerdir: "Üç kimse vardr ki, kyamet günü Allah onlarn yüzleri-

ne bakmayaca gibi, onlar temize de çkarmaz. Onlara ackl bir azap vardr." Dedim
ki: Ya RasÛlüllah! Perian olan bu kimseler kimlerdir? Rasûlüllah öyle buyurdu: "Elbise-

sini çalml olarak yerden sürüyen (kibirlilik yapan), koucu ve maln yalan yeminle sa-

tan kii." Câmml-UsÛl, 1 1/706 .
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25. Andolsun ki, peygamberlerimizi açk belgelerle gönder-

dik ve insanlar adaleti yerine getirsinler diye beraberlerinde

kitab ve mizan indirdik. Biz demiri de indirdik ki, onda bü-

yük bir kuvvet ve insanlar için faydalar vardr. Bu, Allah'n,

dinine ve peygamberlerine, görmeksizin yardm edenleri mey-

dana çkarmas içindir. Dorusu Allah kuvvetlidir, güçlüdür.

26. Andolsun ki Biz, Nuh'u ve brahim'i gönderdik, pey-

gamberlii de kitab da onlarn soyuna verdik. Onlardan kimi

doru yoldadr. Birçou da yoldan çkmtr.

27. Sonra onlarn izinden pepee peygamberlerimizi gön-

derdik. Meryem olu sa'y da arkalarndan yolladk ve ona

ncil'i verdik, kendisine uyanlarn gönüllerine efkat ve mer-

hamet koyduk. Uydurduklar ruhbanla gelince, onu Biz yaz-

madk, fakat kendileri bunu Allah'n rzasn kazanmak için

icadettiler. Ama buna da gerei gibi uymadlar. Biz de onlar-

dan iman edenlere mükâfatlarn verdik, içlerinden çou da

yoldan çkmlardr.

25. «Andolsun ki, peygamberlerimizi açk belgelerle gönderdik.»

Peygamberleri, Ebu'ssuud'un tefsirinde de belirttii gibi, kendilerini en doru

yola yönlendirmeleri için ümmetlere gönderdik. Yani apaçk mûcizelerle gön-
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derdik.

«Ve insanlar adaleti yerine getirsinler diye beraberlerinde kitab ve

mizan indirdik.» Gerçei açklamak, iin dorusunu ayrdetmek için bütün

kitaplar indirdik. Bunu pratik ve teorik gücü tamamlamak için böyle yaptk.

Kitaplarla birlikte inmek meleklerin, kitaplar insanlara indirmek (tebli) pey-

gamberlerin iidir. "Mizan"dan gaye, insanlarn al-verilerinde kullandk-

lar ölçüdür. Kimse kimseye hakszlk yapmasn, alrken ve verirken aralarn-

da adaleti gözetsinler diye bunlar indirdik. Mizan (ölçü-tart âleti) insanlar

yapar. Gökten inme deildir.

Ibn Abbas'tan öyle rivayet edilmitir: "Uç ey Adem (a.s.)'le birlikte in-

miin Haceru'l-Esved ki, indiinde kardan daha beyazd. Musa'nn âsas ki

cennetteki mersin aacndand. Boyu on arn idi. Bir de demir."

«Biz demiri de indirdik ki, onda büyük bir kuvvet ve insanlar için

faydalar vardr.» Hasan Basrî'ye göre, demiri indirmekten maksat, yarat-

maktr. Nitekim u âyette de ayn ey söz konusudur: "Sizin için hayvanlar-

dan sekiz çift indirdi." (Zümer:6) Yani yaratp meydana getirdi. Dier yan-

dan Allah'n hükümleri, takdir ve emirleri gökten iner.

Bir baka âlim dedi ki: "Biz demiri madenlerden çkardk. Çünkü adalet

ancak idare ve otorite ile salanr. Otorite, vastalara ihtiyaç duyar, âletler de

demire muhtaçtr. Demirin asl sudur. O da gökten iner. Demirdeki büyük

kuvvetten maksat, kendisiyle savalmasdr. Yahut da kuvvetten gaye harp

silâhlandr. Çünkü harp âletleri ancak demirden yaplr. Demirde insanlar için

baka faydalar da vardr: Bçak, balta, saban, ine vs. Her sanat ya demirden-

dir veya demirden bir âletle yaplr."

«Bu, Allah'n, dinine ve peygamberlerine görmeksizin yardm eden-

leri meydana çkarmas içindir.» Yani bu, Allah'n, dümanlaryla savata

klç, ok ve dier silâhlar kullanmak suretiyle dinine ve peygamberlerine yar-

dm edenleri ortaya çkarmas içindir.

bn Abbas'a göre; "görmeksiziri'dm maksat, Allah' görmeden onun di-

nine yardm etmeleridir. Çünkü itaat edilen eyi görmeksizin itaat etmekle,

ancak sevap ve övgü kazanlr.

«Dorusu Allah kuvvetlidir, güçlüdür.» Helak etmek istediini helâk

etme kuvvetine mâliktir. Bakasnn yardmna ihtiyaç duymayacak derecede
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güçlüdür. Onlara cihad cimcimesi, ondan faydalanmalar vc sevaba nail ol-

iMiiltfri içindir. "Kuvvet", bünyenin salam, dayankl ve seri olmasdr. Zaa-

l /.dddr. Allah için kuvvet, kudret manasnadr. O da canlnn, iradesiyle

bir sevi yapma veya yapmama imkân bulduu sfatdr. "zzet" ise her eye
sl ip gelme demektir.

Zerrûkî (r.a.) öyle dedi: "Kavî (kuvvetli) demek, fiillerinde, sfatlarnda

vc /atnda zaaf gelmeyen, yorgunluk ve geveme göstermeyen, yapma ve yk-

mada âcizlik ve kusur tanmayan demektir."

26. «Andolsun kî Biz, Nuh'u ve brahimi gönderdik.» Biz Nuh'u,

Kabil'in çocuklar olan kavmine peygamber olarak gönderdik. O ikinci ala

durumundadr. brahim'i de kendi kavmi olan Nemruda ve beraberindeki lere

peygamber yolladk. Cenab- Hak'kn özellikle bu iki peygamberi zikretmesi,

onlar yüceltmek içindir. Zira bu peygamber ilk peygamberlerdendir ve dier

peygamberlerin babalar durumundadrlar. Bütün insanlk Nuh'un oullarn-

dandr. Araplar ve brani ler (Yahudiler) brahim'in çocuklarndandr.

«Peygamberlii de kitab da onlarn soyuna verdik.» Nesillerinden

bir ksmna peygamberlik verdik ve onlara kitaplar vahyettik. Hûd, Salih,

Musa, Hârûn, Dâvud ve dierleri gibi... Hiç bir peygamber ve kitap yoktur ki,

Nuh ve brahim'e en kuvvetli vastalarla bal olmasn.

«Onlardan kimi doru yoldadr.» Bu iki koldan gelen nesillerden ve-

ya kendilerine peygamber gönderilenlerden -ki gönderme ve gönderilenler

kelimeleri bunu ifade etmektedir- kimi hak yola yönelmitir. «Birçou da

yoldan çkmtr.» Doru yoldan çkp mutlak bir sapkla dümülerdir.

27. «Sonra onlarn izinden pepee peygamberlerimizi gönderdik.»

Onlardan yani Nuh, brahim ve onlarn gönderildii ümmetlerden sonra veya

Nuh ve brahim'le ayn zamanda bulunan peygamberlerden sonra pe pee
peygamberlerimizi gönderdik.

"Onlarn izinden" ifadesindeki onlar zamiri, zürriyete gitmez. Çünkü
peygamberler de zürriyyettendir. Yani onlardan soma birer birer peygamber-

lerimizi gönderdik.

«Meryem olu sâ'y da arkalarndan yolladk.» Yani sa'ya dek pey-

gamberleri pepee yolladk, sâ'y da onlardan sonra gönderdik. srailoulla-

rmn ilk peygamberi Musa, son peygamberi ise sa'dr. «Ve ona ncil'i ver-

dik.» Toptan indirdik. «Kendisine uyanlarn gönüllerine efkat ve merha-
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met koyduk.» Havari ve beraberinde sâ dinine girenlerin gönüllerine yumu-

aklk ve efkat koyduk. Nasl ki Ashab- Kiram son derece metin ve sert ol-

masna ramen müminlere kar alçak gönüllü, kâfirlere kar izzetli ise,

gönüllerine de öylece incelik ve efkat koyduk.

Denildiine göre: "Kendilerine ncil'de, eziyet hususunda insanlarla di-

dimekten onlara karlk vermekten yüz çevirmeleri ve affetmeleri emredildi.

Ayrca onlara: 'Sa yanana tokat vurana sol yanan da çevir. Ceketini so-

yana gömleini de ver,' denildi. Onlar di

cezas yoktu. Bu emirlere tâbi olurlar, Allah'a itaat ederlerdi,

efkat ve muhabbet üzere yaarlard. Yahudiler katlkla tanmlandklar halde

bunlar rahmetle tanmlandlar."

«Uydurduklar ruhbanla gelince...» sa'nn taraftarlar olduklar hal-

de, ruhbanlk icadedip ona göre yaamaya kendilerini zorladlar. Yani onlarn

gönüllerine efkat, merhamet, bir de kendilerinin icadettii ruhbanl koy-

duk.

"Ruhbanlk", iftar etmeden oruca devam etmek, rahip elbisesi giymek,

et yememek, yiyecek, içecek ve evlenmeden uzak durmak, kiliselerde ibadet

etmek gibi, kullukta arlk demektir. Bu ruhbanl icad etmelerindeki sebep

uydu: Zalimler, sâ'nn göe çekilmesinden sonra müminlere hakim oldular.

Onlarla üç defa savatlar. Pek az hariç hepsi öldürüldüler. Kalanlar da dinle-

rinde fitneye dümemek için da balarmda ruhbanca yaamay tercih ettiler.

Bunu, dinleri uruna kaçarak, kendilerini ibadete vermek ve sâ'nn, gelecei-

ni müjdeledii peygamberi beklemek için yaptlar. Nitekim Cenab- Hak öy-

le buyuruyor: "...Benden sonra gelecek olan Ahmet adnda bir peygamberi

müjdeleyen kimse olarak geldim..." (Saff:6)

Rivayete göre, Cenab- Hak Firavun ve askerlerini suda boduktan son-

ra, iman eden sihirbazlar, Msr'daki mal ve ailelerine dönmek için Hz. Mu-

sa'dan izin istediler. O da izin verdi ve onlara duâ etti. Onlar da da balarn-

da ibadete çekildiler. lk ruhbanlk yapanlar bunlard. Onlardan bir grup, vefat

edinceye dek Hz. Musa ile birlikte kaldlar. Onlardan soma ruhbanlk, Hz.

sa'nn ashab tekrar ortaya çkncaya kadar kaybolmutu.

«Onu Biz yazmadk.» Biz onlara ne peygamberlerinin diliyle ne de ki-

taplarnda böyle bir ruhbanl farz kldk. «Fakat kendileri bunu Allah'n

rzasn kazanmak için icadettiler. Ama buna da gerei gibi uymadlar.»
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Kul hanl Allah'n /nsn islemek için icadcUiler. Fakat hiçbirisi gerei gibi

riayet etmediler, velilikleri sözün icabna uymadlar. Ruhbanln, kendilerini

Allah'a yaklatran bir ibadet olduunu iddia ettiler. Bu konuda Hz. Peygam-

bere nisbetle öyle bir söz varid olmutur: "Bana iman edip beni tasdik eden

hhanltn hakkn vermitir. Bana iman etmeyenler ise helâk olmular-

Mukâtil b. Süleyman unu söyledi: "Hz. sâ'nn ashab, Hz. sa'dan sonra

j'.içsüz kaldlar ve maaralara çekildiler. Fakat sabredemediler. Domuz eti

Münâsebât adl kitapta öyle dendi: "Hz. sa'nn ashabndan sonra ge-

len önderler, yüklendikleri eyleri tam olarak yerine getirmediler. Kusurlu

davrandlar, üstelik dinlerinden vazgeçip krallarnn dinine girdiler. Hz.

sa'nn dini üzere pek az kimse kald. Adan, Allah'a verilen bir söz olmas

ve bozmann helâl olmamas itibariyle Allah onlar knad. Özellikle de adak

Allah'n rzasn kazanmak niyetiyle yaplmsa..."

«Biz de onlardan iman edenlere mükâfatlarn verdik.» Hz. sa'nn

ashabndan, gerçek olarak inananlara -ki gerçek iman, ruhbanlklarna uymak-

la Hz. Peygamber (s.a.v.)'e de iman etmektir. Srf ruhbanla uyduktan sonra,

zaten Hz. Muhammed (s.a.v.)'in peygamberliinden sonra ruhbanlk bo bir

t Böyle bir ey için nasl mükâfat umulur?- Evet ger-

kendilerine münasip mükâfatlarn verdik. O mükâfat da Ai-

lelerinden çou da yoldan çkmlardr.» Ruhbanl icad edip sonra

da uymayan, Hz. Peygamber'i inkâr eden pek çok Hristiyan itaatten çkmtr.
Onlar sözde Yahudi ve Hristiyan olmulardr. Hadisi erifte belirtildiine gö-

re Hz. Peygamber, öyle buyurdu: "Ümmetimin ruhbanl nedir bilir mi-

sin?" Ravi der ki: "Allah ve Rasûlü daha iyi bilir" dedim. Bunun üzerine

Rasûlüllah: "Hicret ve cihMdtr," buyurdular.m

18- Hadisi bu lâfzlarla hiçbir yerde bulamadm. Ebû Ya'lâ Hz. Encs'ten rivayet ettiine göre,

Rasûlüllah öyle buyurdular: "Kendinizi zora komayn. Sonra daha zorluk altna sokulur-

sunuz. Bir kavim kendilerini zora kotu. leri daha da sorlat. te kilise ve havralar on-

lardan geri kalanlar." "Uydurduklar ruhbanla gelince, onu Biz yazmadk." ed-Durrii'l-

Mensur, 6/178.

19- Hadisi, Ahmed b. Hanbel ve Bcyhakî u lâfzla rivayet etti: "Her ümmet için ruhbanlk

vardr. Bu ümmetin ruhbanl da Allah yolunda cihaddir." ed-Dürrül'-Mensûr, 6/178.
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Rivayete göre, sahabeden bir grubu korku ve endie kaplad. Öyle ki bir

ksm kadnlar terketmek, bir ksm da balarnda konaklamak, bazlar da

yeme-içmeyi terketmek, dierleri de baka eyler yapmak istediler. Hz. Pey-

gamber (s.a.v.) bunlarn hepsini yasaklad. Çünkü slâmiyette ruhbanlk yok-

tur. Visal orucunu yasaklarken öyle buyurdu: "Ben sizin gibi deilim. Ben

Rabbimin himayesinde geceliyorum. O bana yedirip içiriyor.

28. Ey iman edenler! Allah'tan korkun ve peygamberine

inann ki O, size rahmetinden iki kat versin ve size nda
yürüyeceiniz bir nâr lütfetsin, sizi balasn. Allah, çok ba-

layan, çok esirgeyendir.

29. Böylece kitap ehli bilsin ki, Allah'n lütfundan hiçbir

ey elde edemezler. Lütuf bütünüyle Allah'n elindedir. Onu

dilediine verir. Allah büyük lütuf sahibidir.

28. «Ey iman edenler! Allah'tan korkun ve peygamberine inann ki

O, size rahmetinden iki kat versin.» Ey geçmi peygamberlere iman eden-

20- Hadisi, Buhârî vc Müslim, oruç bölümünde rivayet etmilerdir. Bkz. Câmiul-üsûl, 6/379.

"Visal orucu", geceleyin orucu bozmayp iki gün birbirine bitiik olarak oruç tutulmasna, de-

nir.
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K ! Size yasaklad ey hususunda Allah'tan korkun ve peygamberi Mlan
nu-d'e inann. Buralan anlalaca gibi, peygamber denince Hz. Muhammel
akla gelmekte, bankas düünülmemektedir. Çünkü o, peygamberliin tek ale-

mi durumundadr.

"Kifleyn" iki hisse, iki mükâfat demektir.

Râb'dan öyle nakledildi: "Kifl, kendisinde kefalet olan pay demektir.

Sanki Cenab- Hak, o paya kefil olmutur. ki paydan maksat, Allah Teâlâ'nn

u sözüyle özendirilen paylardr. "Rabbimiz! Bize dünyada da iyilik, âhi vtie

tlc iyilik ver..." (Bakara:201)

Bu iki kat rahmet, Hz. Muhammed (s.a.v.)'e ve ondan önceki peygam-
berlere inanmanz sayesindedir. Ancak Hz. Peygamber gönderildikten sonra,

önceki peygamberlerin eriatlar bakî olduu için deildir. Onlar slâm'la nes-

hedilmezden önce hakti. Ebû Musa (r.a.)'dan rivayet edildiine göre Hz. Pey-

gamber (s.a.v.) öyle buyurmulardr: "Üç kimse vardr ki, mükâfatlar iki

kat verilir. Bir adam ki, cariyesini güzel terbiye eder, ona güzel bir tahsil ve-

rir, sonra da azad edip onunla evlenir. te bu kiiye iki mükâfat vardr.

FJl-i Kitaptan mü'min olup sonra Peygambere (bana) inanan kiiye de iki

ecir vardr. Allah'n hakkn yerine getiren ve efendisine kar samimi davra-

nan köleye de iki ecir vard/\"<2I)

«Ve size, nda yürüyeceiniz bir nûr lütfetsin» u âyet i kerimede

i üzere kyamet günü "Nârlar önlerinden ve salarndan koar..."

(Hadîd:12) Bu, cennete varncaya dek sra üzerinde yürüdükleri aydnlktr.

«Sizi balasn.» Önceden ilediiniz günahlar ve inkâr affetsin. Kâfirlerin

iyilikleri Müslüman olduktan sonra geçerlidir. Hadisi erifte bu ekilde belir-

tilmitir.

«Allah, çok balayan, çok esirgeyendir.» Son derece affedici, mer-

hametlidir.

29. «Böylece kitap ehli bilsin ki, Allah'n lütfundan hiçbir ey elde

edemezler.» Âyetin takdiri öyledir: ayet Allah'tan korkar, peygamberine

inanrsanz, size öyle öyle eyler verir. te Müslüman olmayan kitap ehli

ve balanma gibi lütuflardan

21- Hadisi, Buhârî, Müslim. Tirmizî ve Ncscî rivayet etmilerdir. Baka rivayetleri de vardr.
Bu rivayetlerden bazlar Buhârî ve Müslim'de, bazlar da diaer hadis kitaplarndadr. Bk*.
Câmiu'l-Usûl, 8/60.
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hiçbirini elde edemezler. Etmeleri de mümkün deildir. Çünkü bu lütullar»

ermenin art olan Hz. Peygambere iman yerine getirmediler.

«Lütuf, bütünüyle Allah'n elindedir. Onu dilediine verir. Allah,

büyük lütuf sahibidir.» Allah büyük olduu için lütfü da büyüktür. Takva ve

iman emrinin, Hristiyan ve Yahudiler dndakilere yaplm olmas da

caizdir. O takdirde mana öyle olur: Allah'tan korkun. Hz. Peygamber

(s.a.v.)'e imanda sebat edin ki, Allah size de ehl-i kitaptan inananlara vadetti-

i iki kat mükâfat versin. Nitekim âyette: "Onlara sabrlarndan dolay,

ecirleri iki kat verilir..." (Kasas:54) Duyurulmutur. Sizin mükâfatlarnz on-

larkinden aa olmaz. Çünkü iman konusunda siz onlar gibisiniz. Allah'n

peygamberlerinden hiçbirini dierinden ayrmyorsunuz.

Rivayet edildi ki: Önceleri ehl-i kitaptan olan müminler, kendilerine iki

kat ecir verilecei için dier müminlere kar övünmeye ve onlardan üstün

olduklarn iddia etmeye kalktlar. Bu âyet bunun üzerine nazil oldu.
!

Hadisi erifte öyle buyruldu: "Bizimle, bizden önceki kitap ehlinin du-

rumu una benzer: Bir adam hizmetçiler tuttu ve onlara öyle dedi: 'Öle
vaktinden güne batncaya kadar birer krata kim çalr?' Bir grup ikindiye

kadar birer krata çalt. Sonra ii braktlar. Adam: 'kindiden güne batn-

caya kadar ikier krata kim çalr? 'dedi. Bir grup da ikindiden güne ba-

tncaya kadar ikier krata çaltlar. Öncekiler: 'Bizim ne kusurumuz var ki,

hem çok çalyor hem de az ücret alyoruz?' Adam: 'Sizin hakknzdan bir

ey eksilttim mi?' deyince, 'Hayr' dediler. Adam: 'Bu benim lütfumdur ki

dilediime veririm.
",(22>

Bu hadiste ehl-i kitabn, daha uzun ömürlü, daha çok

çalp daha az ücretli olduuna, bu ümmetin ise daha ksa ömürlü fakat daha

çok kazançl olduuna, ayrca amellere verilen mükâfatn, hak etmeye göre

olmadna iaret vardr. Çünkü köle, efendisinin hizmetinde olmakla ücreti

hak etmez, ancak ikram olarak elde eder. Allah'n da, dilediine dilediini

verme hakk vardr. Zira Allah büyük lütuf sahibidir.

Allah'n yardm ve muvaffak klmasyla Hadîd Sûresi de bitti.

22- Hadisi. Buhârî u ifadelerle tahric etmitir: 'Müslümanlar. Yahudiler ve Hrisliyanlarm du-

rumu una benzer: Bir adam, belli bir ücretle geceye kadar çalmalar için bir grubu ki-

ralar..." Tirrizî ise musannifin rivayeti gibi tahric etmitir. CÛmiu'l-Usûl , 9/177. Ayrca
bk/.. Tecrîd-i Sarih. 7/3 1 -32, hadis no: 1 029.



MÜCADELE SURES
Medine devrinde nazil olmutur, 22 âyettir.

Bu sûre brahim TÜFEKÇ tarafndan tercüme edilmitir.





i. Kocas hakknda seninle tartan ve Allah'a ikâyette

iitmitir.

manz iitir.

1. «Kocas hakknda seninle tartan» âyet metninde geçe.

"mücâdele" (tartma) kelimesi, münakaa etme ve karsndakini yenmeyt.

çalma ve bir meseleyi çözmek, karara balamak için karlkl görüme an-

lamna gelir. Bu kelimenin asl, ipi sk bir ekilde büktüm anlamna gelen

"cedeltü el hable" ifadesinden türemedir. Mücâdele yani tartma kelimesin-

de de bu kök mânânn izleri mevcuttur. Birbiri ile münakaa eden kiilerden

her biri dierini fikrinden vaz geçirmek için, iplik büker gibi çevi

maktadr. Kelimenin buradaki mânâs ise, karlkl konuma ve

rarlama anlamnadr. Buna göre âyetin mânâs öyle olur: Yüce Allah

hakknda fetva istemek üzere seninle konuan, kocasnm kabule ayan bir se-

bep ve meru bir neden olmakszn kendisi hakknda yapm oh
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susunda tekrar tekrar sana müracaat eden kadnn duasn kabul etmitir.

«Ve Allah'a ikâyette bulunan» yani Yüce Allah'a yalvaran, içine dür-

mü olduu kötü durumu ortaya koyan «kadnn sözünü Allah iitmitir.»

el-Müfredât'âa öyle ifade olunur: "ikâyet", kiinin halini ortaya koy-

mas demektir. ikâyet anlamna gelen "ekva" kelimesinin asl, "ekve"yi aç-

mak ve içinde olanlar ortaya koymak demektir. "ekve" ise, içine su konulan

küçük kap demektir. Aslnda burada istiare yaplmaktadr. Tpk bir kimse bi-

risine kalbinde olanlar açt zaman istiare yoluyla bunu ifade ederken söyle-

mi olduu "ona kalbimi açtm, daarcmda ne varsa silkeledim" cümlesin-

de olduu gibi.

Burada peygamber (s.a.v.) ile tartan kadn, Hazrec Kabilesi'nden Hav-

le binti Sa'lebe'dir. Kocas da Ubâde b. Sâmit'in kardei olan Evs b. Sâmit'dir.

Rivayete göre Havle, vücudu güzel bir kadn imi. Namaz kld bir s-

rada kocas Evs onu görür ve kendisi ile cinsel ilikide bulunma istei duyar.

Havle namazn bitirip selâm verince kocas onu davet eder. Ancak Havle ka-

bul etmez. Kocas Evs ise, hafif bir kiilik sahibidir. Bu nedenle karsna kzar

ve: "Sen bana annemin srt gibisin" der. te slâm tarihinde meydana gelen

har ve îla câhiliyet döneminde yaplan boamalardandr. Evs karsna: "Zan-

nediyorum artk sen bana haram oldun" der. Bu ifade, kars Havle'ye ar ge-

lir ve Havle Rasûlüllah (s.a.v.)'a gelir. O geldiinde Hz. Âie Rasûlüllah'n

ban ykamakla meguldür. Havle: "Ey Allah'n Rasûlü, çocuumun babas,

amcamn olu ve insanlar içinde bana en sevgili olan kii kocam Evs b. Sâmit

bana zhar yapt. Ancak boama kelimesini kullanmad ve sonra yaptna
piman oldu. Acaba aramz birletirecek herhangi bir çare var m?" der.

Rasûlüllah (s.a.v.): "Görüüme göre sen ona haram olmusun" der. Ka-

dn: "Ey Allah'n Rasûlü, beni boamad ki" der ve sonra ihtiyacn yalnzl-

n ve küçük çocuklar olduunu ifade ederek der ki: "Benim küçük çocukla-

rm var, onlar kendi yanma alacak olursam aç kalrlar. Babalarna verecek

olursam sefil, perian olurlar." Bu ifadeye karlk Rasûlüllah (s.a.v.) birinci

görüünü tekrar eder ve der ki: "Benim görüüme göre sen ona haram olmu-

sun." Havle, Rasûlüllah(s.a.v.)'a ilk söyledii sözleri tekrar etmeye balar ve

Rasûlüllah (s.a.v.) ona kocasna haram olduunu her söylediinde kadn sesi-

ni yükselterek der ki: "Kocamdan görmü olduum muameleyi Yüce Allah'a
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skiiyct ediyorum. htiyacm, yalnzlm Allah'a ikâyet ediyorum. Onunla

u/ bir ömür birlikle geçirdim ve ona karnmda ne varsa sallayp silkele-

tilin," der." 1

Havle, bu cümlesi ile kocas ile uzun seneler geçirdiini artk yallk

cana girdiini, ve çocuk douramayacak yaa geldiini ifade etmek iste-

mekledir. Ve bu ikâyetini her yaptkça insanlarn âdeti olduu üzere ar ka-

lndan ilâhî bir emrin indirilmesini isteyerek ban semaya çevirir ve öyle

dâ eder: "Allah'm peygamberinin lisan üzere vahiy indir." Havle

Kasûlüllah (s.a.v.) ile tartrken ve ikâyetini Yüce Allah'a açarken Hz. Âic,

Kasûlüllah (s.a.v.)'n bann kalan ksmn kalkp ykamaya balar. Nihayet

Cebrâil (a.s.) burada zikri geçen dört âyeti kerimeyi Havle'nin duâsnn ve

ikâyetinin kabulü mahiyetinde olmak üzere indirir. Böylece Havle, zhar me-

selesinin aydnla kavumasna sebep olmu olur.

Ayeti kerimede ayrca Rasûlüllah'n (s.a.v.) ve kendisi ile tartan Hav-

le'nin bu olay hakknda Yüce Allah'n hükmünü indireceini ve Havle'nin s-

kntsn gidereceini umduklarna da iaret vardr.

«Allah ikinizin konumanz iitir.» Yani Yüce Allah sizin zhar me-

selesi hakkndaki birbirinizle konumanz, birbirinize hitabnz ve cevabnz
iitir. Çünkü metinde geçen "tehâvur" kelimesi, konumak ve bu ifadeye kar-

cevab vermek yani karlkl konumak anlamnadr. Kelime, dönmek anla-

mna gelen "havr" kökünden türemedir. Âyet metninde bu ifadenin kullanl-

m olmas, Rasûlüllah (s.a.v.)'n kadnn kocasna haram olduu hükmünü

tekrar tekrar dönüp vermesinden ve Havle'nin de ayn ekilde helâl olmasn
talep etmes indendir. Herhangi bir eyi aratrmaya muhavere denmesi de keli-

menin bu yapsndan dolaydr. Bir örnek daha vermek gerekirse Araplarn u
duâsn gösterebiliriz: "Kevr'den sonra Havr'dan Allaha snrz" Bunun

mânâs udur: Ziyadeye erdikten sonra noksana dönmekten ya da ünsiyet vc

kaynama elde ettikten sonra yalnzla dönmekten Allaha snrz. Görüldü-

ü üzere burada havr, dönmek anlamna gelmektedir.

«Çünkü Allah iitendir, görendir.» Yani Allah iitilecek ve görülecek

her ey hakknda muazzam bir ilim sahibidir. Böyle olduunun sonucu olarak

onlarn karlkl konumalarn iitir, bu tartma esnasndaki Havle'nin ya-

1- Havle binti Sa'Icbc'nin hikâyesini bn Ebu Hâlim Hz. Âie rivayeti ile bizlere aktarr. Bk/..

Taberînin Çamiü'l-Beyân', 28/9; bn Kesifin Muhtasar 3/458. Bunun dnda da Hav-
le'nin hikâyesi ve problemin çözümüne dair daha bir çok rivayetler vc haberler mevcuttur.



H Killim. UICVAN ( Ti/.: 2H

karmasn, ban semaya kaldrmasn, ikâyetini ve dier yakarma izlerini

görür. mam es-Süheyli u beyitlerde ne güzel söyler:

Ey kalblerde olan gören ve iiten!

Her bekleneni hazrlayan sensin sen.

Ey bütün skntlarda meded umulan,

Ey kendisine ikâyet ve korku sunulan!

Senin kapn çalmaktan baka yoktur çarem.

Eer red edersen hangi kapy çalarm ben!

Lütfün isyankâr ümitsizlie düürmez hââ,

Fazln bol, genitir ihsan!

Bu âyeti kerime bize gösteriyor ki, herhangi bir kimsenin yaratklardan

ümidi kesilir ve derdinin çözümü için Rabbindan baka hiçbir kimse kalmaz,

duâsnda ve ikâyetinde samimi olursa Allah Teâlâ ona yeter. Bir kimse ne

kadar zayf olursa yani alçak gönüllü olursa, Allah Teâlâ ona daha lâtîf olur.

Yine bu âyeti kerime gösteriyor ki, Alah'n, peygamberin ve halifelerin

kulak verip dinledikleri kimseyi dier insanlarn haydi haydi dinlemesi gere-

kir. Rivayet olunduuna göre Hz. Ömer b. el-Hattâb (r.a.) halifelii dönemin-

de bu kadna rastgelir. Halife bir merkebe binmi etrafnda insanlar vardr.

Hz. Havle halifeyi uzun bir süre durdurur ve ona nasihatlerde bulunur. Halife-

ye öyle söyler: "Ey Ömer sen küçük bir çocuktun. Sana Ömercik diyorlard.

Sonra Ömer dediler. Daha sonra da adn Emîri'l-Mu minîn oldu. Ey Ömer,

yönettiin insanlar hakknda Allah'tan kork. Çünkü kesinlikle öleceine ina-

nan bir kimse, yok olmaktan korkar. Kesin olarak hesaba çekileceine inanan

bir kii azaptan korkar." Hz. Ömer durmu Hz. Havle'nin sözünü dinlerken

kendisine öyle söylenir: "Ey mü'minlerin emiri! u yal kadn sebebi ile bu

kadar uzun durulur mu?" Hz. Ömer cevab verir: "Allah'a kasem ederim ki bu

kadn, beni günün ilk saatinden akama kadar alkoysayd, farz namazlar

müstesna huzurundan ayrlmazdm. Bu yal kadnn kim olduunu biliyor

musunuz? Bu kadn Havle binti Sâ'lebe'dir. Yüce Allah, onun sözünü yedi kat

semadan dinlemitir. Âlemlerin 'Rabbi onun sözünü dinlesin de Ömer mi din-

lemesin, hiç olur mu?"
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2. Sizlerden zharyapanlarn kadnlar, onlarn analar de-

ildir. Onlarn analar ancak kendilerini douran kadnlardr.

üphesiz ki onlar çirkin bir söz ve yalan söylüyorlar. Kuku-
suz Allah affedicidir, balaycdr.

2. Ey mü minler! «Sizlerden zhar yapanlarn kadnlar,» zmmîler bu

konuda mü'minlerin arasna dahil deillerdir. Çünkü zmmîler, keffâret ehli

deillerdir. Zira zhar keffâretinde ibadet yönü daha arlkldr. Bu sebeple

zmmînin zinan sahih deildir.

Bu âyetten itibaren zharm mahiyeti ve er'an hükmü, yeni bir cümleye

giri yaplarak beyan edilmektedir. Sözlükte "zhar", bir erkein karsna:

"Sen bana annemin srt gibisin" demesidir. Sut bir vücut organdr. nsann
karn srt kelimesi ile ifade olunur. Buna göre mânâ sen bana annemin karn

gibi haramsn demek olur. Böylece karn kelimesi karnn direi mesabesinde

olan srt kelimesi ile kinaye yollu ifade edilmi olur. Bu yola bavurulmasnn

sebebi, edep ciheti tercih edilerek cinsiyet organna yakn olan vücut parças-

nn yani karnn aza alnmak istenmemesidir.

Her hangi bir kimse karsna: Sen bana annemin karn gibisin veya uylu-

u ya da cinsel organ gibisin derse, zhar yapm olur. Oysa eli ya da aya
gibisin dese idi, zhar olmazd. Öte yandan bilginler, insana evlenmesi haram

dir. Buna göre zhar yapan erkek, anne yerine kendisine teyze, hala gibi nesep

açsndan evlenmesi haram olan akrabalarn, veya süt sebebi ile haram olan

yaknlarn ya da evlilik nedeniyle haram olan kadnlar zikredecek olursa yi-
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ne zhar yapm olur. Meselâ bir erkek, karsna: "Sen bana teyzemin ya da

halamn srt gibisin" ya da: "Sen bana neseb ya da süt kzkardeimin srt gi-

bisin" dese ya da: "Sen bana olumun karsnn srt gibisin" dese bu ifade de

yine zhar hükümlerini dourur. Bundan baka bir ey gerekmez. Bir kimse

karsna, sen bana annem gibi haramsn, dese, niyeti ne ise o olur. Zhara ni-

yet etmise zhar, boanmaya niyet etmise talak, îlâya niyet etmise îlâ olur.

Bir erkek karsna her hangi bir benzetme yapmakszn sen annemsin veya

kzkardeimsin veya kzmsn dese bu, zhar olmaz. Bir örnek vermek gere-

kirse bir kimse karsna: "Ben u fiili yaparsam sen annemsin" dese ve sonra

da o fiili yapsa, bu sözü bâtldr, her hangi bir hüküm ifade etmez.

Âyeti kerime metninde geçen "minkum-sizlerden" ifadesi, "kadnlar"

ifadesi yeterli iken ayrca getirilmesi, Araplar için azarlama açsndan bir pe-

kitirme ifade ederken zhar noktasndaki aralarnda yaygn olan âdetlerinin

çirkin olduunu ifade etmek içindir. Çünkü zhar, özellikle Araplarn cahili-

yet döneminde âdet edindikleri bir yemin türü olup baka milletlerin böyle bir

yeminleri yoktu. u halde slâma girdikten sonra onlarn bu çirkin âdete uy-

malar kendilerine yakmaz. Sanki öyle öylenmi olmaktadr: "Sizlerden

çirkin ve ho görülmeyen âdetinize göre zhar yapanlarn kadnlar..." Bunun
yannda "minkum" ifadesinin getirilmesi, er'i hükmün faydasn gerek söz ve

gerekse o hükme uyma açsndan srf mü'minlere özel klmak içinde olabilir.

Buna göre mânâ öyle olur: "Ey Allah'n sözlerini dorulayan ve inanan

Onun emirlerine sarlan müminler. Sizlerden zhar yapanlarn kadnlar..."

Çünkü kâfirler Yüce Allah'n hitabn dinlemezler. Ve doru olan ne ise

onunla da amel etmezler.

"Kadnlar" ifadesinde zharn cariyelerde olmayacana iaret vardr.

Bundan dolay âlimler derler ki, zharn hükmü, art, ehli vardr. Hükmü, yu-

karda sözünü ettiimiz benzetmedir. art, benzetilen kadnn erkein

nikâhls olmasdr. Bu nedenle bir kimsenin cariyesine yapaca zhar sahih

deildir. Ehli, keffâret ehli olan kimselerdir. Bundan dolay zmminin, çocu-

un ve delinin zhar geçerli deildir. Hükmü ise, nikâh ilikisi devam etmek-

le keffâretini vermedikçe cinsel birlemenin haramldr.

«Onlarn analar deildir.» Yani zhar yapan erkeklerin karlar ger-

çekte, onlarn analar deildir. Bu srf bir yalandr. Yani karsna: "Sen bana

anamn srt gibisin" diyen bir erkek bu sözü ile karsn anasnn kategorisine

katmakta ve onu anas gibi yapmaktadr. te bu iki durum birbirine benzeme-

dii ve farkl olduu için bâtldr. Onlar bu benzetme ile, zhar yaplan kad-
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mim haramlmm lpk amei hanml gibi çirkin vc ar bulunduunu ila

dr ctnck istiyorlard.

Burada insann aklna öyle bir soru taklabilir: Zharn asl ve esas,

"son bana anamn haram olduu gibi haramsn" demekten ibarettir. Zharda,

/har yaplan kadnn, zhar yapann annesi olduu iddias yoktur ki bu iddia

HHdedilsin ve haramln sadece analara ait olduu ifade edilsin. Bu soruya

söyle cevap verilebilir: Zhar yapan kocann haram klmas, karsnn annesi

okluu iddias hükmündedir. Ya da âyette zhar yaplan kadnlarn onlarn an-

ne leri olmadm ifadeden maksat, bu iki kadmn birbirine benzemediini ifa-

de etmektir. Ancak zhar yaplan kadnlarn kocalarnn analar olmadn
ifade etmek, bu benzersizlii ar biçimde vurgulamak içindir.

Aslnda ve dorusu «onlarn analar ancak kendilerini», zhar yapan

erkekleri «douran kadnlardr.» Haramlkta analara ancak eriatn onlarn

kategorisine katm olduu peygamber (s.a.v.)'in hanmlar, süt analar, ve ba-

balarn nikâhllar olan kadnlardr. Bunlarn ana kategorisine katlmalar e-

reflerinden ve dokunulmazlklarndan^. Bu sebeplerle söz konusu kadnlar,

anneler hükmündedir. Oysa zevcelerine gelince onlar analk kavramndan en

uzak olan kadnlardr. Bu kadnlar hiçbir açdan analarn kategorisine dahil

deillerdir.

;siz ki onlar» yani içinizden zhar yapan erkekler, bu sözleri ile

bir söz ve yalan»,bâtl, hakd bir söz «söylüyorlar.» Âyet metnin-

siz ki" eklinde pekitirme edatnn getirilmesi, söz konusu sözün

onlar tarafndan söylenmi olduunu pekitirmek amacyla deildir. Çünkü

bu lâf söyledikleri kesin bir husustur. Pekitirmenin asl getirüi sebebi, söy-

ledikleri bu lâfn eriat nezdinde, aklen ve insann tabiatna göre çirkin oldu-

udur. Nitekim âyet metninde "münker-çirkin" kelimesinin elif lamsz geti-

rilmi olmas da buna iaret etmektedir.

Söz konusu lâfn çirkin oluu, uradan kaynaklanmaktadr. nsann kar-

s, gerçekte kendisini douran annesi olmad gibi eriatn onlarn kategorisi-

ne katm olduu kadnlardan da deildir. u halde bir nikâhl kadnn annele-

re benzetilmesi birbirine hiç benzemeyen iki kiiden birini dierinin kategori-

sine katmak demektir. Bu da mutlak olarak çirkin ve meruluu bilinmeyen

bir eydir.

Âyet metninde yer alan "zûr" kelimesi, yalan demektir. Çünkü Arap-
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ça'da "zever" kelimesi, meyletmek anlamna gelir. Yalana zûr denilmesi, ya-

lann hakikatd olduundan ve hakikatten ve gerçekten baka bir eye mey-

letmi olmasndandr.

Hz. Ebu Bekir (r.a.) rivayet ediyor: Rasûlüllah (s.a.v.) buyurdu ki: "Sile

büyük günahlarn en büyüünü haber vereyim mi?" "Evet, ey Allah'n

Rasûlü!" dedik. Rasûlüllah (s.a.v.): "Allah'a irk komaktr ve ana babaya

kar gelmektir" buyurdular. Bir eye dayanm olarak bunu ifade eden pey-

gamber (s.a.v.) daha sonra yerine oturur ve der ki: "Yalan söze ve yalan yere

ahitlie dikkat edin. Yalana ve yalanc ahitlie dikkat edin. Yalana ve ya-

lanc ahitlie dikkat edin." Rasûlüllah bu cümleyi o kadar çok tekrar etti ki,

ben içimden keke sussa, dedim." Bu hadisi mam Buhârî rivayet eder.

Baz âlimler derler ki: "Cahiliyet dönemi insanlarnn boamalarnn ana

dayana çirkin ve yalan bir söz olunca, Allah Teâlâ bu sözü boama olarak

kabul etmemi, haramlk da sadece keffâreti ödeme anna kadar devam ede-

cek ksa bir müddet olmutur. Cahiliyet döneminin boanma ekli olan zhar,

slâm eriatnda neshedilmitir ve zhara keffâret getirilmitir. Çünkü zhar

boama deildir."

«Kukusuz Allah affedicir, balaycdr.» Yani Allah zü'lcelâl, zhar

yapan kocann daha önce ilemi olduklarn mutlak olarak affedici ve çok

balaycdr. Burada tevbeye tevik edilmesinin sebebi, zharm kötülenmesi

ve ho bir ey olmadnn ifade edilmi olmas dolaysiyladr.
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.?. kadnlarndan zhar ile ayrlmak isleyip de sonra söyle-

diklerinden dönenlerin karlar ile temas etmeden önce bir kö-

leyi hürriyete kavuturmalar gerekir. Size öütlenen budur.

Allah yaptklarnzdan haberdar olandr.

4. (Buna imkân) bulamayan kimse hanm ile temas etme-

den önce ardarda iki ay oruç tutar. Gücü yetmeyen atm faki-

ri doyurur. Bu, Allah'a ve Rasûlüne iman etmeniz içindir.

Bunlar Allah'n snrlardr. Kâfirler için ac bir azap vardr.

3. «Kadnlarndan zhar ile ayrlmak isteyip de sonra söylediklerin-

den dönenlerin...» Âyetin mânâs udur: Söz konusu çirkin lâf söyleyip dc

sonra söylediklerine ve zhar sebebi ile kaybetmi olduklar kadnlarndan ya-

rarlanmaya geri dönenlerin, bir baka ifade ile kadnlarndan zhar ile, ayrl-

mak isteyip de sonra söyledikleri sözü düzeltmek ve telâfi etmek ayrca helâl

olan kadnlarnn kendilerine haram olmasndan kaynaklanan balarna gelen

fesad ortadan kaldrmak için geri dönenlerin... Âyeti öyle anlamak da müm-

kündür: Kadnlarndan zhar ile ayrlmak isteyip de sonra zhar nedeni ile

kendilerine haram klm olduklar cinsel yönden yararlanma fiiline geri dön-

mek isteyenlerin...

ile temas etmeden önce bir

r.» Yani zhar yapan koca ile zhar yaplan kadnn her

cinsel birleme, öpme, dokunma, ve cinsel organa ehvetle bakma

gibi birbirlerinden faydalanmadan önce... Çünkü Arapça da temas kelimesi,

saym olduumuz, cinsel birleme, öpme vb. fiillerin tamamm içine alr.

Eer keffâret vermeden önce bu saydmz fiillerden herhangi biri yaplacak

olursa kocann tevbe istifar etmesi gerekir. Çünkü haram ilemitir. Keffâret

vermedikçe ayn hareketleri bir daha yapamaz ve bilginlerin görü birlii ha-

linde ifadelerine göre koca ilk keffâretten baka bir ey vermekle yükümlü de

deildir. Keffâret verecek olan erkek, kölenin bir ksmn hürriyetine kavu-

tursa ve sonra karna dokunacak olsa, Ebu Hanife'ye göre yeniden keffârete

balamas gerekir ve keffâret borcu üzerinden dümez. Tam tersine keffâreti

kaza biçiminde yerine getirir. Tpk namazn vaktinde klmayp geçiren kim-

olduu gibi. Zira böyle bir kimsenin üzerinden namaz borcu

Tam tersine kaza etmesi gerekir.

Âyet metninde geçen "tahrir" herhangi bir kimseyi hür klmak demek-

tir ki bu, kölenin zdd demek olur. Âyetin mânâs buna göre öyle olur: Ka-
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dnlarndan zhar ile ayrlmak, isteyip de sonra söylediklerinden dönmek iste-

yenler için bunun telâfisi, ya da vacip olan, mü'min ve sâlih bir köleyi azad

etmek, daha iyi ve daha güzel olsa bile, herhangi bir köle azad etmektir. Zhar

yapan koca, böyle bir kölenin hizmetine muhtaç bile olsa onu azad edecek ve

azad ederken niyet etmi bulunacaktr. Köleyi azad ettikten sonra niyet ede-

cek olsa ya da hiç niyet etmemi bulunsa, bu, keffâret için yeterli deildir. Z-

har yapan erkek, köle azad edecek paraya malik bulunsa fakat bu paraya ihti-

yac olsa köle azad etmek zorunda deildir. Köle azad yerine oruç tutabilir.

Köle azad için ümmü'l-veled, müdebber, anlama bedelinden birazn öde-

mede bulunmu mükateb köleleri azad etmek yeterli olmaz. Mükâtep köle be-

delinden her hangi bir miktar ödememi ise, bu takdirde onun hürriyetine ka-

vuturulmas keffâret yerine geçer.

Azad edilecek kölenin, âlimlerin görü birliine göre çok ar ayplar-

dan salim olmas gerekir. afiî mezhebine göre azad edilecek kölenin mü'min

lacak köleye kyas ederek elde etmitir. Nitekim Yüce Allah ilgili âyeti keri-

mede: "Yanllkla bir mümini öldüren kimsenin mü'min bir köleyi azad et-

mesi... gereklidir" (Nisâ: 92) buyurmaktadr.

ise mutlak olan bir âyetin mukayyet âyete hamledilmesi yani

mutlak

ve hül ol

ldr. Dolays ile mutlak olan zhar keffâreti

keffâreti âyetine kyas etmek mümkün deildir.

olan kati

Âyet metninde yer alan "fa" harfi, sebep bildirmektedir. "Fa" nn bura-

ya getirilmesinin salad faydalardan birisi de zhar tekerrür etikçe köle aza-

dnn da tekrar tekrar yaplacann vacipliini göstermesidir. Çünkü sebep te-

kerrür ettikçe bu sonucun da tekerür etmesini gerekli klar. Her hangi bir kim-

se farkl farkl yerlerde karsna iki ya da üç kez zhar yapacak olsa, her bir zi-

nan için ayr bir keffâret gerekir.

Bu âyeti kerime kadna da yükümlülük getirmekte ve kocas keffâretini

vermedikçe kendisine yaklamasna izin vermesinin caiz olmayacan gös-

termektedir. Çünkü âyeti kerime kar-kocann her ikisinin keffâretten önce

Hanefî âlimlerinden el-Kuhistânî der ki: "Kadnn kocasndan zhar

keffâretini vermesini isteme hakk vardr. Hakim, kocay bu keffâreti verme-
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ve hapsetmek süreliyle ve sonra da ona vurarak icbar edebilir. Kar-koea ara-

sndaki nikâh mevcuttur. Haramlk ise ancak keffâretin verilmesi ile ortadan

kalkar. Yine bunun gibi koca, zhar yapm olduu karsn boasa sonra

onunla iddeti bittikten sonra bir daha evlense, ya da kadn baka bir koca ile

evlendikten sonra boanm iken zhar yapan koca onunla ikinci kez evlenmi

olsa, zhar keffâretini ödemedikçe cinsel birleme yine haram olur."

Ebu Hanife'ye göre, keffâreti gerektiren dönme, kadmla cima etme arzu-

su ve isteidir. Erkek buna ne zaman karar verirse keffâret vermedikçe kadn
kendisine helâl olmaz. Zhardan bir süre sonra fakat koca keffâretini daln

vermeden önce kadn ölecek olsa kocadan keffâret borcu düer. Çünkü artk

kadnla cima etmeye karar verme diye bir ey kalmam olur.

Ey mü'minler! «Size öütlenen» keffâret hükmü «budur.» Âyet met-

ninde geçen fiilden türeme "va'z" kelimesi, içinde korkutma da olan vazge-

çirme anlamndadr. Buna göre âyetin mânâs öyle olur: Söz konusu çirkin

fiili ilemekten yasaklandnz ey budur. Burada bunun belirtilmesinden

maksat, böyle bir hükmün verilmesinin amacnn büyük bir sevaba vesile olan

ve bunun simgesi olan köle azad etmekle sevap elde etmeniz deildir. Tersi-

ne, bundan amaç, sizlerin bu köleyi azad etmeyi gerekli klan fiili yapmaktan

yasaklanmanz ve engellenmenizdir.

«Allah» zhar suçu ve bunun keffâreti ile bunun gibi daha az ve daha

çok «yaptklarnzdan haberdar olandr.» Yani Allah yaptklarnzn zahiri-

ni ve batnn, içini ve dm bilen ve bunlarn karln size verendir. u
halde Allah'm size teri klm olduu snrlar amaynz ve o hudutlar her

hangi bir eyle çinemeyiniz.

4. Buna imkân «Bulamayan kimse» yani hürriyete kavuturacak bir kö-

le bulamayan ve keffâret verme esnasnda fakir olduu için bundan âciz olan

zhar yapan kii... Söz konusu âcizlik ve imkânszlk kocann kars ile cinsel

birlemeye karar verdii andan balar ve köle azad edemedii için iki ay pe-

pee oruçlu olduu son günün güneinin batmaya yüz tuttuu ana kadar de-

vam eder. Yani kiinin bu balangç ve biti süresi esnasnda bir köle azad et-

mekten âciz olmas gerekir. u halde gerçek âcizlik hali ancak bu ekilde ta-

hakkuk etmi olur.

Gece ya da gündüz kasten veya yanllkla «hanm ile temas etmeden

önce ardarda iki ay oruç tutar.» Yani zhar yapan böyle bir erkein iki ay
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ardarda oruç tutmas gerekir. Bu iki ayn içerisine Ramazan orucu ve içinde

oruç tutmann haram olduu be gün girmeyecektir. Bu be gün Ramazan ve

Kurban bayramlarnn ilk birinci günleri ile terik günleridir. Dolays ile z-

har keffâreti için oruç tutan erkek, bu iki ay ardarda oruçlu geçirecek, oruç-

suz bir gün geçirmeyecektir. Bu iki ay esnasnda bir gün ya da daha fazla

özürlü veya özürsüz oruç tutmayacak olursa keffâret orucuna yeniden balar.

Kadnlar için ileride gelecei üzere hayzl günler müstesna, oruçsuz ge-

çirilen hiçbir gün keffâretten saylmaz. Zhar yapan koca unutarak baka bir

hanm ile cinsî temasta bulunsa keffâret orucuna yeniden balamaz. Kadn da

kati, ya da Ramazan orucu keffâretinde hayz dolays ile keffâretine yeniden

balamaz, fakat hayzl günlerinde tutamad orucunu temizlendii günlerde

tamamlar. Zhar keffâreti tutan erkek orucuna hilâl ile balam ise, iki ay
hilâlden hilâle tamamlayabilir. Buna göre her iki kameri ay da noksan olduu

için elli sekiz gün oruç tutmu olsa keffâret için yeterlidir. Fakat orucuna hilâl

ile balamayp da gün esasna göre balam ise mutlaka altm gün oruç tut-

mas arttr. Hatta ellidokuzuncu günün sabahnda oruç tutmayp yiyecek olsa

keffâret orucuna yeniden balamas gerekir.

Herhangi bir sebeple «gücü yetmeyen altm fakiri doyurur.» Bu se-

bep, ihtiyarlk ve iyilemesi asla umulmayan müzmin bir hastalk olabilir.

Çünkü böyle bir hastalk, ihtiyarlk da güçsüzlük ve âcizlik mesabesindedir.

Buna karlk kiinin hastalndan iyileeceine bir ümit varsa ve kars ile

cinsel birleme ihtiyac iddetli ise tercih olunan görüe göre, oruç tutmaya

kadir oluncaya kadar iyilemeyi beklemelidir. Buna ramen fakirleri doyur-

mak sûreti ile keffâretini verse ve oruç tutmaya kudretinin olaca an bekle-

mese de yeterlidir. Cinsel birlemeye olan ar dükünlük de mazeretlerden-

dir. Ar dükünlükten kastmz, kiinin cinsel birleme yapamadan durama-

mas demektir. Çünkü Rasûlüllah (s.a.v.) kendisine fetva soran bedeviye oruç

yerine fidye vermesine ruhsat vermitir.

"Altm fakiri doyurur." Âyet metninde geçen "itam" kelimesi, baka-

sn yedirmek demektir. Bu ifadede keffârette temlikin ve ibahann caiz olaca-

na iaret vardr. Âyet metninde yer alan "miskin" kelimesi, hiçbir eyi ol-

mayan, ya da kendisine yeterli mal olmayan kimse demektir. Miskin demek,

fakirliin kendisini durdurduu yani hareketini azaltt kimse demektir. Yine

miskin, Kâmus'un iaret ettii gibi zelil ve zayf olan kimse demektir.

Âcizane kanaatimize göre özelikle miskinin belirtilmesi onun zekât ve-
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ilmesi caiz olan ligor kimseler arasnda sadakaya cn lâyk olan kii olduu
içindir. Altm fakiri doyurmak hakikaten olabilecei gibi, hükmen de olabi-

lir. Her hangi bir fakirin altm gün doyurulmas, hükmî yedirme, demektir,

(/iinkü bu altm fakirin doyurulmas hükmündedir. Keffâret verecek olan

kimse bir tek günde ve defalarca bir fakire yiyecek verse sahih olan görüe

göre bu caiz deildir. Fitre meselesinde olduu gibi keffâret veren kii her fa-

kire yarm sa' (1460 gr) buday ya da budayn dnda bir sa' (2920 grj verir.

Sa' dört müddür. Bunun yans iki müd olur. Keffâretin kiinin hanmna yak-

lamadan önce verilmesi gerekir. (1 müd: 0,75 Litre, 1 sa': 3 Litre veya 2920

gr)

Ancak fakirleri yedirmeye balam fakat daha henüz bitirmemi iken

hanmna yaklarsa yeniden balamaz. Çünkü Cenab- Hakk yedirme fiili de-

vam ederken hanm ile cinsel birlemenin hükmünden bahsetmemektedir. Bu

görü, mam Azam Ebu Hanife hazretlerine göredir. Buna karlk dier

nüçtehitlere göre buradaki yedirme köleyi hürriyetine kavuturma ve oruç

tutmay hükme balayan mukayyet emir gibi anlalmaldr. Dier üç mezhe-

bin imamnn görülerinin aksine mam Azam Ebu Hanifeye göre, yiyecek

maddelerinin kymetini vermek de caizdir.

Fkh kitaplarnda denir ki: "Buraya kadar söylediimiz hükümler han-

mna zihar yapan kocann hür olmas durumundadr. Buna karlk zihar ya-

pan koca köle olursa, efendisi kendisine mal bile verse yine de keffâretini

oruç tutarak yapar."

«Bu, Allah'a ve Rasûlüne iman etmeniz içindir.» Yani bu açklama,

Allah'n ahkâmnn sizlere öretilmesi ve bunun önemine dikkatinizin çekil-

mesi Allah'a ve Rasûlüne iman etmeniz, Allann size teri klm olduu hü-

kümlerini yerine getirmeniz ve cahiliyet döneminde yapageldiiniz hareketle-

ri red etmeniz içindir.

Burada insann aklna öyle bir soru taklabilir: Zhar yapmamak gerek-

li olduuna göre fkh bilginleri fkh kitaplarnda bu konuya neden özel bir

bölüm açyorlar? Bu soruya öyle cevap verilebilir: Yüce Allah zhar ho
ve cahillerden bunu alkanlk haline getirenleri çirkin gör-

mekle birlikte yine de bu fiile hükümler koymutur. Gaflet eseri böyle bir ha-

rekete düen kimse bu hükümlere göre hareket edecektir. te bu açdan fkh
bilginleri zihar için özel bir bölüm açmlar ve söz konusu ahkâm o bölüm-

lerde açklamlar, ihtiyaç orannda konuyu açkla kavuturmulardr.
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Bununla birlikte meseleyi derinlemesine inceleyen alimler derler ki;

"eriatn ahkâmnn ekserisi cahiller içindir. Çünkü insanlar kötü söz söyle-

mekten ve hareket etmekten kaçnacak olsalard, fazla uzun söze ihtiyaç kal-

mayacakt."

Bu âyeti kerime gösteriyor ki zhar, yeminini bozmaktan daha büyük bir

hatadr. Çünkü zharn keffâreti, yemini bozmanm keffâretinden daha ardr.

«Bunlar», zhar yapmann zhar yaplan ei haram klmas, imkân ola-

nn bir köleyi hürriyetine kavuturmas, buna gücü yetmeyenin yapabiliyorsa

oruç tutmas, oruç tutamayan kimseninin ise miskinleri yedirmesinin farz kl-n gibi belirtilen hükümler, almas câiz olmayan «Allah'n snrlardr.»
Onlarn braklp da aksi hükümlere geçilmesi câiz deildir ve bunlar Allah'n

kullar için koymu olduu hükümleridir. Âyetin metninde yer alan "hudûd"

kelimesi "had" kelimesinin çouludur. "Had" sözlükte menetmek ve iki eyi
birbirine karmaktan alkoyan engel anlamnadr. Zina ve içki cezas olarak

"haddü'z-zina" ve "haddü'l-hamr" denilmesi, bu cezann böylesi fiilleri âdet

haline getirmi olan kimseye engel olmas nedeni iledir.

Bunlarla amel etmeyen ve kabul etmeyen «kâfirler için ac bir azap

vardr.» Yüce Allah'n bu ekilde ifade etmesi yaplan hareketin çok çirkin

ve ar olduunu vurgulamak içindir. Âyette geçen "elîm" kelimesi, elem ve-

rici, ac verici demektir. Ya da mânâs elem ve ac içinde kvranan azap de-

mektir. Bu takdirde ac ve elem çekmek, mecazen ve mübalâa olsun diye

azap kelimesine isnad edilmi olur. Bu durumda ac ve elem öyle bir ac ve

elem olmu olur ki, azabn kendisi bile iddet ve derece açsndan bizzat ken-

disinden ac çekmi olmaktadr. Bu azabn kâfirlere verileceinin ifade edili-

i, müminleri itaate tevik anlamn tamaktadr.
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5. Allah'a ve Rasûlüne kar gelenler, kendilerinden önce-

kilerin alçaltld gibi azaltlacaklardr. Halbuki Biz apaçk

âyetler indirmiizdir. Kâfirler için küçük düürücü bir azap

vardr.

6. O gün Allah onlarn hepsini diriltecek ve yaptklarn

kendilerine haber verecektir. Allah onlar bir bir saymtr.

Onlar ise unutmulardr. Allah her eye ahittir.

7. Göklerde ve yerde olanlar Allah'n bildiini görmüyor

musun? Üç kiinin gizli konutuu yerde onlarn dördüncüsü

mutlaka O'dur. Be kiinin gizli konutuu yerde onlarn al-

tncs mutlaka O'dur. Bundan daha az ve daha çok olsunlar

ve nerede bulunurlarsa bulunsunlar mutlaka O, onlarla bera-

berdir. Sonra kyamet günü onlara yaptklarn haber verecek-

tir. üphesiz Allah her eyi bilendir.

5. «Allah'a ve Rasûlüne kar gelenler,» onlara dümanlk edenler ve

muhalefet edenler... Allah'n velî kullar da ayn hükümdedirler. Çünkü Al-

• lah'n velî kullarna dümanlk eden kimse Yüce Allah'a kar gelmi olur.

Baz âlimer der ki: "Âyetin orjinal metninde yer alan "muhadd" kelime-
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si, demir aniamna gelen hadîd kelimesinden türemedir. Burada maksat demir-

le kar koymak demektir. Kullanlan bu demir, ister gerçekten demir olsun

isterse demirle yaplan mücadeleye benzeyen iddetli bir çekime ve münaka-

a tarznda olsun farketmez."

Baz âlimlere göre âyetin mânâs öyledir: "Allah'a ve Rasûlüne kar,

onlarn çizmi olduu snrlardan baka snrlar çizenler ve tercih edenler, de-

mektir."

Burada, eriatn çizmi olduu snrlara aykr olarak bir takm emirler

ve yasaklar getiren ve adma "kanun" diyen kötü idareciler ve yöneticilere bü-

yük bir tehdit vardr.

«Kendilerinden öncekilerin alçaltld gibi» yani Nuh, Hûd, Sâlih ve

metlerin kâfirlerinin alçaltldklar gibi «azaltlacaklardr.» Yani alçaltl-

mlardr.

el-Müfredat'âz unlar yazldr: "Kebt, iddetle ve küçük düürerek

reddetmek ve kovmak demektir."

el-Kâmus'a göre kebt kelimesi, birisini yere sermek, rezil rüsvay et-

mek, kovmak, düman kini ile birlikte savuturmak ve alçaltmak demektir.

îbn eyh der ki: "Bu ifade kâfirlere bedduâ ve ileride olacak eyi 'dili

geçmi zaman kipi' kullanlmak sûreti ile haber vermek demektir. Fiilin kipi-

nin geçmi zaman kullanlmas azaltlacaklarnn kesinliinden dolaydr.

Buna göre âyetin mânâs u ekilde olur: Allah'a ve Rasûlüne kar gelenlerO J 5 5 > O

azaltlacaklardr. Bunlarn arasna bütün kâfirler ve münafklar da dahildir.

Kâfirler açkça ve gizlice Yüce Allah'a dümanlk ettiklerinden dolay alçalt-

lacaklar, münafklar ise gizliden gizliye kar gelmeleri sebebi ile onlara dahil

olacaklardr."

es-Serî (r.a.) der ki: "Zayf ve güçsüz olup da güçlü kuvvetli birisine

kar gelene aarm." Kendisine: "Bu nasl oluyor?" diye sorulduunda: "n-

san zayfyaratlmtr" (Nisâ: 28) âyetini okumutur. Güçlü ve kuvvetli olan

semalar ve yeryüzünü yoktan var eden her eye kâdir olan Yüce lâhtr."

«Halbuki Biz apaçk âyetler indirmiizdir.»Yani oysa Biz onlardan

önce geçen ümmetlerden Allah'a ve peygamberine kar gelenlerle onlara

yapm olduumuz eyler hakknda apaçk âyetler indirmiizdir. Ya da



Avel: !) (i MIH AUIOI.K SlJKKtit/TiH

Kasulüllah (s.a.v.)' df söylediini gösteren, gelirmi olduu eylerin

doru olduunu delâlet eden âyetler indirmiizdir.

Burada öyle bir soru insann aklna gelebilir: nzal yani indirmek, bir

eyi yukardan aaya nakletmek demektir. Bu da her hangi cisme sahip olan

varlklar hakknda düünülebilir. Oysa âyetler her hangi maddî bir cisme sa-

hip olmayan söz ve kavramdan ibarettirler. Bunlarn indirilmeleri nasl tasav-

vur olunabilir? Bu soruya cevap olarak denilebilir ki: ndirmekten maksat.

Yüce Allah'tan vahiy alan melei indirmek ve onu Allah'n kuluna

. indirmek ve ulatrmak demektir.

Bu âyetleri ya da iman edilmesi gerekli olan bütün gerçekleri inkâr eden

«kâfirler için» izzetlerini ve kibirlerini yok edecek «küçük düürücü bir

azap vardr.» Buna göre âyetin mânâs öyle olur: Bu kiiler için dünyada al-

çaltlma ve âhirette de küçük düürücü azap vardr ve onlar her iki dünyada

da azap göreceklerdir.

Baz âlimler derler ki: "Yüce Allah'n kâfirlere verilecek olan azab, il-

kin ac ve elem verici olarak ve sonra da küçük düürücü eklinde nitelemesi,

önce onlara elem ve azabn verilecei soma da bu sebeple küçük düürüle-

cekleri içindir."

6. «O gün Allah onlarn hepsini» aralarndan diriltilmemi hiçbir

kimse kalmayacak ekilde «diriltecek...» "O gün" den maksat, kyamet gü-

nüdür. Buna göre Yüce Allah, onlarm tamamn, öldükten sonra yaptklarnn

karln vermek için yeniden diriltecek «ve yaptklarn» kötü ve çirkin

hareketlerini «kendilerine haber verecektir.» Yüce Allah onlara, bu kötü

hareketlerin kendilerinden çktn beyan edecek, ya da bu dirilme esnasnda,

yaptklar çirkin hareketleri ona uygun olarak korkunç sûretlerde bütün herke-

sin gözü önünde canlandracaktr. Bundan maksat, kendilerini utandrma, du-

rumlarn tehir etme ve azaplarn artrmaktr. Yoksa yaptklar hareketlere

dikkat etmeleri için haber verilmenin bizatihi kendisinde her hangi bir fayda

yoktur.

«Allah onlar bir bir saymtr.» Burada sanki öyle bir soru sorul-

maktadr: "Yüce Allah onlara amellerini nasl bildirecek?" Amelleri birer araz

olup yani sonradan meydana gelmi olup u anda yok olmu, geçip gitmitir.

te bu soruya ve itiraza öyle cevap verilmektedir: "Allah onlar bir bir say-

mtr" Yani Allah o amelleri ve hareketleri adet itibari ile saymtr ve kii
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nasl amel etmi ise, o ekilde korumu ve muhafaza altna almtr. Yüce Al-

lah'tan hiçbir ey gizli kalmaz ve kaybolmaz.

e-Râgb der ki: "Ihsa demek, her hangi bir eyin tam olarak kaç adet

olduunu bilmek demektir. Bu ifadenin kullanlm olmasnn nedeni, onlarn

parmakla saymaya itimat etmelerinden ve güvenmelerinden dolaydr."

Baz âlimler derler ki: "Ihsa, kuatarak ve zabt altna alarak bir eyi

saymak demektir. Kelimenin asl çakl talarn, tam olarak kaç tane olduunu
tesbit için saymak demektir. Kelime bu hali ile saymak anlamna gelen öteki

"ad" kelimesinden daha özel bir mânâ ifade etmektedir."

«Onlar ise unutmulardr.» Halbuki onlar, yaptklar amel çok olduu
için ya da onlar ilerken itikatlar olmamas sebebi ile aldrmayp hafife al-

dklar için unutmulardr.

«Allah her eye ahittir.» Ondan hiçbir ey gizli kalamaz. Âyette ge-

çen "ehîd" kelimesi, bulunan hazr olan anlamna gelen ahit mânâsnadn.

u halde günahlarn hatrlanmas, bunlara alanp göz ya dökülmesi ve

her eyi yazp asla unutmayan Yüce Allah'a bütün herkesin gözü önünde gü-

nahlarnda srar edenlerin rezil rüsvay olaca ve kullardan hiçbir duâ ve ma-

zeretin asla kabul edilmeyecei gün gelip çatmadan önce tevbe etmek arttr.

urasn iyi bilmek gerekir ki, Allah'n ahit olmas demek, Allah'n yaplan

bütün günahlarn ilendii esnada hazr ve mevcut olmas demektir. Fakat bu

hazr olu maddî olarak var olmak deil, ilmen ahit olmaktr.

7. «Göklerde ve yerde olanlar Allah'n bildiini görmüyor musun?»
Bu ifade, Yüce Allah'n nereden nereye kadar ahit olduunun kapsamna ve

ümulüne bir delildir. Burada hitap, ya Rasûlüllah (s.a.v.)'adr, ya da hitab

edilmeye elverili olan herkesedir. Buna göre âyetin mânâs öyle olur: Müa-
hade mertebesinin kesin bilgisi ile Allah Teâlâ'nn göklerde ve yeryüzünde

mevcut ne kadar ey varsa bunlar bildiini bilmiyor musun? Bu mevcut olan

eyler ister yerde ve gökte bulunmak biçiminde mevcut olsun, isterse onlarn

bir parças eklinde olsun farketmez.

bn Abbas (r.a.)'dan rivayet olunduuna göre bu âyeti kerime, Amr'n iki

olu olan Rabîa ve Habîb ile Safvân b. Umeyye hakknda nazil olmutur.

Bunlar bir gün aralarnda konuurlarken içlerinden birisi: "Ne dersin acaba

Allah ne dediimizi biliyor mu? diye sorar. Ötekisi: "Bir ksmn bilir" diye

cevap verir. Üçüncüleri ise: "Bir ksmn bilirse tamamn bilir demektir" der.
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lçüncüÜ söylemi okluu görü isabetlidir ve doru söyler çünkü eyann

bir ksmn her hangi bir sebep ve araç olmakszn bilebilen onun tamamn ila

bilir. Çünkü Yüce Allah'n her hangi bir ilim ve bilgi arac kullanmaks/m

âlim ve bilgin olmas, ilmin ilgilenecei ne kadar mevcut varsa onlarn tümü

açsndan geçerlidir.

te bu konumann üzerine «üç kiinin gizli konutuu yerde onlarn

dördüncüsü mutlaka O'dur,» âyeti nazil olmutur. Âyette geçen "necvû"

kelimesi, insann içinde gizlemi olduu sr demektir. Bu kelimenin asl, insa-

nn çevresine göre yüksekçe bir yerde yalnz kalmas demektir. çinden bir

eyler geçiren kimse, sanki onlara bakas eriemesin ve bilemesin diye in-

sanlardan uzakta yeryüzünün yüksekçe bir tepesinde gibidir. Buna göre âyetin

mânâs öyle olur: Ve üç kiinin gizli konutuu ve birbirlerine sr verdii

yerde onlarn dördüncüsü mutlaka Allah'tr. Yüce Allah, aralarnda konutuk-

lar eyi bilmesi açsndan o üç kiinin arasnda dördüncü olmaktadr. Nite-

kim el-Hüseyin en-Nûrî der ki: "Allah nefsi ve zat açsndan deil, bilgisi ve

hükmü bakmndan onlarn dördüncüsüdür."

«Be kiinin gizli konutuu yerde onlarn altncs mutlaka O'dur.»

Yani be kiinin arasnda meydana gelen olay bilme açsndan Yüce Allah

onlarn akncs olur. Burada be ve alt saysnn özel olarak zikredilmesi,

âyetin inmesine sebep olan olaym özelliinden dolaydr. Çünkü gizli bir ey-

ler konumak için bir araya gelen münafklar, bazen üç, bazen be kii olur-

lard.

Burada denilebilir ki ekseriyetle müavere etmek ve akl danmak üçten

balayp altya kadar gider. Çünkü böyle olursa, onlar daha az söz etmi olur-

lar daha uygun görüü yakalam ve azlar daha sk olur. Bu sebeple Hz.

Ömer (r.a.) öleceini anlaynca, halifelik meselesini alt kiinin arasnda da-

nma yoluyla seçilmeye brakmtr. Buna göre halifelik alt kii arasnda

onlarn birbirlerine danmalar ve görü birliine varmalar ile olacaktr.

«Bundan daha az» yani iki ve bir gibi, belirtilen saydan daha az...

Çünkü bir kii de kendi içinden konuur. «Ve» alt ve daha fazlas gibi «daha

çok olsunlar ve nerede bulunurlarsa bulunsunlar mutlaka O, onlarla be-

raberdir.»Yani Allah ilmi ile ve iitmesi ile gizli konuanlarla beraberdir.

Onlarn aralarnda geçen konumay bilir. Onlarn ne durumda olduklar Al-

lah'a gizli kalmaz. Sanki Allah onlarn gözlemcisi ve onlarla birliktedir. "Ne-

rede bulunurlarsa bulunsunlar" demek, yeryüzünün neresinde bulunurlarsa
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bulunsunlar isterse yeryüzünün dibinde olsunlar l'arketmez, demektir. Çünkü

Yüce Allah'n eyay bilmesi mekân bakmndan yaknlkdan dolay deildir

ki mekânlarn kendisine yakn ve uzaklna göre bilgisi de farkl olsun.

«Sonra kyamet günü onlara yaptklarn haber verecektir.» Yani

dünyada ilemi olduklar eyleri, kyamet günü kendilerini rezil ve rüsvay et-

mek ve urayacaklar azaplarn ortaya koymak için onlara haber verecektir.

«üphesiz Allah her eyi bilendir.» Çünkü zatnn gerei olan bilgisi

her eyi kuatr.

bn Ataullah der ki: "nsanlarn sana yönelmediklerini ya da seni kötüle-

diklerini gördüünde bunlara aldrma Yüce Allann senin hakkndaki ilmine

bak. Onun senin hakkndaki bilgisine kani olmaz isen bundan dolay uraya-

can musibetin mahlukattan görmü olduun zarar dolays ile meydana ge-

len musibetinden çok daha beterdir."

8. Gizli konumaktan menedilip de sonra o yasaklandklar

eyi tekrar yapanlar günah, dümanlk ve peygambere kar
gelmek hususunda gizlice konuanlar görmedin mi? Onlar

sana geldikleri zaman seni Allah'n selâmlamad bir ekilde

selâmlyorlar. Kendi içlerinden de: "Bu söylediklerimiz yü-

zünden Allah'n bize azap etmesi gerekmez miydi?" derler.

Cehennem onlara yeter. Oraya gireceklerdir. Oras, ne kötü

dönü yeridir!
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S. «(îi/li kommakiaii meedilip de sonra u yasaklandklar eyi

lekrar yapanlar...» Hu üyeli kerime, Yahudiler ve münafklar hakknda na-

zil olmutur. Bunlar kendi aralarnda gizlice konuurlar. Üç be kii halka yn-

|U|> mü'minleri gördükleri zaman gözlen ile iaret ederlerdi. Bu fiilleri ile

mi'minleri kzdrmak isterlerdi. Rasûlüllah (s.a.v.) bunu yapmalarn yasakla-

d. Sonra ayn fiillerini bir daha yaptlar. Âyette hitap, Rasûlüllah (s.a.v. )'adr.

Ebu Said el-Hudri (r.a.) der ki: "Rasûlüllah (s.a.v.) bir gece biz aramzda

konuurken yanmza geldi ve: "Bu gizli konumaktr, gizli konumaktan ya-

saklanmadnz m?" buyurdu. Bizler: "Yüce Allah'a tevbe ediyoruz, çünkü

biz deccaldan söz ediyorduk" dedik. Rasûlüllah (s.a.v.): "Sizin namnza bun-

dan daha fazla korktuum bir eyi haber vereyim mi? Bu ey gizli irktir."

buyurdular. ^ 2, Yani Mürailiktir, gösteri yapmaktr.

«Günah, dümanlk ve peygambere kar gelmek hususunda gizlice

konuanlar görmedin mi?» Bu ifade, onlara yasak edilen eyi beyan etmek

tedir. Çünkü bunlar dine zarar vermektedir. Yani bizatihi günah, mü'minlcrc

dümanlk ve peygambere kar gelmeleri hususunda birbirlerine olan gizlice

tavsiye etmelerini görmedin mi? demek olur. Âyette geçen "udvân" kelimesi,

zulüm ve haksz fiil demektir. "Masiyet" ise, itaatin tersi olan kar gelmek

anlamnadr.

«Onlar» yani o gizli konuanlar «sana geldikleri zaman seni Allah'n

selâmlamad bir ekilde selâmlyorlar.» "Tahiyye" kelimesi, dil bilgisi

açsndan mastardr. Bunun fiili "hayyâkâllah"tr. Mânâs ise, Allah sana uzun

Ömür verdi, demektir. Daha sonra bu cümle, duâ cümlesi olarak kullanlagel-

mitir. Buna göre mânâs: "Allah sana uzun ömürler versin" demek olur. Ar-

dndan ayn cümle, her türlü duâ için kullanlm ancak selâmlamada kullanl

mas daha yaygndr. Her türlü duâ, bu bakmdan tahiyyedir, bu duâ ister,

dünya için olsun, isterse âhiret için olsun.

"Allah'n selâmlamad bir ekilde" den maksat, Yüce Allah'n seni

selâmlamad bir eyle demektir. Onlar Rasûlüllah (s.a.v.)'a "essâmu aleyke"

derler ve "esselâmü aleyke" demi hissini verirlerdi. Rasûlüllah (s.a.v.)da on-

lara cevap olarak "ve aleykûm" derdi. Ya da onlar "en'im sabâhen" derlerdi.

2- Bu hadisi îbn Mâce lahric etmitir: "Mesih Deccal'dan sizin namnza bundan daha çok

korktuum evi haber vereyim mi? Bu gizli irkrir. Kii kalkar, namaz klar baka birisi ken-

disine^bakyor diye namazn süsler " Hadisi Ebu Said el Hudri rivayet etmitir. Bkz. el h'ei-

hu 7 Kebîr, 1 / 476.
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Bu selâm çeidi cahiliyet dönemi selâm olarak mânâs, sabahn yumuak hoy
olsun, her hangi bir uursuzluk olmasn anlamna gelirdi. Oysa Allahu
zülcelâl ise: "Gönderilen bütün peygamberlere selâm olsun." (Saffât: 181)
buyurmaktadr.

Âlimler, zimmîlerin selâmnn alnp alnamayaca noktasnda ihtilâf

etmilerdir. bn Abbas, a'bî ve Katâde'ye göre bu konudaki var olan emrin
açk hükmüne dayanarak selâmlarn almak vaciptir. mam Mâlik'e göre ise

vacip deildir. mam Mâlik: Zimmîlerin selâmlarn alacaksan "aleyke" de
derdi."

Baz âlimler ise, selâm veren zimmîyenin selâmm alan kimse "alâke es-

selâmü" der demilerdir. Bunun mânâs selâm senin üerine yükselsin demek-
tir.

Baz Mâlikî âlimleri ise, selâm veren zimmîye, selâm alan : "Es-silâmü
aleyke" der, demilerdir ki mânâs, ta senin üzerine olsun demektir.

Senin yanndan çktklar zaman «kendi içlerinden de:» Yani kendi
aralarnda: «'Bu söylediklerimiz yüzünden Allah'n bize azap etmesi ge-
rekmez miydi?' derler.» "Hz. Muhammed gerçekten peygamber ise ona
yaptmz kötü duâya cesaret etmemiz sebebi ile Yüce Allah bize azap etme-
li, gazapta bulunmal ve bizi yerle bir etmeli deil miydi?" derler.

«Cehennem onlara yeter.» Yani onlara azap verme açsndan cehen-
nem yeterli ve kâfidir. «Oraya gireceklerdir.» Bir hikmete dayal olarak he-
men azap edilmeseler bile hiç kukusuz ve mutlak olarak oraya girecekler ve
cehennemin hararetini tadacaklardr. Bundan maksat, kendileri ile alay etmek
ve iman etmedikleri ve kâfir olduklar için durumlarn hafife almaktr. «Ora-
s,» yani cehennem, «ne kötü dönü yeridir!»

Baz müfessirler derler ki: "Onlarn bu ekilde söylemeleri yanlarnda
bilgiden gafil olmalarndandr. Çünkü onlar ehli kitap idiler ve bili-

yorlard ki, peygamberlerden bazlarna ümmetleri isyan etmi, onlara eziyet

etmiler fakat Yüce Allah'n bilecek olduu bir maslahat ve hikmet gerei he-

mencecik azap edilmemilerdi. Sonra Yüce Allah Rasûlüllah (s.a.v.)'n

duâsm kabul buyurmaktadr. Nitekim rivayet olunduuna göre Hz. Âie (r.a.)

Yahudilerin bu sözlerini iitir ve der ki: "Aleykum essamu vez-Zâmû ve'I-

la'netu" bunun üzerine Rasûlüllah (s.a.v.) da öyle buyurur: "Ey Âie yumu-
ak ol, çünkü Yüce Allah her eyde yumuakl sever, çirkinlii ve bunda
kasten ileri gitmeyi sevmez." Bunun üzerine Hz. Âie, ya Rasûlüllah ne de-
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diklerini iîjitnclii/ ini? diye sorar. Rasûlüllah (s.a.v.): "Ey Âie onlara nasl

cevap verdiimi duymadn m, ben onlara "ve aleykum" dedim. Ve onlar hak-

knda söylemi olduum bu sözüm kabul edilir," der.
0)

3- Bu hadisi eyhayn ve Beyhakî Hz. Âie'den rivayet ederler. Hz. Âie'den rivayet olunur;

"Yahudiler Rasûlüllah (s.a.v.)'n huzuruna girdiler ve dediler ki: 'Essâmu aleyke ya Ebâ cl-

Kâsm.' Bunun üzerine Hz. Âie: 'Ve aleykumussâmu ve'l-la'netü' der. Rasûlüllah (s.a.v.)da:

Ya Âie! Yüce Allah çirkinlii ve bundan ar gitmeyi sevmez' buyurur. Hz. Âie rivayetine

devam ederek der ki: 'Bunlarn ne dediini iitmiyor musun, essâmu aleyke, diyorlar.' Bu-

nun üzerine Rasûlüllah (s.a.v.): Benim onlara ne söylediimi iitmedin mi? Onlara ve aley-

kum, dedim' der. te bu olay üzerine yukardaki "onlar sana geldikleri zaman seni Allah'n

selâmlamad bir ekilde selâmlyorlar- âyeti kerimesi nazil olur. Bkz. ed-Durru'l Mensur,

6/184.
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9. Ey iman edenler! Gizli konuacanz zaman günah,
dümanl ve Peygambere kar gelmeyifsldamayn. yilik

ve takvay konuun. Huzuruna toplanacanz Allah'tan kor-

kun.

10. Gizli konumalar, iman edenleri üzmek için eytandan-
dr. Oysa o, Allah'n izni olmadkça onlara hiçbir zarar vere-

mez. Mü'minleryalnz Allah'a dayanp güvensinler.

11. Ey iman edenler! Meclislerde: "Yer açn" denilince yer

açn ki Allah da size genilik versin. Size: "Kalkn" denilince

de kalkn ki Allah sizden inananlar ve kendilerine ilim veri-

lenleri derecelerle yükseltsin. Allah yaptklarnzdan haber-

dardr.

12. Ey iman edenler!

sizin için daha hayrl ve daha temizdir. ayet (bir ey) bula-

mazsanz bilin ki Allah balayandr, esirgeyendir.

13. Gizli bir ey konumanzdan önce sadakalar vermeniz-

den korktunuz mu? Yapmadnza ve Allah da sizi affettiine

göre artk namaz kln, zekât verin, Allah'a ve Rasûlüne itaat

edin. Allah yaptklarnzdan haberdardr.

9. «Ey» dilleri ve kalblei ile «iman edenler!» Toplant yerlerinizde ve

kendi aranzda «gizli konuacanz zaman» münafklarn ve Yahudilerin

yaptklar gibi «günah, dümanl ve Peygambere kar gelmeyi fslda-
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mayn. yilik ve lukvay konuun.» Mü* muinlerin hayrna olan eyleri ve

Kasûlüllah'a kars gelmekten kaçnmay konusun.

Sehl (r.a.) der ki: "Âyetin mânâs udur: Allah' zikredin. Kuran oku-

yun, emri bil maruf ve nehyi anil münker yapn."

«Huzuruna toplanacanz» bir olan, müstakil olarak ya da ona ortak

bir bakas daha olmayan, yalnz ve tek olan «Allah'tan korkun.» Yaptnz
ve yapmadnz her eyin karln Allah size verecektir.

Bu âyeti kerime gösteriyor ki, gizli konuma ve fsldama, nuilak olarak

yasak edilmi deildir. Tam tersine baz durumlarda, o durumun gerei olarak

kimi zaman vacip, kimi zaman müstehap, bazen de mübah olmak üzere emro-

lunmu bir durumdur.

10. Bilinen «gizli konumalar,» -ki bu konumalar az ileride gelecek

olan "iman edenleri üzmek için" ifadesinin delâleti ile günah ve dümanl
fsldayan konumalardr.- «man edenleri üzmek için eytandandr», ba-

kasndan deildir. Çünkü eytan o sözleri güzelletirir ve onlar konumaya

tevik eder. te bu açdan sanki bu sözler eytandandr. "man edenleri üz-

mek için" yani onlarn üzüntülerini harekete geçirmek için demektir.

er-Râgb der ki: "Kelime olarak Arapçada "hüzün" ve "hain", sert yer-

yüzü anlamna huunet kökündendir. nsann ruhundaki huûnet yani sertlik

ise, gam ve kedere sebep olmas nedeni iledir. Buna göre âyetin mânâs öyle

olur: Bu sözler eytann, müminleri kendilerine hayatlarnda bir belâ geldii

kanaatini uyandrarak üzmesi içindir. Yani eytan onlara, askerleriniz yenildi,

akrabalarnz hep öldürüldü, vesvesesini vererek onlar üzer ve sava için ge-

rekli tedbirleri almakta onlarn azmini gevetir ve buna benzer mü'minlerin

kalblerini ve gönüllerini bulandran baka düünceler akllarna getirir. Hadisi

erifde öyle yer alr: "Üç kii bir araya geldiiniz zaman iki kii o arkada-

ndan gizlice birbirleri ile konumasn, çünkü bu onu üzer" buyrulmutur. (41

«Oysa o» eytan, ya da gizli konuma, «Allah'n izni olmadkça onla-

ra hiçbir zarar veremez.»

el-Esiletül Mukhame&z u ifade yer alr: Üzüntünün amac hangi aç-

4- Hadisi mam Buhari. Müslim ve bn Mcrdûye Abdullah b. Mes'ud'dan merfu olarak rivayel

ederler. Bkz. Suyuli ed-Durrü'l-Mensût, 6/184. Ayrca hadisi Tirmizî ve imam Ahmed b.

Hanbel buna benzer ifadelerle rivayet etmilerdir. Bkz. el-Fetlut'l Kebîr, I / 153.
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dandr diye sorulursa, deriz ki, çekilen üzüntünün sonu iyi ise, aslnda bu

üzüntü olmaz. Bu ifade, usul ve metodla ilgili bir nükteyi ifade etmektedir.

Çünkü zararn sonucunda sevap varsa aslnda bu zarar deildir. Fayda da eer
sonuç olarak azap getiriyorsa aslnda fayda saylmaz.

«Mü'minler» bütün ilerini Allah'a havale etmi olmak, O'na güvenmi

bulunmak ve kâfirlerin gizli konumalarna aldr etmi olmamak için «yal-

nz Allah'a dayanp güvensinler.» Çünkü Yüce Allah, mü'minleri onlarn

errinden ve zararndan koruyacaktr.

11. «Ey iman edenler!» Samimi olarak inananlar! «Meclislerde: 'Yer

açn'», birbirinize yer açmak için genileyiniz ve bir araya skmaynz de-

mektir. Arapçada "ifsah annî" denilir ki mânâs, az öteye var demektir. Yine

Arapçada "ente fi feshatin min dînike" derler ki, sen dinî bakmdan ruhsat ve

genilik taraftarsn, demek olur.

«Denilince...» Bunu din kardelerinizden kim söylerse söylesin «yer

açn ki Allah da» dilediiniz her eyde «size genilik versin.» Buradaki ge-

nilik anlamna gelen "tefessüh" kavram, mekânda, rzkta genilik olabile-

cei gibi, gönül huzuru anlamna olmak üzere kalbte genilik, kabir ve bunun

dnda baka eylerde genilik anlamna da olabilir. Çünkü karlk, yaplan

amelin cinsindendir.
,5>

Bu âyeti kerime, Müslümanlarn hayr ve ecir için bir araya geldikleri

her türlü meclisi içerisine alan genel anlaml bir âyettir. Bu meclis ister

Rasûlüllah'n meclisi olsun, ister ondan bakasnn meclisi olsun, farketmez.

Sahabe-i kiram (r.a.), Rasûlüllah (s.a.v.)'a daha yakn olmak, söylemi olduu

sözleri duyabilmek arzusu ile bir araya üüüp birbirlerini sktryorlard. Ya
da sava meydannda birbirlerini sktryorlard. Sahabenin birisi safa gele-

rek arkadalarna, yer açnz, diyor, onlar da ehit olmak ak ile buna raz ol-

muyorlard. Ya da zikir meclislerinde veya cuma günü meclislerinde birbirle-

rini sktryorlar yer açmyorlard. Bütün bu durumlarn birinde her ne kadar

ngi bir elem duymad sürece din kardeine yer açarsa onu bulunmu ol-

5- el-Fahru'r-Râzî der ki: "Allah da size genilik renin" ifadesi mutlak olup insanlarn genilik

taleb ettii her noktada, mekânda, rzkta, kalbte, kabirde ve cennetde genilii kapsar. Ayet-

i kerime delâlet etmektedir ki her hangi bir kimse. Allah'n kullarna hayr ve rahmet kapsn
açtkça Yüce Allah'da ona dünya ve âhiret hayrlarn geniletir. "Kul din kardeinin yard-

mnda olduu sürece Yüce Allah'da kulun yardmndadr."' Bkz. el-Fahru'r-Râzî, Tefsir, 29

/269.
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liuu dar yerden ^ ikann^ ulur. Hadisi erifle: "Sizden herhangi birisi din

kardeini oturduu meclisde ayaa kaldrp da satra onun yerine oturmasn,

fakat birbirinize yer açnz" buyurulmutur. Bir baka rivayette ise öyle

buyurulur: "çinizden herhangi biriniz Cuma günü din kardeini ayaa kal-

drmasn fakat 'yer açnz' desin."

«Size: 'Kalkn' denilince de kalkn ki...» Size daha sonra gelen kiile-

re yer açmak gayesi ile "kalkn" denilince kalknz ve ayaa dikiliniz. Yani

cemaat otururken iki kiinin birbirinden uzaklamas sûreti ile yer açmak

mümkün olmayacak derecede kalabalk çoald zaman ayaa kalknz..

Baz âlimler âyeti öyle tefsir ederler: "Hep beraber ayaa kalknz,

ayakta iken yer açnz, ayaa kalkmakta tembellik göstermeyiniz. Ya da

zarurî bir sebepten dolay size, oturduunuz yerlerden ayaa kalknz, baka

yere intikal ediniz, denildii zaman ayaa kalkn. Çünkü bunu gerektirecek

bir zorunluluk vardr. Bunu size emreden kimseye itaat ediniz, oturduunu/,

yerden kalknz ve din kardelerinize yer açnz."

Baz âlimler derler ki: "Size: 'Kalkn' denilince" âyetinin mânâs,

Rasûlüllah meclisinden size kalkmanz emrettii zaman kalknz ve orada

oturmaya devam ederek Rasûlüllah (s.a.v.)' usandrmaynz. Ya da namaza

cihada, ehitlie ve bunlardan baka hayrl amellere kalkp kounuz, denildi-

i zaman kalknz, tembellik göstermeyiniz ve ii ardan almaynz, demek-

tir. Kalkn emrini veren Rasûlüllah olabilecei gibi bakalar da olabilir.

«Allah sizden inananlar» verilen emre itaat etmek ve din kardelerine

yer açmak için bu filleri yapanlar «ve kendilerine ilim verilenleri derece-

lerle yükseltsin.»Yüce Allah da kendilerine yardm etmek, dünyada güzellik-

le anmak, âhirette cennette barndrmak sûreti ile onlar yükseltsin. Çünkü Al-

lah için tevazuda bulunan Yüce Allah yüceltir. Buna kar kibirleneni de al-

çaltr.

Burada kendilerine ilim verilenlerin de ayrca yüceltilecei belirtilmitir

ki, bunun ifade edilmesinin sebebi, âlimlerin durumlarnn yüceliini ve mer-

tebelerinin büyüklüünü vurgulamak içindir. Böylece sanki âlimler baka bir

cins ve tür imiler gibi anlmlardr. Âlimler ilim ve ameli birlikte yapmalar

6- Birinci rivayeti mam Müslim Sahih'inde Cabir b. Abdullah'dan merfu nakleder. kinci ri-

vayeti ise mam Müslim veMümeâ'mde Ahmet b. Hanbcl bn Ömer'den rivayet etmektedir-

ler. Bundan baka bu ifadelere benzer olarak hadisin sahihayn'de rivayetleri vardr. Bk/.. el-

Fethu'l-Kehîr, 3 / 369, ed-Durru'l-Mensâr, 6 / 185.
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sebebi ile yüksek mertebe ve tabakalarla yüceltilmilerdir. Çünkü ilim zaten

kendisi yüce bir derecedir, bir de buna amel elik ettii için daha ("azla bir yü-

celii gerektirir. Bu nedenle ilimden uzak olan, salih amelde zirveye ulasa

bile, ilimle birlikte olan amelin derecesine eremez. Bu sebeple âlimin hareket-

lerine uyulurken, ondan bakalarnn yaptklar fiillere uyulmaz.

«Allah yaptklarnzdan» yani amellerinizden ya da yaptnz eyler-

den «haberdardr.» Onlar bilmektedir ve o amelerin hiçbirisi ona gizli kal-

maz. Yüce Allah, sizlerin kardelerinize yer açp açmadnz, ayaa kalkp

kalkmadnz ve bunlar yaparken niyetinizin ne olduunu çok iyi bilir ve

bunlar Yüce Allah'n katnda asla zayi olmaz.

laka yer açmal ve erefli ilmi elde etmeye çalmal, demilerdir. Yine bu

âyetten meclislerde ve toplant mahallerinde âlimlere öncelik verilmesinin sr-

r anlalmaktadr. Çünkü Yüce Allah âlimlere öncelik vermekte ve onlar,

kendilerine yüksek dereceler vermek sureti ile yüceltmektedir. Bir hadisi e-
rifte Rasûlüllah (s.a.v.): "Bir âlimin herhangi bir âbide (çok ibadet eden kim-

seye) üstünlüü, ayn on dördüncü gecesi dier yldzlara olan üstünlüü gi-

bidir" buyurmutur. 171

Baz hakîm, bilge kiiler derler ki: "lim örenmeyi kaçran kimse, bunu

nasl telâfi edebilir? lim örenen de acaba neyi kaçrmtr bir bilebilseydim?

Herhangi bir ilim, ayet amel ile desteklenmezse bunun sonu zillettir."

Mukâtil der ki: "Bir mü'min cennetin kapma ulat zaman kendisine

denilir ki: 'Sen âlim deilsin cennete amelinle gir.' Âlime de: 'Cennetin kap-

snda dur ve insanlarn terbiyesine yapm olduun katkdan dolay onlara e-
faat et.' denilir."

<s >

Ebu'd-Derdâ (r.a.) rivayet ediyor: "Bir meseleyi örenmem bana yüz

rekât namaz klmamdan daha sevimlidir. Her hangi bir meseleyi öretmem
bana bin rekât namaz klmamdan daha sevimlidir." i9>

7- Hadisi Ebû Nuaym el-Hlye'simk Muaz'dan rivayet eder. Bkz. el-Fethu'l-Kehtt, 2 /268.

8- Bu hadisi Beyhakî u ifadelerle rivayet eder: "Âlim ve âhid diriltilir. Âbide cennete gir deni-

lir. Âlime: Dur insanlarn güzelce terbiyesine yaptn katkdan dolay onlara efaat et deni-

lir. " Bkz. et-Terîb ve't Terhfb, I / 102.

9- Bu hadisi bn Mâce Ebu Zer'den hasen isnadla ve u lâfzlarla rivayet eder: "Ya Ebû Zer, gi-

dip Yüce Allah'n kitabndan bir âyeti kerime örenmen setlin için yüz rekât namazdan çok

daha hayrldr, ya da gidip ilimden bir bölümü örenmen ki bununla ister amel olunsun is-

ter olunmasn bin rekât nama: klmandan çok daha hayrldr." Bkz. et-Tergîb ve't-Tcrhîb,

1/97.
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Ebu Hurcyre vc Kb Zer (r.a.) rivayet ediyorlar: "Rasûlüllah (s.a.v.)'m

söyle dediini iittik: "lim örenirken ölümün gelip çatt kii i'iitl olarak

mr."m

12. Halis ve samimi imanla «ey iman edenler! Peygamber ile» sizinle

ilgili iler hakknda «gizli bir ey konuacanz zaman, bu konumanz-

dan önce» lâyk olan kimselere «bir sadaka veriniz.» Nitekim Hz. Ömer

söyle söyler: "Araplara bahedilen en üstün ey iir söyleme yeteneidir. Her

hangi bir kii ihtiyacn söylemeden önce iirini söyler. erefli bir kimseden

bununla yardm istenirken; alçak olan kimse de bununla yerilirdi.

Bu âyeti kerime, halkn Rasûlüllah (s.a.v.)' usandracak ve bktracak

derecede soru sorduklar bir esnada nazil olmutur ve Yüce Allah onlara

Rasûlüllah'la gizli konuma esnasnda sadaka vermelerini emretmitir. Bunun

üzerine bir çok kimse bu hareketinden vazgeçmitir. Fakir fakir olduu için,

zengin ise cimriliinden dolay yapmamtr. Âyet Rasûlüllah (s.a.v.)'a sayg

gösterilmesini, fakirlere yararl olmay ifade ederken, soru sormada ar git-

meyi yasaklamaktadr. Ayrca âyeti kerime, samimi olanla münafk olan,

âhireti sevenle dünyaya balanan birbirinden ayrmaktadr.

Buradaki emrin, baz âlimler mendupluk ifade ettiini söylerken, bazla-

r vucûbiyet ifade ettiini, ancak daha sonra "sadakalar vermekden korktunuz

mu?" ifadesi ile yürürlükten kaldrldn belirtmilerdir. Bu âyet, okuma vc

mushafta yer alma bakmndan her ne kadar önceki âyete bitiikse de ini ba-

kmndan ondan sonradr. Zaten nesneden âyetler sonra iner. Âlimler, yürür-

lükten kaldran hükmün, yürürlüü kaldrlan hükümden ne kadar sonra nazil

olabilecei konusunda ihtilâf etmilerdir. Baz âlimlere göre bu, günün belli

bir zaman dilimidir.

Fakat açk olan o dur ki, Hz. Ali'den gelen u rivayete göre bu iki âyet

arasnda on günlük bir süre söz konusudur. Söz konusu rivayette Hz. Ali der

ki: "uras gerçek ki Yüce Allah'n kitabnda bir âyet vardr. O âyeti kerime

ile benden önce de benden sonra da hiç kimse amel etmemitir. öyle ki be-

nim bir dinarm vard. Onu harcadm, bir baka rivayette, onunla on dirhem

satn aldm. Rasûlüllah (s.a.v.)la gizli konuacam zaman bir dirhem sadaka

veriyordum." Yani elindeki bir dinar on dirhem olarak bozdurduktan son-

10- Hadisi, el Bezzar Ebu Zer'den rivayet etmitir. Bkz. el Fethu'l-Kehtr, 1 / 98.

1 1- Bunu el Hâliz bn Kesîr tefsirinde bizlere nakleder Bkz. 3 / 465. Bu rivayeti Leys b. Ebi

Selim Mücahiddcn rivayel eder.
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ra Rasûlüllah'la konumadan önce on gün birer dirhem sadaka veriyordum ve

Allah'tan güzel hasletler ve özellikler bahetmesini istiyordum.

bn Ömer (r.a.) rivayet ediyor: "Hz Ali'nin üç özellii vard ki, onlardan

birisi ayet bende olsa idi kzl develere sahip olacama buna sahip olmay

tercih ederdim. Bu özellikler, onun Hz. Fatma ile evlenmi olmas, Hayber

günü sancan kendisine verilmi olmas ve son olarak da necvâ yani gizli ko-

numa âyetidir."

Ey mü'minler «bu» sadaka vermek, o paralar elinizde tutmaktan «sizin

için daha hayrl ve» üphenin kirinden, her türlü günahn ba olan dünya

sevgisinin en büyüklerinden bulunan ve mal sevgisinden kaynaklanan cimrili-

in kirinden sizin için «daha temizdir.» Bu ifade, buradaki emrin mendupluk

ifade ettiini göstermektedir. Fakat Yüce Allah'n «ayet (bir ey) bulamaz-

sanz bilin ki Allah balayandr, esirgeyendir» ifadesi, bize bunun vacip

olduunu bildirmektedir. Çünkü gizli konumak için bir ey bulamayan kim-

seye, sadaka vermeksizin izin nitelii tamaktadr.

13. «Gizli bir ey konumanzdan önce sadakalar vermekten kork-

tunuz mu?» Ayette geçen "ifak" kelimesi, sevilmeyen ve hoa gitmeyen bir

eyden korkmak demektir. Buradaki sorunun ifade etmi olduu mânâ ise,

gerçekte bir eyi örenmek deil, tam tersine sorulan eyin varln, var ol-

duunu ifade etmektir. Bazlar korktuklar için Rasûlüllah'la konumay terk

etmilerdi. Bu durumda konuma olmad için, âyete muhalefet de yoktu.

Âyetin metninde sadaka kelimesinin çoul olarak "sadakalar" eklinde geti-

rilmesi, hitap edilen kimselerin tek deil çok olmalarndandr.

Baz tefsirlerde öyle söylenir: "Yüce Allah ilkin "sadaka" kelimesini

tekil olarak getirmi ve bununla her hangi bir sadakann verilmesinin yeterli

olacana iaret etmitir. Buna karlk ikinci âyette Rasûlüllah'la gizli konu-

mann, konuanlarn çokluu göz önüne alnarak çoul getirilmitir. Bu açk-

lamalardan sonra âyetin mânâs öyle olmaktadr: Ey zengin olan kimseler,

sadakalar vermekten korktunuz mu?"

Emredilen eyi «yapmadnza» ve bu size zor geldiine «ve» bunu

yapmama konusunda size izin vermek sureti ile ve sadaka verme yükümlülü-

ünü kaldrarak «Allah da sizi affettiine göre artk namaz kln, zekât

verin.» Yani size emredilen sadakalar verme emrini yapmadnza, bundan

geri kaldnza göre, artk bu kusurunuzu ve eksikliinizi farz olan namaz
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klp zekât vererek lelâli etliniz.

Dier bütün meselelerde «Allah'a ve Rasûlüne itaat edin.» Çünkü

bunlar yerine getirmek, yapm olduunuz ihmali telâfi edici gibidir.

«Allah yaptklarnzdan haberdardr.» Gerek açk, gerek gizli yapm
olduunuz amelleri bilendir. O'na annelerinizden hiçbiri gizli kalmaz ve size

karln verir. u halde gösteri ve riya için deil, srf O'nun honutluunu

elde etmek için size emretmi ol

Uf
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14. Allah'n kendilerine gazap ettii bir topluluu dost edi-

nenleri görmedin mi? Onlar ne sizdendirler ne de onlardan.

Bilerek yalan yere yemin ediyorlar.

15. Allah onlara çetin bir azap hazrlamtr. Onlarn yap-

tklar ey ne kötüdür!

16. Onlar yeminlerini kalkan yapp Allah'n yolundan al-

koydular. Onlara küçük düürücü bir azap vardr.

17. Onlarn mallar da evlâtlar da Allah'a kar kendileri-

ne birfayda vermez. Onlar cehennem ehlidirler. Onlar orada

ebedî kalacaklardr.

18. O gün Allah onlarn hepsini yeniden diriltecek, onlar

da size yemin ettikleri gibi O'na yemin edeceklerdir. Kendileri-

nin bir ey üzerinde olduklarn sanrlar. yi bilin ki onlar ya-

lanclarn ta kendileridirler.

19. eytan, onlar etkisi altna ald da kendilerine Allah'

anmay unutturdu. Onlar eytann yandalardrlar. yi bilin

ki eytann yandalar hep kayptadrlar.

14. «Allah'n kendilerine gazap ettii bir topluluu» ki bunlar Yahu-

dilerdir. Nitekim Yüce Allah: "Allah'n lanetledii ve gazab ettii... kimseler-

dir" (Mâide: 60) âyeti ile onlarn kim olduklarn haber verir. "Gazap", nefis-

teki bir hareket demektir. Bu hareketin balangç noktas intikam alma irade-

sidir. Bu da Yüce Allah'a göre honutluun zdddr. Ya da gazap, intikam al-

ma iradesi veya tehdidi gerçekletirme ya da çok elem verici bir ekilde ve

iddetle yakalamak ve nimetini deitirmek demektir.

«Dost edinenleri görmedin mi?» Buradaki soru edat Yahudileri ken-

dilerine dost eden, onlarla samimi olan ve mu minlerin srlarn onlara aktaran

münafklarn hallerindeki artc durumu vurgulamaktr. Hitap, ya

Rasûlüllah (s.a.v.)'adr, ya da anlayan ve iiten herkesedir.

«Onlar»,Yahudileri dost edinenler, gerçekte «ne sizdendirler, ne de

onlardan» yani ne de gazaba urayanlardandrlar. Çünkü onlar münafktrlar

ve her iki zümre arasnda bazen o tarafa, bazen bu tarafa gidip gelmektedirler.

Onlar her ne kadar gerçekte kâfir bile olsalar, ancak Yahudilerin itikad ettik-

leri eylere inanmadklar ve onlara vefakâr olmadklar için gönül itibari ile
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Yahutlilcrclcii deildirler. Münafklarn varacaklar yer cehennemin en ali ka-

ndr.

«Bilerek yalan yere yemin ediyorlar.» "Hlf insanlar arasnda anla-

ma demektir. Bu kelimeden türeme "muhâlefe" antlama demektir. Hllfm as-

l, bir ksm insanlarn dierlerinden ahd ve söz aldklar yemindir. te bu fiil

ile daha sonra her türlü yemin ifade olunmaya balanmtr. Burada üyelin

mânâs öyle olur: Onlar derler ki: "Allah'a yemin ederiz ki, bizler MüslU-

manlarz." Burada bile bile yalan yere yemin ettikleri ey, Müslüman oldukla-

r iddiasdr. Oysa onlar yaptklar yeminin yalan olduunu bilmekledirler.

Tpk yemini gamûsta olduu gibi. Yemini gamûs, yaptna ya da yapmad-

na yalan yere bile bile yemin etmektir. Böylesi bir yemine gamûs denmesi,

yemin eden kiiyi günaha, buna bal olarak da cehenneme sokmas nedeni

iledir. Cenab Hak bunlarn yeminlerini gamûs yemini klmamtr. Çünkü

gamûs yemini geçmite olmu veya olmam bir eye yemin etmektir. Oysa

münafklarn bu yeminleri u andaki bir durumla ilgilidir.

Rivayet olunduuna göre Rasûlüllah (s.a.v.) hanmlarna ait odalardan

birisinde bulunmakta idi. Orada bulunanlara buyurdu ki: "imdi içeriye, kal-

bi, zorba birisinin kalbi gibi ve eytan gözlü birisi girecek." Bu ifadeden son-

ra içeriye münafk Abdullah b. Nebtel giriverir. Kendisi mavi gözlü birisidir.

Rasûlüllah (s.a.v.) ona sorar: "Sen ve arkadalarn hakkmda ne diyerek kötü

söz söylediniz?" Bunun üzerine Abdullah, böyle bir ey yapmadna Allah'a

yemin eder. Rasûlüllah (s.a.v.)'da "Evet yaptn" der ve onun arkadalarnn

yanna gider, arkadalar da Hz. Peygambere kötü söylemediklerine dair Yüce

Allah'a yemin ederler. îte bu olay üzerine bahsi geçen âyeti kerime nazil

olur.
(l2>

Bu rivayete göre onlarn bile bile yalan yere yeminleri, Hz. Peygambere

sövmediklerine dairdir.

15. Bu sebeble «Allah onlara çetin bir azap hazrlamtr. Onlarn

yaptklar ey ne kötüdür!» Yani onlarn alkanlk haline getirdikleri ve s-

rar ettikleri ey çok kötüdür. Onlarn bu tür alkanlklar, âdet haline getir-

dikleri ve yapmaya devam ettikleri fiilleri kötü bir amel ve itir.

16. «Onlar» ihtiyaç esnasnda yapageldikleri yalan «yeminlerini kal-

kan yapp...» Aslnda "yemin" , sa el demektir. stiare yoluyla yemin anla-

12- Bu hadisi bn Ebî Hâlim Said b. Cübeyr'den rivayet eder. Hadisi mam Ahmed b. Hanbcl.

Müsted'mdc ve bn Cerîr et-Tabcrî rivayet ederler. Bkz. Muhiusart bn Kesîr, 3 / 466.
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mnda kullanlmasnn sebebi, yemin eden ve yemin etlii esnada söz veren

kimsenin yapm olduu hareket göz önüne alnd içindir. Âyetin orjinal

metninde yer alan "cünneten" kelimesi, insan koruyan kalkan demektir. Bu-

na göre âyetin mânâs öyle olur: Onlar yeminlerini, müminlerin kendilerini

öldürmelerinden ve mallarn almalarndan korunacaklar bir perde ve koru-

nak yapmlardr. Ayette yer alan "ittihaz" kelimesi, onlarn yalan yeminleri-

ni hazrlamalar ve ihtiyaç esnasmda yemin etmek ve serzeniten kurtulmak

için buna kendilerini hazrlamalar demektir.

«Allah'n yolundan» yani emniyet ve selâmet içinde bulunurlarken

O'nun dininden «alkoydular», insanlar engellediler ve onlar çevirdiler.

Karlatklar kimseleri, slâma girmekten geri koydular ve Müslümanlarn

durumunu onlara zayf gösterdiler. Kendilerinin bu inkârlar ve insanlar çe-

virmeleri sebebi ile «onlara küçük düürücü bir azap vardr.» Yani mah-

er halk arasnda kendilerini rezil edici bir azap vardr.

17. «Onlarn mallar da evlâtlar da Allah'a kar» yani Allah'n aza-

bina kar «kendilerine» en küçük «bir fayda vermez.» Ayetin mânâs: On-

lar yalan yere yukarda anlatlan korunmay salamak için yemin ediyorlar,

fakat atee girdikleri zaman kendilerine kazandklar mallar ve dünyada iken

kendisi ile övünmü olduklar evlâtlar fayda vermez. Ya da öyle bir anlam

olabilir: Onlar, Muhammed'in söylemi olduu gerçekten doru ise, biz can-

larmz mallarmzla ve evlâtlarmzla gelecek azaptan koruruz.

te Yüce Allah onlar bu âyeti kerime ile yalanlamtr. Çünkü kyamet

günü öyle bir gündür ki o günde ne mal ve ne de evlât hiçbir fayda vermez.

Hiçkimse kimseye herhangi bir konuda yeterli olamaz.

Bu kötü sfatlarla belirtilmi olan «onlar cehennem ehlidirler», oradan

ayrlmazlar. Orada bulunurlar. Ya da cehennemin mâliki olurlar. Çünkü on-

lar, dünyada iken Kötülükleri sebebiyle cehennemi kazanmlardr. «Onlar

orada ebedî kalacaklardr.» Oradan ebediyyen çkmayacaklardr.

18. «O gün», kyamet günü «Allah onlarn hepsini» topluca «yeniden

diriltecek, onlar da size» dünyada «yemin ettikleri gibi» yani "Rabbimiz

Allah'a yemin olsun ki, biz O'na ortak koanlardan deildik" (En'am: 23) de-

dikleri gibi samimi Müslüman olduklarna dair «O'na yemin edeceklerdir.»

Bu yalan yeminleri sayesinde, dünyada iken canlarn ve mallarn koruyup

bir takm dünyevî faydalar elde ettikleri gibi, âhirette de «kendilerinin bir

ey üzerinde olduklarn sanrlar.» Yalan yeminleriyle kendilerine menfaat
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salayp, zarar defedeceklerini sanrlar. «yi bilin ki onlar yalanclarn (a

kendileridirler.» Onlar yalanda zirveye çkmlardr. Çünkü gizli, a.ikâr hel-

keyi çok iyi bilen Yüce Allah'n huzurunda yalan söylemeye cesaret etmekle-

dirler.

19. «eytan, onlar etkisi altna ald da» yani eytan onlara baskn gel-

di ve mâlik oldu. Çünkü onlar eytann kendilerinden istedii her alanda ona

boyun emektedirler. te bu sebeple eytan onlar kendi taraftar ve yönettii

kiiler hâline getirmitir. «Kendilerine Allah' anmay unutturdu.» Böylece

Yüce Allah' ne kalbleri ile ve ne de dilleri ile zikretmemektedirler.

«Onlar» belirtilen bu çirkin vasflarla nitelenen münafklar «eytann

yandalardrlar» yani askerleridirler. Onun emrettii meselelere koan birer

tabiîleridirler. Âyette geçen "hizb" kelimesi, her hangi bir mesele ve görüe

bal olan insan grubu demektir.

«yi bilin ki eytann yandalar hep kayptadrlar.» Onlar, daha ötesi

olmayan kayp ve hüsran ile vasflanmlardr. Çünkü ebedî nimeti kaçrm-
lar, ona karlk elem verici azab almlardr.

Baz âlimler derler ki: "eytann bir kulu etkisi altna almasnn alâmeti

ve göstergesi, eytann onu zahiri yiyecek ve giyeceklerle oyalamas, kalbini

Allah'n kendisine vermi olduu nimetleri düünmekten ve bu nimetlere ük-

retmekten alkoymas, dilini yalan, bo söz, gybet ve bühtanla megul ederek

Allah'n zikrinden uzaklatrmas ve hezeyanlara kulak vererek hakk dinle-

memesidir."
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20. Allah'a ve Peygamber'ine düman olanlar, ite onlar,

en alçaklar arasndadrlar.

21. Allah: "Elbette Ben ve peygamberlerim galip geleceiz"

diye yazmtr. üphesiz Allah güçlüdür, galiptir.

22. Allah'a ve âhiret gününe inanan bir toplumun babalar,

oullar, kardeleri yahut akrabalar da olsa Allah'a ve

Rasûlüne düman olanlarla dostluk ettiini göremezsin. te
onlarn kalbine Allah, iman yazm ve katndan bir ruh ile

onlar desteklemitir. Onlar içlerinden rmaklar akan cennet-

lere sokacak, orada ebedî kalacaklardr. Allah onlardan raz
olmu, onlar da Allah'tan honut olmulardr. te onlar, Al-

lah'n tarafnda olanlardr. yi bilin ki kurtulua erecekler de

sadece Allah'n tarafnda olanlardr.

20. «Allah'a ve Peygamberine düman olanlar...» Bundan maksat,

onlarn emirlerine aykr davrananlarlar, onlarn getirmi olduklar snrlar

aanlar, onlara kar yeryüzünde, yeryüzünün bir ksmna hakim olan ve bir

snr çizerek hasmnn ileri geçmesini istemeyen kimsenin yapt gibi davra-

nanlardr. Onlar ancak taraftarlarnn ve arkalarndan gidenlerin çokluuna

dayanarak böyle yaptklarna ve kendilerini gören kimsenin de onlardan daha

güçlü kimse olmadna ve en güçlülerin onlar olduklarn zannettiine göre

Allah Teâlâ, bu zahiri aldanmay reddetmek ve çürütmek için buyuruyor ki:

«te onlar,» kar gelip meydan okumalar sebebi ile en aalara dü-

en ve Hakkn rahmetinden uzak olan bu kiiler «en alçaklar arasndadr-

lar.» Yani daha önce geçen ve sonra gelenlerden Yüce Allah'n yaratklar
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.ascla en aada olanlardr ki onlardan daha aada kimseyi görmek

mümkün deildir. Çünkü birbirine hasm olan taraflardan birisinin zilleti, kar-

s tarafn izzeti oranndadr. Yüce Allah'n izzetinin ve yüceliinin sonu olma-

dna göre, ona kar duranlarn zilleti de sonsuz olacaktr. Bu da dünyada

esir dümek suretiyle, âhirette ise cehennem azab ile olacaktr. Onlar, ister

Acem ve Rum, ister onlardan daha büyük devletler olsunlar, ister sradan in-

sanlar olsunlar, ister krallar olsunlar, ister kâfirler, ister fâsklar farketmez.

21. «Allah: 'Elbette Ben ve peygamberlerim gâlip geleceiz,' diye

yazmtr.» Yani Allah Teâlâ Levh-i Mahfuzda buna hüküm vermi ve bu

hükmü orada yazmtr. Yüce Allah: "Elbette Ben ve peygamberlerim gâlip

geleceiz" diyerek onlarn çokluklar ve güçleri sebebi ile galip gelecekleri

eklindeki zanlarmdan dolay cümleyi pekitirerek ifade etmitir. Maksat u-

dur: Galip gelmek, ya delil ve klçla, ya da bunlardan birisi ile olur. Delille

üstün gelmek bütün peygamberler için vardr. Çünkü onlar dünyada ve

ahirette övülmü, güzel bir akbeti elde etmilerdir. Klçla üstün gelmeye ge-

lince bu, bütün peygamberler için varid deildir. Çünkü onlarn içinde sava

yapmaya emrolunmam peygamberler vardr.

ez-Zeccâc der ki: "Peygamberlerin galip gelmesi iki ekilde olur: Sava

etmekle gönderilenler sava ederek galip gelirlerken, savala emrolunmayan

peygamberler delil ile üstün gelirler. Delille galip gelmeye bir de klç eklene-

cek olursa bu daha da güçlü olur."

Mukatil'in öyle söyledii rivayet olunur: "Mü'minler, Yüce Allah bize

Mekke'nin Taifin Hayber'in ve civarnn fethini nasip ederse umarz ki Allah

bizi Aceme ve Bizans'a galip getirecektir. Bunun üzerine

m Abdullah b. Übey b. Selûl: 'Siz Bizans' ve Acemleri, galip

diiniz baz köyler gibi mi zannediyorsunuz? Vallahi onlar sizin zannmzdan

çok daha fazla sayda ve çok daha güçlüdürler' deyince, bu âyeti kerime nazil

olur."

«üphesiz Allah» peygamberlerine yardm konusunda «güçlüdür.» Ba-

z âlimler derler ki: "Güçlü anlamma gelen "kavi" zatnda sfatlarnda ve fiil-

lerinde zafiyet olmayan, kendisine yorgunluk ve bitkinlik gelmeyen, eksiklik

bulunmayan bozmaktan ve yapmaktan âciz kalmayan demektir. Aslnda kuv-

vet, bünyenin güçlü olmasndan ve zaafn aksine salam olmasndan ibarettir.

Bu kelime ile Yüce Allah açsndan kudret kastolunmaktadr." «Gâliptir»,

murad ettii ey hususunda kendisine gâlip gelinemez.
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Burada öyle bir soru sorulabilir: Allah Zülcelâl güçlü ve azîz olup âciz

olmadna göre, zaman zaman Müslümanlarn yenilmesi nedendir? Halbuki

onlara yardm vaad edilmitir? Bu soruya cevap olarak diyebiliriz ki, yardm
ve galip gelme erefli bir makamdr, bu, kâfire lâyk deildir. Fakat Allah

Teâlâ bazen kâfirleri skntya sokarken, bazen de müminlere bunu verebilir.

Çünkü her zaman kâfirleri skntya soksa ve buna karlk mü'minlerin üze-

rinden bunu kaldracak olsa, burada imann hak, ondan bakasnn bâtl yol

olduuna dair zorunlu bir bilgi doar. Böyle olunca da mükellefiyet, sevap ve

ceza diye bir ey kalmaz. te bu sebeple Allah Teâlâ, zaman zaman iman

edenleri, bazen de kâfirleri skntya sokar ki üpheler yerinde kalsn mükellef

de o üpheyi, slâmn sahih olduunu gösteren deliller üzerinde düünmek
sureti ile ortadan kaldrsn, böylece Yüce Allah'n katnda sevab büyük ol-

sun. Çünkü mü'min baz günahlar ileyebilir. Bu sebeple dünyada günahla-

rndan temizlenmek ve kalbi duru hale getirilmek için iddetli skntya urar.

Buna karlk kâfire verilen sknt ve belânn iddeti, Yüce Allah'n gazab

kabilindendir. Bilinmez mi ki meselâ veba hastal mü'minlere rahmet

kâfirlere azap ve cezadr.

22. «Allah'a ve âhiret gününe inanan bir toplumun babalar, oul-
lar, kardeleri, yahut akrabalar da olsa Allah'a ve Rasûlüne düman
olanlarla dostluk ettiini göremezsin.» Burada hitap Rasûlüllah (s.a.v.)'a ya

da herkesedir. Ayetin metninde yer alan "yuvâddûne" fiilinin mastar olan

"muvadde" kelimesi, sevmek demektir. Sevmek, önce kalbte olan, sonra so-

nuçlan bütün bedende ortaya çkan bir kavramdr. Burada Allah'a ve O'nun

peygamberine düman olanlardan maksat, münafklar,Yahudiler, fâsklar ve

bid'atçi zalimlerdir. Mü'minlerin hiçbir hâlde onlarla dostluk etmesi uygun

deildir.

Ibn eyh der ki: "Ayetin mânâs udur: iman, Allah'n dümanlarna
sevgi ile bir arada bulunmaz."

Burada öyle bir soru sorulabilir: Müçtehitlerin ittifakna göre onlarla

bir araya gelmek, birtakm ilikilerde bulunmak ve birlikte yaamak caizdir.

Bu, caiz olduuna göre, haram olan sevgi besleme, acaba ne olabilir? Buna
cevap olarak diyebiliriz ki, haram olan sevgi besleme, kardaki kâfirin kâfir

olduu hâlde dinen ve dünyevî olarak menfaatini istemektir. Bunun dndaki
hususlar ise caizdir.

Ayette hürmet edilmesi bakmndan önde olan babalar, sonra da srasy-



Ayrl: 22 MI K 'Al IICI.K SI ) KICS /! >,S mi

la dierleri zikredilmiin
-

.
Ayet metninde yer alan "airet" kelimesi, insann

kendileri ile kendisini çok ve güçlü gördüü akrabalardr. Yani onlar mü-

kemmel say mesabesinde olurlar. Bunun nedeni udur: On anlamna gelen

"aera" says, mükemmel bir saydr. Her toplumun aireti de insann kendi-

leri ile kuvvet bulduu akrabalar demektir. Ayn kelimeden türeme "aîr" ise

gerek akrabalk, gerekse tanklk açsndan birlikte yaayan kimse demektir.

el-Kâmusda unlar yazldr: "Bir kimsenin aireti demek, babasnn
kendine en yakn evlâtlar ya da kabilesi demektir."

Buna göre âyetin mânâs öyle olur: Dinine ar biçimde bal olan

mu minler, Allah'a ve O'nun Peygamberine dümanlk eden akrabalarna sev-

gi beslemezler. u halde bakalarna nasl besleyebilirler? Çünkü Allah'a

iman davas, tümü ile herkesten yüz çevirme demektir. Hatta gerektiinde on-

larn tümü ile savama ve çarpabilme davasdr. Nitekim rivayet olunduuna

göre Ebû Ubeyde, babas el Cerrâh' Bedir sava günü katletmitir.

Abdullah b. Abdullah b. Ubey b. Selûl, Rasûlüllah (s.a.v.)'m yannda

durmu Rasûlüllah (s.a.v.) su içerken Abdullah (r.a.): "Ey Allah'n Rasûlü, iç-

tiin sudan birazn artr, geri brak," demitir. Rasûlüllah (s.a.v.) sorar: "Onu

ne yapacaksn?" Abdullah: "Babama içireceim belki Yüce Allah kalbini te-

mizler" der ve Rasûlüllah'n suyunun artn babasna götürür, babas: "Bu

nedir?" der. Abdullah: "Rasûlüllah (s.a.v.)'n içmi olduu suyun artdr, iç-

men için sana getirmi bulunmaktaym. Belki Yüce Allah kalbini temizler,"

der. Bunun üzerine babas: "Bana annenin idrarm getirseydin ya" der. Abdul-

lah Rasûlüllah (s.a.v.)'a döner ve der ki: "Ey Allah'n Rasûlü! Babam öldür-

meme izin ver," der. Rasûlüllah (s.a.v.) der ki: "Hayr, ram tersine ona yumu-

ak davranacak ve iyilik edeceksin."

Hz. Ebu Bekir'in babas Ebu Kuhâfe îslâma girmeden önce Rasûlüllah

(s.a.v.) hakknda kötü söz söyler. Hz. Ebu Bekir babasna öyle bir yumruk

atar ki babas yere yklr. Bunun üzerme Rasûlüllah (s.a.v.): "Bunu sen mi

yaptn?" der. Hz. Ebu Bekir evet deyince, Rasûlüllah (s.a.v.): "Ona saldr-

ma!" der. Hz. Ebu Bekir de: "Vallahi klcm yaknmda olsa idi onu öldürür-

düm" der. m

Mus'ab (r.a.), kardei Ubeyd b. Umeyr'i Uhud savanda katleder. Hz.

13- Hadisi, bnü'l-Münzir, bn Cüreyc'ten rivayet eder. Bkz. ed-Duru'l-Menmr, 6/ 186.
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Ömer (r.a.) days el-Âs b. Hiam b. el-Muire'yi Bedir savanda katleder.

Hz. Ali, Hamza, Ubeyd b. el-Hâris (r.a.) yine Bedir savanda Rabia'nn olu
Utbe ve eybe'yi ve Velid b. Utbe'yi katlederler ki bunlar onlarn airetinden
ve akrabalarndandr. Bütün bunlar dine ballktan, Allah'n dini hususundaki

dükünlükten ileri gelmektedir.

«ite onlarn», Allah'a ve peygamberine dümanlk edenler en yaknlar
bile olsa, onlara sevgi beslemeyenlerin «kalbine Allah, iman yazm» yani

iman kalblerinde sabit klm «ve katndan bir ruh ile» ki, bu Kur'an'n nu-
rudur, ya da dümanlara kar Allah'n yardmdr, veyahut da kalbin nurudur.

te bu, durumun gerçek yüzünü idrak etmek, rûhânî yüce derecelere yüksel-

meyi istemek, düük tabiat âleminin seviyesinden kurtulmak içindir. Bütün
bunlara, hayata sebep olduklar için ruh ismi verilir.

Sehl (r.a.) der ki: "Ruhun hayat ebedîlikledir. Nefsin hayat da ruhladr.

u halde ruhun hayat zikirle mümkündür. Zikirin hayat da zikredenle ol-

maktadr. Zikredenin hayat ise zikrolunan Yüce Allah'n sayesindedir."

«Onlar desteklemitir.» Yani güçlendirmitir. «Onlar» âhirette «iç-

lerinden rmaklar akan cennetlere sokacak,» yani aaçlarnn ve kökleri-
nin altndan dört rman akt cennetlere sokacak, «orada ebedî kalacak-
lardr.» Orada ebedlerin ebedine kadar kalacaklar, kendilerine yok olmak, öl-

mek, hastalk veya fakirlik diye bir kavram yaklaamayacaktr. Nitekim
Rasûlüllah (s.a.v.) öyle buyurur: "Birisi çkar seslenir: Sizler salnz üze-

re olacak, hastalanmayacaksnz. Yaayacak, ebediyyen ölmeyeceksiniz. Hep
genç kalacak, sonsuza kadar kocayp ihtiyarlamayacaksnz. Nimetlenecek,
ebediyete kadar sefil olmayacaksnz. "m

«Allah onlardan raz olmu» kzmam, gazab etmemi «onlar da Al-

lah'tan honut olmulardr.»

Ebu'ssuud Tefsirinde der ki: "Bu ifade, mü'minlere gerek pein ve ge-

rekse ileride verilen nimetlerden ne kadar mutluluk duyacaklarn ifade et-

mektedir."

yük bir eref bahetmektedir. Çünkü onlarn Yüce Allah'a mahsus olduunu

14- Hadisi imam Müslim vc Tirmizî tahriç etmilerdir ."Cennetlik olanlar cennete girdikleri
zaman birisi çkar seslenir: Sizler yaayacak, sonsuza dek ölmeyeceksiniz, salkl olacak
asla hastalanmayacaksnz.. ." Hadis için Bkz: Cûmiu'l-Usûl, 10/530.
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hcya etmekledir. Yani onlar Yüce Allah'n askerleri ve dininin yardmclar-

drlar. «yi bilin ki kurtulua erecekler de sadece Allah'n tarafnda olan-

lardr.» Kötü eylerden kurtulanlar ve sevimli eyleri elde edecek olanlar da

Allah'n tarafnda olanlardr. Yoksa bunlarn dnda onlar, kar tarafta yer

alp hüsrana ve yenilmeye mahkûm olan eytann taraftarlar deillerdir.

Allah'n yardmyla Mücâdele Sûresinin tefsiri bitti.

Âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamdolsun!





HAR SÛRES
Medine devrinde nazil olmutur, 24 âyettir.

I

Bu sûre Yahya ALKIN tarafndan tercüme edilmitir.
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/. Göklerde ve yerde olanlar(n hepsi) Allah' tebih etmek-

tedir. O, hükmünde galip, hüküm ve hikmet sahibidir.

2. O, Ehl-i kitaptan inkâr edenleri ilk sürgünde yurtlarn-

dan çkarandr. Siz onlarn çkacaklarn sanmamtnz. On-
lar da kalelerinin, kendilerini Allah'(n azabnjdan koruyaca-n sanmlard. Ama Allah'(in azab,) onlara beklemedikleri

yerden geliverdi. Allah, onlarn kalplerine korku düürdü. Öy-
le ki; evlerini hem kendi elleriyle, hem de mü'minlerin elleriy-

le harabediyorlard. Ey akl sahipleri! bret aln!

3. Eer Allah onlara yurtlarndan sürgünü yazmam ol-

sayd, elbette onlar dünyada (baka ekilde) cezalandracakt.

Onlar için âhirette de cehennem azab vardr.

4. Bu, onlarn Allah'a ve Peygamber'ine kar gelmelerin-

den dolaydr. Kim Allah'a kar gelirse bilsin ki, Allah'n aza-

b çok iddetlidir.

1. «Göklerde ve yerde olanlar(n hepsi) Allah' tebih etmektedir.»

"Tebih", Cenab- Hakk' her türlü çirkinlikten tenzih etmek ve ulûhiyyctinin

anna yakmayan her eyden temiz ve yüce olduunu itiraf etmektir. Tebih;

kalp, dil ve hâl ile olur. Kalp ile olan tebih, kulun, Allah'n ulûhiyyetine ya-

kmayan her eyden yüce olduuna itikad etmesidir. Dil ile tebih, "Aüahu
Ekber, lâ ilâhe illallah" ve "âmin" gibi Cenab- Hakk'n yüceliini ifade eden

cümleleri söylemektir. Halk arasnda mehur olan da bu ikinci ksmdr.
Üçüncüsü, yaratlan varlklarn, yaratann, azamet sfatlaryla muttasf oldu-

una ve olmas ile olmamas ihtimalli olan eylerden münezzeh olduuna
delâlet etmeleridir.

Baz tefsirlerde açkland gibi müfessirler, Kur'an- Kerim'deki bu gibi

âyetleri, her varln tebihine amil olmas için ikinci ve üçüncü ekilde tef-

sir etmilerdir.

Muhakkik yani aratrc âlimlerin çounluu ise, bu tebihin yalnz ia-

ret lisanyla deil, hem iaret hem de ifade diliyle yaplan tebih olduunu
söylemilerdir. Buna göre, akll ve aklsz bütün varlklar Cenab- Hakk' te-

bih ederler. Nitekim bunun izah, Hadîd Sûresinin ba tarafnda ve Kur'an-

Kerim'in dier yerlerinde geçti.

Bir hadisi erifte rivayet olunduuna göre Rasûi-i Ekrem (s.a.v.) öyle
buyurmutur: "Ben, Mekke'de bir ta biliyorum ki, Peygamber olarak gönde-
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riimemden önce hana .selâm veriyordu. Ben o ta u antla da biliyorum.
"'"

Abdullah bn Mesud'dan da öyle rivayet olunmutur: "Biz, yenmekle

olan yemeklerin tebihlerini iitirdik."

Organ ve derilerin ahitlik yapacaklar, Kur'an- Kerim'in dile gel irdii

hususlardandr.

Mücahid de öyle demitir: "Canl-cansz her ey Allah' tebih eder. E-

yann tebihi, "subhânellahu ve bihamdihî" demeleridir."

Bu, genel mânâsyla böyledir. Fakat her cins varla nisbetle yaplan

tebihler ayr ayrdr. Her varln, yaratlnn gerektirdii ekilde kentline

has tebih etmesi vardr.

«O, hükmünde galip,» kahredici gücün sahibi, üstün «hüküm ve hik-

met sahibidir.» Tebihten sonra bu iki sfatn zikredilmesinde; tebihe yö-

nelten ve tebih etmeyi gerektiren eye iaret vardr. Çünkü "izzet"; büyüklü-

ün, "hikmet" dz güzelliin eseridir. O halde Allah (c.c.) bütün kemâl sfatlar

ile muttasftr.

Nüzul sebebine gelince: Bu sûre, Benî Nadîr (Yahudi) Kabilesi hakkn-

da nazil olmutur. Rasûl-i Ekrem (s.a.v.) Medine'ye hicret edince, Benî Nadîr

Kabilesi, Rasûlüllah'n ne lehinde ne de aleyhinde bulunmayacaklarna dair

Rasûlüllah ile antlama yapmt. Fakat Rasûl-i Ekrem (s.a.v.) Bedir Sava-

'nda zafer elde edince Nâdir Oullar kendi aralarnda: "Tevrat'ta sfatlar

belirtilen Peygamber'in sanca reddolunamaz," diye konutular. Ne zaman

ki, Uhud Muharebesinde olanlar oldu Rasûlüllah hakknda üpheye dütüler

ve antlamay bozdular. Ka'b b. Eref, krk süvariyle beraber Mekke'ye gidip

Kabe'nin yannda, Kurey Kabilesi ile Rasûlüllah'a kar savaacaklarna vc

O'na zarar vereceklerine dair ittifak edip antlama yaparak Rasûlüllah'la olan

antlamay bozdular.

Âlimler derler ki: "u anda hiçbir ey olmakszn, harp halindeki kâfirler

ile, yurtlarn terketmek üzere anlama yapmak câiz deildir. Bu, slâm'n ilk

yllarnda caizdi, sonra nesholundu. imdi, ya onlarla savamak veya onlar

esir etmek yahut da onlar vergilendirmek (cizye) arttr."

1- Müslim, Tirmizî vc Ahmcd b. Hanbel Müsned\nde Câbir b. Scmûre'clen merfû olarak riv

yet ediyor. Bkz. el-Fethu'l-Kebîr, 1/457.
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2. «O, Ehl-i kitaptan inkâr edenleri ilk sürgünde yurtlarndan çka-

randr.» Bu âyet, Cenab- Hakk'n izzetinin baz eserlerini ve hikmetinin bir

takm hükümlerini açklamaktadr. Tevrat ehlinin, yani Beni Nâdir Oulla-

n'nn Medine-i Münevvere'den çkarlmasn emretti. Âyet-i kerimede

"yurt", "dar" kelimesi ile ifade edilmitir. Bu mânâ ile alâkal bir de "beyt"

kelimesi vardr. Ancak, aralarnda fark vardr. öyle ki: Dâr, duvarlar yklsa

bile "dâr"dr. Beyt (ev) ise öyle deildir. Duvarlar yklnca, artk "beyt" ol-

içersinde elemek için inâ edilen binadr. Bu anlam "suffa" kelimesinde de

vardr. Ama suffa'nn girii daha genitir.

"lk sürgün"den maksat, Medine'den am'a sürüldükleri ilk an, demek-

tir. Âyette sürgün mânâsnda "Har" kelimesi geçmektedir. "Har" bir top-

luluu bir yerden çkarp baka bir yere sürmek demektir.

Beni Nâdir, yurtlarndan hiç çkarlmam bir Yahudi kabilesi idi. Çün-

kü onlarn daha önce am'dan Medine tarafna geçmeleri kendi istekleriyle

olmutu. Bunun içindir ki, onlar Arap Yarmadas'ndan çkarlp am'a sürü-

len ilk insanlardr. (2)

Ey müslümanlar! «Siz onlarn» bu zillet ve aalkla kendi yurtlarn-

dan «çkacaklarn sanmamtnz.» Çünkü onlarn gücü fazla, surlar kuv-

vetli, saylar ve hazrlklar çok idi.

«Onlar da», bu kâfirler, kesinlik derecesinde, kuvvetle «kalelerinin,

kendilerini AIlah'(n azabn)dan koruyacan sanmlard.»

"Husûn", "hsn" kelimesinin çouludur. Hsn, içerisine ulalamayan,

muhafaza altna alnm her yerdir. Âyetin ksaca mânâs öyle olur: Kâfirler

sandlar ki, sahip olduklar kaleler onlar Allah'n kahrndan ve azabndan ko-

ruyacaktr.

«Ama Allah'(n azab,) onlara beklemedikleri yerden geliverdi.» Al-

lah'n onlar hakknda takdir etmi olduu hüküm gönüllerinden hiç geçmedi.

Bu, reisleri Ka'b bn Erefin bir hile ile anszn öldürülmesidir. Çünkü Ka'b'n

öldürülmesi, onlarn gücünü za'fa uratan, hakimiyetlerini kran ve kalplerine

korku salmak sûretiyle gönüilerindeki güven ve huzuru alp götüren sebepler-

dendir.

maktan çkar. Çünkü beyt, tavan o:

2- Beni Nâdir Kabilesinin Medine'den çkartlmas olayn ve sebebini geni, bir ekilde anla-

mak istersen Bkz. Tcfsîr-u ibn Kesir, 3/370. (Muhtasarndan)
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«Alll, onlarn kalplerine korku düürdü.» "Dittiirdii" anlamm ver

diimiz "At/:/", iftira etmek demektir. Burada düürmek, atmak mânâs m-
radedilmitir. "Ru'b", an korkudan çaresiz kalmaktr.

Baz âlimler öyle söylemilerdir: "Ru'b, kalbi doldurup akl bozan, kii-

yi çaresiz klan, fikirleri kartran, tedbiri datp bedene zarar veren korku-

dur. Buna göre mânâ öyle olur: Allah, onlarn gönüllerine kendilerini çaresiz

klan korkuyu yerletirdi."

«Öyle ki; evlerini hem kendi elleriyle hem de mü'minlerin elleriyle

harabediyorlard.» Yktklar binalarn odun ve talaryla sokak girilerini

kapamak, Medine'den sürülüp çkarldktan sonra Müslümanlara mesken kal-

mamas ve nakledilmesi mümkün olan sevdikleri baz malzemeleri beraberle-

rinde götürmeleri için kendi evlerini bizzat kendi elleriyle tahrip ediyorlard.

Arapçada "tahrip" ve "ihrâb" ayn anlamda olup tamir etmenin zdd-

dr. "Ehrabehû ve harrabehû" demek, onu bozup ykmak suretiyle ifsad etti,

demektir.

Ayrea müslümanlar, Yahudilerin snp barndklar kalelerini yok et-

mek, sava alann geniletmek ve onlara zarar vermek için onlarn evlerini

ykyorlard.

Ykma olaymm Yahudilere isnad, yklmaya sebebiyet verdikleri için-

dir. Böyle olunca sanki Yahudiler, Müslümanlar ykmak için vazifelendir-

miler vc bu ii onlara havale etmilerdir.

«Ey akl sahipleri! bret aln!» Yani, ey kalp, akl ve basiret sahipleri!

Yahudiler aleyhinde meydana gelen korkunç olaylardan öüt aln! Küfrün vc

günahlarn sebebiyet verdii kötü sonuçlara bulamaktan saknn. îki Yahudi

grubunun durumundan ibret alarak kendi durumunuza dikkat edin. Kaleleri

gibi birtakm fani kuvvetlere güvenen Nâdir Oullar gibi sadece sebeplerin

desteine güvenip gaflete dümeyin. Yalnz Allah'a dayanp güvenin.

Arapçada "i'tibâr", "ubûr" kelimesinden alnmtr. Ubûr, bir eyden

baka bir eye geçmek demektir. Bunun içindir ki, kötü eylerden ders alma-

ya ibret denmitir. Çünkü burada, görmekten düünceye intikal edilir. "Tabir

ehli" denilir. Çünkü yorum yapan kii, hayal edilenden makul olana geçer.

Lâfzlara da ibareler denmitir. Çünkü lâfzlar, mânâlar, konuann lisann-

dan dinleyenin aklna nakleder. "Mutlu kii, bakasyla ibret alan kiidir," de-

nilir. Çünkü ibret alan kiinin akl, bakasndan kendisine intikal eder.

Gören organa vc ondaki kuvvete "basar" denilir. drak edip anlayan
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kalbe "basiret" ve "basar" denir. Müfredât'la. izah edildii gibi orgunu

basîret denmez.

Baz tefsirlerde öyle denmitir: "Ebsâr, basar kelimesinin çouludur.

Basar, ba gözüdür. Onunla mülk âlemi müahede edilir. Mülk âlemi, içinde

yaadnz ehadet âlemidir. O kadar ki, gören ile görülen ey arasnda bin-

lerce yllk bir mesafe olsa, göz nurunun görülene ulamasyla onu bir anda

müahade eder."

Kalpteki basîret, bataki basar gibidir. Görünmeyen âlem olan melekfit

âlemi, "basîret" ile müahede edilir. Müahede edilen, Levh-i MahfÛz'da ve-

ya en yüce âlemde dahi olsa... Bazan mümtenî olan, mümkün olmayan ve

sonsuz olan eyler dahi basiretle bir nevi müahede edilir. Nitekim bu hâli

vicdanlarmzda hissederiz. Bütün bunlar ilâhî sanat ve fiillerin hayret veren

durumlarndandr.

Baz âlimler bu âyetteki basardan maksadn, müahede edip görmekten

mecaz olduunu söylemilerdir. Çünkü çok defa basar müahede edip görme-

ye âlettir. O halde aslolan müahede etmektir. Müahede olmaynca, basar

yok hükmündedir.

Kyasm delil olabileceine bu âyet kant gösterilmitir. öyle ki, bu

âyette bir hâlden baka bir hâle geçmek ve aralarnda aym hükmü gerektiren

müterek sebepten dolay bu hâlin o hâle yorumlanmas emrolunmutur. Nite-

kim bu husus usûl kitaplarnda açklanmtr.

3. «Eer Allah onlara yurtlarndan sürgünü yazmam olsayd, el-

bette onlar dünyada (baka ekilde) cezalandracakt.» Âyetteki "yaz-

masayd" ifadesinden maksat, "hükmetmeseydi" demektir. "Onlar"dan

maksat da Nâdir Oullar'dr. "Sürgün"den gaye de rezil bir ekilde vatanla-

rndan çkmalardr. Arapçada "celâ", vatandan çkp baka yerlere dalp git-

mektir. "Dünyada cezalandrmadm maksat onlar öldürmek ve esir almak-

tr. Nitekim Yahudilerden Kureyza Oullarna böyle yaplmtr.

Baz âlimler öyle dediler: "Yahudiler, büyük suçlar sebebiyle büyük

bir cezay hak edince, öldürmenin dengi saylan vatandan sürülme cezas ile

cezalandrldlar. Çünkü Cenab- Hak öyle buyurmutur: 'Eer onlara:

Kendinizi öldürün yahut yurtlarnzdan çkn' diye emretmi olsaydk, içle-

rinden pek az müstesna bunu yapmazlard.' (Nisâ: 66) Öldürülmeyip vatan-

dan sürülmede, bir zaman sonra bir ksmnn ve onlardan doacak olanlarn
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iman etmeleri ihtimali ile vardr."

«Onlar için âhirette de cehennem azab vardr.»

Bu fakir der ki: Onlarn dünya azabndan kurtulmalar, yurtlarndan sü-

rülmelerinin azap cinsinden olmamasn gerektirmez. Ancak, tamamen yok

etme azabna nisbetle sürgün, azaptan saylmamtr.

Nadîr oullarnn Medine'den sürülmelerinin sebebi udur: Onlar,

Rasûlüllah (s.a.v.)' öldürmeye karar verdiler. Bunun üzerine hergün bin defa

ölmeleri için sürgün ile cezalandrldlar. Çünkü, nefsin alt eylerden ke-

silmesi, ölmesi demektir. Böylece ceza, amelin cinsinden olmu oldu.

4. «Bu, onlarn Allah'a ve Peygamberi'ne kar gelmelerinden dola-

ydr.» Onlan kuatan ve kuatacak olan cezalar, Allah ve Rasûlü'nün emirle-

rine kar gelmeleri ve onlardan rivayet olunan iledikleri çirkin fiilleri sebe-

biyledir. Arap dilinde "müâkka"; insann bir tarafta, muhalifinin de baka bir

tarafta olmasdr.

«Kim Allah'a kar gelirse bilsin ki, Allah'n azab çok iddetlidir.»

Yani kim olursa olsun, Allah (c.c.) o kar geleni cezalandrr. Çünkü Allah'n

azab çok iddetlidir. Onlar da Allah'a kar gelenlerden olduklarna göre, on-

lar için de Allah katmda çok iddetli azap vardr.

Bu ilâhî beyanda, Allah'a kar gelmenin, azlna veya çokluuna göre

azab gerektireceine iaret vardr. u halde iman edenler, günah ilemenin

her türlüsünden sakmsnlar.

Rasûlüllah (s.a.v.)'a kar gelmek demek, emir ve yasaklarndaki hikmet

hususunda O'nunla çekimek demektir. Halbuki biz, mutlak olarak ona uy-

mak ve boyun emekle emrolunduk. Srlar ve iin mahiyetini bilmekle yü-

kümlü deiliz. Rasûlüllah (s.a.v.) kâmil irfanna ve azametli bürhanna ra-

men: "... Ben, yalnz bana vahyolunanlara tâbi oluyorum. "(Yûnûs: 15) derdi.
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feri üzerinde brakmanz hep Allah'n izniyledir. Bu izin, yol-

dan çkan /asklar rezil etmek içindir.

6. Allah'n, onlarn mallarndan Peygamber'ine verdii ga-

nimetler için siz, at ve deveye binip onlar sürmü deilsiniz.

Fakat Allah, peygamberlerini diledii kimselere kar üstün

klar. Allah her eye kadirdir.

7. Allah'n (fethedilen) ülkeler halknn mallarndan Pey-

gamber'ine verdii ganimetler, Allah, Peygamber, akrabalar,

yetimler, yoksullar ve yolda kalmlar içindir. Böylece o mal-

lar, içinizden yalnz zenginler arasnda dolaan bir devlet ol-

maz. Peygamber size ne verdiyse onu aln. Size ne yasaklady-

sa ondan da saknn. Allah'tan korkun. Çünkü Allah'n azab

iddetlidir.
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5. «Hurimi unlarndan herhangi birini kesmeni/ veya kökleri üze-

rinde brakmam/, hep Allah'n izniyledir.» Arapçada "Jfttr*. deerli olan

hurmadr. Yere yakn ve meyvesi ho olduu için böyle denmitir.

Râb Müfredâfmda öyle der: "Un (yumuaklk), huûnetin (senli-

in) zttdr. Aslnda bu kelimeler maddî varlklarda kullanlr. Sonra ahlâk gi-

bi manevî sahalarda da istiare yoluyla kullanlmtr. Meselâ, falan kii yumu-

aktr, falan kii serttir denilir. Her iki kelime de yerine göre övme ve yerme-

de de kullanlrlar."

"Kestiiniz hurmalar"Awa maksat, Yahudilerin çeit çeit hurmalarn-

dan kestikleriniz demektir. Bir baka anlaya göre lîne, en güzel hurmalar

olan; acve ve berniye'nin dndaki güzel hurmalardr.

"Veya kökleri üzerinde braktklarnz" yani kesmeyip braktnz de-

mektir. "Asl", dallarn kendisinden meydana geldii gövdedir.

"Allah'n izniyledir." Yani hurmalarn kesilmesi ve kesilmeyip brakl-

mas Allah'n cmriyledir. O halde bu hususta size bir sorumluluk yoktur. Çün-

kü hurmalarn kesilmesinde ve braklmasnda hikmet ve maslahat vardr.

«Bu izin, yoldan çkan fasklar rezil etmek içindir.» Yani, slâm dai-

resinin dnda olan Yahudileri zelil klmak için hurmalarn kesilmesine ve b-

raklmasna izin verildi. Çünkü Yahudiler, mü'minlerin, onlarn servetlerinde

diledikleri gibi hükmetmelerini, hurmalarm kesip kesmeme hususunda arzu-

lar istikametinde tasarruf ettiklerini görünce kinleri artyor ve içleri gidiyor-

du.

Rasûlüllah (s.a.v.) Yahudilerin hurmalarnn kesilip yaklmasn emre-

dince Benî Nâdir Yahudileri dediler ki: "Ey Muhammedi Sen yeryüzünde fe-

sat çkarmay yasaklyordun. Peki hurmalarn kesilip yaklmas nedir?" Bu

sözler Rasûl-i Ekrem (s.a.v.)'e ar geldi. Bu hususta, mü'minlerin de gönülle-

rinde bir huzursuzluk vard. te bu sebeple yukardaki âyet nâzil oldu.

Rasûlüllah (s.a.v. )'n emri, Allah'n emri klnd. Çünkü Rasûl-i Ekrem (s.a.v.)

kendi arzu ve isteklerine göre konumazd.

Bu âyet-i kerime ile, kâfirlerin yurtlarnn yklmasnn ve öfkelerinin

artmas için ekinlerinin yaklmasnn, meyveli olsun olmasn aaçlarnn ke-

silmesinin câiz olduuna delil getirilmitir.
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Özellikle "lîne" denilen hurmalarn kesilmesi, eer o normal bir hurma
ise acve ve berniyye denilen iyi hurmalarn kendilerine kalmas içindir. ayet
"lîne" iyi hurma ise, öfkeleri daha da artsn diye kesilmitir.

6. «Allah'n, onlarn mallarndan Peygamberi'ne verdii ganimetler

için siz, at ve deveye binip onlar sürmü deilsiniz.» Yahudilerin yurt ve

hurmalarnn tahrip edilip kesilmesi ve balarna gelen ve gelecek olan azabn

açklanmasndan soma imdi de, onlardan alnan mallar hakknda yaplacak

muamele bu âyette anlatlyor.

"Fey"; lügatte dönmek mânâsnadr. Âyette de bu asl mânâsnda kulla-

nlmtr. Âyetin anlam öyle olur: "Allah'n, Yahudilerin mallarndan
Rasûlüllah'a döndürdükleri... Yani dönücü kld..." Bu mânâda una iaret

vardr: Onlarn ellerinde olan mallar, aslnda Rasûlüllah (s.a.v.)'n olmas ge-

rekir. Ancak haksz olarak bu mallar Yahudilerin eline geçmitir. Allah da

onu lâyk ve gerçek hak sahibine döndürdü. Çünkü Cenab- Hak (c.c), insan-

lar kendisine ibadet için yaratmtr. Yaratt nimet ve imkânlar da, O'na

itaate bir arac olarak kullansnlar diye varetmitir. u halde mal ve servetler,

Allah'a itaat edenlere lâyktr. Rasûl-i Ekrem (s.a.v.) de itaat edenlerin ban-
da gelir ve onlarn reisidir. Allah'a itaat eden, Rasûlüllah (s.a.v.)'n sayesinde

eder. O halde, malda Rasûl-i Ekrem (s.a.v.), daha çok hak sahibidir.

Bu mânâlara göre "dönmek", bir eyin ayrld yere dönmesidir.

Mezkûr anlam da budur. Mânânn; "Allah, o mallan Rasûlüllah'a ait kld,"

eklinde olmas da mümkündür. Bu mânâya göre dönmek, bir eyin her neka-

dar daha evvel olmasa da ayrld eye geçip dönmesidir.

Bu ikinci mânânn tekellüf ve zorlamaya ihtiyac yoktur. Birinci mânâ
böyle deildir. Âyetteki "ala" kelimesi, ikinci mânây destekler.

lim ehlinin bir ksm dedi ki: "Âyeti, 'Allah'n fey olarak verdii mal-

lar...' eklinde anlamak, fey'in ganimet olduuna göredir. u halde, 'Allah'n

Rasûlüne döndürdüü mallar...' demek, yalnz ona ganimet olarak verdikleri

demektir."

Rab der ki:" Fey, güzel, övülen bir hale dönmek demektir. Kolaylkla

elde edilen ganimete, fey denilmitir.''

Dier bazlar dedi ki: "Dünya malnn en deerlisinin bile yok olan bir

gölge gibi olduuna dikkatleri çekmek için ganimet, gölge mânâsnda olan

fey 'e benzetilmitir." Böylece, dünya mallarnn en deerlilerinin, gölge gibi
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yok olacana likkal çekilmiim

Arapçada "//('/".desteklemede birbirine dönen ve böylece yard nla.an

toplulua denilir.

Mutarrizî, Murib isimli kitapta öyle diyor: "Ganimet, ley ve nelcl

arasndaki fark udur: Ganimet: Harp devam ederken müriklerden zorla elde

edilen maldr. Bu, bee bölünür. Bete dördü yalnz ganimeti elde eden müca-

hitlere verilir. Fey, harp bittikten ve o memleket slâm yurdu olduktan sonra

elde edilen ganimettir. Bu, bütün Müslümanlara taksim edilir, bee bölünme/.

Nefel, gaziye hissesinden fazla olarak verilen ganimettir. Burada devlet reisi

veya komutan öyle söyler: 'Kim bir düman öldürürse üzerindeki mallar öl-

dürene aittir.' Yahut da askerî birlie öyle söyler: 'Elde ettiiniz mallarn ya-

rs veya dörtte biri size aittir.' Bu durumda bee taksim edilmez, devlet reisi-

nin sözünde durmas vaciptir.

"Binip onlar sürmü deilsiniz.." demek, o mal elde etmek için ko-

turmu deilsiniz demektir. "Vecif, süratli komak demektir. Arapçada

"hayl", atlar mânâsndadr. Bu kelimenin tekili yoktur. Yahut tekili, "hâil"

dir. Çünkü at yürürken çalml ve böbürlenerek yürür. Buna göre çoulu

"huyûl" gelir. Kamus'ta. böyledir.

"Rikâb"; Sadece binilen devedir. Nitekim Araplar yalnz deveye binene

"râkib" derler. Atana binene "fâris" derler. "Feres" kelimesinin kendi

lâfzndan tekili yoktur. Mânâ cihetiyle tekili "râhle"dir.

Bu izahlara göre mânâ öyle olur: Elde edilen mallar için uzak mesafe-

lere gitmediniz, zorluklarla karlamadnz, zorlu bir sava yapmadnz. Çün-

kü Benî Nadir mahalleleri Medine-i Münevvere'ye iki mil mesafede idi. As-

hab- Kiram (r.a.) oralara yürüyerek gitti. Aralarnda binekli olan yalnz

Rasûl-i Ekrem (s.a.v.) idi. Yular hurma lifinden yaplm bir merkebe bin-

miti. Aralarnda silâhl bir mücadele geçmeden sulh yoluyla Benî Nadir yur-

du fetholundu. Allah'n onlardan alp Rasûlüne verdii bu ganimetler için her-

hangi bir yorgunluk ve aln teriyle karlamadlar.

«Fakat Allah, Peygamberlerini diledii kimselere kar üstün klar.

Allah her eye kâdirdir.» lahî kanun, slâm dümanlarndan Allah'n dile-

dikleri üzerine özel bir biçimde Müslümanlar musallat klp, üstün getirmesi-

dir. Halbuki bu hadisede mutad olmayan ekilde, Allah, Rasûlünü onlara üs-

tün getirdi. Siz Müslümanlar tehlikeli zorluklara girimediniz, savan zorluk-
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lanna göüs germediniz. O halde bu mallarda sizin hakknz yoktur, lasarruf

Rasûl-i Ekrem'e havale edilmitir. Diledii yerde kullanr. u halde bu mallar,

urunda savalan ve zorla elde edilen ganimetler gibi taksim edilmez.

Müslümanlar bu ganimetlerin de, Hayber fethinde alnan ganimetlerin

taksimi gibi taksim edilmesini istedikleri için bu âyet nazil olmutur.

Allah dilediini yapar. Bazan bilinen ekillerde, bazan da baka türlü ta-

sarruf eder.

7. «Allah'n (fethedilen) ülkeler halknn mallarndan Peygamber'i-

ne verdii ganimetler, Allah, Peygamber, akrabalar, yetimler, yoksullar

ve yolda kalmlar içindir.» Allah'n Rasulüne verdii ganimetlerde savaç-

larn hiçbir hakk olmad açklandktan sonra, bu âyette de harpsiz alnan

ganimetlerin (fey) sarf yerleri beyan edilmektedir. Bunun içindir ki, iki cümle

arasna atf harfi gelmemitir. Sanki evvelki cümleden öyle bir soru anlal-

mtr: Allah'n Rasulüne vermi olduu Benî Nadir mallar, sava ve galebe

ile elde edilmi mallar olmad için ganimetler gibi taksim edilmez, peki na-

sl taksim edilecektir? Bu mukadder soruya cevap olarak yukardaki âyet geli-

yor.

Alimler öyle söyledi: "Bizden evvelki eriatlerde ganimetler yalnz Al-

lah'a ait olup, hiçbir kimseye ganimet helâl deildi. Peygamberler ganimet el-

de ettiklerinde onlar toplayp bir araya getirirlerdi. Sonra da semadan bir ate

iner o ganimetleri yakard. Peygamberler içersinde yalnz Rasûl-i Ekrem

Efendimiz (s.a.v.)'e ganimet helâl klnmtr. Rasûlüllah (s.a.v.) öyle buyur-

mutur: "Ganimetler sadece bana helâl klnd. Halbuki benden önce hiçbir

kimseye helâl klnm deildi." m

Allah ve Rasûlüllah ganimetler hakknda diledikleri gibi emir verirler.

Ayette Allah'n isminin zikrolunmas terif, tazm ve teberrük içindir denildi.

Rasûlüllah'n hissesi, ebedî âleme irtihali ile sona ermitir.

Hz. Ömer'den öyle rivâyet olunmutur: "Benî Nadir mallar, Müslü-

manlarn hiçbir zahmet çekmeksizin Allah'n Rasulüne ihsan ettik {erindendir.

3- Bu hadisi. Buhar, Müslim, ve Nesaî'nin rivayet ettikleri hadisin son ksmdr. Hadisin ba ta-

raf öyledir: "Benden evvel hiçbir kimseye verilmeyen he§ ey hana verildi; hir aylk mesa-

feden dümana korku salnarak bana yardm olundu, yeryüzü benim için remiz ve mescid k-
lnd ki ümmetimden herkes namaz vaktinin girdii yerde namazn klsn. Ganimetler yalnz

bana helâl klnd. Halbuki benden evvel kimseye helâl klnmamt ." Bkz. Cârnin'l-UsûL

8/529.
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I öylece hu mallar, sadece Rasûl-i Ekrcme aitti. Aile efradnn yllk harcama-

sn) bundan yapyordu. Geri kalan ksmn da Allah yolunda cilad için al ve

silâh hazrlnda kullanyordu."

Rasûlüllah'n "akraba lan" ndan maksat, Haimoullar vc Mllttalih

oullarndan fakir olanlard. Çünkü onlarn zekât almalar haramd. Onlara bir

ikram olmak üzere ganimet mallarndan veriliyordu.

"Yetimler" anlamndaki "Yetâma", "yetim" kelimesinin çouludur.

Yetim de, bulu çana ermeden babas ölen çocuktur.

"Yoksullar" anlamndaki "Mesâkîn", "miskin" kelimesinin çouludur.

Miskin, hiçbir geliri olmayan kiidir. Yahut yetecek miktarda geliri olmayan

kiidir. Ya da fakirliin kendisini sakin kld yani hareketlerini azaltt ki-

idir. Bu izaha göre miskin, sükûn kelimesinden gelmektedir. Nitekim

Kamusta, böyle izah edilmitir.

Âyetteki "bn-i sebîl", malndan uzak kalm yolcu demektir. Böyle

"yolda kalm" yolculara ibn-i sebîl (yol olu) denmesinin sebebi, devaml

yolda oluundandr.

Müfessirler, fey'in taksimi konusunda ihtilâf edildiini söylerler. Bir

ksm âlimlere göre, âyetin zahirine göre fey, altya bölünür. Allah'n pay,

Kâbe'nin ve dier mescitlerin tamir ve hizmetine sarfedilir. Geri kalan be

hisse, ise ganimetlerin sarfedildikleri be yere sarfedilir. imdi Hz. Peygam-

ber'in hissesi bir görüe göre devlet bakanna, dier bir görüe göre de asker-

lere ve hudutlar korumaya harcanr. afiî mezhebine göre de sahih olan, bu

ikinci görütür. Dier bir görüe göre de Müslümanlarn yararna kullanlr.

Bir ksm âlimler de dediler ki: "Fey' de ganimet gibi bee bölünür. Çün-

kü Rasulüllah (s.a.v.) böyle yapard. Dört bölümünü diledii gibi sarfederdi.

Yani fey'i bee taksim eder, bunun dört bölümünü akrabalara, yetimlere, mis-

kinlere ve yolda kalmlara sarfederdi. Geri kalan bete biri de ayrca bee bö-

ler, bir bölümünü kendi ihtiyaçlar için alkoyar, geri kalan dört bölümü de di-

ledii gibi sarfederdi."

Bugün de durum yukarda anlatlan görülere göre cereyan etmektedir.

Yani Rasûlüllah'n hissesi, devlet reisine, askerlere veya hudut boylarn koru-

maya yahut da tüm Müslümanlarn yararlarna harcanmaktadr.

«Böylece o inallar, içinizden yalnz zenginler arasnda dolaan bir



572 KDIIU'L HKYAN (
't /.:2H

devlet olmaz.» Bu cümle, yukardaki; "Allah ve Rasûlü... içindir" cümlesi-

nin sebebidir. Fey'in taksimini bizzat Allah üslendi ve ne ekilde bölüülece-

im açklad. Ta ki, fakirlerin yaamalar için haklar olan fey, zenginlerin

arasnda devredip dönen ve çokluuyla biribirlerine kar öündükleri bir

servet olmasm.

Buradaki hitap, Ensar'adr. Çünkü bu âyet nazil olduu zaman muhacir-

ler arasnda zengin yoktu. Nitekim Fethurrahman adndaki eserde böyle

açklanmtr. Yahut mânâ öyle olur: Aranzda devredip dönen bir cahiliyet

serveti olmasm. Çünkü cahiliyyet devrindeki reisler zenginlikle üstünlük tas-

larlar ve "Kim güçlü ise elde eder" derler, ganimet maln güçlüye ve galip

gelene verirlerdi. Ganimet maln ele geçiren her güçlü kii, onu tek bana el-

de edip alr ve o maldan fakir ve zayflara hiçbir ey vermezdi.

Denildi ki "Ed-dûle", bir topluluun aralarnda döndürüp dolatklar

eyin addr. Bir ey bazan unun bazan da ötekinin elinde dolar. Buna göre

âyetin mânâs öyle olur: "Fey'in zenginler arasnda dönüp dolaan, kendi ara-

larnda taksim ettikleri, fakirlere isabet etmeyen bir servet olmamas için..."

"Devlet", tedavül mânâsnda mastardr. Bu kraata göre de mânâ öyle

olur: "Aralarnda tedavüle çkan bir mal olmamas için..." veya "fakirlere ç-

karp vermedikleri, yalnz kendi aralarnda alp vererek bitirdikleri bir ey ol-

mamas için..."

Bir baka îzaha göre, bu kelime "devlet" eklinde okunur. Bir toplum-

dan baka bir topluma geçen mal, demektir. nsan için meydana gelen, hâl

için kullanlr. Bu anlamda olmak üzere; "bu falann devleti" denilir. Bir dier

görüe göre ise, "dûle" okunursa zenginler, "devlet" okunursa fakirler anla-

mndadr.

Bu âyette, zenginler ile fakirler arasnda bir nevi zulüm ve cahiliyetten

kalma hakszlklarn meydana gelmemesi için, her hak sahibine hakknn ve-

rilmesi gerektiine iaret vardr.

«Peygamber size ne verdiyse onu aln. Size ne yasakladysa ondan

da saknn. Allah'tan korkun. Çünkü Allah'n azab iddetlidir.» Yani

Rasûlüllah (s.a.v.)'n size verdii fey'i alnz. Çünkü verdii sizin hakknzdr.

Almanz yasaklad fey 'den de vaz geçin. Rasûlüllah'a kar gelmekten

Allah'tan korkun. Çünkü Allah (c.c), emrine ve nehyine kar gelenleri ceza-

landrr.
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Nüzul sebebine bal kalmadan, âyeti genel manasyla anlamak daha ye

rinde olur. Buna göre mânâ öyle olur: Rasulüllah (s.a.v.)'n size verdii emir-

ler, ister fey hakknda, ister itikadî veya amelî konularda olsun, mutlak olarak

onu aln ve ona smsk yapn. Rabbinizin emrine itaat etmeniz için böyle

yapmanz boynunuzun borcudur.

Bu âyette una da delil vardr: Rasûl-i Ekrem (s.a.v.)'in emrettii her ey

hakikatte Allah'n emridir.

Âlimler dediler ki: "Farz- aynlarda Rasûlüllah'a uymak farz- aydr.

Farz- kifâyelerde ittiba etmek de farz- kifâyedir. Vaciplerde vacip, sünnet-

lerde sünnettir. Rasûl-i Ekrem (s.a.v.)'in fiillerinin hangi hükümlerle meydana

gelmi olduklarn bilirsek, biz de o ekilde ona uyarz. Yapt fiillerin hangi

çeit hükmü ifade ettiini bilmezsek o zaman en alt mertebeye göre amel ede-

riz ki, bu da mübah oluudur."

Rivayet olundu ki, Abdullah b. Mes'ud (r.a.), ihrama girdii halde üze-

rindeki elbiseleri çkarmayan bir adamla karlat ve ona: "Üzerindeki bu el-

biseleri çkar", dedi. Adam: "Bu hususta Allah'n kitabndan bana bir âyet

okuyabilirmisin?" dedi. Adullah b. Mes'ud u âyeti okudu: "Peygamber size

ne verdiyse onu aln, size ne yasakladysa ondan da saknn."

Yine Abdullah b. Mes'ud (r.a.)'den öyle söyledii rivayet edilmitir:

"Vücuduna dövme yaptran ve bunu yapan kadnlara, kllarn yolduran ve

bunu yolan kadnlara, güzellemek için dilerini seyrekletiren kadnlara ve

Allah'n yarattn deitirmeye kalkan kadnlara Allah lânet etsin." Abdul-

lah'n bu sözleri Esed oullarndan Ümmü Yakup adnda bir kadna ulat. Bu

kadncaz Kur'an- kerim okurdu. Abdullah b. Mes'ud'a geldi ve: "ittiime

göre sen öyle öyle söylemisin," diyerek söylediklerini nakletti. Sonra ara-

larnda u konuma geçti:Abdullah b. Mes'ud: "Rasûlüllah'n ve Allah'n kita-

bnda ad geçenlerin lanetledii kimseleri neden ben lânetlemiyeceim?" Üm-

mü Yakup: "Ben Kur'an- Kerimi batan sona okudum, senin söylediklerini

Kur'an'da görmedim," dedi. Abdullah b. Mes'ud cevaben: "Eer hakkyla

okusaydn görürdün. u âyeti okumadn m? "Peygamber size ne ve

onu aln. Size ne yasakladysa ondan da saknn. Allah'tan korkut

Allah'n azab iddetlidir." Kadn: "Evet okudum," dedi. Rasûlüllah bu say-

dklarm yasaklamtr;' dedi. Kadn: "Bu saydklarndan bir ksmn u anda

senin hanmn üzerinde de görüyorum," dedi. Bunun üzerine Abdullah b.



574 KUIIU'L CVAN Cü/:2H

Mes'ud: "Git bak var m?" dedi. Kadn gitti, bakt, saylan eylerden bir ey
görmedi. Dönüp Abdullah b. Mes'ud'a geldi ve: " Bir ey görmedim" dedi.

Abdullah (r.a.): "Bunlardan bir ey yapm olsayd onunla beraber olmaz-

dm," dedi.
(4) Abdullah b. Mes'ud (r.a.) bu sözüyle unu demek istemitir:

Eer benim hanmm bunu yapsayd, onu evde brakmaz ve boar ayrlrdm.

4- Bu hadisi, Buharî, Müslim ve Nesâî rivayet etmitir. Ebu Davud ve Tirmizî'nin Senlerin-
de hadisin çeitli rivayeteri vardr. Bkz. Câmiu'l-Usûl, 4/779.
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H. (Allah'n verdii bu ganimet mallan,) yurtlarndan ve

mallarndan çkarlm olan, Allah'tan lütuf ve rzasn dile-

yen, Allah'n dinine ve Peygamber'ine yardm eden fakir mu-

hacirlerindir. te (imanlarnda) doru olanlar bunlardr.

9. Daha önceden Medine'yi yurt edinmi ve gönüllerine

iman yerletirmi olan kimseler, kendilerine hicret edip ge-

lenleri severler ve onlara verilenler karsnda içlerinde bir

kayg duymazlar. Kendileri zaruret içinde bulunsalar bile on-

lar kendilerine tercih ederler. Kim nefsinin cimriliinden ko-

runursa, ite onlar kurtulua erenlerdir.

10. Bunlarn arkasndan gelenler öyle derler: "Ey Rabbi-

mizl Bizi ve iman ile daha önce bizi geçmi olan din kardele-

rimizi bala. Kalplerimizde iman edenlere kar hiçbir kin

brakma. Ey Rabbimiz! üphesiz ki sen çok efkatli, pek mer-

hametlisin."

8. «(Allah'n verdii bu ganimet mallar,) yurtlarndan ve mallarn-

dan çkarlm olan....» Âyetteki "fakir muhacirler " ifadesi, daha önce ge-

çen " akrabalar" ve ona atfedilen kelimelerden bedeldir. "Allah ve Rasûl"

kelimelerinden bedel deildir. Aksi halde Rasûl-i Ekrem'in de fakirler zümre-

sine dahil olmas gerekir. Halbuki Rasûlüllah (s.a.v.) fakir olarak isimlendiril-

mez. Çünkü böyle bir isimlendirme, knama ve noksanl vehmettirir. Arap-

çada "fakr" kelimesinin asl mânâs, srttaki omurga kemiklerini krmak de-

mektir. Bundan dolaydr ki, ihtiyaç ve ar skntlara "fakire" denmitir.

Çünkü ihtiyaç ve ar sknt, insan malup eder ve belini büker.

Mekke kâfirleri, Müslümanlar Mekke'den çkmaya mecbur brakmlar

ve mallarn almlardr. Bunlar yüz kii idiler. Bunlar Mekke'den kendi ter-

cihleriyle, Allah ve Rasûlüllah sevgisi için çkmlar ve slâm içinde bulun-

duklar zorluklara tercih etmilerdir.

«Allah'tan lütuf ve rzasn dileyen,» yani Allah'tan dünyada rzk, ahi-

rette O'nun rzasn diledikleri halde...

Burada, evvela muhacirlerin yurtlarndan çkarlmalar sebebiyle gani-

metleri hakettikleri ve yine ayn sebeple ta'zîm ve ikram olunmalarnn ge-

rektii anlatlmtr.

Muhacirlerin durumlarnn anlatlmasnda yüceden daha yüceye yüksel-
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mek vardr. Çünkü Allah rzas, dünya nimetlerinden çok büyüktür.

«Allah'n dinine ve Peygamber'ine yardm eden fakir muhacirlerin-

dir. te (imanlarnda) doru olanlar bunlardr.» Bu ifade, "dileyenler"

kelimesine atfedilmitir. Hâli mukadderdir. Mânâ öyle olur: Onlar, dinini yü-

celtmek suretiyle Allah'a yardma, itaat etme yolunda varlklarn harcamak

suretiyle de Rasûlüne yardma niyet ederek hicret ederler. Yahut da hâl-i mü-

karanedir. Çünkü kâfirlere inat aralarndan çkp Medine'ye hicret etmek tam

manâsyla bir yardmdr.

nz onlara aittir.

9. «Daha önceden», muhacirlerin hicretinden önce «Medine'yi yurt

edinmi ve gönüllerine iman yerletirmi olan kimseler...» Bu âyet, ensar'

güzel meziyetlerle övmek için sevkedilmitir. O güzel meziyetlerden bir ks-

m; Muhacirleri sevmeleri ve fey'in yalnz muhacirlere verilmesine en güzel

bir ekilde ve tam anlamyla rza göstermeleridir.

Ayette geçen baz kelime ve terimlerin anlamlar öyledir: "Ensar";

Hazrec ve Evs kabileleridir. "Bevâ"; sözlükte, bir yerdeki parçalarn bir biri-

ne eit olmas anlamndadr. "Tebevvü'ül-menzil"; ev edinmek, orada yerleip

karar klmak, demektir. "Dâr"; yurt anlamndadr. Burada maksat, Medine-i

Münevvere'dir. Ad slâm'dan önce Yesrib idi. slâm'dan sonra "Tayyibe" (te-

miz, ho) ad verilmitir. man böyle deildir. Çünkü iman bu kabilden deil-

dir.

"Yurt edinmi ve gönüllerine iman yerletirmi olan kimseler..." ifade-

sinin anlam udur: Muhacirler Medine'yi ve iman eit klp, her ikisinde de

adamakll yerletiler. Denildi ki: "Cümlenin mânâs, Medine'yi yurt edindiler

ve imanda tam bir ihlâs gösterdiler" eklinde anlalmaldr. Yahut da, iman

kabul ettiler ve onu her eye tercih ettiler.

Bu fakir derki: Belki de sözün asl udur: Onlar iman yurduna yerleip

karar kldlar. Çünkü Medine-i Münevvere'ye iman yurdu denir. Zira Medine

imann ortaya çkt ve imann barnd yerdir. Nitekim Medine'ye, hicret

yurdu da denilmitir. Böyle söylenmeyip de mezkûr ekilde atfla ifade edil-

mesi, muhacirlerin imanlarn açkça belirtmek içindir. Çünkü Medine'yi, sa-

salm
mtr.
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dece yurt edinmek övgü için kâfi deildir.

«Kendilerine hicret edip gelenleri severler.» Yani imana olan muhab-

betlerinden dolay, kendilerine hicret etmeleri sebebiyle onlar seviyorlar.

Çünkü Allah ve O'nun sevgilisi Hz. Muhammed (s.a.v.) muhacirleri sevmi-

tir. Sevgilinin sevgilisi, sevgili olur.

«Ve onlara verilenler karsnda içlerinde bir kayg duymazlar.

Kendileri zaruret içinde bulunsalar bile onlar kendilerine tercih eder-

ler.» Ganimet mallar gibi kendilerinin de muhtaç olduklar eylerden muha-

O kadar ki nikâhnda iki hanm olan kii, birisini

ra kardeine nikahlyordu.

Âyette geçen "îsâr", kiinin muhtaç olduu bir eyi bakasna verme-

sidir. "Hasâsa", evin delikleri, boluklar anlamndadr. Fakirlik ve ihtiyaç

hali, hacet durumlarn ihtiva etmesi hususunda delik ve boluklar olan eve

benzetilmitir.

Râb der ki:"htiyac giderilmeyen yoksulluk, aaç ve kamlardan ya-

plm evlere benzetilerek anlatld. Bunun sebebi, daima bir boluun görül-

mesidir."

Huzeyfe el-Adevî unu anlatmtr: "Yermük harbinde amcamn olunu

aramaya koyuldum. Yanmda da biraz su vard. Ararken kendi kendime öyle

diyordum: Eer henüz yayorsa ona su vereceim. Bir de ne göreyim! Ken-

dimi onun yannda buldum. Henüz yayordu. Ona: 'Sana su vereyim mi?'

dedim. Bayla: 'Evet' diye iaret etti. Tam o srada bir adam: 'Ah! Ah!' diye

baryordu. Amcamn olu: 'Ona git' diye bana iaret etti. Gittim, baktm ki

o, Hiam b. As. Ona: 'Sana su vereyim mi?' dedim, O da: 'Evet' diye iaret

etti. O esnada baka birisinin: 'Ah! ah!' sesleri duyuldu. Hiam: 'Ona git' di-

ye bana iaret etti. Ben de hemen ayrlp gittim. Fakat varncaya kadar son ne-

fesini vermiti. Derhal Hiam'a döndüm. Baktm o da ölmü. Amcamn olu-

na kotum. Ne yazk ki o da ölmü."

te bu hareket "îsâr'dr. Yani, bakasmn hayatn kendi hayatma ter-

cih etmektir. Bu, kendi mâlî kazancna bakasmn kazancn tercih etmekten

daha üstündür.

Tekmile'de öyle denilmektedir: " Sahih olan u ki, bu âyet Ebû Talha

el- Ensârî hakknda nazil olmutur. öyle ki: Rasûl-i Ekrem (s.a.v.) Efendimi-
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ze bir misafir gelmiti. Fakat yannda o misafire ikram edecei bir eyi yok-

tu. Rasûlüllah (s.a.v.) : "Bu misafire ikram edecek bir kii yok mudur? Allah

ona rahmet etsin," buyurdu. Bunun üzerine Ebu Talha hemen kalkp adam
evine götürdü. Hanmna: "Rasulûllah (s.a.v.)'n misafirine ikramda bulun,"

dedi. Hanm küçük çocuunu uyuttu, söndürdü. Misafir de yemek ye-

meye balad. Ebu Talha ile hanm da misafirleriyle beraber yiyorlarm gibi

davranyorlar fakat yemiyorlard. Bu olay üzerine mezkur âyet nazil oldu. (5)

Selef-i salihinin kanâatleri tam, nefisleri kanaatkâr ve hayrlar daha

çoktu. Biz, kendimizi bakalarna tercih ediyoruz. Önümüze bi sofra kondu-

unda hepimiz bakasndan daha önce yemeye çalyor, arakadamzn ald-

ndan daha fazla almaya gayret ediyoruz. Bundan dolaydr ki, yiyeceklerin

bereketi kalmamtr, süratle bitmektedir.

«Kim nefsinin cimriliinden korunursa, ite onlar kurtulua eren-

lerdir.» Ayette geçen Vikâye , bir eyi zaral ve üzücü unsurlardan koru-

maktr. "uhh"da
y
hrs ile yaplan cimriliktir. u halde, uh, nefsin kötü sfat-

larmdan ikisini ihtiva etmektedir. Ayette nefse izafe edilmitir. Çünkü cimri-

lik, insan nefsinde bir huydur. Cömertlik yapmamaya sebebiyet veren hrs
gerektirir. Bu açklamalara göre âyetin mânâs öyle olur: Allah'n yardmyla

nefsinin cimriliinden korunup, hak yolunda harcamama ve mal sevgisi gibi

duklarm elde edenler, korktuklarndan emin olanlardr. "Felah"; dünya ve

ahiret mutluluunun addr.

10. «Bunlarn arkasndan gelenler öyle derler:» Onlar slâm güç-

lendikten sonra hicret edip, Medine-i Münevvere'ye gelenlerdir. Yahut

ihsânda sahabe-i kiram takip edenlerdir. Bunlar, Muhacir ve Ensar'dan sonra

kyamete kadar gelmi ve gelecek olan mü'minlerdir. Bunun için âyetin tüm

Müslümanlar içerdii söylenmitir. Bu durumda kastedilen, varlk sahasna

gelenlerdir. Bir hadisi erifte öyle buyurulmaktadr: "Benim ümmetimin du-

rumu, yamurun durumu gibidir. Evveli mi yoksa sonu mu daha iyidir bilin-

5- Ebû Talha'nn misafiri ile olan bu kssasn Buharî, Müslim ve Tirmizî rivayet etmilerdir.

Hadisin tamam için bkz. Muhtasar-u bm Kesir, 3/414.

6- Hadisi Tirmizî, Emsâl'âa rivayet etmi, hasen okluunu söylemitir. Ahmet b. Hanbel de

Müsned'mât rivayet etmitir,3/130. Bkz. Camiu'l-Usûl, 9/201.

Ayetin bu bölümü, itirazyye (ara cümlesi) dir. Ensar' övmek için geti-

rilmitir.

mez.
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Bu âyet ele, kentlilerinden önce gelen Müslümanlar sevmeleri ve ilin

kardelii hususundaki haklarndan dolay müminleri övmek için gelmitir.

Ayette kastedilen önce gelme, sebkat etme, imanda olan önceliktir. Bunlar,

imanda önce gelen kardeleri için öyle dua ederler:

«'Ey Rabbimiz! Bizi ve iman ile daha önce bizi geçmi olan din kar-

delerimizi bala. Kalplerimizde iman edenlere kar hiçbir kin brak-

ma.» Yâni bizden meydana gelen günahlar affet. Neseb kardeliinden çok

daha erefli ve çok daha deerli olan din kardelerimizi de affet. Önceki Müs-

lümanlarn üstünlüklerini itiraf ederek onlar "iman ile daha önce geçme"s-

fatyla vasflandrdlar.

Denildi ki: "Onlar, evvela kendilerinin mafiret olunmasn istediler. Zi-

ra mehurdur ki, kulun evvela kendisinin mafiret olunmas lazmdr ki, ba-

kalar hakknda yapt dualar kabul olunsun."

Bu âyette mafiret olunmadan önce günahkâr insanlarn yaptklar dua-

larn kabul olunmayacana dair bir hüküm vardr. Fakat haberlerin ifadesine

göre hakikat böyle deildir. Gerçek u olabilir: Dua ve istifarda kiinin ken-

di nefsini takdim etmesi nefsinin kendisine her nefisden daha yakn olmasn-

dandr. Üstelik Allah'tan mafiret istemede, günahn itiraf vardr. Kul için en

güzel olan, evvelâ kendi günahn görmesidir. Baz tefsirlerde böyle söylen-

mitir.

Bu fakir (müellif) der ki: Kiinin kendi nefsi, ona bakasnn nefsinden

daha yakndr. O halde her faydal olann elde edilmesini ve her zararlnn gi-

derilmesini evvelâ kendi nefsi için ister. Çünkü önde olann hakkn vermek

gerekir. Bakas, kendisinden sonra gelir. Ayrca kii kendi günahn kesin

olarak bilir. Bakasnn günahn o kesinlikte bilmez. Olabilir ki Allah Teâlâ o

kiiyi affetmitir, fakat o bunu bilmez. Birde u var: Bu istifar makamnda
öncekileri takdim etmek, Selef-i Sâlihîn hakknda su-i zan ve su-i edep olabi-

lir.

"G/7/", kin demektir. Kötü ve çirkin bir huydur. Mü'min kinci olmaz.

Râb öyle söyledi: "öill ve ulül; hyanet ve dümanla zrhtr. Çün-

kü Arapçada elâle, iç elbise ile d örtü arasnda giyilen elbisenin addr.

Zrh, hiyanet ve dümanlk için istiare edildii gibi bunun tersi de yaplr."

Âyetteki "iman edenler" ifadesi, sahabeye ve onlarn yolundan yürüyen

tüm Müslümanlara amildir.
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Âyette ayrca una da iaret vardr: Müslümana hased yakmaz. Fakat

dinî bir gayretten dolay Müslüman olmayanlara kin beslemek uygundur.

«Ey Rabbimiz! üphesiz ki sen, çok efkatli, pek merhametlisin.»

Yani efkat ve merhamette yücesin, dualarmza icabet etmeye lâyksn.

Bu âyette, daha önce gelip geçen Müslümanlar için mafiret talep edip

merhamet göstermenin Müslümanlara vacip olduuna delil vardr. Hususiyle

anne-babalar ve slâm' öreten hocalar olursa...

Hz. Âie (r.a.) dedi ki: "Onlar için mafiret istemekle emrolundular, fa-

kat onlar sövüp hakaret ettiler." Bir hadisi erifte öyle rivayet olunmu-

tur: "Bu ümmetin sonra gelenleri, evvel gelenlere lanet etmedikçe helak ol-

mazlar."^

Râfizîler, Haricîler ve onlar gibi sapk mezhepler en erli yaratklardr

ve Müslüman cemaatlerin dndadrlar. Çünkü Cenab- Hak Müslümanlar üç

mertebeye ayrd: l- Muhacirler 2- Ensar 3- Allah'n zikrettikleriyle sfatlan-m onlara tâbi olan kimseler. Tâbilerden kim bu sfatlarla muttasf deilse

Müslüman cemaatnn dnda kalr.

Hüccetü'l slâm mam Gazali (r.a.) öyle dedi: "Vaizlere ve dier Müs-

lümanlara, Hz. Hüseyin (r.a.)'in öldürülmesini, onunla ilgili hikâyeleri, saha-

beler arasnda cereyan eden ihtilâf ve çekimeleri rivayet edip anlatmak ha-

ramdr. Çünkü böyle yapmak, Sahabe-i Kirama buzu vc onlara dil uzatmay

tevik eder. Halbuki onlar, dinde en önde gelen büyükferdir. Onlarn aralarn-

da meydana gelen çekimeler, ahsiyetlerine uygun bir ekilde yorumlanmal-

dr. Olabilir ki aralarnda meydana gelen hadiseler, içtihadda olan hatadan do-

laydr. Yoksa açktr ki, bakanlk veya dünya menfaati arzusundan deildir."

Terîb ve Terhîb'm Fethu'l-Karîb adndaki erhinde öyle söylenmi-

tir: "Sahabe-i Kiram arasnda meydana gelen ihtilâflara girimekten son dere-

ce sakn! Çünkü Sahabenin tümü adaletli kiilerdir, en hayrl kuaktr ve

müctehiddirler. ctihadlarnda isabet edenlere iki mükâfat, hata edenlere de

bir sevap vardr."

7- Bu hadisi erifi Tirmizî Fiten bölümünde rivayet etmitir. Hadis no: 2259. Hadisin lâfz öy-
le: "Benim ümmetim obe eyi yaparsa belâlar balarna iner." Denildi ki; bu on be ey
nedir, ey Allah'n Rasûlü! Rasûlüllah (s.a.v.) öyle buyurdu: "Ganimet aralarnda dönüp do-

latnda, emanete hyanet edildiinde, zekât yük olduu zaman..." Rasûlüllah bunlar sayd
ve: "Bu ümmetin sonra gelenleri öncekilere lanet ettiinde... te o zaman krmz bir rüzgâr

ve yere batma ya da ekil deitirme bekleyin," buyurdu. Câmiu'l-Usûl, 10/410.
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eyh /./.üd-dîn ibn Abdüsselâm, dilin afetleri bölümünde öyle diyor:

"Bâtl sözlere girimek dilin âfetidir. Bu da, sapk mezhepleri hikâye etmek,

zalimlerin zulmünü, içki meclislerinin ve cinsi ilikilerin hallerini hikâye et-

mek gibi günahlar hakknda ileri geri konumaktr. Sahabe-i Kiram'm ansn-

da cereyan etmi ihtilâflar nakletmek de böyledir."

//. Münafklarn, kitap ehlinden inkâr eden dostlarna:

"Eer siz yurdunuzdan çkarlmanz, mutlaka biz de sizinle

beraber çkarz. Sizin aleyhinizde hiçbir kimseye kesinlikle uy-

mayz. Eer sizinle savalrsa, size mutlaka yardm ederiz,"

dediklerini görmedin mi? Allah, onlarn yalanc olduklarna

ahitlik eder.

12. Yemin olsun eer onlar çkarlsalar, onlarla beraber

çkmazlar. Onlarla savalsa, onlara yardm etmezler. Yardm
etseler bile geri dönüp kaçarlar. Sonra kendilerine de yardm
olunmaz..
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13. Onlarn kalplerinde sizin korkunuz, Allah korkusundan

daha fazladr. te bu, onlarn anlaysz bir topluluk olmalar

sebebiyledir.

11. «Münafklarn, kitap ehlinden inkâr eden dostlarna: 'Eer siz

yurdunuzdan çkarlrsanz, mutlaka biz de sizinle beraber çkarz. Sizin

aleyhinizde hiçbir kimseye kesinlikle uymayz. Eer sîzinle savalrsa, si-

ze mutlaka yardm ederiz,' dediklerini görmedin mi? Allah, onlarn ya-

lanc olduklarna ahitlik eder.» Bu âyet, kâfirler ve münafklar arasnda ce-

reyan eden yalan sözlerden ve kötü durumlardan duyulan hayreti açklamak

için gelmi istinaf (balangç) cümlesidir.

Nifak yapanlardan maksat, Medineli münâfklardr.

Râb der ki: "Nefak, önü açk yol, tünel mânâlarna gelir. Köstebek

yuvasna da nâfika denir. Nifak da bu mânâdan gelmektedir. Nifak, eriatin

bir kapsndan girip öteki kapsndan çkmaktr. Cenab- Hak: Çünkü

münafklar , fasklarn (eriatin dna çkanlarn) ta kendileridir.' (Tevbe:

67) kavl-i erifiyle dikkatleri bu mânâya çekmitir."

"Kitap ehlinden inkâr eden dostlar" ndan maksat, Beni Nadir kabilesi-

dir. "Dostluk"tan maksat da, ya küfürde birbirlerine olan uygunluklardr,

çünkü küfür tek bir millettir. Veya onlarla olan sadakat ve dostluklardr.

"Eer çkarlrsanz" ifadesinin mânâs udur: Allah'a yemin olsun ki,

ey dostlar eer yurdunuzdan, köylerinizden, Muhammed ve Ashabnn çkar-

bet bulunduundan, siz nereye giderseniz biz de sizinle arkadalk yaparak gi-

deriz. Zaman uzasa da sizinle çkmaktan bizi alkoyan hiçbir kimseye itaat et-

meyiz. ayet Muhammed ve Ashab sizinle savarsa, dümannza kar size

mutlaka yardm eder ve siz yüzüstü brakmayz.

Yalan yeminlerle teyid edilmi vaadlerinde yalanc olduklarna dair Al-

lah ahitlik eder.

12. «Yemin olsun eer onlar» zorla ve aalanarak «çkarlsalar, on-

larla beraber çkmazlar.» Bu cümle, toplu olarak genel bir yalanlamadan

sonra, söyedikleri her sözde, izahl bir ekilde onlar yalanlamay ifade edi-

yor.
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«Onlarla sava.lsa, onlara yardm etmezler. Yardm etseler bile geri

dönüp kaçarlar.» Durum aynen böyle olmutur. Abdullah b-i Übeyy ve ar-

kadalar Beni Nâdire adamlarn gönderip gizli olarak yardm vadettiler.

Sonra vadlerinden döndüler. Yani Abdullah bn-i Übeyy: "Ey Nadiroullan!

Yurtlarnzdan akmaynz, kalelerinizde ikamet ediniz. Benim yanmda kav-

mimden ve dier Araplardan iki bin kii vardr. Size ulalmadan evvel bun-

lar, sizin kalenize girerler, sizi müdafaa için gerekirse hepsi canlarn verirler.

Ayrca size Kureyza ve Gatafan Kabilesi'nden olan müttefikleriniz de yardm

ederler."

Evinde oturup bu vaadlerde bulunan mel'un bn-i Übeyy'in sözleri Beni

Nadir'in houna gitti, onlar ümitlendirdi. Fakat Beni Nâdir'in ileri gelenlerin-

den Selâm bn Mikem, Beni Nâdir'in idaresini üstlenen Huyey bn Ahteb'e

öyle söyledi: "Ey Huyey! Allah'a yemin olsun ki, bn-i Übeyy'in sözü asl-

szdr, hiçbir deeri yoktur. Seni oyuna getirip tehlikeye atmak istiyor. Ta ki

Muhammed ile harp edesin, kendisi de evinde oturup seni yalnz brakp ter-

ketsin." Huyey dedi ki: "Biz Muhammed'e olan dümanl brakmayz,

O'nunla mutlaka savaacaz." Bunun üzerine Selâm: "Allah'a yemin olsun ki

bu, vatanmzdan sürülüp çkarlmak, mallarmzn elden gitmesi, çoluk çocu-

unuzun esir edilmesi ve savaanlarmzm öldürülmesi olacaktr."

Nihayet Sûrenin banda geçtii gibi olan oldu. Burada Rasûl-i Ekrem

(s.a.v.)'in risaletinin hakkaniyetine ve Kur'an- Kerim'in mucize olduuna dair

apaçk delil vardr.

Birincisi udur: Kur'an- Kerim burada, istikbalde olacak eylerden ha-

ber vermitir. Verdii haberler, verdii ekilde meydana gelmitir. Âyetin ini-

i, olayn meydana gelmesinden öncedir. fade biçimi bunu gösteriyor. Çünkü

"n" kelimesi, istikbal ifade eder.

kincisi: Gaybdan haber vermesi yönüyle Kur"an mucizedir. Faraza on-

lar, Beni Nâdir'e yardm etseler, bozguna urayarak srtlarn çevirip kaçarlar.

Arapçada "edbâr", dübür kelimesinin çouludur. Dübür, ön tarafn kart

yani arka demektir. Srtlan çevirmek, bozguna uramaktan kinayedir. Bozgu-

na uramak arkay çevirmeyi gerektirir.

«Sonra kendilerine de yardm olunmaz.» Yani Allah (c.c), o müna-

fklar helâk eder. Yahudilere yardm etmeleri sebebiyle de kâfir olduklar or-

taya çktndan dolay iki yüzlülükleri (nifaklar) onlara menfaat vermeye-
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çektir. Yahut mânâ öyledir: Yahudiler mutlaka hezimete urayacaktr. Sonra

da münâfklarn yardm onlara menfaat vermeyecektir. Bu âyette una da

dikkat çekilmitir: Kim Allah Teâlâ ve O'nun Rasûlu ne isyan eder, emirlerine

kar gelirse, kudret sahibi bir sultan dahi olsa dünya ve ahirette kahrolur. Za-

man zaman gördüü izzet ve ikbal istidrâcdr. Sonuç, yüzüstü kalp perian

olmaktr.

topluluu! «Onlarn sizin korkunuz,13. Ey

Allah

dasnz. Arapçada "rahbe", sknt ve hüzünle kark korku demektir,

da hitap Müslümanlaradr. Halbuki Müslümanlar korkmamlar, tam tersine

münâfklar korkmulardr. Yani muhataplar, korkanlar deil, korkulanlardr.

Siz, münâfklarn gönüllerinde Allah tarafndan bir korku unsurusunuz.

Zemaherî Keâf isimli tefsir kitabnda öyle der: "Ayetteki 'onlarn

kalplerinde' ifadesi, onlarn nifaklarna iaret eder. Yani, münâfklar size

kar zahirde Allah korkusunu iddia ederler. Halbuki siz mü'minler, onlarn

gönüllerinde Allah'tan daha heybetlisiniz. Yani, Allah'tan ziyade sizden kor-

karlar."

ayet öyle bir soru sorulursa: Münâfklar Allah'tan korkuyorlar m ki

müminlerden olan korkular daha fazladr? Bu soruya cevap olarak derim ki:

Münâfklarn, mu minlerden içlerinde duyduklar heybet ve korku, size açk-

ladklar Allah korkusundan çok daha iddetlidir. Münâfklar, Allah'a kar
son derece heybetli ve korku hissettiklerini iddia ederlerdi.

«te bu, onlarn anlaysz bir topluluk olmalar sebebiyledir.»

Münâfklarn, Allah'tan daha çok sizden korkup heybet duymalar, ince anla-

yl olmayan bir topluluk olmalar sebebiyledir. Yani onlar anlayl olma-

dklar için Allah'n azametini bilmiyorlar ki, O'ndan gerektii gibi korksun-

lar.

• t-\*



14. Onlar müstahkem ehirlerde veya duvarlar arkasnda

bulunmakszn sizinle toplu halde savaamazlar. Kendi arala-

rndaki savalar ise çetindir. Sen onlar derli toplu sanrsn,

halbuki kalpleri darmadanktr. Böyledir. Çünkü onlar an-

laysz bir topluluktur.

15. Onlarn durumu, kendilerinden ksa bir süre evvel geç-

mi ve amellerinin cezasn tatm olanlarn durumu gibidir.

Onlar için elem verici bir azap vardr.

16. (Münâfklarn durumu) tpk eytann durumu gibidir.

Çünkü eytan insana: "nkâr et" der. nsan inkâr edince de:

"Ben senden uzam, çünkü ben âlemlerin Rabbi olan Al-

lah'tan korkarm" der.

17. Nihayet ikisinin de sonu, içinde ebedî kalacaklar ate

olacaktr. te bu, zalimlerin cezasdr.

14. «Onlar müstahkem ehirlerde veya duvarlar arkasnda bulun-

makszn sizinle toplu halde savaamazlar. » Yahudi ve münâfklar, hen-
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deklerle, salam kaplarla ve bunlar gibi eylerle salamlatrlm yerleim

birimlerinin dnda bi araya gelerek toplu halde sizinle savaamazlar ve bu-

na cesaret edemezler.

Râb der ki: "Maksat surlar gibi salamlatrlm eylerdir."

Yahut onlar, sizinle kar karya gelip çatmaya girmeksizin duvarlarn

arkasndan savamaya kalkarlar. Onlar sizden ar derecede korktuklar için

yüzyüze gelip harbedemezler.

"Cüdür", cdâr'n çouludur. Bir yeri kuatmas cihetiyle duvara

"hâit", yükseklii ve görünmesi itibariyle de "cidâr" denir.

«Kendi aralarndaki savalar ise çetindir.» Bu cümle, daha evvelki

cümleden anlalan mukadder soruya cevaptr. Ve unu açklamaktadr: Onla-

rn yukarda anlatlan korkular, zayflklarndan ve kendilerinde olan bir kor-

kudan deildir. Çünkü, harp ve savalar emsallerine nisbetle çetindir. Onlarn
zafiyet ve korkular, size kardr. Allah (c.c.) onlarn kalplerine size kar bir

korku salmtr. Ayn zamanda Allah ve Rasûlü ile harp etmeye kalkan kii,

cesaretli de olsa korkar, güçlü de olsa zelil ve perian olur.

Ey Muhammed veya ey kula duyan kafas çalan muhatab! «Sen on-

lar derli toplu,» birlik ve beraberlik içerisinde «sanrsn. Halbuki kalpleri

darmadanktr.» Yani, durum udur ki, onlarn kalpleri darmadanktr,
aralarnda hiçbir ülfet yoktur. Yahudiler Cenab- Hakk'n: "...Fakat Allah on-

larn gönüllerini birletirdi." (Enfâl: 63) sözüyle vasflandrd kiilerin

(müslümanlarn) hilafmadr. "ettâ", et it kelimesinin çouludur. Merîd ve

merdâ gibi.

Bu âyette, müminlerin kalplerini yahudilerle savamaya kar ecaatlen-

dirme vardr. Ayet unu da ifade ediyor: Mü'mine yakan, maddî ve manevî

yönden ittifak ve birliktir. Nitekim Rasûlüllah (s.a.v.)'n zamanndaki
mü'minler (ashab) birlik ve beraberlik içerisindeydiler. Denilir ki; ittifak kuv-

vettir, ayrlk felâkettir. Düman olan eytan, ayrlklar içerisinde arzusuna

kavuur.

Sehl öyle dedi: "Ehl-i Hak, sevgi ile daima beraberdir. Klk kyafetleri

birbirine uymasa da, bedenleriyle ayr ayr da olsalar, muhabbet bayla itti-

fak içinde olurlar. Bâtl yolda olanlar ise, zahirde ittifak halinde görünseler ve

bedenleriyle bir araya gelseler de daima ayrlk ve tefrika içindedirler. Çünkü
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Çenab- Hak söyle buyuruyor:

«Böyledir, çünkü onlar anlaysz bir topluluktur.» Beyan olunan bu

gönüllerinin darmadankl anlaysz bir topluluk olmalar sebebiyledir.

Yani, onlar kafalarn hiçbir ekilde çaltrmyorlar ki, hakk tanyp ona tâbi

olsunlar ve hak ile gönülleri huzura kavusun, aralarnda birlik beraberlik

meydana gelsin ve ayn hedefe doru yürüsünler. Bunun için onlar sapklk

sahrasnda dolap dururlar.

Gönüllerüin darmadankl, yollarnn ve ceble inin danklna
göredir. Kalplerinin dankl, kuvvetlerini zayflatr. Çünkü kalbin salam

ve düzgün oluu, cesedin salamlna sebebiyet verir, kalbin fesad cesedin

de bozulmasna ve fesadna götürür. Nitekim öyle denmitir: "Her kap, için-

de olan szdrr."

Bil ki, Cenab- Allah (c.c.) Kur'an- Kerim'de dinde anlay, ilim ve ka-

fay çaltrmann herbirisinin olmay sebebiyle kâfirleri zemmedip knam-
tr. Râb dedi ki: "Fkh, zahir ilimler vastasyle gayb ilmine ulamaktr." u
halde fkh, ilimden daha hususidir. lim, eyay hakikatyla idrak edip anla-

maktr. Bu da nazarî (teorik) ve amelî (pratik) ksmlarna ayrlr. Dier bir

yönüyle aklî ve naklî diye ikiye bölünür. Akl, ilmi kabul etmeye hazr kuvve-

nab- Hak (c.c.) kâfirlerden fkh, ilmi ve akl kaldrmtr. Böylece hayvanlar

gibi oluvermilerdir.

15. «Onlarn durumu, kendilerinden ksa bir süre evvel geçmi ve

amellerinin cezasn tatm olanlarn durumu gibidir. Onlar için elem ve-

rici bir azap vardr.» Yani, tuhaf durumlar, acaib vasflan anlatlan Yahudi

ve münâfklarn durumu, Bedir ehlinin -ki Mekkeli müriklerdir- durumu gi-

bidir. Baka bir görüe göre, Beni Kaynuka'nm durumu gibidir. Beni Kaynu-

ka, Beni Nâdir'den daha önce Medine-i Münevvere'den sürülüp çkarlmlar-

d. Onlar, Yahudilerin en cesurlar ve en zenginleriydi. Bedir Sava meydana

gelince, zulüm ve hasetlerini aça vurup, Beni Nâdir gibi anlamalarn bo-

zup terkettiler. Bunun üzerine Rasûl-i Ekrem (s.a.v.) onlar Medine'den çka-

rp am taraflarna sürdü. Yerleim birimleri, Beni Kaynuka'nn eseriydi.

Rasûl-i Ekrem onlara beddua etti. Bir sene geçmeden tümü helak olup gitti.

Daha önceki izahlarda onlarn kssasn örendin.

Mücahid dedi ki: "Bedir Sava, Beni Nâdir Gazvesi'nden 6 ay önce

te denir. l denilir. te Ce-
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meydana gelmitir. Onun için "km bir süre evvel" ifadesi kullanlmtr. Bu
sava Uhud Sava'ndan önce meydana gelmitir. Denildiine göre; iki sene

önce meydana gelmitir. Buna göre bu gazve hicrî dördüncü ylda meydana

gelmi olur. Çünkü Beni Nâdir Gazvesi Uhud'dan sonradr. Uhud Sava da,

Bedii- Harbinden bir sene soma meydana gelmitir."

"Amellerinin cezasn tatm olanlar..." dan maksat, küfürlerinin kötü

sonuçlarm tadanlar ki bu, Bedirdeki öldürülme azabdr. Bedir Sava, hicre-

tin ikinci ylnda, Ramazan aymda ve Beni Nâdir Sava'ndan öncedir.

Onlar için âhirette, takdiri mümkün olmayan elem verici bir azap vardr.

öyle ki, dünyada olan azap, ahiret azabna nisbetle tatmann yemeye nisbeti

gibidir. Ayetin mânâs öyle oluyor: Bu Yahudilerin durumu, dünya ve âhiret-

te münâfklarn durumu gibidir. Fakat hepsinin hâli, onlarn hâli gibi deildir.

Onlarn bir ksmnn hâli -ki onlar Yahudilerdir- böyledir. Münâfklarn duru-

muna gelince, onlarn halini u âyet-i kerime dile getiriyor:

16. «(Münafklarn durumu) tpk eytann durumu gibidir. Çünkü
eytan insana: *nkâr et' der. nsan inkâr edince de: 'Ben senden uzam,
çünkü ben âlemlerin Rabbi olan Allah'tan korkarm' der.» Azaba ura-

malar hususunda Yahudilerin durumu, kendilerüden evvelkilerin durumu gi-

üzere, münâfklarn Yahudileri savaa kkrtmalar husu-

eytamn durumu gibidir. Çünkü eytan, insana: "nkâr

et!" der. eytann demesi, kkrtmak ve aldatmaktan mecazdr. Yani eytan,

âmirin memuru, emredilen eye tevik etmesi gibi eytan da insan küfre te-

vik edip kkrtr. Ne zaman ki insan da eytann kkrtmasna boyun eip
kendi arzularna uyarak küfredince eytan dedi ki: "Ben senden uzam." Ya-

ni, ben senin amelinden ve emelinden uzam. Küfrüne ve irkine raz dei-

lim. eytann bu uzak durup kendini temize çkarmaya kalkmas, kyamet gü-

nünde olacaktr. Nitekim bunu, Cenab- Hakk'n u kavl-i erifi haber veriyor:

"Çünkü ben âlemlerin Rabbi olan Allah'tan korkarm."

17. «Nihayet ikisinin de», eytann ve bu insann «sonu, içinde ebedî

kalacaklar ate olacaktr.»

«te bu,» cehennem ateinde ebedî kalma, sadece bunlara ait

tüm «zalimlerin cez«ram.



18. Ey iman edenler! Allah'tan korkun ve herkes yarna ne

hazrladna baksn. Allah'tan korkun, çünkü Allah, yaptk-

larnzdan hakkyla haberdardr.

19. Allah' unutup da Allah'n da kendilerini unutturduu

kimseler gibi olmayn. Onlar, Allah'a itaatten çkan kimseler-

dir.

20. Cehennem ehli ile cennet ehli eit olmazlar. Cennet ehli

kurtulua ermi olan kimselerdir.

21. Eer Biz bu Kur'an' bir daa indirseydik, hiç üphesiz

onu Allah korkusundan boyun eerek parça parça olmu ol-

duunu görürdün. Bu misalleri, insanlar düünsünler diye

18. «Ey iman edenler! Allah'tan korkun.» Yani ey samimi olarak
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iman edenler! Yapacanz ve terkedeceiniz her hususta Allah'tan korkun.

taat etmek suretiyle kar gelmekten saknn. ükretmek suretiyle nankörlük-

ten uzak durun. Zikretmek suretiyle de Hak'k unutmaktan saknn.

«Ve herkes yarna ne hazrladna baksn.» Kyamet günü için ne gi-

bi ameller takdim ettiine dikkat etsin. Cenab- Hak, yakn olduu için Kya-
met gününü "yarn" diye ifade etti. Çünkü her gelecek yakndr. Yani kya-

met gününü, bulunduun günün hemen arkasndan gelecek günün adyla ad-

landrd. Buradaki nükte, kyâmet gününün yakn olduunu ifade etmektir.

Hasan Basrî'den öyle rivayet olundu: "Cenab- Hak, 'yarn' klncaya

kadar kyâmet gününü yaklatrmaya devam ediyor. Bunun benzeri u âyet-i

kerimedir: Sanki dün o, hiç yokmu gibi...'" (Yûnus :24)

Cenab- Hak bu ifade ile geçmi zaman yaklatrmay irade buyurmu-

tur. Yahut Allah (c.c.) istikbali "yarn" kelimesiyle ifade buyurmutur. Çün-

kü dünyann müddeti bir gün gibidir. Ahiret de o günün yarn gibidir. Zira

dünya ve ahiretin kendilerine has birtakm halleri vardr.

Bu fakir der ki: Ahiret yarn gibidir. Çünkü insanlar bu dünyada uyku-

dadrlar. Kyametin balangc olan ölümden evvel uyanmak yoktur. Nitekim

bu hususta baz rivayetler de vardr. Gafil kiiye nisbetle hem kyamet, hem
de ölüm sabah gibidir. Nitekim geceleyin uykuda olan kiiye nisbetle, yarn

ki gün sabahtr.

«Allah'tan korkun.» Bu cümle, takvaya önem vermek ve te'kid için

tekrar edilmitir. Bu tekrarda una da iaret vardr: Kula yaraan, her iinin

takva ile balayp takva ile bitmesidir. Yahut da birinci emir, yaplmas gere-

kenler hakkndadr. Nitekim daha sonra amel ile emredilmesi bunu ifade eder.

kincisi ise, haramlar terketme hususundadr. Nitekim âyeti kerimenin u bö-

lümüyle yaplan tehdit bunu bildirir:

«Çünkü Allah, yaptklarnzdan hakkyla haberdardr.» Yani, yapt-

nz günahlar bilir de kyamet gününde o günahlar karlnda sizi cezalan-

drr.

19. «Allah' unutup da Allah'n da kendilerini unutturduu kimse-

ler gibi olmayn. Onlar Allah'a itaatten çkan kimselerdir.» Hitap,

mü minleredir. Allah' unutanlardan maksat, Yahudi ve münafklardr. Onlar

ilâhî hukuku unuttular, Allah' hakkyla takdir edemediler. Allah'n emir ve

yasaklarn hakkyla gözetmediler. Bu sebeple Cenab- Hak onlar, kendi ken-
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dilerini unutan kimseler kld da artk onlar, kendilerine menfaat veren eylere

kulak asmadlar ve kendilerini kurtaracak iler yapmadlar.

te Allah' unutup, unutturulmak suretiyle yüz üstü braklan kiiler, (aat

yolundan çkan ve fsku fücûrda çok ileri giden kimselerdir. Âyetteki "hüm=
onlar" zamiri, hasr ifade ediyor. Bakalarnn fk, onlarn fkna nisbetle

fsk saylmayacak kadar fâsk olduklarn ifade ediyor. Burada onlardan"

maksat, kâfirlerdir.

20. «Cehennem ehli ile cennet ehil eit olmazlar.» Cehennem ehli, Al-

lah' unutup da cehennem ateinde ebedî kalmay hakedenlerdir. Ta'rîf lam
ile olan "nâr" kelimesi, cehennemin özel isimlerindendir. Kyamet gününe

"es-Saat" dendii gibidir. Bundan dolaydr ki, burada olduu gibi çok defa

"en-Nâr" kelimesi, cennet mukâbilinde kullanlr. Bir iirde öyle denmitir:

Bil ki, Allah' raz eden ameller ilersen yurt, cennettir.

ayet gevsek davranrfrsat kaçmsan yurt, cehennemdir.

Cennet ve cehennem iki yerdir ki insanlar için baka yer yoktur.

O halde kendine dikkat et! Neyi tercih ediyorsun?

Lügatta "sohbet"; az olsun çok olsun, bir zaman içerisinde bir eyin

baka bir eyle beraber olmas demektir. Bu beraberlik ile o iki eyden herbi-

risi dierinin sahibi=arkada olur. Bu sohbet ve arkadalk, devaml ve kesin-

tisiz olursa, sohbet mükemmel bir duruma gelir. Sahip, örfen musahip (arka-

dalk yapan) kimse olur. Bazen bu durumda her iki tarafa da, sâhip ve musa-

hip yani arkada ve arkadalk yapan kii denir. Bunun içindir ki, hanma
kinaye yoluyla "sahibe" denir. Kölesiyle devaml sohbetinden dolay efendi-

ye de sahip denilir. Nitekim ona rabb da denir. Çünkü köle, sahibinin terbiye-

si altndadr. Böylece mal sahibi dendii gibi rabbu I-mal da denilir.

Bu izahlara göre, cehennem ashab ile cennet ashab kelimelerinin cen-

netlik ve cehennemlikler hakkmda mutlak olarak kullanlmas, ya ebedî soh-

bet ve devaml beraberlik olmas itibariyledir. -Öyle ki, Allah'n diledii belli

bir miktar cehennemde azap gören günahkâr müminlere, cehennem ashab

denmez.- Yahut da, milk itibariyledir. Bu da mübalâa için ve una iaret

maksadyla olmu olur: Cennet ve cehennem, güzel veya çirkin amellerin kar-

lnda bir cezadr.
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Cennet ashabndan maksat, Allah'tan korkup ebedî olarak cennette kal-

may hak eden kiilerdir.

Ebu'ssuud tefsirinde der ki: "Cehennem ashabnm önce söylenmesi, ilk

önce unu bildirmek için olabilir: Eitsizliin ifade ettii ana hedef, onlarn
yönündendir, kartlar cihetinden deil. üphesiz eitsizlik kavram, ziyade
ve noksanlk itibariyle birbirinden farkl olan iki ey arasmda olur. Nâksn
noksanlna göre eitsizlii düünmek mümkün olsa da bu böyledir. Cenab-
Hakk'n u âyeti kerîmesi buna göredir: 'Körle gören, karanlklarla aydnlk,
gölge ile scak eil olmaz. '

* (Fâtr: 19,20,21)

Ama Cenab- Hakk'n u âyetine gelince: "Hiç bilenlerle bilmeyenler
bir olur mu?" (Zümer: 9) Burada üstün olann evvela söylenmesi; slasnn
bir yetenek olmas sebebiyle olabilir. ler yetenekleriyle öne geçerler.

Âlimlerden birisi öyle söyledi: "Evvela cehennem ashab söylendi.

Çünkü evvelki âyette, Allah' unutanlar önce söylenmiti ve cehennemlikler
çoktur. Sonra insanlarn çounluu evvela korktuu için itaat eder, soma um-
duu için ve nihayet sevdii için itaat eder. Fakat bu sonuncusu azdr."

«Cennet ehli kurtulua ermi olan kimselerdir.» Bu cümle, istinâf

cümlesidir. ki gurubun eit olmaynn keyfiyyetini açklyor. "Fevz", kur-

idilmesiyle zafere ulamaktr. Yani cennet ehli, her isteneni ele

ve her türlü üzücü halden kurtulmu kimselerdir. Onlar, her iki dün-
AI lann keremine mazhar olanlardr. Cehennem ehli ise, her iki dünyada

zelil ve aalk kimselerdir.

21. «Eer Biz bu Kur'an' bir daa indirseydik, hiç üphesiz onu Al-
lah korkusundan boyun eerek parça parça olmu olduunu görürdün.
Bu misalleri insanlar düünsünler diye veriyoruz.» Yani ey insanlar! Bu
an yüce, çeitli uyarlari içeren ve size indirilmi bu Kur'an'... Yahut, Ey
Muhammedi Sana indirilen Kur'an'... Veya, Muhammed'e indirilen Kur'an'...

Bu sonuncu takdire göre, muhataptan gaybe iltifat vardr.

Âyette geçen "bir da" dan maksat, herhangi bir dadr. "Görürdün"
hitab da, görebilen herkese amildir. Yahut hitap, Rasulülah (s.a.v.)'adr.

Dalar, kuvvette ve kendisine çarpan eylerden etkilenmemekte, alem
olmakla beraber, Kur'an ona indirilse parça parça olurdu.

ilim adamlarndan biri öyle dedi: "Huû, iç âlemin; hudû ise, zahir
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organlarn I lak'ka boyun emesidir."

Dier bir ksm ilim adamlar ise öyle demilerdir: "Hudâ, bedende,

hû ise, ses ve gözde olur."

Râb der ki:
" Huû, tazarru ve niyazdadr. Daha ziyade görünen or-

ganlarda bulunanda kullanlr. "Daraat", daha çok kalpte olanlar hakknda

kullanlr. Bunun içindir ki bir rivyette öyle denilmitir: "Kalp tazarruda bu-

lununca, organlar da Hak'ka boyun eer."

Dalar, Allah'a isyan edip de cezalandrlmalarndan korkarak parça

parça olduunu görürdün. Arapçada "sad' "kelimesi, demir, cam ve bunlar

gibi sert cisimleri yarmak mânâsna gelir. Ardan dolay bata olan yarlma

mânâsn ifade eden "Sudâ' " da bu kelimeden gelmektedir.

Âlimler dediler ki: "Bu âyet, Kur'an- Kerim'in annn yüceliini, onda

olan öütlerin tesir gücünü somut bir misalle açklyor. Bu misalle, kalbinin

kasavetine yani kalbinin katlna, Kur'an okunduu zaman huû duymama-

sna ve Kur'an' az tefekkür etmesine kar, insan azarlanmak istenmitir."

Âyetin ifade ettii mânâ öyle oluyor: Ey insanlar! Size verildii gibi

dalara da akl ve uur verilseydi sonra da o dalara Kur'an indirilseydi ve si-

zin durumunuz gibi dalara da terîb ve terhîp yaplsayd; Kur'an- Kerim'i

tazim etmede, emir ve yasaklarna uyma hususunda Allah'n hakkn ödeye-

meme endiesiyle, Allah korkusundan dehete kaplr ve parça parça olurdu.

nkarc kâfir, dadan daha kasvetlidir. Bundan dolaydr ki, Kur'an'dan

asla etkilenmezler.

Bu âyetteki "meseller..." kelimesi ile, burada ve Kur'an'n dier yerle-

rinde zikredilen mesellere iaret edilmitir. Yani Kur'an'n azameti ve insann

düüklüü hakkndaki bu garip söz ve her ikisinin hayret verici niteliklerinin

açklanmas ve Kur'an'da zikredilen dier meseller... "Mesel" sözü, halk ara-

snda yaygn olan darb- meseller hakknda örfî bir hakikattir. Sonra garabet

hususunda darb- mesellere benzetilerek, her garib i ve durumu, hayret verici

her sfat hakknda istiare yoluyla kullanlmtr. Çünkü mesel, garabetten

uzak deildir. Zümer sûresinde, Mekkî olduu halde, geçmi zaman kipiyle

haber verilerek öyle denilmitir: "Andolsun ki Biz, öüt alsnlar diye bu

Kur'an'da insanlara her türlü misali (meseli) verdik." (Zümer: 27)

Üzerinde olduumuz Har sûresinde ise, bu sûre Medine'de indii halde
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gelecek zaman ifade eden bir kip ile söylenmitir. Buradaki incelik u olabi-

lir: Ziirner süresindeki, ileride mutlaka gerçekleecek olan eyleri sayp ifade

etmek türündedir. Bu Har süresindeki ise, durumlarn devamn ifade etmek

veya geçmi bir hali imdi oluyormu gibi anlatmak için, geçmii imdiki za-

man kalbyla ifade etmek kabilindendir. Bu durumda anlam öyle olur: Bi-

zim durumumuz, düünüp muhakeme etmeleri için insanlara darb- meseller

getirmektir. Yani, tefekkürün yararn ve tezekkürün yani hatrlamann men-

faatini salamak için darb- meseller getiririz.

"Tefekkür", ya yaratan hakknda veya yaratlanlar hakknda olur. Yara-

tan yani Allah hakkndaki tefekkür de ya zat veya sfatlan hakknda olabilir.

Allah'n zatnda tefekkür, eriat tarafndan yasak edilmitir. Çünkü Al-

lah'n zatn, ancak Allah bilir. Fakat, Allah'n vacibü'l-vücut oluu, ezelî ve

ebedî oluu, hiçbir eye muhtaç olmayan mânâsnda samediyyet cihetinden

O'nun büyüklüü, celâl ve yücelii itibariyle zatnda tefekkür câizdir.

Sfatlarnda tefekküre gelince, sfatlarnn yücelii hakknda tefekkür

edilir. öyle ki, Cenab Hakk'n ilmi bütün malûmat ihtiva eder. Kudreti bü-

tün eyay, iradesi bütün kâinat, iitmesi bütün iitilenleri, görmesi bütün gö-

rülenleri içerir. Dier sfatlan da hep kemal mertebesindedir.

Fiilleri hakknda tefekküre gelince; bu, fiillerinin ümulü, çokluu, sa-
laml ve en güzel ekilde meydana gelmesi yönünde olur. "O, her an yarat-

ma ve tasarruftadr." (Rahmân: 29)

Yaratlanlar üzerinde tefekküre gelince, bu, ya gökler ve yerler üzerinde

olur veya kyametin deheti ve sonsuza dek ahiret hayatnn halleri hakknda

olur.

Ariflerden birisi öyle demitir: "Tefekkür, u sahalarda olur: Allah'n

âyetleri ve sanatl varlklar üzerinde olur. Bundan, marifetullah meydana ge-

lir. Allah'n azameti ve kudreti üzerinde olur. Bu tefekkürden de haya meyda-

na gelir. Allah'n nimetleri ve ihsan hakknda tefekkür edilir. Bundan da mu-

habbetullah doar. Allah'n vaad ettii mükâfatlar hakknda tefekkür edilir.

Bundan, tâate istek doar. Allah'n azap ile olan tehdidi hakknda tefekkür

edilir. Bundan da günahlardan korkup çekinme hali oluur. Allah'n rzasn
gerektiren eylerde kulun gösterdii noksanlklarda tefekkür edilir. Bundan

da utanma, pimanlk ve tevbe etme meydana gelir."
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Tcfekkllrle likkut edilmesi gereken en önemli hususlardan bir ksm da,

düünenin balangc, hayat, gönlüyle, diliyle ve bedeniyle Rabbine kulluk

etme konularnda kendi durumunu düünmesidir.

Bir insan, bütün ömrünü, hâlinin evveline, ortasna ve sonuna nazaran

kendi nefsini düünmeye sarfetse yine bu iin hakkn veremez.

22. O, öyle bir Allah'tr ki, O'ndan baka hiçbir ilâh yoktur.

Görülmeyeni ve görüleni bilendir. O, Rahmandr, Rahîm'dir.

23. O, öyle bir Allah 'tr ki, O 'ndan baka hiçbir ilâh yoktur.

O, hükümrândr, noksanlklardan yücedir, selâm'dr,

mü'mindir, gözetip koruyandr, emrinde galip olandr, istedi-

ini yaptrandr, büyüklükte esizdir. Allah, müriklerin ir-

kinden münezzehtir.

24. O, takdir eden, yaratan, yarattklarn ekillendiren Al-

lah'tr. En güzel isimler O'nundur. Göklerde ve yerde olanlar

O'nu tebih ederler. O, emrinde galip, yaptklarnda hüküm ve

hikmet sahibidir.
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22. «O, öyle bir Allah'tr ki, O'ndan baka hiçbir ilâh yoktur. Gö-
rülmeyeni ve görüleni bilendir.» "Allah" lâfz, kemal sfatlara ve yüce zala

delâlet eden ve ism-i Azam ile adlandrlm, hak mabut manasnadr.

"Gayb" ve "ehadet" kelimelerinin bandaki elif lâm, istirak ifade e-

der. Yani O, görünen ve görünmeyen her eyi bilir. Duyu organlarnn hak-

knda bilgi sahibi olmad kutsî cevherleri ve hallerini, duyu organlarnn

hakknda bilgi edindii cisimleri ve durumlarn, var olan ve olmayan her e-
yi bilendir.

Bu izaha göre "gayb" (bilinmeyen, görülmeyen)'tan maksat, u varlk

âleminden, srdan, alenî olandan, dünya, ahiret ve bunlar gibi eylerden gaib

olan, bilinmeyen ve görünmeyenlerdir.

Râb der ki: "Gayb: nsanlarn duyu organlarndan, gözlerinden ve

bunlarla görüp müahade ettikleri âlemden gizli olan eylerdir."

Var olmayanlara gelince, bunlar ya varl mümkün olmayanlar veya

mümkün olanlardr.

Var olanlara gelince, bunlarn da bir ksmnn yokluu mümkün deil-

dir. Bir ksmnn ise yokluu mümkündür.

Allah'n ilmi dahilindedir.

Cenab- Hak, görülmeyeni yani gayb, görülenden yani ahâdet'ten önce

zikretti. Çünkü var olmada, görülmeyen görülenden öncedir. Var olmas cihe-

tiyle de görülmeyip bilinmeyenlere Allah'n ilminin ilgisi daha önceliklidir.

unu bil ki, gayb bilmenin Allah'a isnad bize nisbetle olan gaybtr. Al-

lah'a nisbetle olan gayb deildir. Çünkü yerde ve göklerde hiçbir ey Allah'a

gizli deildir.

«O, Rahmandr, Rahimdir.» Allah'n dünyadaki rahmeti, mümin olsun

kâfir olsun, tüm insanlara ve cinlere amildir. Bunun içindir ki: "Ya Rahman-
ed Dünya!" denilir. Çünkü Rahman kelimesindeki harflerin fazlal,
mânâdaki ziyadelii ifade eder.

Ebedî âleme ait olan rahmeti ise, yalnz mü'minlere aittir. Bundan dola-

ydr ki; "Ya Rahîm'el-âhiret" denilir. te bu izaha göre, kendilerine nimet

verilenler itibariyle Rahman m mânâsnda ziyadelik vardr. Fertler ve neviler
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yönünden de noksanlk vardr.

Dünya vc âhirette Cenab- Hakk'm sonsuz rahmetini haber veren bu iki

ismin belirtilmesinde Allah'n rahmetinin büyüklüüne dikkatleri çekmek,

günahkâr kiilerin O'nun rahmetinden ümitlerini kesmemelerine müjde var-

dr. Ayn zamanda Cenab- Hakk'n az ameli kabul edip, çok mükâfatlar vere-

ceini ifade etmesi bakmndan da itaat edenlerin evkini artrma vardr.

Kulun "Rahman" ve "Rahim" isimlerinden nasibi u olmaldr: Evvela,

gizli ve aikâr kendisine acmak suretiyle çok merhametli olmaldr. Sonra da,

bakalarnn meru isteklerini elde etmede yardmc olmak, onlara doru yolu

göstermek ve onlara efkat gözüyle bakmak suretiyle bakasma kar merha-

metli olmaktr. Nitekim terbiyeci büyüklerden birisi öyle demitir:

Ey yavrum! Yaratklarn tümüne merhamet et,

Onlara efkat ve merhamet gözüyle bak.

Büyüklere hürmet, küçüklere efkat et,

Her yaratlanda, onu yaratann hakkn gözet.

23. «O, öyle bir Allah'tr ki, Ondan baka hiçbir ilâh yoktur.» Allah

(c.c.) tevhîd konusuna verdii önemi açklamak için, " O" anlamndaki "hü-

ve" zamirini tekrar etmitir.

«O, hükümrândr,» "Hükümrân" diye ifade edilen "melik" kelimesi,

hüküm ve saltanat sahibi demektir.

Mülk, emir ve yasaklarla varlklara tasarruf etmek demektir. Bu, konua-

bilen varlklarn idaresine hastr. Bunun içindir ki, "insanlarn meliki" denirde,

"eyann meliki" demrez. Allah Tealâ'nm; "Din gününün maliki" sözünün an-

lam , "Din günündeki malik" eklindedir. Müfredât'iz. böyle denilmitir.

«Noksanlklardan yücedir.» Bu anlam veren "Kuddûs" kelimesi,

"kuds" mastarndan alnm, mübalâa ifade eden kalplardandr. Kuds, neza-

het ve temizlik mânâsndadr. Kuddûs de, herhangi bir noksanl gerektiren

eylerden ve her türlü ayptan son derece nezih ve yüce olan zat demektir.

"Sübbûh" da bunun benzeridir. Meleklerin Cenab Hak'k tebih ederken

öyle dedikleri rivayet edilmitir: "Sübbûh'un, kuddûs un Rabbu'l-Melâiketi

ve'r-Rûh."
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Dünyadaki sultanlarn halleri ve durumlar, zulümlerle, hakszlklarla,

hükümlerdeki haddi amalarla ve bunlardan doacak kötü sonuçlarla deiik-

liklere urad için, "Melik" isminden sonra, "Kddûs" ismi getirildi. Çün-

kü Cenab- Hakk'm hakimiyet ve saltanatnda böyle bir deiiklik meydana

gelmez. Zira Allah'n sfatlarnda deiiklik muhaldir, mümkün deildir.

Âlimlerden birisi öyle demitir: "Takdis, temizlemek demektir. Ru-

h'l-kuds, Cebrâil (a.s.)'dir. Çünkü O, Allah tarafndan kuds ile iner. Yani,

nefislerimizi temizleyen Kur'an, hikmet ve ilâhî feyz ile iner. Beyt-i mukad-

des, irk gibi pisliklerden temizlenmi yer demektir. Yahut da, orada günah-

lardan temizlenildii için o ad almtr. Mukaddes yer (Arz- mukaddes) de

bu mânâya gelir. Hazîratü'l-Kuds, cennettir."

«Selâm'dr.» Her türlü âfet ve noksanlklardan selâmette olan zattr.

"Selâm", selâmet mânâsnda mastardr. Cenab Hak bütün noksanlklar-

dan sâlim olduu için, mübalâa ifade ederek selâm ismiyle vasflanmtr.

Yahut da, selâmet vermede mübalâal olduunu ifade için, Allah'a selâm de-

nilmitir. Bu görüe göre, kelâm (söz), teklim (konuma) mânâsnda olduu
gibi, selâm da teslim mânâsnda olmutur.

"Ente's Selâm = Sen selâmsn" sözünün mânâs, her türlü ayptan sâlim

olan ve her türlü noksanlktan münezzeh olan yalnz sensin demektir.

"Ve minke's Selâm = Selâm yalnz sendendir" ifadesi, Allah odur ki,

selâmet verir de, âciz kii hoa gitmeyen eylerden sâlim olur, iki cihanda onu

zorluklardan kurtarr, mü'minlerin günahlarn ayplarn örter de kyamet gü-

nünde rezil ve rüsvay olmaktan kurtulurlar, anlamn dile getirir. Yahut cen-

net'te müminlere selâm verir demektir. Çünkü Cenab- Hak öyle buyurmu-
tur: "Rahîm olan Rab tarafndan onlara söz olarak selâm gelir." (Yâsîn: 58)

"Selâm yalnz sana döner" sözü, "yer üzerinde bulunan her ey fânidir.

Ancak yücelik ve ikram sahibi olan Rabbinin zat bâkîdir." (Ralmân:26,27)

âyetlerine iarettir.

"Ey bizim Rabbimiz! Selâm ile bizi hayadandr"^ sözü, dünya ve ahi-

rette Allah'tan selâmet isteme mânâsn ifade eder.

8- Bu duâ Rasûl-i Ekrem Efendimiz (s.a.v.)'in yapt me'sûr bir duadr. Ebû Davud ve Nesâî ri-

vayet etmitir. Bkz. Câmiu'l-Usûl, 4/217.



«Mü'miulir.» Kendisi, kentlisinin lek okluunu bildirir, "Aittik, kmt-

clmck baka MjfHr ikth olmadna ahitlik cifi." CAl i mrân: 18) âyetinde

bu ifade edilmektedir. Bu görü, Zeccac'a aittir. Yahut da, emniyyet ve güven

verendir. "Emn'\ kiinin huzura kavumas ve korkunun yok olmasdr.

bn Abbas (r.a.) öyle der: "El-Mü'min, insanlar zulmünden emin k-

lan, iman edenleri azabndan muhafaza eden, demektir. Bu mânâya göre

"mü'min", korkutmann zdd olan emniyet ve güven vermek demek olan

"îman" mastarndan ism-i faildir. Nitekim bir âyette öyle gelmitir: "O, ken-

dilerini açlktan doyuran ve korkudan emniyette klandr. "(Kurey-A)

«Gözetip koruyandr.» Bu anlam veren "El-Müheymin" kdlmes' ile

ilgili olarak baz âlimler dedi ki: "Bu isim, mânâs türetme kalplarndan yüce

olan isimlerdendir. Yani mastardan türemi bir kelime deildir. Tevilini an-

cak Allah bilir."

Baz ilim ehli de dedi ki: "Zararlardan son derece koruyup muhafaza

eden mânâsna gelir. Araplar, kuun yavrusunu himaye etmek için üzerlerine

kanatlarn gerince "heymene't-tâiru" derler."

Ebu'ssuud Tefsirinde öyle denmitir: "El-Müheymin; her eyi gözetip

koruyan demektir."

Zerrûkî dedi ki: "Lügat bakmndan müahade eden, gören demektir.

Cenab- Hakk'n u âyeti bu mânây ifade eder: ' Ve ona ahitlik etmek üze-

re...' (Maide:48) Bu âyette geçen 'müheymin' kelimesi, ahitlik yapan, gö-

ren ve bilen mânâlarna gelir."

Bazlar da dedi ki: "Korkunun zdd olan "emn" mastarndan alnm

"müfey'il" kalbnda bir kelimedir. Emniyette klan, anlamndadr."

mam- Gazali (r.a.) dedi ki: "Allah hakknda "müheymin" kelimesinin

mânâs, yarattklarnn amellerini, rzklarn ve ecellerini gözetip idare eden

demektir. Allah'n yarattklar üzerindeki gözetim ve idaresi; haberdar olma-

a, hakimiyetiyle ve korumasyladr. Bir eyin asl hüviyet ve mahiyetine

< yapan herkes, ona hakimdir, onu koruyandr ve dolaysyla onun

üzerinde müheymin'dir. Görüp gözetmek, ilme baldr. Hakimiyet kâmil bir

kudrete baldr. Muhafaza etmek de fiile aittir. Bu mânâlar, kendi zatnda

toplayan müheymin ismidir. Bunlar tam ve mutlak mânâda zatnda toplayan

yalnz Allah'tr. Bundan dolaydr ki öyle denilmitir: "Müheymin",
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Kur'an'dan önceki kitaplarda da Allah'n isimlerinden olarak zikredilmitir,"

Müheymin'in kulu o kimsedir ki, Cenab- Hakk'n her eyi müahede
edip gözettiine yakîn derecesinde iman eder. Böyle bir kul, kendi kalbini

murakebe eder, hislerini duygularn, aza ve organlarn muhafaza eder, eyta-

na kar tedbirli olur, Allah'n kullarn murakabe ettiini ve onlar muhafaza

ettiini bilme uurunda olur.

Kim Allah'n müheymin olduunu bilirse, O'nun azameti altnda boyun

eer, her halinde O'nu gözetir. Allah'n kendisinden haberdar olduunu bilir

ve böylece Allah'n murakabesi makamnda durur.

«Emrinde galip olandr.»

Bir ksm ilim ehli dedi ki: "Azîz kelimesinin asl udur: Bir kimse üs-

tün geldii zaman Araplar "azze" der. Buna göre Azîz, kendisine kar gel-

mekten yüce olan kudretin sahibi demektir. Yahut bir ey az ve deerli oldu-

u zaman Araplar "azze" der. Bu ikinci mânâya göre azîz, misli ve benzeri

olmayan demektir. Cenab- Hakk'n u sözü gibi: 'O'nun benzeri hiçbir ey
yoktur...' (ûrârl 1)

mam- Gazali (r.a.) dedi ki: "Azîz, benzeri az olan, kendisine iddetle

ihtiyaç duyulan ve ulalp elde edilmesi zor olan önemli ey demektir. Bu üç

mânây kendisinde toplamayan eye azîz denmez. Nice eyler vardr ki varl
azdr fakat önemi büyük olmad ve kendisine de ulamak zor olmad için

azîz olarak isimlendirilmez. Nice eyler de vardr ki, önemi büyüktür, yarar

çoktur, benzeri de bulunmaz, fakat ona ulamak zor olmad için ona da azîz

denmez. Meselâ güne böyledir. Çünkü günein benzeri yok. Dünya da böy-

ledir. Hem günein ve hem de dünyann yarar çoktur, onlara ihtiyaç çok faz-

ladr. Fakat bununla beraber azîz olmakla vazflanmazlar. Çünkü bunlar mü-

ahede etmeye nail olmak zor deildir. u halde bir eyin azîz olmas için üç

mânânn ayn anda bulunmas lâzmdr. Sonra bu üç mânânn herbirisinde

kemâl ve noksanlk vardr.

Varln azlndaki kemâl, bire dönücüdür. Çünkü birden daha az yok-

tur. Bu bir öyledir ki, varlnn benzeri olmas mümkün deildir. Bu ancak

Allah'tr. Çünkü güne her ne kadar var olarak bir ise de, imkânda bir deil-

dir. Benzerinin olmas mümkündür.

Deerde ve kendisine iddetle ihtiyaç duyulmadaki kemâl, her eyin her

hususta, ona ihtiyaç duymasdr. Hatta var olmasnda, devamnda ve sahip ol-
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duu sfatlarnda hile... Bu kemâl, ancak Allah'a aittir."

«stediini yaptrandr.» Bu sözün karl olan "El-Cebbâr", yarat-

tklarn diledii eylere zorlayan kii anlamndadr. Yani onlar diledii ey-

lere zorlayabilen zâttr. Yahut da yarattklarnn hallerini slah eden, düzelten,

demektir.

nsanlarn sfatlarnda kullanlan cebbâr kelimesi, hak etmedii yüksek

bir makamda olduunu iddia etmek suretiyle noksanln gidermeye kalkan

kii mânâsna gelir. Bu sfat, insanlar hakknda knamay ifade eder. Allah'n

bir sfat olarak kullanldnda u mânây ifade eder: Saysz nimetleriyle in-

sanlarn durumlarn slah edip düzelten, yahut hastalk, ölüm, öldükten sonra

diriltmek gibi irade buyurduu eylere insanlar kahren sürükleyen ve yapan

Zât- Zü'l-Celâl. Allah (c.c.) yalnz hikmetine göre zorlar.

Bu açklamalara göre tam anlamyla "cebbâr", her eyde iradesi icbâr

ve zorlama yoluyla geçerli olan, fakat onda hiçbir kimsenin iradesi geçerli ol-

mayandr.

«Büyüklükte esizdir.» El-Mütekebbir, ihtiyaç ve noksanl gerekti-

ren her eyden yüce olan zât, demektir. Yahut azâmeti ve büyüklüü sonsuz

olan zât, demektir.

Râb dedi ki: "Tekebbür=Büyüklenme, iki ekilde olur: Birincisi, gü-

zel fiillerin gerçekte çok ve bakalarnn güzelliklerinden fazla olmasdr. Bu

- Hak, 'mütekebbir' sfatyla vasflanmtr. O'nun hakknda

bir sfattr.

kincisi, kiinin böyle olmad halde böyle imi gibi tavr taknmas ve

kendini buna zorlamasdr. Bu, insanlarn çounda görülen bir sfattr. Bu du-

rumda olan kii knanr. Bir hadis-i erifte öyle buyrulmutur: 'Büyüklük,

Benim örtümdür. Azamet, elbisemdir. Kim Benimle bu hususta çekimeye

kalkarsa, onu helak ederim ve kendisine hiç önem vermem."'^

Âlimlerden birisi öyle söyledi: "Mütekebbir ile müstekbir (büyük görü-

nen, büyüklük tasyalan) arasndaki fark udur: Mütekebbir, Cenab- Hakk'n

sfatlarnda olduu gibi hak olan büyüklenmeyi göstermeye âmil olduu gi-

9- Bu hadis-i erifi, Müslim ve Ebû Davud rivayet etmitir. Ebû Davud'un rivayetinin sonunda

u ifade vardr: "Kim onlardan birisinde Benimle çekiirse ona atei tattrrm." Câmiu'l-

Usûl, 10/613
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bi, batl ve haksz büyüklenmeyi aça çkarmaya da âmildir. Nitekim bir

âyette öyle buyurulmutur: 'Yeryüzünde haksz yere böbürlenenleri

âyetlerimden uzaklatracam...'" (A'râf: 146)

Kibir, insann kendisini bakasndan büyük sanmasdr. Tekebbür ise,

bunu aça vurmasdr. Nitekim Âvarif isimli kitapta böyle izah edilmitir.

stikbâr, batl olarak büyüklük taslamaktr. blis hakknda bu kelime kul-

lanlarak gelen Cenab- Hakk'n u âyetinde ve baka âyetlerde olduu gibi:

Hadis'te bu kelimenin kullanld mânâlar bulman mümkündür.

Es'iletü'l-Mukhame isimli kitapta öyle denilmektedir: "Allah'n isimle-

rinden olan mütekebbirin mânâs nedir? üphesiz tekebbür, insanlar hakknda
kötü bir sfattr. Bu sorunun cevab öyledir: Mütekebbir'in anlam Allann

kendisine yakmayan her eyden büyük ve yüce olmasdr. Bu mânâ,

Yücelikte mübalâadr. Allah hakknda kbnyâ, bakasna
nezzül etmemektir. Bunun içindir ki, insanlar hakknda bu sfat, knanm kö-

tü bir sfattr. Allah hakknda ise, övgüye lâyk iyi bir sfattr."

Baz alimler dedi ki: "Mütekebbir, bakasn, kendisine nisbetle hakir ve

aa gören kimsedir. Böyle bir insan bakasna, efendinin kölesine bakt
gibi bakar. Mutlak mânâda böyle bir sfat ancak Allah hakknda düünülür.

ve büyüklükte esizdir. Bunun içindir ki, bu kelime Allah'tan bakas hakkn-

da knama dnda kullanlmaz. Çünkü bu, kendisinde olmayan meziyetleri

varm gibi göstermede zorlama ifade eder. Rasûl-i Ekrem (s.a.v.) öyle bu-

yurmutur: 'Cennet ile cehennem tartt , cehennem dedi ki: Bana cebbarlar

ve büyüklük taslayanlar girecektir. Cennet dedi ki: Bana da zayflar ve yok-

sullar girecektir. Bunun üzerine Cenab- Hak cehenneme buyurdu ki: 'Sen

benim azabmsn, seninle dilediime azabederim.' Cennete de buyurdu ki:

'Sen de benim rahmetimsin. Seninle dilediime merhamet ederim. Her ikiniz

de dolacaksnz."

"

{m

Kim Allah'n yüceliini ve azametini bilirse, tevazuya yapr ve alçak

10- Bu hadisi Buhârî, Müslim ve Tirmizî birbirine yakn lâfzlarla rivayet etmilerdir. Buhârî ve
dierlerinde hadisin devam öyledir: "Allah ayan cehennemin üzerine koymadkça dal-

maz. Koyduu an dolar. Bir ksmn bir ksmna bititirir." Câmiu'l-Usûl, 10/544.
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gönüllü olma ahlâkndm ayrlmaz.

«Allah, müriklerin irkinden münezzehtir.» Bu cümle, müriklerin

irk kotuklar eylerden Cenab- Hak'k tenzihtir. Yahut da kendisine hiçbir

varln ortak olamayaca sfatlar saymann arkasndan, müriklerin irk

komalarndan Allah' tenzihtir. Buna göre anlam öyle olur: Allah' mutlak

tebih edin. Kâfirlerin ortak kotuklar yaratklardan Allah' tam anlamyla

tenzih edin. Cenab- Hak, büyüklüünün sonsuzluunu açklamak için bu

cümleyi getirdi. Veya Allah'n sonsuz büyüklüünü ve nihayetsiz yüceliini

ifade eden kevnî yani fizikî âyetlerini gözleriyle gördükten suma O'na irk

komann hayreti gerektiren bir ey olduunu ifade etmek için gelmitir.

24. «O, takdir eden, yaratan,» dr.Yani eyay, hikmeti gereince ve

iradesine uygun ekilde takdir edendir. "Halk etmek" her ne kadar bir takdir

ve ölçü ile var etmek mânâsnda yaygn ise de asl mânâs, takdir etmektir. Bu

isterse bir meniden insann ve dierlerinin yaratlmas gibi maddeden; isterse

göklerin ve yerin yaratlmas gibi yoktan var etmek olsun. "El-Bârî", eyay

her türlü bozukluk ve karklktan uzak ve mükemmel yaratandr. "Ber"; ol-

gun bir maslahatn ve nihayetsiz hikmetin gerektirdii ekilde, her türlü nok-

sanlk ve bozukluktan yüce olan yaratann yaratmas ve var etmesidir.

« Yaratklar ekillendiren Allah'tr.» "El-Müsavvir", irade ettii e-

kilde, varlklarn ekillerini ve keyfiyetlerini icad edendir. Yavrular annelerin

rahimlerinde ayr ayr ekillerle ve renklerle ekillendirmesi böyledir. Tasvi-

rin mânâs, yarattn muayyen ekillerle ve dierlerinden ayran suretlerle

ekillendirmektir.

Râb dedi ki: "Suret, varlklarn kendisiyle birbirinden farkllk kazan-

dklar özelliklerdir. Bu somut olur, insann sureti gibi. Soyut olur, akl ve di-

er manevî varlklar gibi."

Özet olarak deriz ki: Bu âyet-i kerimede "Hâlk", kainatn nizamna uy-

gun bir hikmet üzere takdir eden zât demektir. "Bâri", bu takdire göre icad

eden, var edendir. "Müsavvir", kâinatn ve tüm yaratlanlarn ekillerini orji-

nal bir ekilde meydana getirendir. öyle ki: Bu ekillerle özellikleri meydana

gelir ve olgunlamalar tamamlanm olur. te bu izahla "hâlk" ile "hân"

arasndaki tertibin hikmeti ortayaçkm oldu.

Tasvirin yaratmay, yaratmann takdiri gerektirmesi; mevkufun (bir eye

balanann), mevkufun aleyhi (kendisine balanan) gerektirmesi gibidir.
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Nitekim mam- Gazali öyle demitir: "Bazen bu isimlerin ayn mânâya

gelen e anlaml kelimeler olduu ve hepsinin de, yaratmak, var etmek

mânâsna geldii sanlr. Böyle olmas doru olmaz. Dorusu udur: Yokluk-

tan varla çkan her ey evvela takdire muhtaçtr. kinci olarak, takdire uy-

gun ekilde yaratmaya, sonra üçüncü olarak da ekil vermeye muhtaçtr. Ce-

nab- Allah (c.c), takdir edici olmas yönünden "IIâlk"i\r. Yoktan var etme-

si yönünden "Bâr" (esiz yaratan)dir. Yoktan benzersiz yarattklarn en gü-

zel tarzda tasvir edip ekillendirmesi cihetinden de "Müsavvir" ve

Bu, bir binann yaplmasna benzer. Çünkü bina

zecek bir mukaddire, mühendise ihtiyac vardr. Mühendis gerekli malzeme

ve kaplayaca sahann hesabn yapar, projeyi çizer. Sonra resme döker, e-
killendirir. Sonra binann kaba inaatn meydana getirecek ustalara ihtiyaç

duyulur. Sonra binann içini ve dn süsleyip nakedecek sanatkârlara sra

gelir. Halbuki Allah'n fiillerinde durum böyle deildir. Allah hem dakdir

edip projeyi çizendir, hem var edendir, hem de nakedip süsleyendir."

"Hâlik" ismi, "Bârî" isminden önce zikredildi. Çünkü irade ve

kudretin tecelli edip etki yapmasndan evveldir. "Bâr" ism-i

savvir" ism-i erifine takdim olundu. Çünkü zât var etmek, sfatlar var et-

mekten evveldir.

«En güzel isimler O'nundur.» Çünkü güzel mânâlara iaret eder. Nite-

kim bunun izah Tâhâ SÛresi'nde geçti. "Hüsnâ", ism-i tafdil olup "ahsen"

kelimesinin müennesidir. "A'lâ" kelimesinin münennesi olan "

Cenab- Hakk'n isimlerini, üstünlük ifade eden ism-i tafdil sasyla va-

sflandrmak, mutlak ziyadelii ifade eder. Çünkü Allah'n isimlerini, baka
varlklarn isimlerine nisbet etmenin hiçbir mânâs yoktur. Nitekim Allah'n

yüce zatn baka zatlara nisbet etmek de mânâszdr.

Hadis-i erifte geldii üzere Cenab- Hakk'n 99 ism-i erifi vardr.

Rasûlüllah (s.a.v.)'n yapt dualardan birisi de udur: "Allah'm! Kendisiyle

zatn isimlendirdiin, Kitabnda indirdiin veya yarattklarndan herhangi

birisine örettiin, yahut katndaki gayb ilminde tercih edip bildirmediin

her ismin hürmetine senden niyaz edip istiyorum.

"

ou

1 1- Bu, hadisin bir ksmdr. Ruzeyn, Ebû Bekir (r.a)'ten rivayet etmitir. Ebû Bekir öyle dedi:

Rasûlüllah bana u duay öretti: "Allah'm/ Peygamberin Muhammed, dostun brahim
hürmetine senden istiyorum... ve senden sana ait olan kitabnda indirdiin veya bilgisini

kendine ayrdn her isimle istiyorum." Câmiu'l-Usûl, 4/302.
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Belki de Ccnab- Hakk'n isimlerinin 99 oluu, cn cami, en mehur ve c
erefli olan» nisbetledir. simlerin çokluu müsemmann yani isimlendirilenin

çokluuna delâlet etmez. Çünkü bir kii, bir yönüyle baba, bir yönüyle dede,

bir yönüyle day ve baka bir yönüyle de âlim diye isimlendirilir. Halbuki

onun zat birdir.

Allah'n isimleri tevkifidir. Yani, Kuranda ve sahih hadislerde gelme-

yen isimlerle Allah isimlenemez.

«Göklerde ve yerde olanlar O'n tebih ederler.» Yani bütün noksan-

lklardan Cenab- Hak'k apaçk bir ekilde tenzih ederler.

Kefu'l Esrâr isimli kitapta müellifi öyle söylemitir: "Allah' bütün

varlk tebih eder. Bu, ya açk bir ekilde kendilerine ait lisanla olur. Yahut da

delil ve yaratl yönüyle olur. Bu tebih hakkndaki izahlar birçok yerde geç-

ti. Aratrc âlimlerin cumhuruna göre, varlklarn yapt tebih kendilerine

ait lisanlar iledir. Bu, hâl lisan ile yaptklar tebihe zt olmaz. Aksi de böyle-

dir."

«O, emrinde galip, yaptklarnda hüküm ve hikmet sahibidir.» Tüm

kemâlât ve olgunluklar zatnda toplayandr. Çünkü kemâlât ve olgunluklar,

çokluklarna ve çeitliliklerine ramen, hepsi ilim ve kudretteki kemâle dönü-

cüdür.

mam- Gazali (r.a.) öyle diyor : "Hakîm, hikmet sahibi demektir. Hik-

met ise, ilimlerin en yücesiyle varlklarn en üstününü bilmekten ibarettir.

Varlklarn en yücesi Allah'tr. limlerin en yücesi ise, sona ermesi tasavvur

edilmeyen, ezelî ve dâimî olan ilimdir. Allah' hakkyla yalnz kendisi bilir.

Allah' tanyan kii hikmet sahibidir. Bu kiinin resmî ilimlerdeki gücü zayf,

dili peltek ve ilimlerdeki beyân noksan olsa da böyledir. u kadar var ki, ku-

lun hikmetinin Allah'n hikmetine nisbeti, kulun Allah'n zatn bilmesinin,

Cenab- Hakk'n kendi zatn bilmesine nisbeti gibidir. ki bilme ile iki hikmet

arasnda ne büyük fark vardr. Bununla beraber, kulun bu marifet ilmi, ilimle-

rin en deerlisi ve en çok hayrl olandr. "...Kime de hikmet verilirse, mu-

hakkak ona çok hayr verilmitir. Olgun akl sahiplerinden bakas düüne-

mez." (Bakaa:269)

Cenab- Allah'n bu yüce sfatlar ile kendi zatn övmesinin sebebi, kul-

larna bu yüce sfatlarla kendisini övmelerini öretmektir. Bu, Allah'n sfatla-

rnn mânâlarn anladktan ve bu övgüye lâyk olduunu bildikten sonra olur.
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Cenab- Hak, kullarnn kendisine olan yaknlklar fazlalarsn diye bu s falla-

r öretiyor.

Ebu'l Leys tefsirinde öyle dedi: "ayet birisi: Cenab- Hak: O
hâkle kendinizi temize çkarmayn...' (Necm:32) buyuruyor. Peki, Allah ken-

di zatn övdüü hâlde, kullarnn kendi kendilerini övmelerini yasaklamasn-
daki hikmet nedir? diye sorarsa ona denilir ki: Bu sorunun iki cevab vardr:

Birincisi: Kulda her ne kadar güzel meziyetler varsa da bunlar noksan-
dr. Noksan olunca kendini övmesi câiz olamaz. Halbuki Allah'n kudret ve

O halde bunlarla övülmeye

zatn övdü.

kincisi: Kulda her ne kadar güzel meziyetler olsa da, bunlar Allah'n
kuluna ihsandr. Kuldaki meziyet, kendi gücüyle olumamtr. Bundan dola-

y kendisini medihte bulunmas câiz olmaz. Bunun bir benzeri de udur: Ce-
nab- Hak, kullarn, yaptklar iyilikler karlnda herhangi bir insan min-
net altna sokmaktan yasaklamtr. Halbuki medih konusunda anlatlan se-

dolay kendisi, kullarn minnet altna sokmutur. Kur'an- Kerimde
buyuruluyor: 'Onlar slama girdikleri için sana minnet ediyorlar. De

ki: slama girdiiniz için benim basma kakmayn. Tam aksine sizi imana ge-

tirdii için Allah sizi minnet altna sokar...'" (Hucurat: 17)

Har Sûresi'nin son âyetlerinin okunmasnn faziletine gelince;

Rasûlüllah'tan u hadis rivayet edilmitir: "Bir kimse sabahladnda, eûzü
billahi 's-semî 'l alîmi mineeytânirracm der ve Har Sûresi'nin son üç âye-

tini okursa, Allah o kimseye yetmi hin melek tayin eder, akama kadar ona
dua ederler. Bu günde ölürse ehid olarak ölür. Kim bunlar akamleyin
okursa, ayn derece o kimse için de vardr.

" (l2i

Allah'n yardm ve muvaffak klmasyla Har Sûresi'nin tefsiri bitti.

12- Bu hadisi Ahmed b. Hanbel ile Dârinî rivayet etmelerdir. Tirmizî, hasen olduunu söyle-
mitir. Ayrca Beyhakî, mann ubeleri bölümünde, Ma'kl b. Yesar'dan merfû olarak ri-

vayet etmitir. Bkz. Süyûtî, ed-Dürrü'l-Mensûr, 6/202, Muhtasar-u bn. Kesîr, 3/480.



SEKZNC CLDN
HADS NDEKS


